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ГАТЕХ — это настольная издательская система. Её применения простираются от 
подготовки одностраничных писем до создания многотомных фолиантов. Реали- 
зации ТЕХ’а существуют для всех типов компьютеров. Тех упрощает рабо- 
ту с текстом, позволяя сосредоточить внимание на его содержании. Заботы по 
оформлению текста, ТЕХ принимает на себя. В исходном виде документ [ТЕХ 
является текстовым файлом и поэтому одинаково пригоден для компьютера в из- 
дательском офисе в Нью-Йорке, Мадриде или Новосибирске. Редакции научных 
журналов рекомендуют, а иногда и вынуждают готовить статьи в системе ТЕХ 
и принимают их по электронной почте. Заменив всего лишь одно слово — назвал 
ние класса печатного документа в преамбуле входного файла, издатель придаст 
тексту тот облик, который отличает выбранный журнал и который при ином 
методе общения с издательством требует немалых затрат времени. 

Книга, которую Читатель держит в руках, от первой до последней стра- 
ницы сформатирована ЕТЕХ’ом. Она сверстана на персональном комтьютефе, 
а затем размноэжена и сброипоровама в титографим. 


Сначала был ТЕХ 


Программисты со стажем знают профессора, Гарвардского университета Дональ- 
да Кнута (Киа, Оопа]а) как автора, многотомной монографии «Искусство про- 
граммирования для ЭВМ» [1. Ровно 25 лет назад, в 1978 году, он опубликовал 
первую версию системы обработки печатных документов, известную ныне как 
ТЕХ [2] и МЕТАРОМТ [3]. Многие специалисты безоговорочно относят её к одному 
из выдающихся достижений ХХ столетия, приравнивая к созданию печатного 
станка Гутенбергом (СлбепЪеге, Топапп). ТЕХ предвосхитил идеи, получившие 
признание на рубеже третьего тысячелетия. Система команд ТЕХ по сути была 
первым языком разметки гипертекстов, к которым принадлежит широко извест- 
ный ныне НТМГ (Нурег Техё МатгКкар Гапеиасе) — язык разметки документов 
для интернета. Исполняемая программа, $ех, выполняющая преобразование раз- 
меченного текста, в документ, пригодный для высококачественной печати, была 
чуть ли не первой из программ, которые сейчас принято называть парсерами 
(ратзег). 

ТЕХ общепризнанно считается наиболее качественной системой подготовки 
печатных публикаций. Как сказано в словаре компьютерных терминов [4], ТЕХ 
определяет стандарт, к которому пытаются приблизиться другие настольные из- 
дательские системы. 
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Затем пришел ИТЕх 


Следующий шаг сделал Лесли Лампорт (Гатароть, ГезПе). В начале восьмиде- 
сятых годов ХХ века он разработал систему подготовки печатных документов 
ТАТЕх [5], основанную на форматирующих средствах Тех’а. [ТЕХ позволил поль- 
зователю сконцентрировать свои усилия на содержании и структуре текста, не 
заботясь о деталях его оформления. Как и профессор Кнут, Л. Лампорт опе- 
редил своё время. Идея отделения содержания от формы, реализованная в си- 
стеме ТЕХ, нашла, своё продолжение в ХМГ — расширяемом языке разметки 
(еХфепяЫе МагКир Гапеиаве), появившемся в конце девяностых годов ХХ ве- 
ка. Простая замена стиля документа’ в системе ТЕХ, как и замена стиля ХУГ 
(еХфепзЫе 5%Уе Гапраасе), «надеваемого» на разметку ХМГ, способна одинаково 
радикально изменить внешний вид документа. 

ТАТЕХ реализован в виде формата, то есть надстройки над компактной си- 
стемой базовых команд, встроенных в исполняемую программу %фех. Надстройка, 
созданная самим Кнутом, называется «формат Р1ат ТЕХ», или просто ТЕХ. Фор- 
мат ТЕХ входит составной частью в формат ТЕХ. 

ТАТЕХ содержит удобные средства генерации алфавитного указателя, списков 
литературы, рисунков и таблиц, развитые средства импортирования графики, 
обеспечивает автоматическую нумерацию формул, ссылок и других подобных 
объектов в сочетании с эффективным механизмом перекрёстного цитирования. 
Подлинного совершенства ТЕХ и ТЕХ достигли в форматировании математи- 
ческих формул. Ни одна другая издательская система не сумела достичь тех 
же вершин в этой области издательского ремесла. Поэтому ТЕХ особенно по- 
пулярен в научных кругах. За два десятилетия после изобретений Д. Кнута и 
Л. Лампорта появились прекрасные текстовые процессоры, но ТЕХ и ТЕХ со- 
храняют ранее завоёванные позиции. Причина очевидна: уникальное качество 
подготовки печатной продукции, помноженное на полную совместимость версий 
ТЕХ’а и ВТЕХ’а для различных компьютеров. 

В конце восьмидесятых годов ТЕХ и ТЕХ достигли России. Был разрабо- 
тан алгоритм автоматического переноса русских слов. Кириллические шрифты 
разрабатывались в разных местах: в Вашингтонском университете, в Институте 
высоких энергий в Протвино, в издательстве «Мир». 


Время = 


Формат ТАТЕХ является открытым, так как переносится с компьютера на, ком- 
пьютер в текстовом виде, а Д. Кнут даже подробно описал «внутреннее устрой- 
ство» формата Р]аш ТЕХ в своей книге [2]. Неудивительно поэтому, что вслед 
за Р]ап ТЕХ и ВТЕХ были разработаны другие форматы. Наибольшую попу- 
лярность приобрели ЗЫТЕХ всё того же Лесли Лампорта (Галаротё, ГезПе) [5] и 
Амб-ТЕХ Майкла Спивака (ЗрауаК, М!срае!) [6]. Формат ЗЫТЕХ ориентирован 


1 Сейчас стиль документа ТАТЕХ принято называть классом. 
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на подготовку слайдов, которые печатаются на листах прозрачной плёнки и ис- 
пользуются для проекции на экран при выступлениях перед большой аудиторией. 
Алие-ТЕХ, разработанный по заказу Американского математического общества, 
предназначен для обработки особо изошрённых научных текстов. 

Интернационализация круга пользователей породила множество диалектов 
популярных форматов. В этих условиях Д. Кнут объявил, что замораживает 
ТЕХ в виде, который тот приобрёл к началу 90-х годов, одновременно раскрыв 
исходные коды исполняемых программ своей системы. 

Примерно в это же время Франк Миттельбах (МеасЬ, ЕгапК), Крис Ро- 
ули (Во\теу, С1з) и Райнер Шонф (5свбрЁ, Вашег) объявили о начале работы 
над проектом ТЕХЗ. Целью проекта было создание формата, ТЕХЗ, который 
исключил бы множественность форматов, но позволил расширять функциональ- 
ные свойства путём подключения дополнительных пакетов. 

Результатом этой работы, первоначально названным промежуточным, стал 
выпуск в 1993 году версии, получившей название ТЕХ 2. В этой версии все три 
формата: ЕТЕХ, ЗМТЕХ и Алдб-ТЕХ — объединены в один. Он сохранил назва- 
ние ЕТЕХ. Миграция от предыдущей версии 2.09 была максимально облегчена, 
так как ТЕХ 2: имеет режим эмуляции, который позволяет работать со стары- 
ми документами ТЕХ 2.09. ЗЫТЕХ стал одним из классов в новом формате, 
а АЛАб-ТЕХ разбит на несколько классов и пакетов. В ВТЕХ 2: унифицирована 
работа с графикой, цветом и шрифтами. Наконец, ИТех. 2: стал воистину ин- 
тернациональной системой подготовки печатных документов после того, как в 
1999 году была завершена стандартизация кодировки шрифтов для большин- 
ства языков народов мира, включая славянские языки. Однако за прошедшие 
годы ЕТЕХ 2: так и не вырос в ЕТЕХЗ. Время = продолжается. 


РРЕЙТЕХ 


При видимой стабильности языка разметки ПТАТЕХ все последние годы проис- 
ходила незримая работа по совершенствованию исполняемых модулей системы 
ТЕХ. Малозаметные улучшения, столь многочисленные, что их просто невоз- 
можно здесь перечислить, переросли в новое качество в начале ХХ] века. Русские 
пользователи МТеХх?а могут вести отсчёт новой эры с ноября 2001 года, когда, до- 
стоянием общественности стали шрифты ст-зирег, разработанные Владимиром 
Воловичем?. Их появление фактически сделало ненужным традиционный сцена- 
рий компиляции исходного текста с разметкой ТЕХ в ау1-файл, так как теперь 
есть все необходимое для прямого преобразования размеченного текста в раЕ- 
файл. Если для преобразования исходного текста, с разметкой [ТЕХ в формат 
РУТ (Ре\ксе Гшаереп4еп®), который был разработан Д. Кнутом специально для 
системы ТЕХ, нужно использовать программу Тафех, то для преобразования того 
же текста в формат РОЕ (Рога е оситейф Еогта%), который в настоящее время 


2С середины 2002 года эти шрифты вошли в библиотеку программ М!КТеХ для операционной 
системы \У/Лш9о\з. Их можно установить при помощи МИКТеХх РасКазе Мапарег. 
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доминирует в электронном документообороте, нужно использовать программу 
раё1афех. Строго говоря, и раньше документы ТЕХ можно было преобразовать 
в формат РПЕ, но при этом либо происходило ухудшение качества, изображения, 
либо в исходный текст необходимо было вносить определённые изменения (на- 
пример, подменять шрифты и рисунки), либо выполнять преобразование в 2-3 
шага. Теперь в этом нет необходимости. 


Далее следует. .. 


Признаемся, было время, когда нам казалось, что [АТЕХ обречён на скорое угаса- 
ние. Не потому, что у него вдруг объявились сильные конкуренты, а из-за, внут- 
ренних ограничений, ставших неактуальными вследствие стремительного разви- 
тия компьютерной техники. Например, когда-то генерация комплекта растро- 
вых изображений шрифтов МЕТАЕОМТ занимала много часов. Именно поэтому 
растровые шрифты приходилось делать заранее. Современные системы выпол- 
няют растеризацию «на лету», так что новое поколение пользователей может и 
не знать, что такое растровые шрифты. А ведь только растр, то есть набор точек 
разного цвета, могут наносить на бумагу принтеры любого типа, от струйного 
до лазерного. Точно так же изображение на экране любого монитора являет- 
ся растровым, то есть состоит из точек. Попытки преодолеть атавизмы ТЕХ’а 
предпринимались и предпринимаются по сей день, хотя альтернативные систе- 
мы, такие как Ошерда [7|, так и не достигли уровня популярности старого доброго 
Тех. 

Растущая популярность интернета, и вызванная им потребность в обмене ин- 
формацией между различными компьютерными платформами породили концеп- 
цию разделения содержания и формы, предвестником которой, как мы отмечали, 
был ТЕХ. Новейшие У\еЬ обозреватели (программы для навигации по интерне- 
ту) уже умеют качественно отображать математические формулы, записанные 
на языке разметки математических формул Май МИ [9]. Он имеет много общего 
с языком ТЕХ. Поэтому следует ожидать появления программных продуктов, 
которые в равной степени будут способны сохранять подготовленные тексты в 
разметке как ТЕХ, так и Ма В МГ. И хотя неизбежно придёт то время, когда 
ТЕХ уступит место более совершенным издательским системам, сейчас ясно, 
что ТЕХ — это надолго. 


Логическое против визуального 


Люди, впервые знакомящиеся с ИТЕХ’ом, обычно говорят, что очень неудобно не 
видеть сразу, как будет выглядеть отпечатанная страница. Не будем спорить — 
они правы. Однако после пары уроков самый недоверчивый Читатель обнаружит, 
что зримо представляет себе результал` своих действий так же, как гроссмейстер 
предвидит исход шахматных комбинаций на много ходов вперёд. 
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В текстовых процессорах, которые позволяют в момент набора, текста, уви- 
деть его на экране дисплея точно таким, как он будет выглядеть на бумаге, ис- 
поведуется концепция визуального проектирования (сокрашённо \УЗГИУС от 
английских слов \Маф Уоп Зее 15 \УБаф Уой Сеё — «что видите, то и получите»). 
ТАТЕХ создан для логического проектирования печатного документа, которое поз- 
воляет сосредоточиться на содержании текста, возлагая на компьютер заботу по 
его оформлению. Используя знания самых опытных типографских дизайнеров, 
ТАТЕХ справится с этой задачей лучше автора, текста, который не обязан быть 
знатоком типографского дела. Впрочем, если нужно написать деловое письмо, 
а клавиатура компьютера пугает количеством кнопок, отложите в сторону эту 
книгу и начните работать с Мастозой Уога. Это чудный программный монстр. 
Он заставит компьютер трудиться в полную силу, и очень скоро обнаружится, 
что коротенький текст почему-то занимает мегабайт (или десять) дисковой па- 
мяти. Если же Вы регулярно готовите сложные тексты с большим количеством 
математических формул, таблиц и рисунков, то [АТЕХ станет Вашим надёжным 
помощником, а наша книга, — учебником и справочником. 


Преимущество логического проектирования над визуальным состоит в его 
гибкости. При визуальном проектировании «что видите, только то и получите». 
'Текст, однажды подготовленный к печати, при таком подходе иной раз легче 
переписать заново, чем поправить. Представьте, например, что нумерацию всех 
формул нужно перенести с правой стороны страницы на левую. Между тем [Тех 
справится с этой задачей играючи — достаточно лишь указать соответствующую 
опишю при выборе класса печатного документа. 


В наши дни то, что Л. Лампорт назвал логическим проектированием, связы- 
вают с концепцией разделения содержания и формы. Идеи логического проек- 
тирования проникли даже в визуальные редакторы, такие как Мйсгозой У\от4. 
Однако лишь немногие пользователи таких редакторов умеют использовать пре- 
имущества управления стилем документа, предпочитая «раскрашивать каждую 
букву по отдельности». Верно и обратное: логическое проектирование испытывал 
ет немалое влияние со стороны визуального. Существуют полувизуальные редак- 
торы, например Эслепийс \У/ота. В них на стадии разметки текста можно констру- 
ировать формулы, таблицы и т. д. из визуальных заготовок, которые перед ком- 
пиляцией документа переводятся в команды, напоминающие команды ГАТЕХ?а, а 
затем запускается компилятор наподобие [ТЕХ?’а. 


(ТЕХ 


ЕТЕХ исповедует более современную концепцию разделения содержания и фор- 
мы. ТЕХ более тяготеет к визуальному проектированию. Его можно отнести к 
языкам программирования более низкого уровня, нежели ТЕХ. В наши дни 
ТЕХ используется главным образом при разработке классов и пакетов [ТЕХ?а. 
Для подготовки печатных документов лучше подходит ТЕХ. 
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Так как [ТЕХ написан в командах ТЕХ’а, в тексте, предназначенном для 
ЕТЕХ?а, с некоторой осторожностью можно использовать почти любые коман- 
ды ТЕХ’а. Строго говоря, указать границу, разделяющую ТЕХ и ПАТИХ, не так-то 
просто. Например, 1АТЕХ и ТЕХ используют одинаковые команды набора матема- 
тических символов, а их очень и очень много. Впрочем, можно руководствоваться 
простым правилом: все команды, описанные в руководстве Л. Лампорта [5] или 
в налей книге, являются командами ТЕХ?’а. Мы старались без необходимости 
не углубляться в дебри ТЕХ’а, чем грешат многие современные руководства, по 
ЕТЕХ’у. ТЕХ — в том виде, как его придумал Л. Лампорт,— был очень ком- 
пактной, тщательно продуманной системой. Это и сделало его популярным. И 
очень жаль, что развитие Тнх?’а отчасти пошло в противоположном направле- 
нии. Большинству пользователей некогда читать многотомные талмуды. Часто 
важнее быстро получить качественно оформленный печатный документ. Если в 
нашей книге и упоминается слово ТЕХ, то обычно в качестве сокращения от со- 
четания «ТЕХ и ВТЕх» или если нужно подчеркнуть общее происхождение этих 
двух издательских систем. 


С чего начать 


Для начала условимся, как произносить слова, ТЕХ. и ТЕХ. Отец ТЕХ?’а Дональд 
Кнут утверждает [2, стр. 1], что по-русски надо говорить тех, а Лесли Лампорт 
называет своё дитя [5| именем латех, хотя считает, что латексЗ тоже звучит 
неплохо. Такова, родительская воля. 

ТАТЕХ появился в те времена, когда вычислительные машины повсеместно бы- 
ли объектами коллективного пользования, но он был и остаётся инструментом 
индивидуального назначения. Следовательно, ТЕХ идеально подходит для пер- 
сонального компьютера. 

Всё необходимое программное обеспечение и национальные шрифты можно 
бесплатно загрузить через интернет из общедоступных серверов. Перечислим ос- 
новные адреса: 


5р://{%р.дапфе.ае/хех-атсь1уе/ (Нееег», Сегшапу) 
Вр: //мии.$ех.ас.чКк/вех-агсь1уе/ (Сала аее, О.К.) 
Е%р://скап.$ар.огв/вех-агсь1уе/ (Уегтоп®, 0.5.А.) 
5р://{%р.гаа1о-шзи .пеф/риЪ/фех/ (Москва) 
%р://Е®р.сьв.га/риб/Тех/СТАМ/ (С.-Петербург) 
Имеются также коммерческие версии: 
655р://мми .уапау . сош/ (рсТЕХ) 
Вбр: //мчи.рсфех. сош/ (Регзопа] Тех) 
Вер: //мим. $ с130Е% . сош/ (Заешыйс У/ота) 
Вер: //мии .ш1сгоргезз-1пс.сош/ (УТех) 


3 В переводе с латыни «латекс» означает «млечный сок». Латексом также называют материал, 
используемый в строительстве. 
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Дополнительные адреса поставщиков программного обеспечения для издатель- 
ской системы ТЕХ и много другой полезной информации можно найти на сайте 
организации ТОС (Тех Озегз Сточр), созданной для популяризации ТЕХ?а: 


666р://мим. вав.ог8/ 


Она поддерживает сеть общедоступных хранилищ информации СТАМ (Сотрге- 
Тепзуе ТеХ Атсшуе МебмогК). Информацию о СТАМ можно найти в интернете 
по адресу 


656р://мии. сбап.от5/ 


В части тиража к нашей книге прилагается компакт-диск, где собрано про- 
граммное обеспечение для работы с МТЕХ’ом на платформе У/Лп9о\з. Диск со- 
держит бесплатные (Нее\маге) и условно бесплатные (зВатежаге) программные 
продукты. Постоянно обновляемая версия копии компакт-диска размещена в ин- 
тернете по адресу 


656р: //мии. бабогпеф .ги/фех/ 


Документация, поставляемая в составе программного обеспечения, объясняет, 
как установить и запустить в работу [ТЕХ на компьютере нашего Читателя. 
При установке программного обеспечения с прилагаемого компакт-диска следу- 
ет начать с инструкции геадше Вт. Работая над книгой, мы пользовались про- 
граммным обеспечением только с этого компакт-диска. По большому счёту оно 
состоит из трёх частей. 

Первая часть распространяется в виде текстовых файлов, из которых затем 
генерируется формат ТАТЕХ и все необходимые служебные файлы. Эти файлы 
содержат полное описание [ТЕх’а, включая его «внутреннее устройство». Про- 
цедура генерации формата начинается с удаления из исходных файлов всех ком- 
ментариев и выполняется при помощи программы Тафех, той самой, которая 
используется для компиляции документов Тех. Обычно генерация формата 
выполняется автоматически мастером установки издательской системы ТАТЕХ. 

Вторая часть — исполняемая программа 1афех — индивидуальна для каж- 
дой компьютерной платформы (операционной системы). Эта программа может 
называться $ех.ехе, 1абех.ехе, р@Ё1афех.ехе или как-то иначе. На самом де- 
ле, требуется не одна программа, а целый набор, включающий программы для 
генерации шрифтов, для вывода готового печатного документа на принтер и 
для его просмотра на экране. Ббльшая часть таких программ берет начало от 
кодов, открытых для общего пользования Дональдом Кнутом (Кпа®\, Ропа9). 
Значителен вклад и других авторов. Например, программа 4\1рз написана, 'То- 
машем Рокицки (Вос, Тотаз) и предназначена, для вывода документа, на Роз$- 
бст1рб-принтер. Программа Макетаех Пехона Чженя (СЪеп, Ревоп=) использует- 
ся для сортировки алфавитного указателя. Программа ЕвТуХ Орена Паташника 
(РабазЬи К, Отеп) предназначается для работы с библиографией. Все такие про- 
граммы поставляются в составе реализации системы ТЕХ, приспособленной к 
определённой платформе. 
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В среде \/т9о\жз наибольшее число приверженцев завоевала, библиотека, про- 
грамм МИКТех Кристиана Ченка (Зсвепк, Сьзйап). Её можно загрузить с сайта, 


656р://мии .ш1Кфех.отг8/ 


Библиотека МКТеХх включает огромное количество пакетов, позволяет загру- 
жать отсутствующие пакеты из интернета. Мастер обновления МКТеХ помо- 
гает оперативно скачивать через интернет обновлённые пакеты и исполняемые 
модули. Альтернативой МИКТеХ является библиотека, программ Тех: 


Вбр: //мии. вав.огв/Еркех/ 


Она ведёт свою родословную от системы феТеХ Томаса Эссера (Еззег, 'ТВотаз), 
которая популярна среди приверженцев различных вариантов операционной си- 
стемы Чшх: 


656р://мии . Фив .отб/вефех/ 


Для компьютеров МасифозВ существует очень качественная библиотека, про- 
грамм О7ТеХ Эндрю Треворова (Тгеуотгом, Апагех): 


656р://мии . $гетоггом . сош/о2%ех/ 
Можно также рекомендовать библиотеку ТеХЗор Ричарда Коха (Косй, Васвага): 
556р://мии . погероп .еди/“Косп/$ехзпор/ 


Она интересна, последовательной реализацией идеи перехода от ОУГ к формату 
РПЕ, который является «родным» для операционной системы Мас ОЗ, начиная 
с версии Мас ОБ Х. 

Неотъемлемым элементом любой современной реализации издательской си- 
стемы ТЕХ являются программы для работы с графикой Роз&5ст1рё. Часто они 
поставляются отдельно от системы ТЕХ. Например, М!КТех, Тех и феТех 
используют для своих целей библиотеку Созёзстрё: 


656р://мии. сз .м13с.еди/”рВоз%/ 


Для неё разработан графический интерфейс ОЗу1е\м, который позволяет исполь- 
зовать эту библиотеку в качестве самостоятельного продукта: 


656р://мии. сз .м13с.еди/” роз /рзу1ем/ 


Третью составную часть чаще всего называют редактором, потому что она, 
используется для редактирования документов ТЕХ. Редактор также выполняет 
функции диспетчера, организующего взаимную работу программ из библиоте- 
ки МКТехХ или ей подобной. Наличие специализированного редактора, вовсе не 
обязательно, так как исходный текст документа №ТЕХ можно редактировать в 
любом текстовом редакторе, например в блокноте пофера9, который есть в лю- 
бой версии УЛп9о\гз. Также необязательно иметь программу-диспетчера, так как 
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программы МКТеХх можно запускать из командной строки (но в \Мш94о\з эту 
строку ещё надо найти). 

Лучшим на сегодняшний день специализированным редактором документов 
ТЕХ для \Мпаомз является \МшЕЗ. Ранее он распространялся бесплатно, но 
начиная с версии 5 перешел в разряд условно бесплатных (зВаге\муаге) программ. 
После месяца работы с У/ЛтЕа% требуется платная регистрация, но вместо него 
можно использовать другие редакторы для подготовки документов, такие как 
Техп1сСепфех, который распространяется бесплатно и также имеется на прила- 
гаемом компакт-диске. 

Доподлинно неизвестно, какова доля пользователей МТнХ?а, работающих на 
платформах ОЧшх и Мас. Известно, что таких пользователей немало. Многие про- 
граммы, используемые системой ТЕХ, несут на себе явный отпечаток «юник- 
соидности» их авторов. Но мы, авторы этой книги, как и многие наши коллеги, 
работаем в среде \/ш4о\жз. Поэтому мы давно выбрали связку М11Еа®-- МКТех. 
Это не могло не наложить отпечаток на нашу книгу. В данном, третьем издании 
мы решили отойти от табу предыдущих двух изданий, вышедших в 1994 и 1998 
годах в издательстве «Сибирский хронограф», и не скрывать более наших при- 
страстий. По просьбам читателей мы отважились немного рассказать о том, как 
работать с программами М!КТех. Иногда без подобных сведений просто невоз- 
можно обойтись. Например, мы расскажем, как заставить ЕВТЕХ сортировать 
библиографический указатель по русскому алфавиту или как расположить стра- 
ницы в выходном файле в порядке, пригодном для изготовления буклета. Мы 
рассчитываем, что этот рассказ будет полезен пользователям других реализаций 
ТАТЕХ, так как все они происходят от общих корней. 

Однако основное содержание книги по-прежнему составляет ТЕХ как язык 
программирования, то есть первая составная часть издательской системы ТЕХ. 


Как читать эту книгу 


Первая глава является вводной. Ознакомившись с её содержанием, Читатель смо- 
жет готовить к печати несложные тексты с высоким качеством дизайна. Мы реко- 
мендуем ознакомиться с примером исходного текста документа, [ТЕХ из раздела 
1.3 и сразу начинать набирать свой текст, обращаясь к оглавлению для поиска, 
нужных разделов книги. Для поиска нужных команд можно использовать алфа- 
витный указатель в конце книги. 

Вторая глава предназначена тем, кто уже приобрёл некоторый опыт работы 
с ВТЕХ`ом. Она описывает общие правила синтаксиса [АТЕХ?а и объясняет такие 
фундаментальные понятия, как класс, пакет, команда, декларация, процедура, 
счётчик. Читатель, только начинающий знакомство с ЕТЕХ’ом, может смело 
пропустить при первом чтении эту главу, так как большинство используемых 
далее терминов интуитивно понятны. 

В третьей и последующих главах на большом числе примеров объясняются 
различные аспекты подготовки текстов: набор формул, оформление таблиц, ри- 
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сунков и т. д. Эти главы можно изучать по мере необходимости и почти в любом 
порядке, хотя их содержание и не является взаимно независимым. Точно так же 
маленький ребёнок учится читать, ещё не зная правил правописания. Однако 
браться сразу же за последние главы не следует, так как ближе к концу книги 
изложение становится более конспективным. 

Глава, 17 предназначена самым опытным пользователям, которые уже подго- 
товили к печати целую книгу и вступили в стадию переговоров с издательством 
о деталях её оформления, о том, что называется макетом полосы набора. В главе 
18 рассказано, как подготовить электронную версию книги для распространения 
через интернет. 

Мы старались придерживаться такого правила: сначала для каждой команды 
или процедуры привести её определение в наиболее общем виде, а затем описать 
её назначение и пояснить её действие на примерах. 

Определения заключены в рамку: 


\Чосишеп с1азз [ор от] {аз} [тейеазе-4афе] 


В предметном указателе номера страниц, где находятся такие определения, вы- 
делены курсивом. Небольшая часть команд имеет несколько определений. Такое 
обычно случается, если команда изменена пакетом. Название пакета (или класса) 
указывается в скобках справа от рамки: 


\Бер1п{уетфа$11} ... \епа{уегЪаф 1} (уеграйт) 


Определение некоторых команд снабжено значком /№. Его смысл разъясняется в 
разделе 2.7 второй главы. 
Примеры по большей части сформатированы в две колонки: 


левая колонка содержит исходный левая колонка содержит исходный 
текст с командами \ГаТеХх?а, а текст с командами [ТЕХ’а, а правая — 
правая“--- этот же текст в этот же текст в «напечатанном» виде. 


<<напечатанном>> виде. 


Исходный текст в примерах набран специальным машинописным шрифтом, чтобы 
подчеркнуть, что он вводится с клавиатуры компьютера. В определении коман- 
ды машинописный шрифт означает, что соответствующую часть команды нельзя 
варьировать. Напротив, текст, набранный прямлям курсивом, можно заменять 
другим. Некоторые обозначения в зависимости от контекста могут быть набраны 
в разном регистре или разными шрифтами. Например, РОЕ обозначает формат 
документа, а раЁ — расширение имени файла, содержащего документ. Логотип 
ТЕХ употребляется, когда речь идет об издательской системе в целом или име- 
ется в виду какой-то элемент этой системы, но 1афех всегда обозначает исполня- 
емую программу. 

Материал, носящий заведомо справочный характер, набран таким же шрифтом, как данный 
абзац. При беглом чтении эти сведения можно пропустить. 
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Послесловие к предисловию 


Наконец, немного о том, как мы писали эту книгу. 

В 1994 году в новосибирском издательстве «Сибирский хронограф» вышло 
её первое издание [10], благосклонно встреченное читателями. Оно имело другое 
название, а один из авторов скрылся под псевдонимом, но мы ведём счёт именно 
от этой книги. Она содержала наиболее полное из опубликованных на то время 
на русском языке описаний версии ТАТЕХ 2.09 и очень скоро стала библиогра- 
фической редкостью. Примерно в то же время появилась новая версия [ТЕХ 25, 
и нам неоднократно предлагали переиздать книгу, но мы решили, что не будем 
этого делать, пока не отразим в ней произошедших изменений. Работа, заняла, 4 
года, так как мы не пишем о том, чего не проверили сами. Второе издание [11] 
вышло 1998 году в том же издательстве. Нам было приятно увидеть наш труд 
в одном из рейтингов на втором месте, особенно почётном оттого, что первую 
строчку занимала, книга Дональда Кнута [2]. 

И вот ещё почти через 6 лет выходит новое издание. Мы теперь живем в 
разных городах, а вектор наптих интересов заметно поменял направление. ГАТЕХ. 
для нас уже не объект исследования, а инструмент подготовки очередной науч- 
ной статьи. 

В новом издании мы попытались отразить изменение нашего подхода к [АТЕХ’у 
в строну большего прагматизма. Например, при наличии нескольких пакетов, 
выполняющих примерно одинаковые функции, мы стремились выбрать 1-2, не 
утруждая Читателя сравнением всех альтернатив. Сделать выбор часто состав- 
ляет самую сложную часть задачи. Именно эту часть мы постарались решить, 
отобрав самое необходимое, и восстановить тем самым идею, заложенную в осно- 
вание [АТЕх’а, Лесли Лампортом. Читатель, не удовлетворённый таким подходом, 
может обратиться к серии переводных книг «Библиотека, издательских техноло- 
гий», выпускаемой издательством «Мир» [12-14]. 

В 3-м издании мы кое-что сократили, добавили несколько параграфов и главу 
о том, как подготовить документ ТЕХ для показа в интернете. Но наибольшие 
переделки были вызваны изменением способа, русификации [ТЕХ?а, которое про- 
изошло вскоре после выхода, 2-го издания. В этой связи нам пришлось переписать 
добрую половину глав. И хотя не все технические решения, принятые группой 
разработчиков ТАТЕХ’а, совпали с тем, что мы пропагандировали, мы безжалост- 
но изъяли из текста, книги всякие уклонения от «генеральной линии». 


И. А. Котельников, П. 3. Чеботаев 


Новосибирск — Геленджик 
30 апреля 2004 г. 


Эта штука работает лучше, 
если её включить. 
Закон Сэттингера 


Глава 1 


Пособие для начинающих 


Взамен авторучки и пишущей машинки [ТЕХ предлагает набор инструментов. 
Это команды и процедуры ГЕТЕХ’а. С наиболее важными из них знакомит на- 
стоящая глава. Изучив её, Читатель может смело браться за подготовку своего 
первого печатного документа. Мы советуем так и сделать, отложив дальнейшее 
чтение до той поры, когда возникнет понимание неполноты собственных знаний. 


1.1. Входной файл 


ТЕХ преобразует размеченный исходный текст в печатный документ. Следуя 
новомодной терминологии, процесс преобразования нужно было бы назвать пар- 
сингом. Английский глагол фо рагзе означает «делать грамматический разбор». 
Так что термин парсинг чрезвычайно точно отражает суть процесса. Однако 
Д. Кнут называл программу, выполняющую преобразование, компилятором. Он 
писал: «ТЫ$ 13 ТЕХ, а 4осатеп сошр!ег п\фепае4 $0 рго4исе фурезе пя оЁ №128 
апау»". 

Исходный текст и печатный документ — это то, что в докомпьютерную эпоху 
соответственно называлось рукописью и типографским оттиском. Помимо соб- 
ственно «рукописи» [ТЕХ должен получить указания, что с ней делать в виде 
разметки. Размеченный исходный текст записывается во входной файл, который 
может быть создан с помощью любого редактора, способного сохранять файлы 
в текстовом формате. Многие редакторы записывают файл в своём собствен- 
ном формате, непонятном другим текстовым процессорам, однако они обычно 
могут экспортировать его в текстовый формат. Там, где это не вызовет недора- 
зумений, мы будем использовать термины исходный текст и входной файл как 
синонимы. 

Имя файла )обполте .езф состоит из двух частей: )обтолте собственно и есть 
имя файла, а ежф — расширение имени файла. Входной файл для [ТЕХ’а, как 
правило, имеет расширение %ех. Точно такое же расширение имеют входные фай- 
лы, содержащие исходный текст с разметкой для Р\аш ТЕХ’а, поэтому многие 
пользователи ЕТЕХ’а дают своим исходным файлам расширение 1%х. Однако в 


1 Это ТЕХ, компилятор для подготовки печатных документов высокого качества. 
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нашей книге мы не будем нарушать традицию, предполагая, что везде, где спе- 
циально не оговорено иное, исходный текст с разметкой ТЕХ записан в файл с 
расширением %ех. 

В самом начале входной файл для ТЕХ’а должен содержать команду? 


\Чоситепес1азз [орт] {13333 


в которой [орйотз] и {с1азз} являются соответственно необязательным и обя- 
зательным аргументами. Обязательный аргумент в фигурных скобках должен 
содержать название класса печатного документа. Существует 6 стандартных 
классов: аг&1с1е, 1ебфег, герог%, Боок, ргос, 5114е$, которые имеются в самом 
минимальном варианте издательской системы ТЕХ. Это просто текстовые фай- 
лы с расширением с1з. Кроме того, издатели журналов разработали для своих 
специфических целей множество нестандартных классов. Необязательный аргу- 
мент вместе с указывающими на его необязательность квадратными скобками 
может вообще отсутствовать. В необязательном аргументе может присутствовать 
любое количество опций, разделённых запятыми. Опции модифицируют стиль 
(способ оформления) печатного документа, определяемый выбором его класса. 
Следующей обязательной командой является 


\Бер1п{Чосишеп®} 


Текст перед \Ъеё1п{9осишеп®} называется преамбулой. Преамбула обычно со- 
держит команды, производящие дополнительную настройку выбранного класса 
печатного документа, а также определения новых команд ТЕХ’а. Собственно 
текст документа начинается после \Ъеё1п{9оситеп*®}, а заканчивается командой 


\епа{аосишеп®} 


Всё, что следует за \еп9{аоситет®}, [АТЕХ попросту игнорирует. Перечислен- 
ные три команды дают основные указания компилятору, как должен выглядеть 
печатный документ. Если одна из них пропущена, ТЕХ выдаст сообщение об 
ошибке при компиляции входного файла. 


1.2. Кое-что о классе документа 


Первая же команда во входном файле заставляет задуматься, к какому клас- 
су должен принадлежать подготавливаемый печатный документ. С некоторой 
долей лукавства можно утверждать, что для начала можно выбрать любой из 
шести стандартных классов. Дело в том, что команды, специфичные для каждо- 
го класса, легко пересчитать по пальцам. В остальном различие между классами 
сводится к размеру шрифтов в заголовках и способу нумерации глав, рисунков 
и таблиц. 


2 Ей могут предшествовать только строки комментария, начинающиеся с символа %. 
3 Здесь и далее мы опускаем знаки препинания, следующие за примерами команд. 
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Класс аг®1с1е (статья) лучше всего подходит для коротких текстов, но мо- 
жет удовлетворить большинство других потребностей. Он наиболее универсален, 
хотя техническому отчёту, возможно, более соответствует класс герог% (отчёт), 
а название класса Ъоок (книга) говорит само за себя. Если предстоит написать 
десяток писем нескольким адресатам, следует выбрать класс 1еффег (письмо). 
Класс ргос (доклад) предназначен для научных публикаций в трудах конфе- 
ренций. Класс 3114ез (слайды) используют для подготовки демонстрационных 
материалов, набранных крупным шрифтом. 

Полная информация о стандартных классах и доступных опциях содержится 
в главе 3. Специфические особенности отдельных классов рассмотрены в главе 15. 
Там же дано подробное описание класса геуфех4 в качестве примера одного из 
самых популярных нестандартных классов. 


1.3. Пример входного файла 


Лучший способ освоить ТЕХ — одолжить у знакомого «ТеХсперта» какой- 
нибудь свободный от ошибок входной файл и начать мелкими порциями встав- 
лять в него свой текст. Можно также взять один из учебных файлов зша112е .%ех 
или затр1е2е.$ех, поставляемых в составе любой реализации системы ТАТЕХ, 
или подготовить с помощью текстового редактора файл примерно следующего 
содержания (номера строк вводить не следует, они приведены исключительно 
для удобства Читателя). 

+'% Символ 4 указывает, что текст, следующий за ним до конца 

2 % строки, игнорируется и может использоваться в качестве комментария. 

3 

4 \Чосишеп$с1азз{ат&1с1е} 4 Класс печатного документа. 

5 % 

6 \изераскаве [ср1251] {1прикепс}/ Кодировка исходного текста. 

т \изерасКаре [гизз1ап] {ЪаЪье1} 4% Поддержка русского языка. 


в \изераскаве{1п49еп{1гз%} % Отступ в первом абзаце. 

9 % 

10 \8181е{Образец текста} Заголовок документа. 

11 \ачбвог{Н.\,Е. Образцов} 4 Автор документа. 

12 \9абе{8 июня 2002 года } % Используйте \Чазе{\%одау}, 

13 % чтобы напечатать текущую дату. 
14 \Бер1п{Чосишете} 4% Конец преамбулы, начало текста. 
15 

16 \шаке%141е 4% Печатает заголовок, список авторов и дату. 
17 

18 \Бер1п{аЪзфгасе} 4 Печатает аннотацию. 

19 Это образец входного файла. Сравнивая его с готовым печатным 
20 документом, нетрудно освоить азы работы с 


21 \ГаТех?ом. % Команда \ГаТех печатает логос. 
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22 \еп9{аЪз%гас%} 


23 


24 \зес&1оп{Обычный текст} 4 Печатает заголовок раздела. 

25 % Заголовки подразделов печатают 
26 % аналогичные команды 

27 4% \зиЪзесё1оп и \заБзиЪзесе1оп. 


28 Окончания слов и предложений отмечаются, как обычно, 

29 пробелами. Не имеет значения, сколько пробелов Вы 

зо наберёте; один пробел так же хорош, как и 100. 

31 

32 

зз Одна или несколько пустых строк обозначают конец абзаца. 

34 

35 Поскольку любое количество пробелов рассматривается как один, 
зв способ форматирования текста во входном файле безразличен для 
37 \ГаТех?а. 

зв Однако разумное форматирование входного файла облегчает его 
зо чтение, проверку и внесение изменений. 

40 

41 \заЪзес&1оп{Математические выражения} 

42 \ГаТеХх\ превосходно печатает как простые математические 

аз уравнения типа 

4  \Сх-Зу =7\), 

45 так и более сложные. 

46 Математическую формулу можно записать отдельной 

47 строкой: 

48 \[ х? + у-{2} = 2_41}742}. \] 

49 Чтобы пронумеровать формулу, используйте процедуру \%ех5&%{едиа%ф1оп}: 
50 \Бед1т{едиа%1оп} 

51 \11%_{-\112%у}^{\11Е$у} ах \ехр(-х72) = \заг%&{\р1}. 

52 \еп9{едиа®1оп} 


53 \Бер1п{сепфег} % Центрирует текст. 

54 \Гагре % Команда \Гагре переключает 
55 % размер шрифта на больший. 
56 Всё остальное Вы узнаете,\\ прочитав эту книгу. 


57 \епа{сепфег} 
58 \епа{аоспитеп®} % Конец текста. 

Пусть этот файл называется #1г3%.$ех. Запустите компилятор 1афех. Если 
на компьютере установлен пакет программ МКТехХ, как мы предполагаем далее, 
это можно сделать из командной строки УЛшао\з: 


1афех Ё1:$%.бех 


Расширение имени входного файла .вех, включая точку, можно опустить. По 
окончании работы программы 1афех появится файл с именем #1т3%.а\1, содер- 
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жащий документ формата, УТ. Его можно просмотреть на экране дисплея, вы- 
полнив команду 


уар {1т:3%.а\1 


причём расширение имени файла .4у1 вновь можно опустить, поскольку именно 
оно предполагается программой УАР по умолчанию. Название программы УАР рас- 
шифровывается как Уеё Апо ег Рте\1е\ег“. С недавних пор программы просмот- 
ра документов ОУТ всё чаще называют обозревателями или браузерами, следуя 
терминологии, пришедшей из интернета. Ранее такие программы называли пре- 
вьюверами. Существует много разных ОУГ- обозревателей, УАР — один из самых 
поздних по времени появления. Отсюда и такое необычное название. Мы при- 
водим вид командной строки главным образом для тех читателей, кто желает 
понять, каким образом редактор-диспетчер типа У\УЛпЕа& организует взаимодей- 
ствие десятков исполняемых программ, составляющих систему ТЕХ. Работая с 
редактором, совмещающим в себе функции диспетчера ТуХх?а, проще запускать 
все эти программы через меню. 

То, что Читатель увидит в окне ОУ]-обозревателя, должно выглядеть пример- 
но так, как на рис. 1.1. Теперь можно попробовать увеличить линейные размеры 
документа примерно на 20%, добавив опцию 12р% в первую команду: 


\Зоситепес1азз [12р%] {аг&1с1е} 


и повторив компиляцию документа. Не менее просто отформатировать документ 
в две колонки. Для этого достаточно добавить ещё одну опцию в необязательный 
аргумент команды \Чосишепес1азз: 


\Чоситепес1азз [12рф ‚$ мосо1аши] {ат&1с1е} 


Опции следует перечислять через запятую. Подробнее о форматировании доку- 
мента, в две или более колонки мы расскажем в главе 17. 

Распечатать полученный документ на бумаге можно непосредственно из ОУ]- 
обозревателя. Однако для распространения в электронном виде документ ОУ не 
очень подходит. Если просто отправить #11$%.9\у1 по электронной почте, полу- 
чатель сможет увидеть и распечатать документ только в том случае, если у него 
установлена, система П1АТЕХ. А если документ содержит рисунки или какие-то 
редкие шрифты, то их придётся посылать отдельно, так как компилятор 1афех 
не внедряет рисунки и шрифты в 9у1-файл; и шрифты, и рисунки загружа- 
ет РУГобозреватель одновременно с загрузкой 9у1-файла. К счастью, документ 
ЕТЕХ нетрудно преобразовать в формат РПЕ, специально разработанный фир- 
мой АаоЪе для электронного документооборота. Проще всего это сделать, заме- 
нив компилятор 1афех на ра{1афех: 


ра1афех #1г5%.$ех 


4 Ещё один превьювер. 


1.3. Пример входного файла 
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Образец текста 


Н.Е. Образцов 


8 июня 2002 года 


Аннотация 


Это образец входного файла. Сравнивая его с готовым печатным 
документом, нетрудно освоить азы работы с ЕТех’ом. 


1 Обычный текст 


Окончания слов и предложений отмечаются, как обычно, пробелами. Не 
имеет значения, сколько пробелов Вы наберёте; один пробел так же хорош, 
как и 100. 

Одна или несколько пустых строк обозначают конец абзаца. 

Поскольку любое количество пробелов рассматривается как один, способ 
форматирования текста, во входном файле безразличен для [ТЕХ’а. Однако 
разумное форматирование входного файла, облегчает его чтение, проверку 
и внесение изменений. 


1.1 Математические выражения 


АТЕХ превосходно печатает как простые математические уравнения ти- 
па 1х — Зу = 7, так и более сложные. Математическую формулу можно 
записать отдельной строкой: 


т’ + г = 22. 


Чтобы пронумеровать формулу, используйте процедуру едиа%1оп: 


й 4х ехр(-—22) = Ул. (1) 
/ 


У-со 


Всё остальное Вы узнаете, 
прочитав эту книгу. 


Рис. 1.1. Пример печатного документа 
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Программа раЁ1афех на выходе создаст файл Ё1гз%.раЕ. Его можно просмот- 
реть на экране или напечатать при помощи программы АаоЪе Веааег, бесплатно 
распространяемой компанией АдоЪе, или при помощи другой широко известной 
программы @з\1е\м. Эти программы поставляются отдельно от системы ТЕХ. 
При печати на бумагу РОЕ-документ имеет столь же высокое качество, как и 
РУ[-документ, но его проще пересылалъ по электронной почте или экспонировать 
в интернете, поскольку программы А4оБе Веа4ег и Сбуле\м могут встраиваться 
в наиболее распространённые \еЪ обозреватели. 

Здесь уместно спросить, а стоило ли тогда вообще упоминать про файлы 9\1 и 
компилятор Тафех, если раф и ра 1афех имеют столь неоспоримое преимущество. 
Действительно, оснований для этого остаётся всё меньше и меньше. Последнее 
серьёзное препятствие для повсеместного перехода от 1афех к ра{1афех исчезло 
в конце 2001 года, когда Владимир Волович распространил Роз Зст!рё-версию 
русских шрифтов для №МТЕх’а. Шрифты МЕТРАЕОМТ, технология которых была 
разработана Д. Кнутом специально для ТЕХ?’а, малопригодны для использования 
с программой раЁТафех, так как их можно внедрить в документы РПЕ только с 
потерей качества. Подробнее мы затронем эту тему в главе 16, а теперь перейдём 
к анализу входного файла в нашем примере. 

В преамбуле #1г3%.$ех имеются пять команд в строках 6-12, но лишь первые 
три из них необходимо располагать именно в преамбуле. Команды \%1%1е (заго- 
ловок), \аа®вог (автор) и \Чафе (дата) могут находиться после \Ъеё1п{аоситеп* }, 
но до команды \шаке®1%1е, которая собственно и печатает заголовок, фамилию 
автора и далу. 

Команды 


\изераскаре [ср1251] {1прибепс} 
\изераскаре [гизз1ап] {БаЪе1} 
\изераскаре{1т9ет 1:35} 


достойны более подробного обсуждения. Если \Чоситеп®с1азз определяет основ- 
ную структуру печатного документа, то команда \пзераскаре вносит в неё допол- 
нения и изменения, порой очень значительные. Команда \изераскаре загружает 
пакет. Пакет — это служебный текстовый файл с расширением з$у. В данном 
случае загружаются файлы 1прифепс.з%у, Ъафе1.з$у и 1п9епЁ1т5%.з5у. 
Пакет прщепс используется для объявления (ещё говорят: для декларирова- 
ния) кодировки исходного текста. ТЕХ. способен компилировать входные файлы, 
подготовленные на самых разных компьютерных платформах, и, соответственно, 
имеющие самые разные кодировки. Кодировка — это порядок следования букв в 
«компьютерном алфавите». В этом «алфавите» гораздо больше букв, чем в обыч- 
ном. В частности, строчные и прописные буквы имеют разные коды. Цифры и 
знаки препинания также считаются частью компьютерного алфавита. Прибавьте 
к этому буквы из других языков, ведь современные компьютеры — полиглоты. В 
нашем примере объявлена кодировка ср1251. Это означает, что текст во входном 
файле записан в кодировке, используемой русскими версиями операционной си- 
стемы УЛп94о\'з. Для старых текстов, подготовленных в М1сгозой ООЗ, следовало 
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бы указать кодировку ср866. Если текст получен из компьютера, работающего 
под управлением операционной системы Ошх, то скорее всего нужно выбрать 
кодировку Ко18-га. 

Главная задача пакета, Бабе! — включить алгоритм переноса, русских слов. Он 
также заменяет русскими эквивалентами все английские слова, которые компи- 
лятор автоматически вставляет в печатный документ. Например, слово «Сфарцег» 
перед началом главы заменяется на слово «Глава». То, что пакет Бабе| должен 
включить настройки именно русского языка, указывает опция гизз1ап в необя- 
зательном аргументе команды \изераскаре. В многоязычных документах нужно 
перечислить все используемые языки. Например, в научных статьях на русском 
языке, как правило, ещё используют английский язык в качестве вспомогатель- 
ного: 


\изераскКаре [еп51151 ‚ газз1ап]{ЪаЪе1} 


По ходу изложения мы обсудим множество проблем, связанных с русификацией 
ВТЕХ’а. С первой из таких проблем Читатель встретится в разделе 1.5. 

Пакет шаепЕЯг${ делает отступ в начале первого абзаца после заголовка, до- 
кумента или заголовка раздела, как того требует отечественная издательская 
культура. В документах на других языках отступ в начале первого абзаца, часто 
не делают и пакет шдепЕНг$Е не загружают. 

Имеется множество стандартных пакетов, входящих в минимальный ком- 
плект поставки системы ТЕХ, и ещё больше разного рода «самоделок». Стан- 
дартными являются прщепс и БаБе|, а также пакеты вгар№!с$ и вгарМсх (для им- 
портирования графических изображений), соог (для работы с цветом), оюпрёаЫе 
(для набора многостраничных таблиц) и многие другие. Краткая характеристика, 
стандартных пакетов дана, в разделе 3.3. 


1.4. Буквы и символы 


Большинство команд ТЕХ’а описывают логические структуры. Входной файл 
содержит структуры совершенно различных размеров — от отдельной буквы до 
текста документа в целом. Начнём с букв. 

ТАТЕХ распознавёт строчные и прописные буквы, десять цифр от 0 до 9 и шест- 
надцать знаков препинания: 


(С) [] -/*ж@ 


с и 


причём ‘и ? используются в качестве левой и правой кавычек. Символ 
торых случаях печатается в виде двойных правых кавычек, но не имеет левого 
аналога, поэтому вряд ли его стоит использовать, поскольку двойные кавычки 
можно набрать, удвоив одинарные. 

Пять символов: 


в неко- 


+= [<> 
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применяются в таблицах и математических формулах, хотя + и = допускаются 
также и в обычном тексте. 
Ещё десять символов: 


$ 11} _-- 


зарезервированы для служебного пользования. Как получить эти символы в пе- 
чатном документе, рассказано в главе 4. 

Помимо перечисленных имеются ещё невидимые символы, а именно: пробел 
и признак конца строки, которые вводятся в файл соответственно при нажатии 
клавиш (Зрасе) (пробел) и (Ещег) (ввод). Эти и некоторые другие невидимые 
символы (например, табулятор) интерпретируются [ТЕХ’ом совершенно одина- 
ково. Поэтому мы также будем называть их пробелами и при необходимости 
изображать символом и. Число следующих подряд пробелов несущественно: сто 
пробелов интерпретируются как один, если только они не составляют пустую 
строку. Пустой является строка, в которой кроме признака конца строки могут 
быть только другие пробелы. Пустая строка, метит конец абзаца. 

Служебный символ \ (обратный слеш) имеет особое значение в ЕТЕХ’е. С него 
начинаются команды. Большинство команд, начинаясь с обратного слеша,, состо- 
ят из одной или более букв. Считывая входной файл, компилятор знает, что 
дошёл до конца такой команды, если встретил символ, не являющийся буквой: 
цифру, знак препинания, служебный символ, пробел или конец строки. Чаще 
всего такая команда заканчивается пробелом. Поэтому компилятор игнорирует 
все пробелы, следующие за ней. 

Ну вот и всё, что можно рассказать про буквы и символы. Правда, мы не 
перечислили символы, которые являются ещё и буквами. «Не велика беда,— скал 
жет Читатель.— Это и так ясно: а, Ь, с,... х, у, д; а, б, в, ... э, ю, я». Скажет — и 
будет не прав. Дело в том, что ТЕХ разделяет все символы на несколько кате- 
горий. Так вот: русским буквам присвоена категория так называемых активных 
символов. Проще говоря, русские буквы являются командами. Между прочим, 
это означает, что русские буквы нельзя использовать в именах других команд. 
Такая ситуация существовала не всегда, но мы условились не обсуждать альтер- 
нативные проекты, если они того не заслуживают5. Мы вернёмся к обсуждению 
этого вопроса в разделе 2.1. «Права» русских и латинских букв можно урав- 
нять, используя механизм ТСХ, описанный в разделе 16.5.2, хотя ценой такого 
равенства, будет потеря совместимости со стандартной версией системы ТАТЕХ. 


1.4.1. Знакомимся с клавиатурой 


Все вышеперечисленные символы нетрудно отыскать на клавиатуре персональ- 
ных компьютеров. Исторически существовало несколько способов размещения 


5 В недавно вышедшем третьем издании книги С. М. Львовского [16] описывается его собствен- 
ная русификация, не совместимая со стандартной версией системы ТАТЕХ, распространяемой 
через СТАМ. Выбирая нестандартную версию, Читатель может столкнуться с непредвиденны- 
ми проблемами, в том числе с невозможностью расширения набора используемых шрифтов. 
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русских букв на клавиатуре. В наши дни преобладает раскладка, максимально 
приближенная к клавиатуре печатной машинки. На старых клавиатурах не все 
буквы русского алфавита соответствуют их изображению на экране дисплея. Но 
пользователи таких компьютеров заведомо знают, как справиться с этой пробле- 
мой. Каждому символу на экране дисплея соответствует код, т.е. порядковый 
номер в кодовой таблице (странице) операционной системы, установленной на 
компьютере. В М5 ПОЗ использовалась так называемая альтернативная коди- 
ровка, которая по классификации корпорации М1сгозоЁ соответствовала, кодо- 
вой странице 866. В русских версиях \/шао\з принята кодировка АМЗТ 1251. 
В операционной системе Ошх используется кодировка КО18-ВО или КО18-В. 

Шрифты, которые использует ТЕХ для печати документа и его просмотра на, 
экране дисплея, имеют собственную (внутреннюю) кодировку, не совпадающую 
в точности ни с одной из перечисленных. Это результат длительного эволюци- 
онного развития системы. К множественности кодировок входных файлов [Тех 
приспособился путём развития собственных средств перекодирования исходных 
текстов. Такое перекодирование выполняет пакет прщепс, который описан в раз- 
деле 16.5.2. 

Предполагается, что проблемы с кодовыми страницами исчезнут после по- 
всеместного перехода на кодировку Ошсо4е, в которой есть место для 65000 
символов. Некоторые текстовые редакторы, в том числе пофераа (блокнот) в 
последних версиях \/т4Чо\!$, позволяют сохранять тексты в кодировке Ошсоде, 
однако [АТЕХ не принимает входные файлы Ошсо4е. 


1.4.2. Прифты, литеры и лигатуры 


ТЕХ автоматически делает кернинг сочетаний букв и распознаёт лиготиуры. 

Кернение — это способ печати, который регулирует средний промежуток меж- 
ду соседними литерамиб, т.е. изображениями букв (символов). Этот промежуток 
зависит от ширины литер. Некоторые пары литер смотрятся лучше, когда они 
стоят более тесно, другие — когда, раздвинуты. 

Лигатура — это комбинация символов, изображаемая одной литерой. Напри- 
мер, комбинации ЕЁ, #1, ‘‘, ››, << и >> печатаются лигатурами #, В, “, ”, «и >. 
Информация, необходимая для кернинга и выделения лигатур, заложена в файле 
метрики шрифтов. 

Первое семейство шрифтов для [ТЕХ’а создано Дональдом Кнутом и назы- 
вается Сошрщег Моаеги, или просто СМ. На смену СМ разработчики ТЕХ 2: 
предложили шрифты, обозначаемые при помощи аббревиатуры ЕС. Внешне они 
похожи на шрифты СМ и отличаются от них только внутренней кодировкой. 
Внутренняя кодировка шрифтов, используемых в издательской системе ТЕХ, 
не имеет ничего общего с кодировкой входного файла. Благодаря этому ТЕХ 
способен компилировать исходные тексты с произвольной кодировкой. Кодиров- 
ку шрифтов СМ сейчас обозначают как 0Т1, а кодировку шрифтов ЕС как Т1. 


6 Здесь и далее мы используем термин литера в значении, несколько отличном от принятого в 
типографском деле. В англоязычной литературе употребляется слово 9/рй. 
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Современные шрифты для [ТЕХ?а содержат до 256 литер, тогда как шрифты 
СМ содержали не более 128. В первых русских версиях [АТЕХ’а к 128 символам 
Сотрибег Моаегп добавляли ещё русские буквы, так что общее число литер в 
шрифте доходило до тех же 256. В кодировке Т1 для русских букв нет места, по- 
этому для них специально введена кодировка Т2А. Пакет Бабе! с опцией газз1ап 
загружает шрифты именно с этой кодировкой. Кириллические шрифты разра- 
ботаны Ольгой Лапко и обозначаются аббревиатурой ГН. 

Шрифты СМ, ЕС и ГН объединяет общность происхождения. Все они гене- 
рируются системой МЕТЯЕОМТ, разработанной Д. Кнутом [3]. Поэтому их иногда, 
называют пЁ-шрифтами, по расширению имени файла, где записана программа 
генерации шрифта. 

Уже после изобретения системы МЕТАЕОМТ получили распространение шриф- 
ты Роз 5ст1р®, ТгаеТуре и ОрепТуре. Их также можно приспособить для печат- 
ных документов ТЕХ, загрузив один-два дополнительных пакета. Мы расска- 
жем о таких пакетах в главе 16. 

Владимир Волович перевел шрифты ЕС и ГН в форму Роз&ст1р, присво- 
ив им имя СМ-Зирег. Шрифты СМ-Зирег позволяют практически любой исход- 
ный текст с разметкой ТЕХ откомпилировать в документ РОЕ без потери ка- 
чества, которая случается при внедрении в документ РОЕ шрифтов МЕТАЕОМТ. 
При этом не нужно загружать дополнительные пакеты, если, конечно, нет желал 
ния использовать шрифты с совершенно иными визуальным свойствами, нежели 
Сотрщег Моаегп. 

Знатоки утверждают, что шрифты, происходящие от Сотрщег Модега, не 
очень красивы. Читатель сам может вынести своё суждение на этот счёт, — весь 
текст нашей книги, кроме главы 16, набран шрифтами СМ-Зурег. 


1.4.3. Специальные символы 


Широкий набор символов, описанный в главе 4, позволяет легко создавать тексты 
нестандартного написания. Фраза, на французском языке «Мотз зотолтез ргёз & 
рагёт роиг ГОшуегз 6» во входном файле может выглядеть примерно так: 


№Моиз зошшез рг\”{е}6з \‘{а} рагф1х роишг 1?’0п1уегз1%\?{е} 


1.-;. Слова и предложения 


ТЕХ игнорирует то, как набран исходный текст во входном файле. Он фикси- 
рует только границы слов, предложений и абзацев. 

Слова, как обычно, отделяются друг от друга одним или несколькими пробе- 
лами. 

Предложение заканчивается точкой (.), восклицательным (!) или вопроси- 
тельным (7) знаками, за которыми следует пробел. После этих знаков [ТЕХ 
обычно чуть увеличивает пробел. Однако отечественные типографские правила 
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не предусматривают подобного увеличения, поэтому пакет Бабе! по умолчанию 
отменяет такое увеличение для русского языка (см. раздел 4.3). 

Пустая строка означает конец абзаца. 

Форматирование текста, не зависит от числа пробелов или пустых строк: лиш- 
ние просто игнорируются. Примером может служить входной файл из разде- 
ла 1.3. 


1.5.1. Кавычки 


В машинописном тексте правые и левые кавычки печатаются совершенно оди- 
наково: ". [ТЕХ изображает символ " как прямые (") или правые кавычки (”) 
в зависимости от используемого шрифта. Чтобы напечатать левые кавычки (“), 
набирают два символа ‘ подряд: ‘‘. Тогда уж для единообразия правые кавыч- 
ки (“) набирают в виде двух апострофов: *’. В текстах на английском и других 
иностранных языках встречаются также одинарные кавычки ‘и ?: 


Знаки препинания в конце цитаты при- 
нято выносить за “кавычки”, чтобы не 
получилось ‘некрасиво.’ 


Знаки препинания в конце цитаты 


с 


принято выносить за ‘‘кавычки?’?, 


чтобы не получилось ‘некрасиво. 


В редких случаях, когда цитата, сама, содержит цитату и нужно «раздвинуть» 
кавычки, это можно сделать, добавив небольшой пробел с помощью команды \,: 


“‘Вадан’, — говорит наш сын. Попро- 
буй догадайся, что это ‘диван’” 


‘‘\,‘Вадан?, --- говорит наш сын. 
Попробуй догадайся, что это 


‘диван’\,?. 


Ядро ЕТЕХ’а не содержит команд, соответствующих русским кавычкам в виде 
«ёлочек», но пакет БаБе| с опцией гиазз1ап обеспечивает один-два подходящих 
способа. Удобнее всего набирать такие кавычки при помощи лигатур << и >>: 


<<Дети --- цветы жизни>> | «Дети — цветы жизни» 


Кавычки в виде „лапок“ также удобно набирать при помощи лигатур ‚‚ и‘: 


‚Упрямство --- вывеска дураков‘ ‘. | „Упрямство — вывеска дураков“. 


Если в начале или в конце цитаты или прямой речи встречаются внутренние и 
внешние кавычки, то они должны различаться между собой. 


ТАСС сообщает: <<, ‚Баллада о солдате‘ ‘ 
получила 2 премии международного 
кинофестиваля в Канне>>. 


ТАСС сообщает: «„Баллада о солда- 
те“ получила 2 премии международно- 
го кинофестиваля в Канне». 


Иные виды кавычек перечислены в разделе 4.2. 


1.5.2. Дефисы и тире 


Можно напечатать тире трёх различных размеров, если набрать один, два или 
три символа «-» подряд. [ТЕХ печатает «--» и «---» как лигатуры. Одинарный 
дефис используют в составных словах: 
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как-то, где-нибудь. как-то, где-нибудь. 
Двойной дефис рекомендуется для указания диапазона чисел: 
3--4, 1903--1991. 3—4, 1903-1991. 


Тройной дефис означает тире: 


Это --- слон. Это — слон. 


В текстах на английском языке пробелы между тире и окружающими словами 
удаляют: 


‘‘Ате уоц---ахе уоц “Ате уоч—ате уой юпа— о оЁ 40587” 
Фоп9---оР---о{ 4о&з7?? 


«Иностранное» тире имеет большую длину — соответствующие настройки авто- 
матически производятся при переключении языка (раздел 3.6). 

Знак «минус» не является дефисом, хотя во входном файле они изображаются 
одним и тем же символом. «Минус» может появляться только в математических 
формулах, которые мы обсудим в главе 6. ЕТЕХ использует особые правила кер- 
нинга математических формул. 


1.5.3. Логосы 


Отдельные слова и даже предложения могут набираться специальными коман- 
дами — логосами. Логосы ТЕХ, ВТЕХ и ВТ=Х 2: печатаются командами \Тех, 
\ГаТех и \ГаТеХе соответственно. 

Другой полезной командой является \140%з. Она печатает многоточие, то 
есть последовательность трёх точек, заменяющую пропущенный текст. Простой 
набор трёх точек подряд не создаст многоточие с правильным расстоянием меж- 
ду точками: 


Сравните ... с \190%5 | Сравните ... с... 


Команда \$одау генерирует сегодняшнюю дату: 


Эта страница напечатана Эта страница напечатана 30 апреля 
2004 г.Запомним это! 


\Ео4ау Запомним это! 


Напомним, что ТЕХ игнорирует все пробелы, следующие за командой, состо- 
ящей из букв. Именно по этой причине перед словом «Запомним» в последнем 
примере исчез пробел. Если всё-таки пробел необходим, нужно вставить команду 
\ь (где и обозначает пробел): 


Эта страница напечатана | Эта страница напечатана 30 апреля 


\соЧау\ Запомним это! 2004 г. Запомним это! 


ТЕХ различает прописные и строчные буквы в имени команд. Написав \Тодау, 
Читатель совершит ошибку. Большинство команд содержит только строчные 
буквы. 
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1.5.4. Подстрочные примечания 


Подстрочное примечание (сноску) печатает команда \Ёоо%по%е. Её нужно вста- 
вить в том месте исходного текста, где в печатном документе должен появить- 
ся маркёр примечания, а в качестве аргумента набрать текст примечания. Под- 
строчное примечание" на, этой странице во входном файле набрано следующим 


образом: 


Подстрочное примечание\#оо%$по$е{Мы иногда пренебрегаем 
правилами пунктуации. Просим извинить нас.} на этой... 


Маркёр сноски печатается там, где стоит обратный слеш \, начинающий команду 
\Роофпофе. Поэтому между словом примечание и командой \Роофпофе в данном 
примере нет пробела — иначе пробел появился бы перед маркёром. 

Способ маркировки подстрочного примечания определяется классом доку- 
мента. Обычно сноски нумеруются арабскими цифрами и печатаются внизу стра- 
ницы, а не в конце документа. Класс аг&1с1е определяет, что используется сквоз- 
ная нумерация сносок на всём протяжении документа. В классах герог® и Боок 
ссылки нумеруются независимо в пределах каждой главы. При удалении или 
добавлении сноски все другие перенумеровываются автоматически. 

Команда \Ёоофпофе не может использоваться в аргументах большинства, дру- 
гих команд. В главе 4 объяснено, как создать подстрочное примечание к тексту, 
который содержится в аргументах каких-либо команд. 
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Как и любой другой язык программирования, [ТЕХ имеет средства для коммен- 
тирования содержимого входного файла. ТЕХ игнорирует любой текст между 
символом % и концом текущей строки. Трудно представить ситуацию, когда нуж- 
но было бы комментировать окончательный текст печатного документа, однако 
в процессе работы над ним такая необходимость возникает довольно часто. Лю- 
бителям хранения «мусора» во входном файле комментарии мало помогут, но 
им полезно знать, что ТЕХ воспринимает как комментарий всё, что во входном 
файле находится после команды \еп9{9осишеп*}; туда можно временно склады- 
вать ненужные фрагменты текста. 

Помимо комментирования, символ % может иметь более важное применение: 
часто он необходим, чтобы начать новую строку во входном файле без ввода 
пробелов в конце предыдущей. Именно такой эффект демонстрирует следующий 
пример, с небольшим изменением позаимствованный со страницы 26: 


‘‘Аге уоц---аге уой Фопа---% “Ате уоц—ате уой Ююпа— оо 405$?” 
ОЁ---оЁ 90857?” 


7Т Мы иногда пренебрегаем правилами пунктуации. Просим извинить нас. 


28 Глава 1. Пособие для начинающих 


1.7. Строки и абзацы 


Пустая строка, не содержащая даже комментария, означает конец абзаца. Коли- 
чество пустых строк не имеет значения. Так же не имеет значения, начинается 
первая строка в абзаце с первой или тринадцатой позиции — [ТЕХ вставит в 
печатный документ отступ фиксированной длины. С отступа начинается первая 
строка каждого абзаца, однако стандартные классы определяют, что первый аб- 
зац после заголовка отступа не имеет. Команда \по1пдепф отменяет отступ, а 
\1п9епъ%, наоборот, вставляет, но даже она, бессильна перед магией первого абза- 
ца — столь сильна традиция в английском языке не делать отступ после заго- 
ловка. Мы уже упоминали о пакете таеп $ и в разделе 4.5 расскажем ещё об 
одном способе борьбы с этой традицией. 

ТАТЕХ автоматически разбивает текст на строки и переносит слова так, чтобы 
пробелы между словами в соседних строках также были по возможности равны. 
Однако он не способен определить логически связанные сочетания слов, кото- 
рые желательно располагать на одной строке. Например, выражение «рис. 3» 
выглядело бы странно, если бы «рис.» заканчивал одну строку, а «3» начинал 
следующую. Символ <”», вставленный между соседними словами, создаёт про- 
бел, на котором [ТЕХ никогда не разорвёт строку: 


На рис.”3 гр.”Вострикову и Ф.И. "Глазову от”2 до”б лет. 


В текстах на русском языке новая строка не должна начинаться с тире. Чтобы 
гарантировать это, пробел перед тире делают неразрывным: 


Это он, это он”--- ленинградский почтальон. Это он, это он — 
ленинградский почта- 
льон. 


Столь же просто установить запрет на перенос отдельного слова по слогам или 
обучить ТЕХ правильно переносить слова, которых он не знает. Желающих 
освоить эту простую науку мы отсылаем к разделу 4.4. 


1.8. Выделение текста 


Вслед за разделами «Буквы и символы», «Слова и предложения», «Строки и 
абзацы», по логике вещей, должны следовать «Страницы и ...>». Но это был бы 
слишком болышой шаг вперёд. Чтобы не делать затем два шага назад, расскал 
жем сначала, какими средствами располагает ТЕХ для выделения фрагментов 
печатного текста. 

В машинописном тексте слова, несущие особую смысловую нагрузку, выде- 
ляют подчеркиванием. [ТЕХ умеет подчеркивать. Однако в типографском доку- 
менте для выделения текста обычно используют курсив. Курсивный текст печа- 
тает команда \ешрь. Чтобы выделить курсивом какой-либо фрагмент текста, его 
нужно сделать аргументом этой команды: 
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...обычно используют \ешрЬ{курсив}. Курсивный... 


В выражении \ешрь{курсив} обратный слеш и следующие за ним четыре бук- 
вы \ешрЬ составляют имя команды, а {курсив} — её аргумент. Большинство 
команд либо не имеют аргументов, как \фодау, либо имеют один аргумент, как 
\ешрь{...}. Есть, впрочем, некоторое количество более сложных команд, име- 
ющих несколько аргументов, причём каждый заключён в фигурные скобки, а 
пробелы между аргументами и между именем команды и первым аргументом 
игнорируются. 

Команды типа \ешрЬ могут быть вложены друг в друга вполне очевидным 
способом. В стандартных классах документов для выделения текста, внутри уже 
выделенного текста используется прямой шрифт: 


Выделенный \ешрЬ{текст Выделенный текст внутри курсива 
\ешрю{внутри} курсива} печатается прямым шрифтом. 
печатается прямым шрифтом. 


'Точнее говоря, команда \ешрь переключает шрифт на курсивный, если до неё ис- 
пользовался прямой шрифт. В остальных случаях она включает прямой шрифт. 
Не следует злоупотреблять чрезмерно частым выделением фрагментов текста. 
Это рассеивает внимание читателя, вызывая эффект, обратный желаемому. Есть 
много других вариантов переключения шрифта. Мы обсудим их после того, как 
объясним, что такое декларация. 
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Для выделения текста вместо \ешрЬ{...} можно использовать конструкцию 


{\ет ...}: 


Выделенный {\еш текст {\еш внутри} Выделенный текст внутри курсива 
курсива} печатается прямым шрифтом. печатается прямым шрифтом. 


Команда \еш не имеет аргументов, а просто информирует [АТЕХ, что надо на- 
чать выделять текст. Она не производит ни текст, ни пробел. Такие команды 
называются декларациями. Большинство команд, определяющих внешний вид 
печатного документа (т.е. его класс), также являются декларациями, в том чис- 
ле команды \Чосишепфс1азз и \изераскаре. Декларация преобразует способ дей- 
ствия других команд или же создаёт другие команды. В частности, декларация 
\еп инструктирует ТЕХ, что нужно сменить шрифт так, чтобы он отличался от 
используемого в настоящий момент. Область действия декларации, как показы- 
вает приведённый пример, можно выделить, группируя текст в блок с помощью 
фигурных скобок. Левая скобка { открывает новый блок, а правая скобка } за- 
крывает текущий блок. Для каждой открывающей скобки { во входном файле 
должна иметься парная ей закрывающая скобка }. В следующем примере, из 
которого удалён весь текст, кроме фигурных скобок, парные скобки помечены 
одинаковыми индексами: {1 2 р в (и НН З }. 
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Когда скобка { открывает новый блок, все декларации, действовавшие до неё, 
остаются в силе до тех пор, пока не встретится противоречащая им декларация. 
Закрывающая фигурная скобка } отменяет действие всех деклараций, стоящих 
после парной ей открывающей фигурной скобки. В следующем разделе мы уви- 
дим, что область действия декларации ограничивают также командные скобки 
\Бер1п и \епа. 


1.10. Процедуры 


Если нужно выделить большой фрагмент текста, то использование команды 
\ешрЬ или декларации \еш может вызвать непредвиденные трудности, так как 
входной файл станет трудночитаемым. Иногда совсем не просто найти закрывал 
ющую фигурную скобку }, если она очень далеко отстоит от парной ей откры- 
вающей скобки {. 

Многие декларации имеют аналоги в виде процедур с теми же именами, но 
без обратного слеша, в имени. Так, декларации \еш соответствует процедура ет. 
Любая процедура начинается с командной скобки \Ъер1п{етло} и закрывается 
командной скобкой \еп9{етл}, где еп — имя процедуры, в данном случае — ем. 


...обычно используют ...обычно используют курсив. Кур- 
\Беё1п{еш} курсив. \еп9{еш} сивный. .. 
Курсивный... 


Текст между командными скобками составляет тело процедуры и форматирует- 
ся в соответствии с тем, как она определена. Процедуры могут центрировать 
текст, выравнивать его по правой или левой границе, печатать в виде спис- 
ков, таблиц, рисунков, формул и т.д. Командные скобки \Ъеб1т{9оситеп®} и 
\еп9{9осишеп®} выделяют текст самого документа. Всё, что находится после 
команды \еп9{9осишеп®}, попросту игнорируется, а команды, предшествующие 
\Ъед1п{Чоситеп®}, обычно определяют класс документа. 

Командные скобки \Ъер1п и \еп4 ограничивают область действия деклараций 
наравне с фигурными, как показывает следующий пример с процедурой сепфег, 
о которой пойдет речь ниже: 


\Бер1п{сепфех} Этот текст автоматически 
Этот текст автоматически центрируется. 
\еш центрируется. 

\епа{сепфег} А этот — нет. 

А этот”--- нет. 


Декларации полезно оформлять в виде процедуры, если они действуют на боль- 
шие фрагменты текста. 

ТАТЕХ имеет множество процедур и допускает создание новых с помощью ко- 
манды \пемепу1гопшеп®, описанной в главе 7. Во вводной главе мы ограничимся 
перечислением основных процедур, чтобы помочь Читателю выбрать нужные и 
найти главу, в которой они описаны. 
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Процедура сепфег центрирует текст, а #1изЪ1е#% и {19361120 выравнива- 
ют текст соответственно по левой и правой границам страницы (глава, 5). 


Процедуры ачо*е и даофа%1оп используются для цитирования текста. Мож- 
но сказать, что они выполняют роль кавычек для длинных цитат. Обычно 
цитированный текст печатается с небольшим отступом от правой и левой 
границ страницы (глава 5). 


Процедура уехфа&1т печатает текст машинописным шрифтом так, как он 
сформатирован во входном файле. Текст учебного файла в разделе 1.3 на- 
печатан процедурой уетЪа% 1 (глава 5). 


Процедура уегзе применяется для печати стихов (глава, 5). 


Процедуры 1%$еш1хе, дезсг1р&1оп и епашегафе применяются для состав- 
ления списков. Данный список записей, помеченных знаком ®, составлен 
процедурой 1%еш12е (глава 5). 


Процедуры шафВ, 91зр1аущаВ, едиа$1оп и едпаггау печатают математи- 
ческие формулы, причём последние две ещё и автоматически нумеруют их 
(глава, 6). 


В процедуре р1сеаге доступны особые команды рисования (глава 9). 


Процедура ш1п1раве формирует боксы. Основное свойство бокса состоит в 
том, что его нельзя разрезать и нельзя по частям перенести со страницы 
на страницу. Все примеры в этой книге, содержащие вертикальную черту 
посредине, состоят из двух боксов — министраниц, сформированных про- 
цедурой ш1п1раве (глава, 9). 


Процедуры фаЪ1е и #1риге создают плавающие обзектия. Они используются 
для размешения таблиц и рисунков, а также для создания подписей к ним 
(глава, 11). 


Процедуры $абЪ1пя и $аба1ахг применяются для составления таблиц. Все 
таблицы в этой главе составлены с помощью процедуры $аЪи1аг (глава 12). 


Процедура &ВеЪ1Ъ11ортару печатает список литературы, позволяя возло- 
жить на, ТЕХ нумерацию ссылок (глава 13). 


Процедура &Ве1пдех формирует алфавитный указатель (глава 14). 


Пометив с помощью команды \1аЪе1{Кел)} какой-нибудь меткой Кел) любой 
пронумерованный объект (например, формулу, таблицу и т. д.), можно на- 
печатать номер этого объекта в любом месте текста при помощи команды 
\теЕ{Кеу} (глава, 3). 
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Дополнительные возможности открывает использование пакетов, загружае- 
мых командой \изерасКаре в преамбуле входного файла. Пакеты образуют важ- 
ное дополнение к процедурам и командам, составляющим ядро (формат) ИТЕХ?а, 
которое автоматически загружается перед компиляцией входного файла. Они 
обеспечивают подготовку документов на разных языках, позволяют импорти- 
ровать рисунки, созданные специализированными графическими программами, 
помогают форматировать сложные или цветные таблицы, подключать новые 
шрифты и т.д. С разной степенью полноты мы опишем более 100 пакетов. Их 
краткие аннотации и указания на соответствующие главы книги приведены в 
разделе 3.3. 


1.11. Экскурсия в море шрифтов 


Выбор характеристик шрифта подчинён логической структуре текста. В нашей 
книге выделенный текст набран курсивом, а текст, предназначенный для букваль- 
ного воспроизведения во входном файле, набран машинописным шрифтом. ТЕХ 
различает форму шрифта (заре), серию (зет1ез) и семейство (вл1у). На языке 
профессионалов форма шрифта называется начертанием, серия — насыщенно- 
стью, а семейство — гарнитурой (глава 16). 


Начертание 

Орие зВаре (прямое) \Бехбар{Орг1еЬф зБаре ...} 
Пайс зпаре (курсивное) \$ех$15{1$а11с ...} 

б]ащеа эВаре (наклонное) \$ех{з1{51апеа ...} 
ЭМАЫ, САРЗ $НАРЕ (КАПИТЕЛЬ) \$ехфзс{5ша11 сарз ...} 
Насыщенность 

Меапия земез (средняя) \фехфша{МеЯ1ит зег1ез ...} 
Во! 4эсе зеез (полужирная) \фехЕЬ{{Во19{асе ...} 
Гарнитура 

Вошап фату (романская) \фехфги{Вотап #аш11у ...} 
бапз зе ТатЙу (рубленая) \вехфз{Запз зег1Е ...} 
Туремхг1$ег Раш11у (машинописная) \6ех654{Туремт1$ег ...} 


По умолчанию используется шрифт формы ир!г12%, серии шедииа, семейства, 
тотап, поэтому в примере выше три команды \%$ехбир, \$ехфша и \$ехёги выбра- 
ли один и тот же шрифт при -тедпит-готап. Однако, комбинируя команды, 
можно получить большой набор вариантов: 


\бехезЕ{Кто, \$ех%ЪЕ{Где}} Кто, Где и Когда вздумает использо- 
\$ехё1Е{и \$ехее%{Когда}} вать полужирный рубленый шрифт? 
вздумает использовать полужирный 

рубленый шрифт? 

Некоторые комбинации могут быть недоступны на компьютере Читателя. Если 
заказана недоступная комбинация, компилятор выведет на экран предупреждал 
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ющее сообщение и заменит её на ту, которая, по его разумению, ближе всего 
соответствует заказанной. 

Каждой из перечисленных выше команд соответствует декларация. Напри- 
мер, полужирный текст можно набрать либо при помощи команды \%$ехеЪ, либо 
при помощи декларации \ЪЁзетг1ез: 


Всё \ех%ЪЁ{выше}, и {\ЪЁзег1ез Всё выше, и выше, и выше! 
выше}, и {\ЪЁзег1ез выше}! 


Соответствие команд и деклараций показывает табл. 1.1. 

Ни одна из этих команд или деклараций не может использоваться в матема- 
тических формулах, где для изменения шрифта применяются другие команды. 
Они будут перечислены в разделе 6.6. Набор шрифтов, применяемых в мате- 
матических формулах, несколько отличается от шрифтов для обычного текста. 
Например, среди математических шрифтов обычно нет капительного начертал 
ния, зато имеются каллиграфические символы. 

Выбор шрифта есть признак визуального проектирования печатного доку- 
мента. Команды, детализирующие визуальные свойства печатного документа, 
вообще-то не предназначены для «имплантации» в текст. Их следует использо- 
вать в определениях команд, описывающих логическую структуру текста, напри- 
мер в командах, печатающих заголовок документа, или его раздела. Отчасти по 
этой причине команды переключения шрифтов имеют столь длинные и неудоб- 
ные имена. [АТЕХ предлагает команду \ешрН для логического выделения неболь- 
ших фрагментов текста, и этого вполне достаточно. В разделе 7.1 мы расскажем, 
как определить свои собственные команды для выделения логических структур 
в тексте. Для этой цели служит декларация \пеисоштапа. Допустим, автор жела- 
ет, чтобы названия животных в его книге печатались курсивом. Тогда он может 
определить команду \ап1та1, которая будет делать то же самое, что и команда 
\$ехё1ф: 


\пеисоштапа{\ап1та1}{\$ехе1%} Слон и Муравей 
\ап1та1{Слон} и \ап1та1{Муравей} 


Если через некоторое время автор решит, что слова Слон и Муравей лучше напе- 
чатать машинописным шрифтом, он сможет легко изменить определение коман- 
ды \ап1та1. Не следует писать \%ех&1% вместо \ап1та1, так как команда \%ех®1% 
может понадобиться для выделения терминов иного сорта. Хотя команда \ап1та1 
не короче, чем \%$ех&1%, зато она ясно напоминает, для чего предназначена, так 
как в переводе на, русский слово апипа| означает животное. 

Имеется также набор деклараций для изменения размера, т.е. кегля шрифта. 
Они приведены в табл. 1.2. По умолчанию (если кегль не указан явно) действует 
декларация \потша1з:1=е. Любая декларация, изменяющая размер шрифта, не 
влияет ни на его начертание, ни на насыщенность, ни на гарнитуру. И наоборот, 
при изменении вида шрифта его размер не меняется. Отметим, что в предыдущей 
версии ТЕХ?а ситуация была прямо противоположной. Вместо команд и декла- 
раций, перечисленных в табл. 1.1, имелось всего 7 деклараций, перечисленных в 
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Таблица 1.1 


Команды и декларации переключения шрифтов 


Команда | Декларация || Команда | Декларация || Команда | Декларация 


\бехбир | \ирзпаре \5ехёшая | \шазег1ез \$ехёгш | \гиаш11у 
\6ехё16 | \16зпаре \вехЕЪЕ \БЕзег1ез \$ехЕзЕ \зЕРаш11у 
\6ехёз1 | \з1зпаре \$ех66$ | \$6Ёаша1у 


\5ехёзс | \зсзпаре 


Таблица 1.2 
Декларации переключения размера (кегля) шрифта 

Декларация Название Образец 
\61пту крошечный Аа... яя 
\зст1рёз1ахе индексный Аа...яЯ 
\Роофпобез1хе подстрочный Аа...яЯ 
\зша11 маленький Аа...яЯ 
\погша1:12е стандартный Аа...яЯ 
\1агре большой Аа...яЯ 
\Гагре Большой Аа...яЯ 
\ГАВСЕ БОЛЬШОЙ Аа...яЯ 
\Баре огромный Аа. га яя 
\Ниаве Огромный Аа. ел яя 


Таблица 1.3 
Устаревшие декларации переключения шрифтов, 
поддерживаемые для совместимости с версией ТЕХ 2.09. 


Декларация Название Образец 
\ти Вотаз1с Романский 

\16 Пайс Курсив 

\ЪЕ Во1а се Полужирный 
\зс ЭМАШ, САРЗ КапитЕль 

\3Е бап$ зе Рубленый 

\81 Оащеа Наклонный 

\ 65 Туреиг1$ехг $уреЁасез | Машинописный 
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табл. 1.3, взаимно исключающих друг друга. Это означает, что, к примеру, де- 
кларация \Ъ{ отменяет действие декларации \1%, тогда как результат действия 
деклараций \БЁзег1ез и \16зпаре «перемножается»: 


Сравните {\ЪР А\1% Б} и Сравните АБи АБ. 
{\ЬЕзег1ез А\1езВаре Б}. 


В новой версии ТЕХ’а — ТЕХ 2=Е — декларации из табл. 1.3 не определены в 
формате ТВТЕХ?а, но стандартные классы поддерживают их для совместимости 
с прежней версией ТЕХ 2.09. 

Действие деклараций переключения размера шрифта, в версии ТАТЕХ 2.09 так- 
же отличалось от принятой ныне. Эти декларации помимо изменения размера 
шрифта, одновременно устанавливали романский прямой шрифт \гш. Теперь эти 
нелогичные странности остались в прошлом. Однако приверженцы старины мо- 
гут заставить [ТЕХ эмулировать правила, действовавшие в версии 2.09, с помо- 
щью пакета, пем/оп или опт (приложение А). 

Размер шрифта зависит также от класса документа, который определяет кон- 
кретное значение каждой декларации из табл. 1.2. Опции 11р% и 12рф в команде 
\аоситеп&с1азз увеличивают размер используемых шрифтов в среднем на 10% 
и 20% соответственно по сравнению с опцией 10р%, используемой по умолчанию. 
Название опций 10р%, 11р%, 12рё отражает размер (кегль) основного шрифта 
печатного документа, выраженный в пунктах (единицах типографской системы 
мер, равных 0,376 мм). Например, данная книга набрана десятым кеглем. Разуме- 
ется, заголовки разделов оформлены шрифтом большего размера, а подстрочные 
примечания — меньшего, но основной текст, которому соответствует декларация 
\погша1з1=е, имеет размер 10р%. Подробнее соответствие между декларациями 
и размером шрифта обсуждается в главе 16 (раздел 16.3.5). Она предназначена 
для опытных пользователей. В частности там объясняется, как имена аргументов 
команд, например с1а3$ или орйотз, мы печатаем прямым курсивом. Понятно, 
что для этой цели не годится комбинация команд \бехбир и \$ехф1%, так как 
обе они меняют одну и ту же характеристику шрифта — его начертание, поэтому 
одна команда отменяет действие другой: 


\$ехёир{С1азз и \$ех61%{0рф10пз}} | Са; и ОрНопз 


1.12. Печатный документ 


Теперь настало время перейти к обсуждению структуры наибольшего размера — 
всего печатного документа в целом. Поскольку весь текст документа следует 
за \Ъер1п{9осишеп®}, предшествующая часть входного файла, т.е. преамбула, 
может содержать только декларации, а также определения команд и процедур, 
которые предполагается использовать для форматирования печатного докумен- 
та. Большую часть необходимых деклараций и определений загружает команда 
\Чосишеп®с1азз. Она устанавливает класс печатного документа. В примере из 
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раздела 1.3 выбран класс аг%&1с1е (статья): \Чосишепс1азз{ат1с1е}. При этом 
компилятор загружает служебный файл аг%1с1е.с1з. Файлы классов имеют рас- 
ширение с1®. 

Полезно усвоить твёрдое правило — всегда начинать входной файл именно с 
команды \Чосишеп®с1азз. Достойно упоминания лишь одно исключение из этого 
правила, а именно: команде \Чосишеп&с1азз может предшествовать коммента- 
рий, каждая строка которого начинается с %. 

Выбирая класс печатного документа, обычно указывают одну или несколько 
опций. Стандартные классы имеют десятки опций. Мы уже говорили об опци- 
ях 11рё и 12р%, которые увеличивают используемый шрифт в среднем на 10 и 
20 процентов. Так же упоминавшаяся опция $мосо1аши форматирует печатный 
документ в две колонки. Опция $моз314е форматирует текст так, чтобы его бы- 
ло удобно печатать на двух сторонах листа, а затем переплетать. Есть набор 
опций для выбора формата, бумаги, на которой будет напечатан документ. Раз- 
меры страницы печатного документа, — так называемая полоса набора — зависят 
от этого формата. Стандартные классы по умолчанию предполагают, что до- 
кумент будет печататься на бумаге размером 8,5 х 11 дюймов (216 х 279 мм). 
Это несколько отличается от принятого в России и Европе формата А4, равного 
210х 297 мм. Поэтому стандартные классы практически всегда следует включать 
с опцией а4рарет: 


\ЧЗоситепес1азз [а4рарег] {аг&1с1е} 


В разделе 3.2 перечислены все опции стандартных классов. 

Наряду с \Чоситепес1азз преамбула может содержать другие декларации и 
определения, которые по отдельности, как правило, вносят меньшие изменения 
в класс документа, чем любая из стандартных опций. Если же таких деклара- 
ций много и они часто используются в разных документах, их можно записать в 
отдельный файл с расширением з%у. Такой файл называется пакетом и загру- 
жается декларацией \изераскаре. Например, команда 


\изераскаре{ргарН1сз} 


загружает пакет вгар№с$. Он используется для вставки (импортирования) гра- 
фических изображений (рисунков) в печатный документ. Пакеты могут иметь 
опции так же, как и классы. 


1.12.1. Титульная страница 


Печатный документ обычно начинается с титульной страницы, на которой распо- 
лагаются его название, список авторов и, возможно, дата. В краткой статъе (до- 
кументе класса ат 1с1е) вся эта информация будет напечатана, в начале первой 
страницы текста, а не на отдельном листе, как в монографии (документе класса 
Ъоок). В любом случае титульную страницу производит команда \шакеф1%1е. Она, 
не имеет аргументов. Вся информация для печати титульной страницы должна 
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быть введена заранее. Название, фамилии авторов и дата, указываются соответ- 
ственно в аргументах команд \%&141е, \алёВог и \9афе. Фамилии авторов разде- 
ляются командой \ап@а, но можно также писать их через запятую или пробел. 
Команды \&141е, \аи®Вог и \Чафе можно поместить в преамбулу, как это сделал 
но в примере из раздела 1.3. Команда \дафе необязательна. Если она пропущена, 
ИТЕХ печатает текущую дату8. Однако команды \&1%1е, \аа®Вог обязательны, 
если \шаКеф1%1е действительно используется. Чтобы команда \шакеф1®1е не пе- 
чатала дату или, например, фамилию автора, аргумент соответствующей подго- 
товительной команды должен быть пустым: \Ч9афе{}. Команды, печатающие на 
титульной странице дополнительную информацию (адрес автора, и т. п.), описаны 
в главе 3. 


\заЪзес®1оп{Глава, секция и др.} 1.12.2. Глава, секция и др. 


ГАТЕХ автоматически генерирует номер 
раздела. Пустая строка до или после ко- 
манды секционирования не имеет значе- 
ния. 


\ГаТех\ автоматически генерирует 
номер раздела. Пустая строка до 
после команды секционирования не 
имеет значения. 

Печатный текст значительного размера разбивают на логически завершённые 
части — разделы: главы, секции, параграфы и т. д. Разделы образуют иерархиче- 
скую структуру, каждый элемент которой начинается с одной из команд секци- 
онирования, которые перечислены ниже в порядке возрастания уровня вложен- 
ности (по строкам слева направо): 


\раг& \сварфег 
\зесё1оп \зибзесё1оп \забзаЪзесв1оп 
\рагавгарь — \забрагаргарь 


Класс документа определяет, какие из этих команд доступны. Например, в клас- 
се аг&1с1е старшей из доступных команд секционирования является \зесё1оп 
(секция), а в классе Боок — команда \сварфег (глава). В результате документ 
класса аг$1с1е легко включить в книгу в виде отдельной главы, то есть как раз- 
дел \сварфег. Команда \раг% является необязательной в том смысле, что она не 
влияет на нумерацию разделов более низкого уровня. 

Текст приложения (если таковое имеется) начинается с декларации 
\аррепа1х и может содержать те же команды секционирования, что и основ- 
ная часть текста. Декларация \арреп91х ничего не печатает, а только меняет 
способ нумерации разделов сообразно тому, как это принято для приложений. 

Чтобы напечатать оглавление, в текст входного файла нужно вставить ко- 
манду \$аб1еоЁсопфепфз. Когда [ТЕХ переносит название раздела из аргумента, 
команды секционирования в оглавление, он проделывает с ним некие манипуля- 
ции, которые небезопасны для ряда команд ТЕХ’а. Такие команды называются 
хрупкими в отличие от устойчивых команд, которым ничего не страшно. 


8 Все подобные утверждения справедливы при использовании одного из стандартных классов. 
Мы не будем более напоминать об этом. 
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Аргументы, которые куда-либо передаются, называются подвижными. Мо- 
жет случиться, что команда, помещённая в аргумент другой команды, отказыва- 
ется работать. Весьма, вероятно, что она хрупкая и находится в подвижном аргу- 
менте. Тогда её нужно защитить, поставив перед ней команду \ргофесъ®. Хрупкие 
команды обсуждаются в разделе 2.7. 


1.13. Диагностические сообщения 


Не каждому новичку удаётся с первой попытки получить идеально оформленный 
и красиво напечатанный текст из-за неизбежных поначалу ошибок. 

Если Читателю, вопреки нашим предсказаниям, удалось безошибочно ввести 
образец исходного текста во входной файл #1г3%.%$ех, предлагаем ему поэкс- 
периментировать, удалив букву а из команды \Беё1п{едиа%1оп}. Эта команда 
находится в строке 50. Пометьте также эту строку своим комментарием: 


\Беё1п{еаа1оп} 4 пропущена буква ‘а’ в слове едиав1оп 


Назовём испорченный таким образом входной файл зесопа.%$ех. Читатель уже 
знает, как выполнить компиляцию входного файла. На нашем компьютере мы 
запускаем компилятор 1афех через меню редактора. На компьютере нашего Чи- 
тателя способ запуска компилятора, а также сообщения, которые он выводит 
на экран, могут немного отличаться от приводимых ниже. Напомним, что мы 
используем комплект программ МИКТеХ, работающий под управлением опера- 
ционной системы У/Лшао\з. 
Приступив к работе, 1афех выводит на экран дисплея сообщение: 

ТЬ1$ 1$ е-Тех, Уегз1оп 3.141592-2.1 (М1КТех 2.4) 
епфег1п& ехфепаеа шоае 
(зесопа.%ех 
ТаТех2е <2001/06/01> 
Вафе1 <у3.7ш> апа Вурвепаф1оп раффегпз Фог епр115В, гизз1ап, Аиту1апё, попурВеп 
аф1оп, 1оааеа. 

(С: \$ехшЕ\$ех\1афех\Ъазе\ахг61с1е.с13 
Росишепе С1азз: агё1с1е 2001/04/21 у1.4е Зфапдага ГаТеХх аосишепф с1азз 

(С: \вехшЕ\$ех\1абех\Ъазе\$12е10.с1о)) (С:\фехш\%ех\1абех\Ъазе\1прифепс. зу 

(С: \$ехшЕ\$ех\1афех\суг1111с\ср1251.4её)) (С:\%ехиЕ\%$ех\репег1с\ВаЪе1\ЪаЪе1.з%у 
(С: \$ехшЕ\$ех\вепег1с\ВаЪе1\гизз1апб.1аЕ (С: \фехшЕ\фех\вепег1с\Вафе1 \ЪаЪе1 .4е) 

(С: \бехшЕ\фех\1абех\суг1111с\$2аепс.Ч9е{))) 
№ #11е зесопа.апх. 


Из него следует, что работает программа-компилятор из коллекции МИКТЕХ. Она 
загружает файл зесопа.%ех (об этом говорит третья строка сообщения). Версия 
формата ТЕХ 2= указана в четвёртой строке. Она датирована 1 июня 2001 года. 
В пятой строке сообщается, что загружены таблицы переносов для английского 


9 Мы сохранили разбиение на строки, как на экране. 
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и русского языков. Какие именно таблицы переносов будут загружены, опреде- 
ляется при установке системы [ТЕХ на компьютер (см. приложение В.1). Далее 
следует перечень загружаемых служебных файлов, который начинается с файла 
класса аг$1с1е.с1$. 

Сообщение «Мо Ё11е зесопа.аих» в последней строке предупреждает, что не 
найден один из служебных файлов. Такого рода предупреждения появляются при 
первой компиляции любого входного файла. Обрабатывая входной файл, 1афех 
одновременно записывает служебную информацию во вспомогательный файл с 
тем же именем зесопЯ, что и входной файл, но присваивает ему расширение 
апх. При повторной обработке такой вспомогательный файл уже будет найден, 
и компилятор сообщит: 


(зесопа.аих) 


Файлы с расширением ах используются для автоматического создания пере- 
крёстных ссылок на номера страниц, рисунков, таблиц, цитируемую литературу 
и так далее. Так как в данном случае перекрёстных ссылок нет, файл зесопа. ах 


в общем-то бесполезен. 
Затем обычно на экран выводятся несколько строк с информацией о загрузке 
шрифтов: 


(С: \сехшЕ\$ех\1абех\суг1111с\$2асшг.Ёа) (С:\$ехш\фех\1абех\суг1111с\$2асш®% .Еа 
) 


Существенно более подробная информация о шрифтах записывается в протокол 
компиляции, т.е. файл зесопа.1ор, который можно изучить после завершения 


работы программы Тафех. 
После следующего сообщения выполнение программы приостанавливается, 
так как она встретила, ошибку. 


| ГаТех Еггог: Епу1гоптеп® еди&1оп ппае1теа. 


бее Ве ГаТех тшапиа1 ог ГаТеХх Сошрап1оп Рог ехр1апа&1оп. 
Туре Н <гефигп> ог иишеЯд1афе Ве]1р. 


1.50 \Ъер1п{еаи 100} 
% пропущена буква ‘а?’ в слове едиа&1оп 
? 


Первая строка этого сообщения начинается с восклицательного знака и назы- 
вается строкой индикации ошибки. Она содержит описание ошибки. В данном 
примере ответ прост — процедуры с именем еда 1оп не существует. Тем не менее 
в следующих строках сообщения предлагается для объяснения причины ошибки 
обратиться к учебникам по МТЕХ’у или нажать клавишу (Н) и затем (Вебига) 
(или (Елфег)), чтобы получить подсказку на, экране. 

Предпоследние две строки сообщения называют строками локализации ошиб- 
ки, причём первая заканчивается ошибочной командой \Ъер1п{еда%1оп}. Перед 
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этой командой указывается номер строки 50 во входном файле, где эта, ошиб- 
ка находится. Признаком номера строки (по-английски: [ше) служит буква 1 с 
точкой на конце. Вслед за строкой локализации ошибки 1афех выводит знак во- 
проса, в начале новой строки и ждёт реакции пользователя. В ответ можно либо 
нажать клавишу (Ещфег), чтобы проигнорировать ошибку, либо ввести букву НО, 
чтобы получить рекомендацию относительно дальнейших действий (на англий- 
ском языке!). Другие возможные варианты: ввести букву Х, чтобы немедленно 
прекратить исполнение программы; ввести букву Т, чтобы затем набрать исправ- 
ленный вариант команды (но входной файл потом всё равно придётся исправ- 
лять); ввести Ц или В, чтобы компилятор больше не останавливался, встретив 
новые ошибки. В любом случае информация о всех ошибках будет записана, в 
файл зесопа.1ор. Его можно использовать для последующего анализа ошибок. 
Нужно только иметь в виду, что одна действительно существующая ошибка ча- 
сто вызывает несколько сообщений о наведённых ошибках. Именно так обстоит 
дело в нашем примере: из-за одной пропущенной буквы в строке 50 компилятор 
зафиксирует 4 ошибки в строках 51 и 52, хотя там их нет. Наведённые ошибки 
можно смело игнорировать, нажимая клавишу (Елщег). 

В приложении В приведено описание многих ошибок и способов их устране- 
ния. 


1.14. Ходит информация по кругу 


Входной файл является всего лишь вершиной айсберга информации, которую пе- 
рерабатывает [АТЕХ. Рис. 1.2 показывает потоки данных при работе компилятора, 
1абех. Большие тексты, такие как наша книга, удобно разбивать на несколько 
файлов. Например, исходный текст каждой главы может составлять отдельный 
файл. Однако всегда, какой-то файл является главным, или корневым. Именно 
с него начинается компиляция документа. На рисунке он назван )офталте . вех. 
Корневой файл может состоять из команд \1при{спар%фет} или \1пс1аае{сКар- 
{ет}, каждая из которых как бы дословно переписывает содержание файла сТар- 
фет.$ех в корневой файл. Дробление больших текстов на небольшие части имеет 
много достоинств, которые мы обсудим в разделе 3.8. 

Информацию, необходимую для своей работы, 1афех получает, считывая фор- 
матный файл с расширением ще, содержащий в бинарном виде команды, со- 
ставляющие формат («ядро») [АТЕХ’а, файлы с описанием класса (они имеют 
расширение с1з) и пакетов ($%у). Классы и пакеты, в свою очередь, могут ини- 
циировать загрузку дополнительных файлов, например с1о или Че. 

Информацию о шрифтах 1афех получает из файлов определения шрифтов, 
имеющих расширение #9. Они сопоставляют декларации переключения шриф- 
тов (раздел 1.11) конкретным шрифтам. Далее 1афех загружает метрические 
файлы шрифтов с расширением +, где записаны ширина и высота всех литер. 
Собственно шрифты, т.е. изображения литер, программа 1афех не использует. 


10 Подразумевается, что ввод буквы завершается нажатием клавиши (Елбег). 
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ЕАа Е Ем (пЕ) | [обпате .+ех [ Ее с1$ зу 
А 
рр ЬзЕ 136 
ЛЬ 1ра 91$ 
и Дазывеыа | | пакелпаех ] 
аах а1о 1ах 
ачх Сос 
ТоЕЁ 10% 


[обпате . 91 


Рис. 1.2. Потоки информации при работе компилятора 1афех 


При отсутствии какого-либо файла метрики %Ёщ он автоматически будет создан 
из файла, шЕ, где записана программа генерации шрифта. 

Программа 1афех считывает информацию также из служебных файлов, ко- 
торые сама же создаёт при каждой компиляции документа. 

Файлы с расширением апх, главный из которых имеет имя )о6талте .амх, со- 
держат информацию, необходимую для перекрёстного цитирования формул, таб- 
лиц, рисунков и вообще любых объектов, имеющих номер. 

В файл доб полте.$ос записывается информация для формирования оглав- 
ления; он создаётся, если исходный текст содержит команду \$аБб1еоЁсопфепфв. 
Файлы дофтпалте .10% и )обтолте 10 соответственно содержат список таблиц и 
рисунков, размещаемых процедурами $аЪ1е и Ё1риге. Эти списки печатаются 
командами \1155офаб1ез и \11550Е1ригез (раздел 3.10). 

Файл )обтлте.Ъ1Ъ используется для автоматической нумерации ссылок на 
цитируемую в тексте литературу из библиографической базы данных, содержал 
щейся в файлах с расширением ЪЪ1. Работу с библиографической базой данных 
выполняет программа Ъ1Ъ%ех, распространяемая в составе системы ТТХ. Од- 
нако список литературы можно составить и без программы Ъ1Ъ%ех; его печатает 
процедура &Нер1Ъ11овгарВу. В любом варианте 1афех автоматически перенуме- 
рует все ссылки при внесении изменений в текст документа (глава 13). 

Файл доб толте .1Ах содержит список в10дов в алфавитный указатель. Он яв- 
ляется входным для программы шаке1п4ех, которая записывает отсортирован- 
ный список в файл )офпалще . 109. Команда \рг1п%1п9ех вставляет его в печатный 
документ в виде полностью сформатированного алфавитного указателя. Файл 
)обалте . То содержит список в10д0в в глоссарий (словарь терминов). Его так- 
же можно отсортировать с помощью программы шаКе1п4ех, которая запишет 
результат в файл )обполте.=1з (глава 14). 
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Программы Ъ1Ъ5%ех и шаКе1п4ех могут загружать дополнительную информа- 
цию для своей работы — так называемые файлы стилей с расширениями Ъ3% и 
18%, которые являются аналогами пакетных файлов з%у, используемых програм- 
мой Тафех. 

Компилятор 1афех производит несколько файлов. 

Файл )офтпалте .Яу1 содержит смакетированный текст печатного документа, 
в формате ПУТ. Название формата происходит от слов «Ое\У1се шаерепает$», 
что должно было бы означать независимость изображения документа от разре- 
шения печатного устройства. На деле же, конечно, качественное изображение 
невозможно получить на выходном устройстве с малым разрешением, но чем 
выше разрешение устройства, тем выше качество изображения, причём один и 
тот же документ ВРУТ одинаково пригоден для воспроизведения на, совершенно 
разных устройствах, поскольку не содержит растровых изображений. Например, 
в 9у1-файле записаны координаты литер на каждой странице, но не сами изоб- 
ражения букв. Предполагается, что литеры будут подставлены обозревателем 
документов ОУГ непосредственно перед показом документа на экране или при 
печати на принтере сообразно разрешению выходного устройства. 

Файл )обтолте .1о5 (не показан на рисунке) содержит протокол работы ком- 
пилятора, в том числе всю информацию, которая появляется на экране: загру- 
женные файлы, номера страниц, сообщения об ошибках и т. п. 

При каждой новой компиляции исходного файла 1афех обновляет информа- 
цию, записанную в служебные файлы, и затем проверяет, совпадают ли новые 
версии служебных файлов со старыми. В случае несовпадения 1афех печатает 
предупреждение: 


ТаТеХ Магп1пр: Гафе1(3) шау Ба\уе свапвеа. 
Вегип $0 деф сгозз-ге{егепсез ев". 


Не найденные перекрёстные ссылки изображаются в печатном документе двумя 
вопросительными знаками. Если в текст добавлена новая глава, то при первой 
компиляции информация о ней будет только записана в файл )обпалще. $ ос, и 
лишь при следующем проходе она будет включена в оглавление. Однако на зал 
вершающей стадии работы над текстом в него вносится обычно очень незначи- 
тельная правка, которая не меняет содержание служебных файлов. Поэтому при 
последней компиляции проблем, как правило, не возникает. Если же компиля- 
тор всё-таки выдал предупреждение, достаточно пропустить входной файл через 
1афех ещё раз. 

Аналогичным образом работает компилятор ра1афех. Он создаёт из исходно- 
го текста печатный документ формата, РОГ. Как видно из сравнения рисунков 1.2 
и 1.3, существенное отличие состоит в том, что раЁ1афех загружает шрифты и 
внедряет их в выходной файл )обталте .ра{. Программа ра{1афех может внед- 
рить в документ ра+ как растровые шрифты рк (которые при необходимости ав- 
томатически генерируются из шЁ-файлов), так и векторные шрифты Ро365ст1рё 


11 Предупреждение ИТЕХ’а: Возможно, метки изменились. Запустите ещё раз для получения 
правильных ссылок. 
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Рис. 1.3. Потоки информации при работе компилятора раЁ1афех 


(РЕЪ), ТгаеТуре и ОрепТуре (%4#). Чтобы уменьшить размер документа. РОЕ, 
можно отключить внедрение векторных шрифтов, если есть уверенность, что на 
компьютере получателя документа имеются все необходимые шрифты. 

Ещё одно отличие состоит в том, что раЁ1абех внедряет в выходной файл 
)о`талте .ра{ рисунки. На, рис. 1.3 перечислены форматы графических изобра- 
жений, с которыми ра1афех умел обращаться на момент издания нашей книги: 
РАЕ, ри и }рв. 

Откомпилированный документ можно напечатать на принтере или просмот- 
реть на экране монитора. Способы визуализации файлов 9\1 и ра{ представлены 
на рисунках 1.4 и 1.5 соответственно. 

Печать и вывод на экран дисплея документов ОУТ осуществляют специальные 
программы — ОУГобозреватели. Эти программы на, основе информации в файле 
)офталме . 471 создают растровое изображение печатного документа, состоящее из 
пикселей (точек разных цветов). Полученное изображение выводится на устрой- 
ство с заданным разрешением. Разрешение устройства характеризуется числом 
пикселей на единицу длины в один дюйм. В комплект программ МКТеХ вхо- 
дит ОУГобозреватель УАР. Схема его работы представлена на, рис. 1.4. Примерно 
так же работают другие современные ПУ]-обозреватели. Поскольку в файл 4\1 
не внедрены шрифты и рисунки, они должны присутствовать на жёстком диске 
компьютера в момент работы УАР. К достоинствам УАР относится его способность 
использовать векторные шрифты Ро365сг1рё (р{Ъ), а также ТгаеТуре и ОрепТуре 
(55+). Программа УАР автоматически генерирует растровые шрифты (рК) из век- 
торных шрифтов (ш#, р+Ъ, +5). Она также имеет средства обратного поиска: 
при двойном клике указателем мышки в какой-нибудь части окна, УАР происхо- 
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Рис. 1.4. Визуализация документа ОУ[ 
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Рис. 1.5. Визуализация документа РОК 
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Рис. 1.6. Преобразование документа ОУ]Т в Роз сг1рф 


1.14. Ходит информация по кругу 


[ РЕБ ЕЕ | [юбпате.рз 


МИ | азулеи | 


Рис. 1.7. Визуализация документа Роз сг1рё 


[ РЕБ ЕЕЕ | [обпате.рз 


| рз2раЕ ] 
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Рис. 1.8. Преобразование документа Роз&5сг1р в РОЕ 


[ рк(мЕ) РЕБ ЕЕ | {обпате . 91 [ ерз 91+ Эра 


| Чу1раЕм 1] 


[обпате .раЕ 


Рис. 1.9. Преобразование документа ОУ1 в РОЕ 
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дит переход к соответствующему исходному тексту в окне редактора. Печать и 
вывод на экран дисплея документов РОЕ выполняет программа АдоЪе Веадег!?, 
бесплатно распространяемая фирмой АдоЪе. Имеется также более изошренная 
коммерческая версия этой программы, известная под названием Адофе Асгофаф. 
На рис. 1.5 АаоБе Веа4ег и АдоЪе Асгофа& обозначены одним словом адоЪе. Вслед- 
ствие доступности программы АдоЪе Веа4ег документ РОЕ легко переносить с 
одного компьютера на другой и даже экспонировать на \еЬ сайтах, поскольку 
АаоЪе Веааег легко встраивается в \!еЪЬ браузеры. Если в документ РПОЕ внелд- 
рены не все необходимые шрифты, АдоЪе Веа4ег может их догружать в момент 
открытия документа с жёсткого диска компьютера получателя документа, (ко- 
нечно, если они там имеются). 

Вместо АаоБе Веа4ег можно использовать программу @З\е\м. Она представ- 
ляет собой графический интерфейс к библиотеке программ СЪо3зст1р. Эта, биб- 
лиотека поставляется отдельно от системы П[АТЕХ, но де-факто является еб неотъ- 
емлемой составной частью. Многие ПУГ- обозреватели используют @036ст1рё 
для показа, на, экране дисплея и печати рисунков Роз Эст1рф. 

Язык описания страниц Роз сгр% является предшественником формата РОЕ 
и также разработан фирмой Адоре. Преобразование файла, 9\1 в Роз 5спрй-файл 
(с расширением рз) производит программа Ч\у1рз согласно схеме на рис. 1.6. Ин- 
терпретаторы языка, Роз Зсг!рф встроены во многие принтеры, поэтому рз-файл 
достаточно скопировать («отправить») на такой принтер, чтобы напечатать. 

Если выходное устройство (например, экран монитора) не имеет встроенного 
интерпретатора, документ Роз сг1рф можно просмотреть и напечатать с помо- 
щью программы @аЗ\е\м, как показано на рис. 1.7. В настоящее время необходи- 
мость в преобразовании документа, [ТЕХ в Роз сг!р% возникает редко. В качестве 
примера можно упомянуть разве что случай, когда требуется разместить на, од- 
ном листе несколько страниц документа для последующей печати в виде буклета, 
получить зеркальное или негативное изображение. Поскольку Роз 5ст!рё по сути 
дела является языком программирования, все такие операции легко выполнить 
программным образом (раздел 17.5). 

Многие пользователи привыкли к программе 9у1рз, которая оказала суще- 
ственное влияние на эволюцию системы ТЕХ. Мы упомянули эту программу 
главным образом для того, чтобы упростить таким пользователям переход к со- 
временным способам компиляции документов ТЕХ. 

Рисунки 1.8 и 1.9 иллюстрируют ещё два варианта преобразования файлов 
рз и 9\1 в раур, в значительной мере утративших свою актуальность. Роз сг1рё- 
файл можно преобразовать в ра при помощи программ С1086зст1рё или А4оБе 
ПузйПег. Соответствующий пункт меню редактора УЕ называется рз2раё 
(рис. 1.8). Для получения ра{ из ау1-файла следует использовать программу 
утрат (рис. 1.9). Мы не будем здесь детально обсуждать, когда имело смысл 
использовать подобные многоступенчатые способы получения РОЕ документов, 
а лишь посоветуем Читателю обратиться за, пояснениями к главе 10. 


12 До версии 5 включительно она называлась Асгофаё Веадег. 


Да закройте же скобки, мужчина! 


Вл. Вишневский. Одностишья 


Глава, 2 


Команды и процедуры 


Общие правила синтаксиса, [АТЕХ’а объясним на примере команды 
\аосптепес1азз [орт] {3$} [те\есьзе- ое] 


Условимся, что текст, набранный машинописным шрифтом, как \Чоситепес1азз, 
квадратные и фигурные скобки, следует вводить во входной файл в букваль- 
ном соответствии с определением команды. Напротив, текст, набранный пря- 
мым курсивом: ор от, с1азз, те еазе-4ойе,— может изменяться. В данном случае 
\Чосишеп®с1азз — это имя команды, а орИотз, с1азз и тёеазе-4ойе — аргумен- 
ты команды. Аргумент в фигурных скобках является обязательным. Он иногда 
может быть пустым — +4} (даже без пробела, между скобками), но пропуск самих 
фигурных скобок обычно! приводит к ошибке. Аргументы в квадратных скоб- 


ках [] не обязательны. Их часто называют опциями. Все или некоторые опции 
(вместе с квадратными скобками) могут быть опущены, так что краткая форма 
команды \Чоситеп$с1азз такова: 


\Чоситеп$с1азз{с133} 


Пропущенные необязательные аргументы принимают значения по умолчанию. 
Если синтаксис команды допускает два необязательных аргумента, идущих один 
за другим, а использован только один, предполагается, что указан первый, а 
опущен второй. Всё не существенное в текущем контексте будем заменять много- 
точием. Так, если бы не было необходимости объяснять смысл обозначения (<1аз3, 
то приведённый выше пример мог быть таким: 


\Чдоситепфс1азз{...} 


Определения команд мы будем заключать в рамку в отличие от примеров их при- 
менения. Наиболее важные упоминания той или иной команды в книге можно 
отыскать при помощи алфавитного указателя, причём номера страниц с опреде- 
лениями команд и процедур выделены в указателе курсивом. 

Пробелы между аргументами команд, а также между именем команды и пер- 
вым аргументом игнорируются. 


1 Аргумент команды можно не заключать в фигурные скобки, если он состоит из одного сим- 
вола или одной команды, не имеющей собственных аргументов. 
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2.1. Имя команды 


Шесть команд: 

#$&7_- 
имеют имя, состоящее только из одного символа. Символ 4 не считается коман- 
дой, но указывает, что компилятор должен игнорировалъь всё, что следует за ним 


до конца строки; 4 используется, чтобы отделить комментарий или начать новую 
строку без ввода пробелов в конце предыдущей. Например: 


абрака/ Это комментарий абракадабра, 
дабра 


Все другие команды обычно начинаются с символа \ (обратный слеш), при- 
чём одна команда, состоит только из этого символа, за которым следует пробел?. 
Поскольку для обозначения обязательного пробела принято использовать символ 
и, эта, команда записывается в виде \.. 

Особую группу образуют команды, которые состоят из \ и одного символа, не 
являющегося буквой. Читателю уже известно, что команда \, (обратный слеш 
с запятой) добавляет пробел и может использоваться для раздвижения кавычек 
(здесь можно попробовать отыскать при помощи алфавитного указателя соответ- 
ствующий пример в первой главе). Ещё одна команда \\ из этой группы встре- 
тилась нам в строке 56 в примере входного файла в разделе 1.3. Она вызывает 
принудительный переход на новую строку в печатном документе. 

В именах остальных команд за символом \ следует одна или несколько букв 
латинского алфавита. Признаком конца имени такой команды служит любой 
символ, не являющийся латинской буквой, а именно: цифра, знак препинанияЗ, 
знаки математических операций (кроме *), пробелы, служебные символы, а, так- 
же русские буквы. Все специальные символы, которые могут быть признаком 
конца, имени команды, перечислены в разделе 1.4. Имя команды нельзя разбить 
на части для переноса между соседними строками даже с помощью %. 

При компиляции исходного текста, буквы русского алфавита, транслируются 
в команды \сугстп4, или \СУВстт 4. Это подтверждает следующий пример: 


\СУВВ\суги\сугз\сугз\сутк\суг1\сугаевт®\ Русский Язык 
\СУВУА\сугг\сугегу\сугК 


Исходный текст на, русском языке, набранный в командах \сугстп4 и \СУВстп а, 
будет правильно откомпилирован без перекодировки системой ТЕХ, работаю- 
щей на любой платформе. В явном виде команды \сугстп 4, и \СУВсттА, использу- 
ются только внутри пакетов — так обеспечивается переносимость пакетов между 
компьютерами разных типов. Трансляцию русских букв в команды в процес- 
се компиляции исходного текста, производит пакет пршепс. Поскольку русские 


2 Пакет Бабе! вводит команды, которые начинаются с символа двойных кавычек " 


рекомендуем использовать такие команды. 
3 Команды с именами, содержащими символ ©, относящийся к знакам препинания, могут ис- 
пользоваться в служебных файлах с расширениями с1$, с1о, з%у. 


‚ но мы не 
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буквы по сути являются командами, их нельзя использовать в именах других ко- 
манд. Любая русская буква, будет воспринята компилятором в качестве признака 
конца имени команды. 

Чаще всего за, именем команды следует левая фигурная или квадратная скоб- 
ка, открывающая аргумент, или пробел, если аргументов нет. Пробелы после 
имени команды игнорируются. [ТЕХ различает строчные и прописные буквы, 
поэтому \Ошера и \ошера есть прописная (42) и строчная (и) буквы греческого 
алфавита. 

Некоторые команды имеют особую *-форму, когда за именем команды стоит 
знак * («звёздочка»). Пример такой команды имеется в следующем разделе. 


2.2. Аргументы 


Некоторые команды имеют только один и только необязательный аргумент. С од- 
ной такой командой Читатель уже знаком, хотя мы и не упоминали, что у \\ мо- 
жет быть аргумент. Если команда \\ просто начинает новую строку, то \\ [21] 
ещё и увеличивает расстояние до новой строки на 2 миллиметра: 


альфа\\ [21] бета\\ гамма альфа 


бета 
гамма 


Если необязательный аргумент у такой команды опущен, а следующий отличный 
от пробела, символ есть [, то ТЕХ ошибочно примет эту квадратную скобку за, 
начало необязательного аргумента. Чтобы избежать этой редкой ошибки, символ 
[ достаточно заключить в фигурные скобки. В следующем примере слово [21] 
не является больше частью команды \\ и поэтому напечатано во второй строке 
правой колонки, показывающей результат работы компилятора: 


альфа\\{ [21] } бета\\ гамма альфа 
[па] бета, 
гамма 


Среди команд, обладающих *-формой, некоторые (в их числе всё та, же ко- 
манда \\) не имеют обязательных аргументов. Чтобы отличить команду \\, за 
которой следует текст, начинающийся со *, от команды \\*, звёздочку нужно 
заключить в фигурные скобки: 


альфа\\* бета\\{*} гамма альфа 
бета, 
* гамма, 


В этом примере команда \\*, как и \\, создаёт новую строку, однако препятству- 
ет её переносу на следующую страницу (раздел 4.4). Поэтому первая звёздочка 
в левой колонке является частью имени команды \\*, а вторая — частью текста, 
следующего за \\. 
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2.3. Командные скобки и процедуры 


Процедура“ начинается с командной скобки \Ъер1п и закрывается командной 
скобкой \епа: 


\Бер1п{ето} ... \еп9а{етд} 


Многоточие здесь символизирует тело процедуры. Аргумент епл есть имя про- 
цедуры. Команда \Бев1п может иметь дополнительные аргументы. Например, 
процедура $аба1аг описана в главе 12 как 


\Бер1п{фаБи1ах} [роз] {со\} ...  \епа{ваБа1аг} 


Она имеет необязательный аргумент роз и обязательный со|. Если процедура 
имеет *-форму, звёздочка присоединяется к имени процедуры, а не к команде 
\Ъед1п. Например: 


\ЪБер11{{а1е*} ... \епа{каБ1еж} 


где $аЪ1е*ж — процедура, описанная в главе 11. 

Процедуры могут быть вложены друг в друга. Иными словами, каждой от- 
крывающей командной скобке \Бер1п{етл1} должна соответствовать закрываю- 
щая командная скобка \еп9{ето1}, и если внутри процедуры епл1 имеется дру- 
гая процедура ето?, то её тело должно целиком находиться внутри тела, первой 
процедуры. Следовательно, чередование командных скобок должно быть следу- 
ющим: 


\Бер1п{ело1} 
... \Бев1{етлд2} ... \епа{етд2} ... 
\епЯ{ето1} 


2.4. Группирование 


Всякий раз, когда фрагмент исходного текста рассматривается как единый блок, 
нужно пометить его начало и конец. Для этой цели [АТЕХ резервирует два симво- 
ла группирования — фигурные скобки: { и }. Фигурным скобкам ТЕХ отводит 
особую роль. Можно было бы сказать, что фигурные скобки — это команды, 
но, строго говоря, это не совсем верно (см. главу 7 в [2|). Знаток ТЕХ?’а мог бы 
назначить другие символы на роль фигурных скобок, но последние вполне справ- 
ляются со своей задачей. 

Читатель уже имел возможность видеть во вводной главе, что изменение 
шрифта, внутри блока не влияет на шрифт за его пределами. Позже мы покажем, 


4В книгах [12-14] употребляется термин «окружение», являющийся буквальным переводом 
слова епутоптеп&, используемого в англоязычной литературе. В компьютерной литературе 
закрепился термин епутопиепе уаллае (переменная окружения), который имеет совершен- 
но иной смысл, нежели термин ргоседиге (процедура), более всего соответствующий понятию 
епутоптей& в языке разметки ТАТЕХ. 
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что если определить новую команду внутри какого-нибудь блока, то еб опреде- 
ление исчезает там, где блок заканчивается. Таким способом можно заставить 
ТЕХ сделать что-то необычное, заменив его стандартные установки внутри бло- 
ка. Поскольку определение невидимо снаружи, не нужно беспокоиться, что оно 
изменит остальную часть текста. 

Иногда, даже когда не нужно заботиться о структуре блока, полезно приме- 
нять группирование просто для улучшения контроля за пробелами. Рассмотрим, 
к примеру, команду \ГаТеХ, которая печатает логос ТЕХ. Мы отмечали в разде- 
ле 1.5.3, что пробел после команды-логоса исчезает, так как является всего лишь 
признаком конца команды. Чтобы вставить неудаляемый пробел, предлагалось 
использовать команду \, после логоса: \ГаТех\,.. Однако неверным будет выра- 
жение \ГаТеХх\, если следующий символ не является пробелом. Если Читатель 
попробует написать, что он уже знаток \ГаТех\а, то получит от [АТЕХ?а «неуд». 
Верное решение даёт простой блок: 


{\ТаТех} 


Тогда не имеет значения, будет следующий символ пробелом или нет. Другой 
простой способ — добавить пустой блок после команды: 


\ГаТех{} 


Пустой блок {$} (даже без пробела внутри) не производит никакого печатного 
текста, но он предотвращает удаление пробелов, выполняя роль признака конца 
команды. 
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Команда, которая изменяет значение или смысл параметра, или другой коман- 
ды, является декларацией. В отличие от обычной команды декларация ничего не 
производит в печатном документе и поэтому может располагаться в преамбуле 
входного файла. Область действия декларации начинается от места, еб появле- 
ния и заканчивается закрывающей фигурной скобкой }, которая соответствует 
ближайшей открывающей скобке { перед декларацией. Декларация может быть 
отменена другой декларацией, действие которой противоречит действию первой. 
В следующем примере \1%зВаре, \зсзВаре и \51зВаре декларируют переход к 
шрифтам с разным начертанием, не меняя их насыщенность, гарнитуру или раз- 
мер: 


$ехф1 {$ехе2 \15зВаре $ехф3З {ехё1 %4ехё2 1е113 1етЦ ТЕХТБ $ехб 
{5ехф4} \зсзВаре $ехё5 ТЕХТУ %4ехё8 
{\з1зВаре +$ехёб} %ех%7} %$ех®8 


Декларация \14зВаре отменяется декларацией \зсзВаре, а та — декларацией 
\3з1зВаре, которая, в свою очередь, действует только до ближайшей закрываю- 
щей фигурной скобки. 
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Командные скобки \Ъер1п{ето} и \еп9{етл} ограничивают область действия 
деклараций так же, как это делают фигурные скобки. В следующем примере 
декларация \еш действует только внутри тела процедуры ааофе, описанной в 
разделе 5.2: 


Этот текст предшествует Этот текст предшествует процедуре 
процедуре \4ехе54{аио%е}: ааоте: 
\Бед1п{чаиофе} 


\еш Это тело процедуры. Это тело процедуры. 


\еп9{чиофе} Этот текст следует 


Этот текст следует за процедурой. 
за процедурой. 


Декларации, находящиеся в аргументах команд ТЕх’а, действуют только в 
пределах этих аргументов. Иными словами, скобки } и ], закрывающие аргу- 
менты команд, закрывают и область действия деклараций. Однако это не от- 
носится к командам, созданным самим Читателем при помощи \пемсоштатЯ и 
\гепеисоштапа (глава 7). При необходимости область действия деклараций в ар- 
гументах таких команд следует ограничивать дополнительными фигурными или 
командными скобками. 

Следующие декларации, описанные в разных частях этой книги, являются 
глобальными: 


\пемсоппеег \рарепашрет1ие  \пем1епрев 
\зебсоппеег \661зравез$у1е — \пемзамерох 
\ааакосоипеег  \раресо1ог \пенбпеогет 
\вурвепаё1оп 


Область их действия не ограничивается никакими фигурными или командными 
скобками. 


2.6. Невидимые команды 


Некоторые команды и процедуры не производят никакого текста в том месте, где 
они стоят. ТЕХ рассматривает такую «невидимую» команду в середине абзаца, 
как невидимый текст. 

Вставка, пробела, или признака, конца строки одновременно до и после невиди- 
мого слова может создать удвоенный пробел между видимыми словами. Так, в 
примере на странице 30 между словами «используют курсив» образовался удво- 
енный пробел из-за наличия пробелов до и после команды \Бер1п{ещ}. В данном 
случае пробел после {ещ} не является признаком конца имени команды (оно за- 
канчивается фигурной скобкой) и поэтому не удаляется МТЕХ’ом. Для команд 
без аргументов проблемы с пробелами возникают редко, так как следующий за 
именем команды пробел игнорируется. Перечисленные ниже невидимые команды 
и процедуры, имеющие аргументы, также удаляют следующий за ними пробел, 
если имеется пробел перед ними: 
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\рареьгеак \14пефгеак \узрасе \со1ог 
\порареьгеак  \по11пергеак  \шагр1праг Ё1виге 
\1аЪе1 \1п4ех \5Тозваку аБ1е 


Любые другие невидимые команды с аргументами, появляющиеся внутри абзаца, 
должны быть присоединены непосредственно к предыдущему слову. Полезно сле- 
довать этому правилу всегда, чтобы не задумываться о возможных нестандарт- 
ных ситуациях, когда вышеперечисленные команды и процедуры могут удвоить 
пробел. В сложных случаях можно использовать команду 


\1рпогезрасез 


Она удаляет все пробелы, следующие за ней: 


абра\1впогезрасез  кадабра | абракадабра, 


2.7. Хрупкие команды 


В первой главе мы уже отмечали, что Тех может переносить аргументы одних 
команд в аргументы других команд. Аргументы, которые куда-либо передаются, 
называются подвиоюными. Над командой, находящейся в подвижном аргументе, 
ТАТЕХ проделывает ряд операций, которые могут расстроить механизм её работы. 
Команды, поддающиеся расстройке, называются хрупкими в отличие от устой- 
чивых команд, которым ничего не страшно. Например, команды \Ъеё1п, \епа, 
\Роофпофе являются хрупкими, а декларации и команды переключения шрифта, 
типа \Гатре, \ЪРзег1ез, \$ехёЪЕ — устойчивыми. 

Хрупкой команде, помещённой в подвижном аргументе, должна предшество- 
вать команда 


\ргобесе 


Она действует только на следующую за ней команду, которую не нужно заклю- 
чать в фигурные скобки: 


\ргобес&\ЪБев1п 


Хороший пример с \рго$ес® придумать трудно, так как обычно хрупким коман- 
дам нечего делать в подвижных аргументах других команд. Все нижеследующие 
команды и процедуры имеют подвижные аргументы. 


® Команды, аргументы которых могут быть вставлены в оглавление, спи- 
сок рисунков и таблиц, как-то: команды секционирования типа \сваръег, 
\зесё1оп и т. д. (раздел 3.5); команды \аЯ@9сопфер:11пе и \а99фосопфенфз, 
записывающие информацию в служебные файлы (раздел 3.10); \сар®1оп, 
формирующая подписи к рисункам и таблицам (глава 11). Если необяза- 
тельный аргумент используется с \сар®1оп или с командами секциониро- 
вания, то именно он является подвижным. 
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® Команды вывода на терминал \уреот® и ввода с клавиатуры \%уре1т (раз- 
дел 3.9). Необязательный аргумент \уре1п не является подвижным. 


® Команды, генерирующие текст верхнего колонтитула страницы: 
\тагКЪозь (оба аргумента) и \шагкт1вВ® (раздел 17.1). 


® Процедура 1еффег для составления писем (раздел 15.4). 


® Команда \%Вапкз для составления подстрочного примечания на титульной 
странице печатного документа (раздел 3.4). 


® Символ @ в процедурах аггау и Фабо1ат (глава 12). Хотя @ не является 
командой, хрупкие команды в выражениях с @ должны быть защищены 
посредством \ргофес%, как если бы они находились в подвижном аргументе. 


Определения хрупких команд в дальнейшем снабжены значком А слева, от 
команды. Время от времени разработчики ЕТЕХ 2: переводят команды, бывшие 
хрупкими, в разряд устойчивых. Поэтому некоторые из значков /А в нашей кни- 
ге могут оказаться излишними. Однако команда \ргофес® безвредна и может 
предшествовать без всяких последствий даже устойчивой команде. Единствен- 
ное исключение состоит в том, что команда \ргофес® не должна стоять перед 
командами, имеющими смысл длины (раздел 2.10), и не должна использоваться 
в аргументах команд \зеъсоппфетг и \аа4®осопифхет, работающих со счётчиками 
(раздел 2.9). 


2.8. Режимы форматирования 


Обрабатывая исходный текст, [ТЕХ всегда находится в одном из четырёх режи- 
мов: 


1) текстовый режим (рагастар шо4е); 

2) строковый режим (ГВ, шо4е); 

3) математический режим (таб то4е); 

4) графический режим (тез1свеа Г.В, шо4е). 


В текстовом режиме ТЕХ рассматривает исходный текст как последователь- 
ность слов, которые нужно разбить на строки, абзацы и страницы. Это основной 
режим форматирования. [ТЕХ первоначально всегда находится в текстовом ре- 
жиме. 

Когда ТАТЕХ переходит в строковый режим (Г.В, — от слов Гей фо В116), он не 
разбивает текст на строки вне зависимости от их длины. В этом режиме ТАТЕХ об- 
рабатывает аргументы таких команд, как \пБох{елф}, \ЕЪох ел} (раздел 9.1). 

В математический режим ТАТЕХ переходит, когда обрабатывает тело проце- 
дур, описанных в главе 6, посвящённой математическим формулам. 

Графический режим включается, когда ТЕХ обрабатывает тело процедуры 
р1сбиге. Ей посвящена часть главы 9. 
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Режимы форматирования могут быть вложены друг в друга так же, как ко- 
манды или процедуры. Математическую формулу можно включить в рисунок, & 
рисунок — в формулу. Примеры подобных вложений мы встретим не раз. 


2.9. Счетчики 


ТЕХ автоматически нумерует страницы, главы, рисунки, уравнения и многое 
другое. Каждому числу, которое генерирует ТЕХ, соответствует счётчик. Имя 
счётчика обычно совпадает с именем использующей его процедуры или команды. 
Ниже приведена таблица основных счётчиков, которые используются стандарт- 
ными классами [ТЕХ?а: 


раг% рагавгарв Е1риге епт 
сварфег забрагавтгарь $аЪ]1е епи11 
зесф1оп раде Роофпофе епии111 
зирзесв1оп едиа$1оп пр оофпо%е епиш1 у 
за зизес&1оп 


Первые семь счётчиков (от раг® до заЪрагавтарВ) в двух первых колонках ис- 
пользуются для нумерации разделов печатного документа; их имена совпадают с 
именами команд секционирования (раздел 3.5), но не содержат \. Номер текущей 
страницы хранится в счётчике раре, номер последней пронумерованной форму- 
лы записан в счётчике едиа%1оп, который используется процедурами едиа&1оп 
и еапаггау (глава 6) и ещё десятком других (глава, 8). В третьей колонке со- 
браны счётчики, используемые для нумерации рисунков, таблиц (глава 11), под- 
строчных примечаний (раздел 4.8) и подстрочных примечаний в министраницах, 
изготавливаемых процедурой ш1и1раве (глава 9). В последней колонке сгруп- 
пированы счётчики, контролирующие нумерацию записей в пронумерованном 
списке процедуры епимегафе (раздел 5.4.2). Имеется ещё ряд счётчиков, контро- 
лирующих некоторые параметры настройки печатного документа; их описание 
разбросано по многим главам книги. Ниже мы покажем, как в дополнение к 
имеющимся можно определять новые счётчики. 

Значение счётчика, — целое число, обычно неотрицательное. Следует отличать 
значение счётчика с4т от формы представления этого значения командой \$Весфг. 
Например, номер текущей главы хранится в счётчике сБарфег, а печатает её 
номер команда \%Бесваржег: 


Это пример в главе \%5Весварфег. | Это пример в главе 2. 


Значение любого счётчика с4т может быть напечатано арабскими или римскими 
цифрами, буквами или знаками сноски в зависимости от того, как определена, 
команда 


\5Вест 
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где сёт — имя счётчика. Составной номер, который Читатель видит в заголовках 
разделов, генерируется несколькими счётчиками. Номер данного раздела скла- 
дывается из номера главы 2 и номера секции 9. 

Изменить формат представления \$Весфг, установленный классом печатного 
документа, можно при помощи следующих команд: 


\агаб1с{сг} — \Епзушьо1 {ст} 
\гошап{ст} \Вошап{сфт} 
\а1рь{сг} \АТрь{ ст} 


Пакет БаБе| с опцией газ51ап добавляет к ним ещё две: 


\азЪак{с4г}  \АзфаК{ет} (БаБе!) 


Значения счётчика с4т «один», «два», «три» команда \атаб1с напечатает араб- 
скими цифрами 1, 2, 3; команды \гошап — строчными римскими цифрами 1, И, 
1; \Вошап — прописными римскими цифрами Т, П, ПГ; \а1рь и \А1рЬ — соответ- 
ственно строчными и прописными буквами латинского алфавита а, Ъ, с, А, В, 
С; \азЪъак и \АзЪак — русскими буквами а, б, в, А, Б, В; \Епзушбо1 — подстроч- 
ными символами *, 1, 1. Всего имеется 9 подстрочных символов: * {18$ || ж* 
т Я. Если значение счётчика печатается буквами, то оно не должно быть боль- 
ше числа букв в используемом алфавите и уж во всяком случае должно быть 
положительным. 


Напечатаем номер текущей главы Напечатаем номер текущей главы рим- 
римскими цифрами \Копап{срарфет} скими цифрами П и напечатаем значе- 
и напечатаем значение счётчика ние счётчика (2). 

(\ЕВесваржег). 


Предположим, что главы (сфарфег) необходимо пронумеровать прописными рим- 
скими цифрами, а секции (зесйоп) — буквами, причём номер секции должен 
включать в себя номер главы. Чтобы реализовать это желание, достаточно пе- 
реопределить команды \%Весваръег и \$Везес®1оп. Существующие команды пе- 
реопределяются при помощи декларации \гепеисоштата. Она во всех деталях 
описана, в разделе 7.1, но следующий пример столь прост, что не нуждается в 
комментариях: 


\тепеисоштата{\%Веспаръег}{\Вотап{сварфег}} 
\тепеисоштата{\Незес®1оп}{\$песварфег . \АзъаК{зесв1оп}} 


Теперь номер второй секции четвертой главы будет выглядеть как [У.Б. 

Многочисленные процедуры и команды, работающие со счётчиками, исполь- 
зуют небольшое количество более простых команд, к описанию которых мы сей- 
час и переходим. Любые команды, изменяющие значение счётчика, имеют гло- 
бальную область действия, которая не ограничивается никакими фигурными или 
командными скобками. 


РР 
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Новый счётчик вводится декларацией 


\пеисоппфех{пелет} [офсет] 


с двумя аргументами пелосёг и очёсфг, второй из которых необязателен. 


пелюсфг — имя нового счётчика, составленное из букв. Оно не должно совпадать 
с именем любого из существующих счётчиков. Новый счётчик инициализиру- 
ется нулем, а команда \%Вепелюсфг определяется так, чтобы значение счётчика, 
печаталось арабскими цифрами, а именно \агаЪ1с{пельс4т}. 


ощег — имя уже существующего счётчика. Если этот аргумент присутствует, 
то счётчик перс" объявляется внутренним для счётчика о\щейг. Тогда значе- 
ние счётчика пелюсАт сбрасывается до нуля всякий раз, когда счётчик офсет 
наращивается командами \з5ерсоипфег или \геРз$ерсопифег (см. ниже). 


Декларация \пемсоцибег не может быть использована в файлах, вставляемых 
командой \1пс1ае (раздел 3.8). 
Следующие две декларации изменяют значения существующего счётчика сёт: 


\зебсоипфет{ет} {плит} 
\а99хосоппфехг{е т} {плит} 


Первая из них присваивает счётчику с4т целое значение плит. Вторая увеличива- 
ет счётчик сёт на целую величину тплит,. Значение плит, может быть отрицатель- 
ным. Обе декларации воздействуют только на те счётчики, которые указаны в 
их аргументах. 

Первоначально большинство счётчиков инициализируется нулём. Команды 
и процедуры, работающие со счётчиками, сначала наращивают их значение, а 
потом используют полученное значение. 


9 8 


\зебсоиифег{оофпо%е}{8} Счётчик задан” искусственно”. 


Счётчик 9 
Первая сноска. 


задан\Роо$по$е{Первая сноска.} 8 ВеоБаа носка: 


\ааакосоцифег{оо%пофе}{-2} 
искусственно\Фоо$пофе{Вторая 
сноска.}. 


Счётчик раре, в котором хранится номер текущей страницы, отличается тем, что 
наративается после того, как завершено формирование страницы. Поэтому раре 
инициализируется всегда, единицей, а не нулем (см. также раздел 17.1). Команда 
\зефсоипфехг{раве}{34}, помещённая в середину документа, назначит текущей 
странице номер 34. Последующие номера страниц будут наращиваться от этого 
числа. 

Команда 


\уа]1ае{от} 
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даёт «чистое» значение счётчика сёг (не зависящее от формы его представле- 
ния \Весфг). Она используется обычно в аргументе тиши, команд \зефсомифег и 
\ааабосопифег. Например, \зефсочифег{оо%по%е}{\уа1ае{раре}} приравнива- 
ет номер подстрочного примечания к номеру текущей страницы. Однако команда 
\уа1ае может использоваться в любом месте, где ТЕХ ожидает получить чис- 
ло. Команда \уа1ме устойчивая, её ни при каких условиях не следует защищать 
командой \ргофесф. 
Ещё две команды 


\зверсопифет{с т} 
\гезберсоцифет{ст} 


используются для наращивания значения счётчиков. Однако их функция не сво- 
дится к простому увеличению значения сёт на единицу. Для этой цели достаточно 
было бы команды \аЯ9восочпеег со вторым аргументом плит, равным единице. 
Помимо увеличения ст на 1, эти две команды также сбрасывают до нуля значе- 
ния любых внутренних счётчиков. Счётчик сфг является внутренним для счёт- 
чика очёсёг, если первый был установлен командой \пеисопифег с опцией ост 
(см. выше). Стандартные стили определяют, что счётчик заЪзаЪзес1оп являет- 
ся внутренним для заЪзес$1оп, который, в свою очередь, является внутренним 
для зесфё1оп и т.д. 

Команда \геЁз$ерсочифег{сёт} имеет ещё одну функцию. Она декларирует, 
что текст, генерируемый командой \%песёт, будет текущим ге{-значением для 
организации перекрёстного цитирования (раздел 3.7). 

В ядре 1ТЕХ?а не предусмотрена декларация для переопределения существу- 
ющего счётчика по аналогии с \гепенсоштапа, хотя иногда возникает желание не 
только изменить значение счётчика (что легко сделать с помощью \зе$соппфег), 
но и добавить или, наоборот, удалить внешний счётчик для существующего счёт- 
чика. Например, объявив счётчик зесё1оп внешним для счётчика едиа$ 1оп, мож- 
но было бы легко организовать независимую нумерацию уравнений в преде- 
лах каждого отдельного раздела, хотя стандартные классы документов обычно 
предусматривают сквозную нумерацию уравнений в пределах всего документа. 
Пакет атзта{Й, описанный далее в главе 8, восполняет этот пробел, предлагая 
декларацию \пишеги1е 1 (раздел 8.9.1). 

Наконец, стоит отметить, что со счётчиками можно проводить привычные 
всем математические операции сложения, вычитания, умножения и деления, если 
загрузить пакет са|с, который описан в разделе 7.5. 


2.10. Длина 


В полиграфии основными единицами длины являются дюйм и пункт. Дюйм в 
буквальном переводе с голландского языка означает большой палец. Пункт — 
единица длины, равная 1/72 части дюйма. В Российской Федерации и ряде ев- 
ропейских стран, где за основу принят французский дюйм (27,1 мм), 1 пункт 
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приблизительно равен 0,376 мм. В англо-американской системе мер, пользую- 
щейся английским дюймом (25,4 мм), 1 пункт приблизительно равен 0,351 мм. 

ТЕХ построен на, англо-американской системе мер. Он использует следую- 
щие единицы измерения длины: 


пи миллиметр 

сш сантиметр 

10 дюйм (1 ш = 2,54 ст) 

ре пункт (1 ш = 72,27 рё) 

Ър «большой» пункт (1 ш = 72 Ър) 
рс пайка (1 рс = 12 рб) 


Здесь все соотношения между единицами длины даны в виде точных равенств. 

Явная длина записывается в виде десятичного числа, за которым следует обо- 
значение единицы измерения. Десятичное число может иметь знак и состоять из 
любого числа цифр (нужно оставить десятичную точку, если цифр нет вообще). 
Между знаком (если он есть), числом и обозначением единицы измерения допус- 
каются пробелы, однако пробелы нельзя оставлять между цифрами в числе и 
между буквами в обозначении единиц измерения. Следующий пример даёт пять 
образцов правильной записи длины: 


3 41 29рс -.667ст 0. шт + 42.1 ре 


Нельзя записывать нулевую длину одним нулем без указания единиц измере- 
ния — нужно писать Оша или О1п и т.д. 

Объекты, измеренные в указанных выше единицах, имеют фиксированную 
длину, которая не зависит от контекста, в котором применена та или иная ко- 
манда. Линия длиной в 5 сш при любой модификации исходного текста, всегда в 
печатном документе будет иметь этот размер. 

ТЕХ знает ещё две единицы измерения, которые скорее являются относи- 
тельными, чем абсолютными: 


ет «М-ширина» текущего шрифта 


ех «х-высота» текущего шрифта, 


Каждый шрифт определяет свои собственные значения еп и ех. Достаточно дав- 
но величина еш отождествлялась с шириной буквы «М» текущего шрифта. В 
настоящее время так считать не совсем верно, хотя приближённо можно по- 
прежнему рассматривать еш и ех как ширину буквы «М» и высоту буквы «х». В 
семействе шрифтов Сотшрибег Мо4егп выдерживается правило, что ширина цифр 
от 0 до 9 равна 0,5 ет, а высота строчной буквы «х» равна 1,0 ех; но для других 
семейств шрифтов это правило не является абсолютным. Для основного шриф- 
та, которым набрана данная книга, 1 ет = 10 р%, Тех я 4,3 рб, для полужирного 
шрифта, того же размера 1 ет = 11,5 рф, Тех = 4,44 рф, а машинописный шрифт 
имеет 1 ет = 10,5 р%, Тех = 4,3 рёв. 


Командная длина суть команда, значение которой есть длина. Командную 
длину, как и явную, можно использовать в аргументах команд. Ширина отступа 
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в начале абзаца, равна \раг1п9еп®, а команда 1.5\раг1п4еп® означает в 1,5 раза 
большую длину. Командные длины, как и явные, могут иметь отрицательные 
значения. 

Многие параметры, определяющие стиль документа, такие как ширина, от- 
ступа в начале абзаца, ширина и высота страницы, расстояние между строками, 
являются командными длинами. Обычно такие команды задают нерастяэкимую 
длину. Случаи, когда команда задаёт растяжимую длину, всякий раз будут ого- 
вариваться особо. Растяжимая длина имеет естественную длину и степень рас- 
тяжимости. Можно представить, что растяжимая длина — это пружинка, у 
которой есть естественная длина, когда пружинка не деформирована, и есть ко- 
эффициент упругости, определяющий, насколько удлинится пружинка, когда её 
растягивают с определённым усилием. 

Величину растяжимой длины записывают с помощью слов 


р1ав ш1п1з 


Слово р1аз означает, что длина может растягиваться, а слово ш1паз — сжималть- 
ся. Например, выражение 1 .5еш р1аз 1р% ш1паз 2р% означает растяжимую длину, 
которая в нормальном состоянии имеет размер 1,5 ет, но может растягиваться 
на один пункт и сжиматься на, два пункта. Длина 1.5ем ш1паз 2рф может только 
сжиматься. При формировании страницы [ТЕХ растягивает или сжимает верти- 
кальные пробелы между абзацами, чтобы все страницы имели одинаковую высо- 
ту. Если необходимо растянуть текст на 3 рф, а на страницу попали два пробела 
с растяжимостью 2рф и 4ръ, они будут увеличены соответственно на, 1 рф и 2 рб, 
т.е. каждый пропорционально степени своей растяжимости. 
Для работы с растяжимыми длинами вполне достаточно двух команд: 


\Е111 
\з5гезсь{4ес-плит,} 


Первая из них есть «бесконечно» растяжимая длина. Она имеет нулевую есте- 
ственную длину и очень большую степень растяжимости. Примеры использо- 
вания команды \#111 даны в разделах 4.3 и 4.6. Команда \з$тефсн есть дли- 
на с заданной степенью растяжимости. Она имеет нулевую естественную дли- 
ну и степень растяжимости, составляющую долю 4ес-плит, от степени растяжи- 
мости \#111; Фес-тиили может быть десятичным числом со знаком. Например, 
4ес-плилт = —0.5 соответствует отрицательной длине, имеющей половину «си- 
лы» команды \#111. Заметим, что простое умножение \#111 даже на единицу 
превращает растяжимую длину в нерастяжимую, поэтому 1\#111 есть нулевая 
длина. 

ТАТЕХ располагает тремя декларациями для создания новых и изменения су- 
ществующих командных длин: 


\пем1епё В ет- сли} 
\зе51епр 6 ет: сли, 9} ем} 
\адако1епрЕ Вет, ста} ет} 
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Первая из них объявляет новую командную длину с нулевой начальной длиной. 
Важно, чтобы команда 1еп.- стп.4, не была ранее определена. Например, \пем1епё®Н 
{\аЪс} определяет новую командную длину \аЪс с исходной начальной длиной 
0. Значение \аЪс может быть изменено затем в любое время при помощи двух 
других деклараций. 

Декларация \зе1епё®} присваивает |еп.- сли, 4, значение |ет,. Например, после 
\зе1епё%№{\аЪс}{1.2сш} длина \аЪ5с принимает значение 1,2 ст. 

Декларация \а99&о1епрёВ увеличивает значение 1еп-стп/4, на 1еп.. Если про- 
должить упражнение с длиной \аЪс, то после \а99%о1епр{\аЪъс}{-0.5\аЪс} 
она будет равна 0,6 ст. 

Существуют ещё несколько команд, которые позволяют измерять ширину и 
высоту текста, рисунка или другого объекта, по терминологии [ТЕХх?а являюще- 
гося боксом. Они описаны в разделе 9.1.1. Если загрузить пакет са[с (раздел 7.5), 
то можно манипулировать с длинами при помощи привычных математических 
операций сложения, вычитания, умножения и деления, используя при этом обыч- 
ные обозначения +, -, жи /. 


А пачпорт у тебя есть? 


А. Куприн. Белый пудель 


Глава 3 


Печатный документ 


В этой главе мы рассмотрим общую структуру печатного документа. Напом- 
ним, что печатным документом, по терминологии ИТЕХ?а, называется результат 
компиляции входного файла. Входной файл содержит исходный текст печатного 
документа, размеченный командами №ТЕХ’а. Термины входной файл и истод- 
ный текст часто можно рассматривать как синонимы, но в контексте данной 
главы их лучше трактовать более чётко. Исходный текст может содержаться в 
нескольких файлах, а главный, или корневой, входной файл помимо исходного 
текста содержит ещё и преамбулу. На нескольких следующих страницах мы рас- 
скажем, как выбрать класс печатного документа, как разбить исходный текст 
на разделы и какие средства имеет Тех, чтобы ускорить работу над болыпим 
печатным документом. 


3.1. Преамбула 


Преамбула начинается с декларации 


\аоситеп®с1азз [орот,з] {3$} [теео,зе- ое] 


которая выбирает класс печатного документа. Она может иметь от одного до трёх 
аргументов. Обязательный аргумент с1азз задаёт класс документа: декларация 
\Зоситепес1азз указывает, что компилятор должен прочитать файл <а3$.с13, 
который содержит определение тех команд, которые специфичны для каждого 
класса. Например, в классах даны определения всех команд секционирования. 
Однако главное содержание файлов с1а33 . с1з составляет определение множества, 
размеров (параметров настройки), начиная от размеров букв и кончая размерами 
страниц. Файлы с расширением с1з могут находиться в одном из служебных 
каталогов ТЕХга или в текущем (рабочем) каталоге. 

Необязательный аргумент орйотз, если он присутствует, модифицирует неко- 
торые параметры настройки печатного документа, принимаемые по умолчанию. 
Необязательный аргумент может содержать несколько параметров, перечислен- 
ных через запятую, то есть в общем случае орйотз есть орйотл, орИюот»... 
орИюотм. Список стандартных классов и их опций приведён в разделе 3.2. 

Второй необязательный аргумент тееазе-4.ойе используется для проверки вер- 
сии выбранного класса; тееазе-4.о4е — это дата выпуска наиболее старой версии 
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класса, которую можно использовать для компиляции данного входного файла. 
Дата должна быть записана в формате ггг2/ мм/99, где гггг, мм, 99 — год, месяц 
и день выпуска соответственно. Приведём пример декларации \Чоситшеп®с1азз со 
всеми тремя аргументами: 


\Чоситепес1азз [а4рарег] {Боок} [2001/04/21] 


Вслед за \Чосишеп®с1азз преамбула обычно содержит одну или несколько 
деклараций 


\пзераскаре [орот,3] {расКоде} [тейеазе-4а%е] 


Эта декларация действует аналогично \Чоситепфс1азз, но только загружает па- 
кет расКаде, а именно считывает файл расКоде.з$у. Например, чтобы подгото- 
вить статью на русском языке, рекомендуется загрузить пакеты БаБе! и шдепЕНиз, 
причём первый с опцией газз1ап: 


\Чоситепес1азз [а4рарег] {аг&1с1е} 
\изераскаре [тизз1ап] {раЪе1} 
\изераскаре{1тЧетЁ1тз%} 


Мы обсудим выбор опций при загрузке классов и пакетов позднее, в соответ- 
ствующих главах книги, — пока же мы просто демонстрируем, как правильно 
записать несколько самых первых строчек входного файла. 

Пакеты могут иметь общие опции. Например, в дополнение к Бабе! можно 
загрузить пакет уайоге!, записав: 


\Зоситепес1азз [а4рарег] {аг&1с1е} 
\изераскаре [тизз1ап] {раЪе1} 
\изераскаре [тизз1ап] {уат1оге#} 
\изераскаре{1т9етЁ1тз%} 


Эту запись можно сократить, так как одна декларация \азерасКаве способна, 
загрузить несколько пакетов: 


\Чоситепес1азз [а4рарег] {аг&1с1е} 
\изераскаре [тизз1ап] {БаЪе1 ‚уах1оте#} 
\изераскаре{1п9еп#1г$%} 


Наконец, пакеты также видят и используют опции, перечисленные непосред- 
ственно в \Чосишепес1азз (если, конечно, они знают, что с ними делать), так 
что можно записать: 


\Зоситепес1азз [а4рарег ‚ гизз1ап]{аг61с1е} 
\изераскаре{ЪаЪе1 ‚ уаг1оте{ , 1п4епЁ1гз%} 


Если какая-нибудь из опций не была использована ни классом, ни одним из пал 
кетов, компилятор выдаст предупреждение об этом: 
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ТаТех Махп1иё: Опизей #10Ъа1 орб1оп(з) орйот/. 
Заметим, что вариант 


\Чоситепес1азз [а4рарег] {аг&1с1е} 
\изерасКаре [тиз51ап] {ЪаЪе1 , уаг1охе# , 1и4епЁ1гз%} (не верно) 


не годится, так как пакет деп г$Е не знает, как обращаться с опцией газз1ап. 
Компилятор выдаст сообщение об ошибке и прекратит обработку документа: 


! ТаТех Еггог: Чюкпомп орф1оп ‘ги3$1ап? Рог раскаве ‘1п4еп®Ё1тз1??. 
? 


Порядок загрузки пакетов обычно не играет роли. Однако из любого правила 
бывают исключения. Например, до недавних пор пакет атзтатЙ (глава, 8) следо- 
вало загружать до пакета БаБе| с опцией гизз1ап, иначе возникала ошибка при 
выборе некоторых шрифтов. В последних выпусках пакета атзтай эта оптибка, 
устранена. 

Каждый пакет загружается только раз. Если один и тот же пакет запрошен 
повторно, ничего не произойдёт (повторная загрузка не будет выполнена) при 
условии, что пакет не затребован с опцией, отличной от использованной в первый 
раз. Если такая опция заказана, то ТЕХ выдаст сообщение об ошибке: 


! ТаТех Еггог: Ор®1оп с1азЪ Рог раскаре расКкадеЗ. 
? 


Поскольку пакеты могут загружаться как из входного файла, так и из класса 
или из других пакетов, причину этой ошибки бывает нелегко распознать. Введя 
Ъ в ответ на ? в сообщении об ошибке, можно получить исчерпывающую инфор- 
мацию о том, какие опции запрошены. Попытаться исправить ситуацию можно, 
загрузив с самого начала пакет со всеми нужными необязательными аргумента- 
ми. 


Преамбула заканчивается командой \Бер1п{9осишет®}. Процедура 


\Бер1п{9осишеп®} ... \еп9{д9осишет®} 


форматирует текст печатного документа. Помимо \азераскаре преамбула может 
содержать другие декларации (например, определения новых команд). Некото- 
рые декларации могут располагаться только в преамбуле. С примерами таких 
деклараций Читатель познакомится в конце этой главы. 


1 Неиспользованная глобальная опция ор®йот.. 
2 Неизвестная опция газзап для пакета, ш4епевгз. 
3 Конфликт опций для пакета, расКаде. 
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3.2. Стандартные классы 


Стандартными являются 6 классов: 


ат&1с1е (статья) Боок (книга) 
терогё (отчёт) 1ебфег (письмо) 
ргос (доклад) $114ез (слайды) 


Специфическим особенностям каждого из них посвящена глава 15, а предше- 
ствующие ей главы описывают способы форматирования печатного документа, 
доступные при выборе практически любого класса. 

Стандартные классы могут иметь опции, перечисленные ниже. Альтернатив- 
ные опции, из которых только одна может быть указана в аргументе орИотз 
команды \Чосишепес1азз, разделены вертикальной чертой. 


10р+ | 11р* | 12рё устанавливает, что базовым (т.е. \потша1з12е) является шрифт 
размером 10рё, 11рё или 12рё. По умолчанию используется 10р%. (Эти опции 
не распознаются классом 3144ез.) 


1ефеграрег | 1ера1рарег | ехеси&1уерарег | а4рарех | абрарег | Ъ5рарег 
устанавливает размер листа бумаги, для которого будет сформатирован 
текст, в соответствии со следующей таблицей: 


Гебег 8,5 шх11 ш А4 210 шшх297 пт 
Гера] 8,5 шх14 ш А5 148 штх210 шт 
Ехесийуе 7,25 шх 10,5 ш В5 176 штх250 шт 


По умолчанию используется 1ефеграрег. В нашей стране размер бумаги 
1еффеграрег почти не встречается, поэтому почти всегда следует указы- 
вать опцию а4рарег. Опции аБбрарег и Ъ5рарег не поддерживаются классом 
ргос. 


1Тапазсаре переставляет значения ширины и высоты листа бумаги, задавая так 
называемую альбомную ориентацию страницы. При этом текст будет сфор- 
мирован для листа бумаги выбранного размера, повёрнутого на 90°. 


Е1па1 | ага? ® определяет режим маркировки проблемных для форматирования 
строк документа. Если [АТЕХ не может найти хорошее место, чтобы разо- 
рвать строку, он формирует строку, которая простирается за, правую гра- 
ницу колонки текста. Предупреждение об этом выводится на экран. При 
использовании опции 9га{% строки, вызвавшие затруднения с переносом, 
будут помечены в печатном документе закрашенным прямоугольником у 
края строки. Опция #1па1, которая не метит такие строки, используется по 
умолчанию. 


опез14е | еиоз1ае форматирует документ для печати на одной или обеих сто- 
ронах листа. Во втором случае, когда используется опция $моз14е, чётные 
и нечётные страницы по-разному размещаются на листах бумаги, чтобы 
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облегчить их брошюровку. По умолчанию используется опез14е за исклю- 
чением класса ЪБоок, где по умолчанию предусмотрена двусторонняя печать. 
Опция $\0314е не может использоваться с классом з114ев. 


орепт1 1% | орепапу указывает, что главы должны начинаться на правой стра- 
нице (орепг1 51%) или на любой (орепапу). Эти опции применяются только с 
классами герог® (где по умолчанию действует орепапу) и Боок (где действу- 
ет орепт15Ъ), так как главы (начинающиеся с команды секционирования 
\сварфег) имеются только в документах этих двух классов. 


опесо1 ит | Фиосо1ашп печатает документ в одну (опесо1иа) или две (&мосо1- 
шп) колонки (раздел 17.3). Все классы, кроме ргос, по умолчанию настрое- 
ны на печать в одну колонку. Опция $мосо1ати не поддерживается классами 
3114е$ и 1ебфег, а опция опесо1аши не поддерживается классом ргос. 


$11ераве | поф1%1ераре изменяет действие команды \шаКеф1%1е и процедуры 
аъз%гас%, которые печатают, соответственно, заголовок и аннотацию к до- 
кументу. Если действует опция %1%1ераве, заголовок и аннотация разме- 
шаются на отдельных страницах, в противном случае — непосредственно 
перед основным текстом. По умолчанию %1&1ераре используется для всех 
классов, кроме аг%1с1е. Опция &1&1ераре не поддерживается классом ргос. 
Обе опции не поддерживаются классом 1ебфехг, где не определена команда, 
\шакеф1+Те. 


орепЪ1Ъ форматирует список литературы в так называемом открытом стиле 
(глава 13), когда элементы списка форматируются в виде нескольких бло- 
ков, каждый из которых начинается с новой строки. Эта опция не распо- 
знается классами 311аез и 1еффег. 


1еапо устанавливает, что номера формул в математических уравнениях печа- 
таются слева, а не справа (глава, 6). 


1еап выравнивает формулы по левому краю, а не по центру (глава 6). 


3.3. Пакеты 


На СТА№е можно найти более 1000 пакетов. Около двухсот из них описано на, 
шестистах страницах книги «Путеводитель по пакету ТЕХ и его расширению 
ТАТЕХ 2=> [12]. Здесь мы перечислим пакеты, входящие в минимальный комплект, 
распространяемый в составе любой реализации системы ТЕХ, дадим их крат- 
кую характеристику и указание, в какой главе имеется более подробное описа- 
ние“. Помимо этих, так называемых стандартных пакетов, в последующих главах 
мы расскажем ещё о нескольких, которые, как нам кажется, могут быть полезны 


4 Наиболее детальную документацию по всем пакетам можно получить, выполнив компиляцию 
файлов с исходным кодом пакетов. Они имеют расширение @%х. 
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широкому кругу пользователей. Полный список всех пакетов, которые упомина- 
ются в нашей книге, можно найти в алфавитном указателе под словом «пакеты». 


а 


ос 


Нхх2е 


Найег 


фопепс 
5гарпрар 
ШНеп 
прифепс 
[{ехзут 
таке4х 
пем/Ропт 
оА№опе 
$ПоимгЬ 
эПомиах 


зуптопу 


{гасе пе 


Этот пакет определяет процедуру а11%%, аналогичную уегфаф1и за, 
тем исключением, что обратный слеш \, фигурные скобки { и } име- 
ют своё обычное значение (раздел 5.6.2). 


Используется для печати документации по ВТЕХ’у. Описан в файле 
дос.а%х и в книге [12]. 


Вносит некоторые изменения в способ оформления документа, при- 
нятый в настоящее время форматом ТЕХ. По большей части такие 
изменения относятся к документам, сформатированным в две колон- 
ки (раздел 17.3). 

Гарантирует, что любой плавающий объект, т.е. рисунок или табли- 
ца, оформленные с помощью процедур Е1в1те или фаЪ1е, не появится 
в печатном документе до первой ссылки на него (раздел 11.1). 
Используется для выбора внутренней кодировки шрифтов [ТЕХ’а 
(раздел 16.5.1). 

Определяет команду \5гарБрарег, которая печатает масштабную 
сетку и может использоваться в процедуре р1сфиге (раздел 9.5.3). 
Вводит команды типа «1... еп... езе...», результат которых зал 
висит от выполнения программируемого условия (раздел 7.4). 
Используется для указания кодировки исходного текста во входном 
файле (раздел 16.5.2). 

Вводит команды для печати некоторых редких символов, имевши- 
еся в предыдущей версии ЕТЕХ 2.09, но отсутствующие в формате 
ИТЕХ 2: (глава, 6). 

Используется для генерации алфавитного указателя (глава 14). 
Используется для эмуляции команд переключения шрифтов в преды- 
дущей версии ТЕХ 2.09 с «ортогональной схемой выбора шрифтов» 
(приложение А). 

Используется для эмуляции команд переключения шрифтов в 


ТЕХ 2.09 (приложение А). 
Вводит краткий вариант команды \уетЪ (раздел 5.6.4). 


Печатает аргумент каждой команды \1п4ех, которая метит термины 
для алфавитного указателя, на полях той страницы, куда эта коман- 
да попадает (раздел 14.3). 

Используется для обработки входного файла с целью его проверки 
без генерации печатного документа, (приложение В.2). 


Регулирует объём информации о загружаемых шрифтах, выводимой 
на экран при компиляции исходного текста, (раздел 16.7). 
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Вместе с перечисленными пакетами распространяются ещё несколько коллек- 
ций пакетов: АЛДб-АТЕХ, АлдоЕопз, БаБе|, суИс, вгарс$, РМЕ$$ и 40015. Они 


входят в минимальный комплект поставки системы ВТЕХ. 


3.3.1. Коллекция пакетов Алдб-ЁТЕХ и АлибРопЕ$ 


Пакеты, разработанные Американским математическим обществом, используют- 
ся для печати сложных математических текстов. Основным в коллекции атз|а{ех 
является пакет атзтай. Он вводит несколько новых процедур для форматиро- 
вания математических формул и множество новых команд для печати математи- 
ческих символов. Пакеты коллекции АлДоЕопз загружают шрифты для печати 
готических и других «экзотических» символов. Все имеющиеся символы опреде- 
лены в пакете атззутЬ. Пакеты Американского математического общества опи- 
саны в главе 8. 


3.3.2. Коллекция пакетов Бабе! 


Коллекция Бабе! содержит пакеты поддержки многих языков мира, позволяя в 
одном документе использовать несколько языков. Коллекция содержит по одно- 
му пакету для каждого поддерживаемого языка, например: епёЙзВ (английский 
язык), вгееК (греческий), гизмапЬ (русский). Однако загружать следует голов- 
ной пакет БаБе|, указывая нужные языки в необязательном аргументе команды 
\пзерасКаре. Пакет Бабе! описан в разделе 3.6. 


3.3.3. Коллекция пакетов сугИйс 


Начиная с декабрьского выпуска 1998 года АТЕХ включает коллекцию пакетов 
сутЙс, призванную обеспечить стандартизацию способа русификации системы 
ЩТЕХ. Строго говоря, сугИЙс не является коллекцией пакетов, не имея в своём 
составе ни одного пакета. Коллекция содержит определения (файлы с расшире- 
нием Че{) всех мыслимых кодировок, которые встречаются в исходных текстах 
на славянских языках. Кодировку исходного текста нужно указывать в виде оп- 
ции при загрузке пакета прщепс. Кодировки, добавленные коллекцией суйс, 
перечислены в разделе 16.5.2, а проблемы русификации в концентрированном 
виде обсуждаются в главе 4. 


3.3.4. Коллекция пакетов втарс$ 


Коллекция включает три основных пакета: ргарР!с$, ргарРисх и со|ог. Два, пер- 
вых являются альтернативными, обладая одинаковыми функциями, но исполь- 
зуя разный интерфейс (метод взаимодействия) с пользователем. Они обеспечива- 
ют поддержку включения, масштабирования и вращения графических изображе- 
ний, созданных другими графическими программами. Пакет со! ог предназначен 
для работы с цветными текстами. Графические пакеты описаны в главе 10. 
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3.3.5. Коллекция пакетов рзпё 55$ 


Коллекция предоставляет всё необходимое для печати текстов с использованием 
разнообразных Розёбстрф шрифтов (кроме самих шрифтов). Описана в разде- 
ле 16.8. 


3.3.6. Коллекция пакетов {001[5 


Коллекция 100[5 содержит ряд пакетов, расширяющих возможности некоторых 
процедур и команд [ТЕХ’а. 


аНеграве — Размещает текст в начале следующей страницы (раздел 11.3.1). 


аггау Расширенная версия процедур аггау, фабо1ат и фаба1атг* с множе- 
ством дополнительных функций (раздел 12.3). 

Ьт Вводит команду \Ба для набора полужирных математических сим- 
волов (раздел 6.6). 

са[с Полезен для программирования особо сложных команд (раздел 7.5). 

Чсоитп Упрощает выравнивание колонок в таблицах по десятичной точке в 
числах (раздел 12.3.2). 

Че|аггау Добавляет большие скобки вокруг матриц (раздел 12.3.5). 

епитегае Расширенная версия процедуры епимегафе (раздел 5.6.1). 

опт! Используется разработчиками шрифтов для их проверки (описан в 
Ропфзшр1.а%х). 

Копи: Размещает все подстрочные примечания в правой колонке при двух- 


колоночной печати (раздел 4.8). 


ВНИпе Позволяет разнообразить разделительные линии в таблицах и вари- 
анты их пересечений (раздел 12.3.4). 


паепЕЯг${  Вводит отступ в начале первого абзаца каждого раздела. По умол- 
чанию ТЕХ не делает отступ в начале первого абзаца (раздел 4.5). 


[ауоиЁ Печатает диаграмму, иллюстрирующую все параметры стиля стра- 
ницы, установленные выбранным классом печатного документа (раз- 
дел 17.2). 

юпраШе Формирует многостраничные таблицы. Использует расширенные 
возможности пакета, аггау, если тот также загружен (раздел 12.5). 

писо| Печатает текст в заданном числе колонок сбалансированной длины 
(раздел 17.4). 

гам оп Производит загрузку шрифтов, используя метод, принятый в преды- 
дущей версии ТАТЕХ 2.09 (приложение А). 

эпом/Кеуз Печатает «ключи», используемые командами \1аЪе1, \геё, \с1фе и 
т. д.; полезен при работе с черновой копией печатного документа (раз- 


дел 3.7). 
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фаБи[агх Вводит процедуру фабу!агх для создания таблиц заданной ширины 
(раздел 12.4). 

{Неогет Расширенный вариант \пемепу1хгоптеп* для определения новых про- 
цедур (раздел 7.3.1). 

{гасе Используется разработчиками пакетов для их отладки (описан в 


файле %гасе. ах). 

мапоге! Вводит дополнительные команды для создания ссылок на номера 
страниц (раздел 3.7.1). 

уегрант Делает возможным применение процедуры уетЪаз1 к большим мас- 
сивам текста, (раздел 5.6.3). 


Хг Организует перекрёстные ссылки между несколькими печатными до- 
кументами (раздел 3.7.2). 


хорасе Позволяет контролировать удаление или добавление пробелов после 
имени команды (раздел 7.1). 


3.3.7. Пакеты сопеибщед 


Перечисленные пакеты относятся к так называемым стандартным пакетам. Они 
должны присутствовать в минимальном варианте установки системы ТЕХ. 

Помимо стандартных существуют сотни дополнительных пакетов. Их можно 
найти на серверах СТАМ, перечисленных на стр. 8. Невозможно описать и даже 
просто перечислить все такие пакеты. Но все-таки некоторым мы решили уделить 
внимание в нашей книге, поскольку они особенно часто востребованы нашими 
коллегами. 

Некоторые реализации системы [ТЕХ автоматизируют процесс установки до- 
полнительных пакетов, имея в своём дистрибутиве практически все существую- 
щие пакеты. Например, М!КТеХх содержит мастер установки пакетов МКТех 
РасКасе Мапарег, который позволяет находить нужные пакеты по названиям, 
ключевым словам или иным признакам. Но мы расскажем, как установить пакет 
«своими руками». 

На серверах СТАМ дополнительные пакеты размещены в каталоге \$ех\тас- 
гоз\1абех\сопфт1Ъ, где размещены два каталога: заррот%еЯ и обпег. В первом 
находятся так называемые поддерживаемые пакеты; во втором — по большей 
части устаревшие, которые не рекомендуется использовать без крайней необхо- 
димости. 

На компьютере пользователя пакеты размещаются в каталоге \$ех\1афех 
так называемого корневого каталога вехи. Одновременно может существовать 
несколько корневых каталогов. Например, мастер установки МПКТеХ рекоменду- 
ет создать дополнительный корневой каталог 1оса1$ехш{. Именно туда, целесо- 
образно устанавливать пакеты, шрифты и т. п. «вручную». Тогда при обновлении 
версии М!КТеХ достаточно заменить только первый корневой каталог $ехш+ (с 
нижележащими каталогами), не затрагивая 1оса1%ехи+. 
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Для установки нового пакета его нужно скопировать в подкаталог \$ех\1афех 
корневого каталога, 1оса1%ехш{ (или $ехш+). При этом целесообразно сохранить 
структуру каталогов. Например, каталог \%$ех\шасгоз\1абех\сопг1Ъ\заррогееЯ 
\с15е с сервера СТАМ нужно целиком скопировать в каталог \1оса1$ехи+\1афех 
\сопёт1Ъ\зиррогееа\с1ке на компьютере пользователя. Так труднее запутаться 
при обновлении пакетов. Затем необходимо зарегистрировать добавленные фай- 
лы, что в большинстве современных реализаций системы [ТЕХ производится 
путём обновления базы данных. В системе МКТех эта, операция производится 
из меню Пуск | Программы | МКТех | МКТех Орвопз | ВейезЬ Мох. После 
регистрации пакета его можно загружать для компиляции любого документа 
обычным способом при помощи \изерасКаве. 
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Печатный документ обычно начинается с заголовка. Стандартный заголовок пе- 
чатает команда 


\шаке%1%1е 


Заголовок размещается на отдельной титульной странице, если действует опция 
$161ераре. Напомним, что эта опция выбирается по умолчанию всеми стандарт- 
ными классами, кроме аг&1с1е и ргос. Если выбрана опция по&141ераре, ко- 
манда \шаКе%ф151е начинает новую страницу, присваивает ей номер 1 и печатает 
заголовок в еб верхней части. Команда \шакеф161е обычно стоит сразу же после 
\Бер1п{9оситеп®}. Информацию для печати заголовка она получает из несколь- 
ких команд, которые должны предшествовать ей: 


\61461е{МЩе} | объявляет название печатного документа. В аргументе Ще до- 
пускается использование команды \\, чтобы указать компилятору, как раз- 


бить длинное название на строки. Название может быть пустым (когда в 
фигурных скобках ничего нет), но сама команда обязательна, если команда 
\шакКеф1%1е будет использована. 


\аафвот{ол от} | объявляет автора или список авторов. Команду \\ приме- 
няют для разбиения списка авторов на строки, а также для того, чтобы в 


отдельной строке напечатать их адреса или другую информацию. Команда 
\айфпог обязательна при использовании команды \шаке®1&1е, но еб аргумент 
может быть пустым. 


\Чафе{4ойе} | объявляет аргумент 4айе датой выпуска печатного документа. 
Если данная команда отсутствует, ТЕХ проставит в заголовке текущую далу. 
Если дата не нужна, аргумент доёе должен быть пустым. Некоторые нестан- 


дартные классы документов не печатают дату, даже если использована ко- 
манда \Чафе с непустым аргументом. 


Команды \%1%1е, \апфпог, \Чафе сами ничего не печатают, поэтому их, казалось 
бы, можно поместить в преамбулу. Однако некоторые нестандартные классы, 
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\еа1е{\ГаТех\®вапкз{Версия 2.09.} ИТех* 

\\ для всех} 

я всех 

\аа%Вот{К.\,0.”Тельников ДЛ ь 

\апа П.\,3.`Чеботаев К.О. Тельников П.З. Чеботаев 

\\ \13Варе Новосибирск} Новосибирск 
\9афе{1994} 1994 
\таке%1%1е ЕН 

* Версия 2.09. 


Рис. 3.1. Пример титульной страницы 


в том числе класс геубех4, описанный в разделе 15.5, не допускают подобную 
вольность. Аргументы этих и только этих трёх команд могут содержать команду 


\Вапкз{{ел4} |, которая печатает подстрочное примечание к заголовку. Её мож- 


но использовать для указания адресов авторов, благодарностей за финансо- 
вую или иную поддержку и пр. Аргумент команды \ааёНог может также 
содержать команду 


\апа | между фамилиями авторов, которые в этом случае печатаются в виде 
таблицы. 


Пример заголовка с использованием всех возможностей приведён на рисун- 
ке 3.1. 

Чтобы получить полный контроль над форматом и содержанием титульной 
страницы, лучше всего использовать процедуру %1%1ераре: 


\Бер11{41%1ераре} ... \епа{61%1ераре} 


Она подготавливает совершенно чистую страницу, присваивает ей номер 1, но не 
печатает его, так как вид титульной страницы полностью определяется содержа- 
нием тела процедуры %1%1ераре. 

В небольших печатных документах, таких как статьи в журналах, вслед за, 
заголовком часто следует аннотация. Аннотацию печатает процедура, аб з®тхас%: 


\Беё1п{абз6гасё} ... \епа{аБз%гас®} 


Однако она не определена в классах Фоок (книга) и 1ебфег (письмо), где она 
не нужна. Действительно, основному содержанию книги обычно предшествует 
предисловие, а не аннотация. Об особенностях оформления предисловия мы рас- 
скажем в разделе 3.10. 

Аннотация помещается на отдельной странице в печатном документе, если 
действует опция $161ераре. Если же действует опция по%1%1ераве, процедура 
аЪз%гас% сама, по себе не начинает новую страницу. Поэтому, если она стоит перед 
командой \шаКе%ф1%1е, текст аннотации окажется на, отдельной странице, так как 
\шакеф1451е печатает заголовок всегда с новой страницы. Если же процедура 
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стоит после \шакеф1е1е, то аннотация будет напечатана, сразу после заголовка. 
Нестандартные классы могут изменять описанный порядок. Например, в классе 
геубех4 процедура аЪз%гасф должна быть размещена до команды \шакеф1%1е, 
так как именно она печатает текст, взятый из тела процедуры афз%гас®. 
Команды, описанные в данном разделе, не определены в классе 1еффег. 


3.-". Команды секционирования 


Стандартные классы поддерживают следующие команды секционирования, пе- 
речисленные в порядке старшинства: 


\раг% [ос] {Не 4} \рахе* {Кеаа} 
\сваръег [ос] {№ева:} \сварфег* {Кеа 4} 
\зесё1оп [ос] {№ев4:} \зесё1оп* {Кеа4} 
\заЪзесё1оп — [ос] {Неаа} \зибзесё1оп* — {ео} 
\забзаЪзесв1от Цос] {Неа} \ заза зесв1от*{К,е 4} 
\рагавтарь [ос] {№ев4:} \рагавгарю* {Кеа4} 
\забрагавтарь [ос] {Кеа 4} \зиБрагавгарв* {еа4} 


Каждая из команд в левой колонке начинает новый раздел, то есть присваивает 
разделу очередной номер, печатает его заголовок йеа4, заносит этот заголовок 
в колонтитулы (раздел 17.1) и в оглавление (раздел 3.10). Если имеется необя- 
зательный аргумент фос, то именно он заносится в оглавление и колонтитулы. 
Например, одна из подсекций в главе 1 называется «Глава, секция и др.», а в 
оглавлении подсекция с тем же номером 1.12.2 называется «Секционирование 
текста». Таков результат действия команды 


\зиЪзесё1оп [Секционирование текста]{Глава, секция и др.} 


Форма команды секционирования со звездочкой * только печатает заголовок, 
ничего не записывая в оглавление и в колонтитулы и не увеличивая значение 
счётчика, нумерующего разделы соответствующего уровня. 

Формат номера и заголовка раздела определяется классом документа. Обыч- 
но нумерация устроена, иерархически, то есть перед номером младшего разде- 
ла стоят номера старших разделов, отделённые друг от друга точкой. Когда 
исполняется одна из команд секционирования, соответствующий этой команде 
счётчик увеличивается на единицу, а счётчики младших разделов обнуляются. 
В этом смысле раздел младшего уровня находится внутри старшего. Метод ну- 
мерации разделов, как и вообще любых нумерованных объектов, обсуждался в 
разделе 2.9. Там же рассказано, как можно изменить формат печати номеров раз- 
делов. Счётчик зеспашдер®В, описанный в разделе 3.10, определяет младший из 
нумеруемых разделов. Раздел \раг% (часть) необязателен и, формально являясь 
самым старшим, не влияет на нумерацию младших разделов: если последней в 
Части 1 была Глава 4 (\сварфег), то Часть 2 начнётся с Главы 5. Поэтому самой 
старшей обязательной командой секционирования является \сваръег. Однако в 
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классах аг&1с1е (статья) и ргос (доклад) она не определена, поскольку статьи 
и доклады не делят на главы, а самой старшей является команда \зесё1оп (сек- 
ция). Зато статьи удобно включать в книги в виде глав, заменив \шаКеф1%1е на 
\сваръфег. В классе 1еффег команды секционирования вообще не определены. 

Необязательный аргумент команд секционирования является подвижным, так 
как он переписывается в оглавление и колонтитулы. Если необязательный аргу- 
мент отсутствует, то подвижным становится обязательный аргумент. Хрупкие 
команды (раздел 2.7) не работают в подвижном аргументе других команд, если 
их не защитить командой \ргофес®. Необязательный аргумент к команде секци- 
онирования обычно добавляют в тех случаях, когда пытаются достичь каких-то 
особых визуальных эффектов в заголовках разделов или если заголовок слишком 
длинный, чтобы уместиться в одной строке. В заголовках нелепо смотрятся знал 
ки переноса, поэтому в длинном заголовке желательно явно указать, где должен 
быть переход на новую строку, используя команду \\, а для оглавления и колон- 
титула заготовить укороченный вариант. Кроме всего прочего, места, переноса, в 
самом заголовке и в ссылке на него в оглавлении вовсе не обязаны совпадать. 
Рецепт решения всех подобных проблем даёт следующий пример: 


\зесё1оп[Это укороченный заголовок] 
{Это очень, очень, очень, очень\\ очень, очень длинный заголовок} 


Если в печатном документе имеется приложение, то оно начинается с декла- 
рации 


\аррепа1х 


и использует те же команды секционирования, что и основная часть текста. Де- 
кларация \аррепа1х изменяет способ нумерации разделов. После неё начинается 
новый отсчёт разделов, причём первая секция обозначается буквой А, вторая — 
В, третья — С ит.д. Пакет Бабе! с опцией гизз1ап заменяет слово «Аррепа1х» 
перед номером главы в приложении на «Приложение». 

Ключевые слова, такие как «Глава» или «Приложение», которые ТАТЕХ ав- 
томатически печатает в заголовках разделов, хранятся в командах-логосах. Имя 
соответствующей команды-логоса обычно получается присоединением слова паше 
к имени команды, использующей ключевое слово. В стандартных классах опре- 
делены логосы 


\аЪз+гасфпаше 
\рагёпаше 
\сваръегпате 
\аррепа1хпаше 


Они могут быть изменены при помощи команды \гепеисоштапа (раздел 7.1). На- 
пример, если требуется, чтобы перед названием глав печаталось слово «Часть», 
нужно действовать по следующему образцу: 
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\гепемсоштат Я {\свархегпаше}{Часть} Команда \спаръфег использует 
\уегЪ | \сварфег| использует ключевое слово Часть. 


ключевое слово \сварфегпаше. 


Можно также изменить способ нумерации глав в приложении и заменить ла- 
тинские буквы русскими. Читателю, знакомому с содержанием предыдущей гла- 
вы (раздел 2.9), уже известно, что для этого нужно переопределить команду 
\ЕВесварфег: 


Глава”`\Весварфег. Глава 3 стала, главой В. 
\гепемсоптат а {\+Весварфег}{\АзЪаК{спарфег}} 
стала главой“ \®песпаржег. 


Раз уж мы в очередной раз вспомнили о пакете БаБе|, рассмотрим его повни- 
мательнее. 
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Именно так переводится на русский язык название пакета БаБе|, предназначен- 
ного для подготовки многоязычных документов ИТЕХ. Пакет был создан Йо- 
ханнесом Брамсом (Втааиз, Зоваппез) при поддержке разработчиков из многих 
стран мира. В разработке его русской части принимали участие Ольга, Лапко, 
Владимир Волович и Вернер Лемберг (Гепфеге, \\егпег). 

Любой язык, который используется в документе, должен быть указан в необя- 
зательном аргументе декларации \изераскаве, которая загружает пакет БаБе|. 
Например, в преамбулу документа на англо-русском гибриде языков необходимо 
вставить команду \изераскаре [еп51131 , гизз1ап]{ЪаЪе1}: 


\Чосишепс1азз{ах1с1е} 
\изерасКаре [епр1151 ‚гизз1ап]{рафе1} 


\Бер1п{Чосишеп®} 


Нужные языки можно также указать в необязательном аргументе декларации 
\Чдоситепес1азз: 


\Чоситепес1азз [еп51136 , гизз1ап]{аг61с1е} 
\изераскаре{ЪаЪе1} 


\Бер1п{9осишет®} 


В начале документа будут действовать установки для языка, указанного послед- 
ним, поэтому порядок перечисления языков имеет значение. В нашем примере 
последним назван русский язык. Соответственно, вначале будет активизирова- 
на таблица, переносов русского языка, а ключевые слова, типа, упоминавшегося 
выше \арреп91хпаше, будут русскими. 
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На момент публикации нашей книги пакет БаБбе| поддерживал 60 языков и 
диалектов: 


асаЯ1ап аЁт1Каапз атег1сап апз%г1ап 

Ъаваза Базаче Ъга711 Ьта2111ап Бгефоп Ьг161зн Ба1баг1ап 
сапаЧ1ап сапаЯ1еп саба1ап сгоаф1ап схесв 

ап1зВ ач$сЬВ епр1156 езрегапфо ез$оп1ап 

Е10013зр Егапса1з ЕхепсьЬ Ёгепсь 

Ба11с1ап регшап регшап втеек ро1афоп1Кортеек (БаБе!) 
Бефгеи Бапраг1ап 1се]ап91с 11156 1$а11ап 

1а&1п ]1очегзогЬ1ап шаруаг пайпз$г1ап прегшап погзк 
пупогзК ро115В рогбавез рогбариезе готап1ап ги551ап 
зат1п 3соф$156 зегр1ап з1оуаКк з1о\уепе зрап1зВ зие9158 
фитк15Ь икга1п1ап иррегзохЬ1ап ме1з6 0Кепё1156 05епр1156 


Пользовательский интерфейс к пакету Бабе! очень прост. Достаточно знать, 
что команда \зе1ес®1апрааре служит для выбора языка, а \1#1апрааре позво- 
ляет напечатать тот или иной вариант текста в зависимости от того, какой язык 
является текущим, т.е. выбран в данный момент. Впрочем, статус нашей книги 
как полного руководства, по АТЕХ’у обязывает нас рассказать и о других коман- 
дах, которые вводит пакет БаБе|. 


3.6.1. Смена языка 


Переключение на заданный язык производит декларация 


\зе1ес&1априавеютдцаюе} (БаБе!) 


где параметр 1апдчаде может быть названием одного из языков, указанных в 
преамбуле документа. В нашем примере можно выбирать значения еп5113В или 
гизз1ап, поскольку только они были названы в аргументе \изераскаре. Область 
действия выбранного языка подчиняется обычным правилам группирования, т.е. 
её можно ограничить при помощи фигурных или командных скобок: 


<<\аррепа1хпаше>> по-английски будет «Приложение» по-английски 
{\зе1ес1априаре{еп511з1}‘ ‘\аррепа1хпаше? ›}. будет “Арреп4 1х”. «Приложе- 
<<\арреп91хпаше>>\190%3 ние»... 


Переключение языка может сопровождаться более глубинными изменения- 
ми, нежели простая замена ключевых слов и правил переноса слов по слогам. 
Мы недаром заменили в предыдущем примере русские кавычки «<...» на ино- 
странные “...” после переключения на английский язык, поскольку смена языка 
может сопровождаться сменой кодировки шрифта, (как при переходе от русского 
языка к английскому). Иначе символы < и > в исходном тексте отобразились бы 
в печатном документе в виде знаков | и { (которые в испанском языке ставят, 
соответственно, перед восклицательным и вопросительным предложением): 
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<<--->> по-иностранному будет «—» по-иностранному будет 
{\зе1ес1априаре{еп511з1}<<--->>}. 6: 


Стоит также обратить внимание на то, что при переключении на русский язык 
длина тире автоматически уменьшается. 

При смене языка посредством \зе1ес&1апрааре выполняются следующие опе- 
рации: 


® переключение таблицы переносов; 
® замена кодировки шрифтов, если это необходимо; 


® добавление (удаление) команд и лигатур, имеющих смысл только для шриф- 
тов с определённой кодировкой или для определённого языка; 


® замена ключевых слов, таких как «Глава» или «Содержание», которые ком- 
пилятор автоматически вставляет в документ; 


® переопределение команды \%$о4ау, которая печатает текущую дату; 


® смена типографских настроек, учитывающих национальные традиции, та- 
ких как длина тире, величина пробелов вокруг тире или после точки в конце 
предложения. 


Поскольку выделение области действия декларации \зе1ес%1апртаре не очень 
удобно в тех случаях, когда эта область велика, пакет Бабе| предоставляет аль- 
тернативный способ переключения языка при помощи процедуры 


\Беё1п{о$вег1априаре}ютдчаде} ... \епа{офвег1апрааве} (Бабе!) 


Для коротких включений на ином языке существует команда 


\Еоге1вп1априаре ато де} {ел} (Бабе!) 


Параметр 1атдчаде здесь имеет тот же смысл, что и в аргументе \зе1ес&1априаре, 
но действует только в теле процедуры офВехг1аппаяе или втором аргументе %$е% 
команды \Ёоге1еп1априаре. 

Процедура офвех1апелаве выполняет все те же действия, что и декларация 
\зе1ес®1апечаре, а команда \Ёоге1вп1апеааре экономит на замене ключевых 
слов. Так же поступает *-вариант процедуры офВег1априааре: 


\Беё1п{о$пехг1априаре*} {Шютлдцаде} ... \еп9{обпех1априареж} (Бабе!) 
Процедура 
\Беё1п{вурепги1ез }амл9\чаде} ... \епа{вурепги1ез} (Бабе!) 


переключает только правила переноса слов. Её можно использовать для отклю- 
чения переносов в части текста; для этого в аргументе 1юл,диаде нужно указать 
повурвепа%1оп. 

Если заранее неизвестно, какой язык является текущим, можно использовать 
команду 
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\1{1априаре{юлоцаде} {тгие- сДоллзе} {а зе-сДалзе} (БаБе!) 


Если текущий язык совпадает с 1Допдчаде, она печатает текст второго аргумен- 
та, фтие- с1оизе; в противном случае в ход идёт текст третьего аргумента, {а4зе- 
Соллзе. Команду \1Ё1априаре удобно применять для определения новых команд 
(глава 7), которые должны быть восприимчивы к выбору текущего языка. 

Имя текущего языка хранится в команде 


\1априарепаше (БаБе!) 


что подтверждает следующий пример: 


\1апвиавепаше{} \Роге1вп1априаре{етр11з0}{\1априарепаше} | изза еп28В 


3.6.2. Активные сокращения 


Пакет Бабе! может вводить ещё ряд команд в зависимости от выбранного языка. 
Примером могут служить команды для набора кавычек. „Лапки“ можно набрать 
при помощи команд \51аа и \стаа соответственно, а «ёлочки» — командами 
\Е1аа и \Етаа. 


\еТаа{}Лапки\втаа{} и \#1949{}ёлочки\гаа{} „Лаки“ и «блочки» перекоче- 
перекочевали в русскую версию пакета вали в русскую версию пакета, 
\$ехёзЕ{Ъафе1} соответственно из немецкой БаБе! соответственно из немеп- 
и французской версий. кой и французской версий. 


Вероятно, найдется не много приверженцев набора кавычек при помощи команд. 
Поэтому пакет Бабе! предоставляет альтернативный способ. Для многих языков, 
в том числе и русского, он вводит так называемые сокращения (зпог(Бап4з). Со- 
кращение по сути является командой, но начинается, с символа двойных кавычек 
", а не с обратного слеша, как обычные команды ИТуХ?а. С помощью сокращений 
последний пример можно переписать следующим образом: 


"‘Лапки"? и "<ёлочки"> | „Ланки“ и «влочки» 


После сокращений не нужно ставить {} или каким-то иным способом обозначать 
их окончание, что приходится проделывать с обычными командами, которые ина- 
че «съедают» пробелы после себя. 

Платой за удобства, является то, что символ " становится «активным», т.е. ве- 
дёт себя в некоторых отношениях подобно обратному слешу \. Обычно это никак 
не проявляется, но в технически изощрённых документах, подобных нашей кни- 
ге, где приходится докапываться до «сути» ТЕХ?а, доставляет массу неудобств. 
К счастью для «изощренцев» активность символа " можно отключать и вклю- 
чать соответственно при помощи деклараций 


\зВог&Вапао {от аль а} 


\звот6Вапаот{з от ама}} (БаБе!) 
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что мы сразу и продемонстрируем: 


\зВогВапдо#{+{"} "‘Лапки"? и "<ёлочки"> | " Лапки" и "<ёлочки"> 
Декларации 
\ипзезвог&Вапаз{$} 
\а11аззНот&Вапа{1 }{32} (Бабе!) 
\деЁ1пезвохг$Вапа{зАот ол} { сли} 


позволяют вводить новые сокращения. Первую из них, в отличие от двух дру- 
гих, следует использовать только в преамбуле документа. Она объявляет, что 
сокращения могут начинаться с символа 3. Например, после \изезвог®Вапаз{/} 
символ «/» можно использовать для создания новых сокращений. Вторая де- 
кларация объявляет, что сокращения, начинающиеся с символа 31, можно ис- 
пользовать как синонимы существующих сокращений, начинающихся с символа 
$2. Например, после \а11аззпог%Вапа{"}{/} сокращения /< и "< будут иметь 
одинаковый эффект: 


\а11аззног&Вапа{"}{/} /‘Ланпки/? и /<ёлочки/> | „Ланки“ и «влочки» 


Наконец, декларация \Че1пезпог®вапа сопоставляет сокращение зпот{ ола, ко- 
манде сли, причём сокращение зКот{ал, может состоять из одного или двух 
символов: 


\ае{1пезвогВапа{"1}{\#1аа} Такие вот «6лочки»! 
\ЧеЁ1пезпогВапа{"2}{\Ётаа} 
Такие вот "1ёлочки"2! 


Декларация 


\1апецарезвотВапаз{ютдчаде} (Бабе!) 


задействует все сокращения, заданные для языка 1ол,\аде; не стоит повторять, 
что 1амдаде должен быть перечислен в списке языков при загрузке пакета БаБе|. 
Следующий пример станет понятен, если учесть, что при выборе английского 
языка сокращений нет: 


\ЛаприавезвотВараз{епё11з6} "<Ёлочек"> нет. "<Ёлочек"> нет. 


3.6.3. Таблицы переносов 


Мы вскользь упомянули, что переключение языка сопровождается сменой табли- 
цы переносов. Она, используется алгоритмом переноса слов по слогам. Все необ- 
ходимые таблицы переносов должны быть установлены при генерации формата 
ЕТЕХ, иначе компилятор даже не будет пытаться переносить слова. Хотя под- 
держка русского языка с 1999 года является обязательной составной частью лю- 
бой версии ВТЕХ’а, по умолчанию алгоритм переноса русских слов, как правило, 
не устанавливаются. Чтобы иметь возможность работать с русскими текстами, 
после завершения стандартной процедуры установки необходимо предпринять 
ещё ряд шагов, перечисленных в приложении В.1. 
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3.6.4. Замена ключевых слов 


Мы неоднократно писали (последний раз на странице 75), что для замены ключе- 
вых слов, которые ТЕХ автоматически вставляет в самых разных местах, необ- 
ходимо изменить определение соответствующей команды \стп4паше при помощи 
\тепеисоштапа. Это истинная правда, но лишь часть всей правды. Действитель- 
но, команды \слтп@паше печатают разный текст в зависимости от текущего язы- 
ка, поэтому переопределение любой такой команды посредством \гепемсоштапа 
остается в силе лишь до следующего переключения языка. Далее новое значе- 
ние будет потеряно, поскольку любая из команд выбора языка восстанавливает 
значения всех команд \стпдпаше, заданные пакетом Бабе| для соответствующего 
языка: 


1. \гепеисоштапа{\арреп91хпане}{Дополнение}\арреп91хпаше\\ | 1. Дополнение 
2. \зе1ес&1апрчаве{епр11зв}\арреп91хпаше\\ 2. Арреп@х 
3. \зе1ес&1априаре{гизз1ап}\арреп91хпаше 3. Приложение 


Список определений всех команд \стп4паше для конкретного языка 1атдаде хра- 
нится в команде 


\сар1опютюоаюе (БаБе!) 


В частности, для русского языка, — это команда \сар%1опзгизз1ап, для англий- 
ского — \сар%1опзепр11зВ и т. д. Имеется также команда 


\Чафе\алоаде (БаБе!) 


которая содержит определение команды \$о4ау, печатающей текущую дату на 
языке |ал9\ьоде, и команда 


\ехёгаз1атпочаде (БаБе!) 


содержащая все прочие определения, необходимые для заданного языка, такие 
как типографские сокращения для набора диакритических знаков. 

Добавление или изменение определений, хранящихся в указанных трёх ко- 
мандах, производится при помощи команды 


\аааео{ста}-{4е]з} (БаБе!) 


где стт4 обозначает любую из команд \сар%1опз1аточаде, \Чафе\атодчаде или 
\ехфгаз1аподчаде, а второй аргумент 4е]з должен содержать дополнительные 
определения списка команд, хранимых в \сар®1опзатачаде. Что-либо делать 
с командами \Чабеотлочаде и \ехёгазолюочаде вряд ли стоит, поэтому мы огра- 
ничимся модификацией приведённого выше примера, чтобы показать, как пере- 
именовать ключевое слово «Приложение» раз и навсегда: 


\ааако{\сар&1опзгизз1ап}{ 1. Дополнение 
\гепеисоппапа{\арреп9 1хпаше}{Дополнение}} 2. Аррепах 
1. \зе1ес&1апрааре{гизз1ап}\аррепа1хпате\\ 3. Дополнение 


2. \зе1ес®1априаве{еп11з6}\аррепа1хпаше\ \ 
3. \зе1ес&1априаве{гизз1ап}\арреп91хпаше 
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Любые изменения, произведённые через \сар%1оп31атачаде, \Чазе\алдцаде или 
\ехёгазапдчаде, вступают в силу после первого явного переключения на со- 
ответствующий язык. Именно поэтому мы добавили команду \зе1ес®1априаре 
перед первым применением \арреп@1хпапе. 

Можно рекомендовать собрать все изменения ключевых слов в преамбуле 
входного файла вслед за командой \изерасКаре, которая загружает пакет БаБе|. 
Во-первых, там легче отслеживать подобные изменения. Во-вторых, команда 
\Бер1п{Чоситеп®} автоматически активизирует язык, указанный последним в 
необязательном аргументе \изераскаре, выполняя команду \зе1ес&1априаре с 
соответствующим аргументом. Поэтому любые изменения, произведенные с по- 
мощью \аЯ94во немедленно вступят в силу. Напротив, изменение ключевых слов 
посредством команды \гепемсоштатЯ, размещённой в преамбуле, но вне второ- 
го аргумента \а@4%о, совершенно бессмысленно. Любое такое изменение будет 
отменено командой \Беё1п{9осишет*}. 


3.7. Перекрёстное цитирование 


Мы уже знаем, как изменить способ отображения номера раздела. Интересно 
было бы также понять, а зачем вообще нумеруют разделы? Совершенно ясно, 
для чего пронумерованы главы в четырёх томах романа, «Война и мир» — они 
не имеют названий. Впрочем, Жюль Верн обычно находил, что и как назвать, 
хотя номера тоже писал, вероятно, чтобы не сбиться со счёта. Зачем нумеруют 
параграфы в учебниках, знает каждый школьник: «А как иначе записать домаш- 
нее задание в дневник?» Автор учебника ответит иначе: «Чтобы в параграфе 10 
можно было бы сослаться на правило из параграфа 2». 

Схема организации печатного документа в АТЕХ’е позволяет делать ссылки 
вперед и назад по тексту документа, на номера любых пронумерованных объек- 
тов. При изменении числа, таких объектов ссылки автоматически перенумеруют- 
ся. Помимо разделов, номера могут иметь рисунки, таблицы, уравнения, записи 
в списках. ТЕХ даёт возможность легко определять новые нумерованные объ- 
екты в дополнение к перечисленным. Схема организации автоматических ссылок 
называется перекрёстным цитированием. Мы поясним её на примере ссылок на 
номера разделов. Особенности организации ссылок на рисунки и таблицы до- 
полнительно рассматриваются в главе 11, а на цитированную литературу — в 
главе 13. Ссылки на уравнения (глава 6) и пронумерованные записи в списках 
(глава 5) организуются совершенно так же, как ссылки на разделы печатного 
документа. 

Чтобы сослаться на какой-либо раздел, необходимо прежде всего пометить 
его. Метку ставит команда \1аЪе1. Команда \геЁ печатает по этой метке но- 
мер помеченного раздела, а команда \равеге{ печатает ссылку на номер страни- 
цы, на которую попадает команда \1аЪе1 (помеченный объект может занимать 
несколько страниц). Итак, достаточно всего трёх команд: 
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\1аБе1{Ке\у} 
\теЕ{Ке} 
\рареге{{Кеу} 


Здесь Кеу — ключ метки, состоящий из любой последовательности букв, цифр 
и знаков пунктуации. Прописные и строчные буквы различаются. По коман- 
де \1аЪе1 компилятор запоминает под именем Кеу значение счётчика сёг, со- 
ответствующего текущему пронумерованному объекту, а также номер страни- 
цы, где расположена команда. Счётчик объявляется текущим (по терминоло- 
гии ЕТЕХ’а — геё-значением) декларацией \гез$ерсоипфег (раздел 2.9). Она 
используется командами секционирования и всеми процедурами, которые что- 
нибудь нумеруют. В процедурах Ё1виге и $аЪбЛе, используемых для размещения 
рисунков и таблиц, текущее ге{-значение вырабатывает команда \сар%1оп, ко- 
торая печатает подписи к рисункам и таблицам. Форма представления ссылки, 
которую использует команда, \геё, определяется командой \%песфтг, соответству- 
ющей счётчику сёт. Номер страницы, печатаемый командой \равбеге{, зависит 
от определения \%Вераре. 

Запоминая метку, компилятор записывает её в файлы с расширением алпх. За- 
писанная информация из этих файлов считывается командой \Ъеё1п{9оситеп®} 
в начале каждой обработки входного файла компилятором. Поэтому она может 
устареть, если входной файл был изменён. В таком случае компилятор печатает 
на экране дисплея предупреждение 


ТаТеХх Маги1ир: Гафе1($) шау Вауе свапреч. 
Вегип $о реф сгозз-ге{егепсез т1еВьб. 


Тогда нужно выполнить компиляцию входного файла ещё раз либо проигнори- 
ровать предупреждение, если работу предполагается продолжить. Компилятор 
также печатает предупреждение, если обнаруживает одну и ту же метку в двух 
или более командах \1аЪе1: 


ТаЪе1 ‘...? шо161р1у деё1шед”. 


Область действия декларации \геЁз$ерсочифег подчиняется обычным прави- 
лам. Поэтому, чтобы пометить раздел, команда \1аЪе1 должна находиться после 
команды секционирования в любом месте раздела до любой следующей команды 
секционирования. 

В качестве примера покажем, как оформлена ссылка на тот раздел первой 
главы, где приведён образец входного файла. В первой строке этого раздела во 
входном файле установлена метка с ключом с:11%6/Ё1т3%: 


5 В Кеу нельзя использовать русские буквы, поскольку они по сути являются командами. Если 
всё-таки русские буквы присутствуют в Ке4), как случается при обработке старых документов, 
необходимо загрузить пакет сКерасК из коллекции Т2, причём пакет сйевасК должен быть загру- 
жен после пакета БаБе!. В разделе 3.3.7 описана процедура установки нестандартных пакетов, 
к которым относится пакет с1$еЗваск. 

6 Возможно, изменились метки. Повторите обработку, чтобы получить правильные перекрёст- 
ные ссылки. 

7 Мегка ‘...’ определена повторно. 
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\зес&1оп{Пример входного файла}\1аЪе1{с:11%6/#1гз%} 


Зная ключ метки, легко определить номер раздела и номер страницы, где он 
начинается: 


Раздел”\ге{{с:11%/Ё1г3%} начинается Раздел 1.3 начинается на, странице 16. 
на странице”\равеге{{с:116/#1гз%}. 


Если меток много, лучше с самого начала выработать правила, которые бы совме- 
стили информативность ключей с краткостью. Так, метки разделов мы начинаем 
с пары символов «с:» (от английского слова сварфег — глава), за которой сле- 
дует аббревиатура, отражающая содержание раздела; метки рисунков — с <«Ё:» 
(от слова Врите), метки таблиц — с «®:» (от слова фа е). 

При интенсивном использовании механизма перекрёстного цитирования боль- 
шую помощь способен оказать пакет зпом/Кеуз. Если он загружен, команды \1аЪе1, 
\геЕ, \рарегеЁ печатают на полях страницы или между строчками названия 
ключей, используемых этими командами. 


3.7.1. Пакет маноге! 


Пакет уапоге! Франка Миттельбаха (МеТасв, ЕгапК) из коллекции 40015 расши- 
ряет средства перекрёстного цитирования, добавляя к командам \ге{ и \равегег 
ряд других, способных печатать более осмысленный текст, нежели просто номера 
ссылок и страниц, где они расположены: 


\угеЕ{Кеу} 

\угеЕ*{Келу} 

\урарегеЕ [залпераде] [о{Нетраде] {Келу} 
\уравеге#* [залпераде] [оПетраде] {Келу} (уаногеГ) 
\угеЁгапве{Келу! }{Кеу2} 
\уравегегапре{Кеу: }{Келу2} 
\урарегехгапве*ж{Кел): }{Келу2} 


Действие этих команд зависит от текущего языка, поэтому пакет уамоге! прини- 
мает все опции, перечисленные в разделе 3.6 на с. 76, которые имеются у пакета, 
БаБе!. Мы, естественно, использовали опцию гизз1ап. Так как список опций был 
помечен меткой Ъафе1ор%10оп3, мы сделали ссылку на него выше следующим об- 
разом: 


...перечисленные в разделе“\уге{{ЬаЪе1ор%1оп$}, которые имеются... 


Команда \уге{ сначала печатает ссылку так же, как \хеЕ{Кел)}, но затем ещё 
добавляет «на с. 76», «на предыдущей странице» или «на следующей странице», 
если соответствующая команда \1аЪе1{Кел}} не находится на текущей странице. 
В документе, предназначенном для двухсторонней печати (когда на развороте 
видны сразу две страницы), команда \уге{ действует ещё более избирательно: 
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она различает случаи, когда предшествующая или следующая страницы попал 
дают на один разворот со страницей, где печатается ссылка. В этом случае вме- 
сто «предыдущей» или «следующей страницы» используется термин «противо- 
положная страница». 

Команда \уравеге{ есть вариация \рабеге{ со свойствами, подобными коман- 
де \угеё. От последней она отличается, главным образом, тем, что не печатает 
саму ссылку \геё. Если команда \уравеге{{Кел\)} попадает на ту же страницу, 
что и соответствующая ей \1аЪе1{Кел)}, то по случайному выбору она печатает 
либо «на этой странице», либо «на данной странице». 

Наличие необязательных аргументов у \урареге{ позволяет выполнять ещё 
более тонкую настройку. Первый необязательный аргумент залпераде может со- 
держать текст, который будет напечатан, если метка, \1аЪфе1 и ссылка \уравегеё 
попадают на, одну страницу. Обычно в таком случае известно, находится ли метка 
до или после ссылки. Тогда, текст 


...см.\ пример \уравегеЕ [выше] {ех:1}... 


в печатном документе превратится в «см. пример выше», если всё попадет на 
одну страницу, или в нечто вроде «см. пример на предыдущей странице», если 
пример и ссылка попадут на разные страницы. 

Второй необязательный аргумент у команды \уравбеге{ позволяет инверти- 
ровать порядок слов. После 


...см.\ \уравегеЕ [выше пример] [пример] {ех:1}, который... 


в печатном документе появится «см. выше пример», если ссылка на пример и 
сам пример окажутся на, одной странице. 

Команда \угегапре предназначена для печати диапазона ссылок. Она име- 
ет два, аргумента: Ке\)1 есть метка первой ссылки в диапазоне, а Ке\)› — метка 
последней ссылки. Так что если первый и последний рисунки помечены соответ- 
ственно метками Ё15:аи 1185:с, то 


...см.\ рисунки \угеггапре{{1:а}{15:с}... 


напечатает «см. рисунки с 3.1 по 3.3 на страницах 23-24» или, если рисунки 
попадут на соседнюю страницу, «см. рисунки с 3.1 по 3.3 на следующей странице». 

Команда \уравегегапре аналогична \уравеге{, но имеет два аргумента. Ес- 
ли обе ссылки попадают на, одну страницу, то \УравегеЁхгапре делает то же, что 
и \урареге{. Если ссылки оказываются на разных страницах, то \уравегеЁгапре 
печатает нечто вроде «на страницах 23-24». 

Все перечисленные команды, кроме \угеЁгапре, имеют *-версию. Две версии 
команды различаются способом расстановки пробелов, различие между которы- 
ми становится заметным, если команде предшествует не пробел, а другой символ, 
например скобка: 


8 Заметим, что плавающие объекты, которые размещаются в верхней части текущей страницы, 
могут оказаться расположенными перед тем местом, где они описаны во входном файле, но эта 
проблему решает пакет Навег (см. раздел 11.1). 
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Сравните: \\ Сравните: 
\уге{{ЬаЪе1ор101$} и \уге{*{раЪе1орф101з},\\ | 3.6 на с. 76 и3.6 на, с. 76, 
(\уге{{БаЪе1ор1013}) и (\уге#*{ЬаЪе1ор%101з}).| (3.6 на с. 76) и (3.6 на с. 76). 


Текст, который печатают команда \угеЁ{ и ей подобные, можно изменить, по- 
скольку он хранится в командах-логосах 


\гебехфаР ег \гебех&ЁРасеаР ег 

\гебехеБеРоге \гебехеЁРасеЪеРоте . 
\гебехесиггеп® \геЁхехбравегапре{Кел)1 }{Ке/}2} и 
\гебех&Ёагамау{Ке/)} \гебех&1аъе1тапре{Келу1 }{Келу2} 


'Текст ссылки на предшествующую, но невидимую на развороте страницу печа- 
тает команда \геЁфехфЪегоге, а на предшествующую и видимую страницу — 
команда \ге%ех®ФасеЪеФоге (когда текущая страница имеет нечётный номер, 
а печатный документ обрабатывается с опцией $моз14е). Аналогичным образом 
команда \геЁкехфа%$ег используется, когда \1афе1 приходится на следующую 
невидимую, а \гехех®Расеафег — на следующую видимую страницу. Команда 
\рареугеЁ использует строку, которая хранится в \ге$ехеситгепе и предна- 
значена для замещения номера страницы в том случае, когда метка и ссылка 
находятся на одной странице. Команда \геЁхех®Рагамау используется для печа- 
ти номера страницы ссылки, отличающегося более чем на 1 от номера текущей 
страницы, а также в том случае, когда страницы нумеруются не арабскими, а, 
скажем, римскими цифрами (раздел 17.1). Дабы не утомлять Читателя дальней- 
шими объяснениями, просто приведём пример, который воспроизводит опреде- 
ления всех команд \геЁфехфстпта, в пакете уапоге! для русского языка: 


\гепемсоптапа {\ге$ех&РасеаЁ%ег} 

{на \геЁфехеуаг1о{противоположной}{следующей} странице} 
\гепемсоптапа {\ге$ех&Расефе{оге} 

{на \геЁфехеуаг1о{противоположной} {предыдущей} странице} 
\гепемсопиапа{\гефехфа{ехг}{на следующей странице} 

\гепемсоптатЯ {\тге%ехЪефоге} 

{на \геЁфехеуаг1о{предшествующей} {предыдущей} странице} 
\гепемсопиапа {\ге$ехесиггеп&}{на \геРфехеуаг1о{этой}{данной} странице} 
\гепемсопшата{\те{ех&Рагамау}[1]{на с.“\рареге{{#1}} 
\гепемсопшапа {ге фехкрарегапре} [2] {на страницах“\рареге{{#1}--\равеге{{#2}} 
\гепемсоптата {ге ех1аЪе1тгапее} [2]{с^\ге{{#1} по”\ге{{#2} 


Здесь использована ещё одна команда, определённая в пакете уапоге#: 


\геЕфехеуат1о {типа 1 {892} (уаногеЕ) 


Она вносит разнообразие в текст, который печатают команды \геЁфехстт, 4, вы- 
бирая одну из двух строк {34491 }, {84792} в зависимости от количества, ссы- 
лок, уже встретившихся в исходном тексте. 
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3.7.2. Пакет хи 


Пакет хг Дэвида Карлайла (СагИзе, Пах1а) из коллекции 1005 предоставляет 
возможность делать ссылки на пронумерованные объекты из другого докумен- 
та. Для этого необходимо загрузить пакет хг и затем (в преамбуле) с помощью 
декларации 


\ехфегпа1Чоситепт* [ртейх] {Ме} (хг) 


указать имя корневого файла Ме внешнего документа, где содержатся ссылки. 
Например, если этот файл называется $В1т4.%$ех, нужно написать 


\изераскаре{хг} 
\ехфегпа1Яосишеп% {461та} 


После этого команды \геё и \равеге{ смогут напечатать ссылки на, любой объ- 
ект, помеченный командой \1аЪе1 как в текущем документе, так и в $№1т4.%ех. 
Можно перечислить любое количество внешних документов. 

Чтобы исключить ситуацию, когда текущий и внешние документы содержат 
команды \1аЪе1{Кел)} с одинаковым ключом Кел), можно добавить необязатель- 
ный аргумент ртейх к \еххегпа19осишеп® и такой же префикс ртейх к каждой 
ссылке на внешний документ. Если внести в пример выше следующее изменение 


\ехфегпа1Чосишеп* [Зга-] {+61га} 


то ссылку на раздел в &В1т4а.$ех, помеченный при помощи \1аЪе1{10%х}, будет 
печатать команда \ге{{Зта-1п%г} (тогда как внутри %61г.9.$ех по-прежнему 
следует писать \ге{{1г}). 


3.8. Большой документ 


На обработку большого документа на маломощном компьютере ИТ{х может за- 
тратить значительное время. При редактировании одного-двух разделов нера- 
зумно перерабатывать снова и снова весь документ, ббльшая часть которого уже 
успешно сформатирована. Полезно разделить входной файл на несколько файлов 
меньшего размера. Вне зависимости от того, сколько используется входных фай- 
лов, один из них является корневым; это тот файл, чьё имя получает компилятор 
в качестве входного параметра. 

ТИТЕХ предлагает два способа разделения входного файла на части. Начнём с 
более простого. Команда 


\1при {Же} 


приводит к тому, что содержимое файла Ще обрабатывается ЕТЕХ’ом точно так 
же, как если бы оно было переписано в тот файл, который содержит эту команду 
и помещено точно в то место, где она стоит. Имя файла Ме можно указать вместе 
с расширением или без него; в последнем случае считывается файл Же .+ех. АТЕХ. 
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считывает вводимый файл от начала и до конца либо до первой встретившейся 
команды 


\епа1при® 


Если файл не найден, ТЕХ фиксирует ошибку и требует указать имя другого 
файла. Команда \1приф может находиться в любом месте входного файла. В 
свою очередь вставляемый файл также может содержать команды \1приф. 

Помимо удобства, работы с небольшими файлами команда \1при® позволяет 
легко включать один и тот же текст в несколько документов. Например, корневой 
файл с текстом нашей книги в момент редактирования данной главы мог бы 
иметь следующий вид 


\1при{ргеашб1е} 

\Бер1п{Ч9осишет®} 

4\1при6{с60} —% \сваръет{Вместо предисловия} 
4\1при6{с61} —% \сваръег{Пособие для начинающих} 
4\3пру&{сЪ2} —% \спарфег{Команды и процедуры} 
\1при6{с63} —% \сварбет{Печатный документ} 


\епа{аосишеп®} 


Файл ргеашЬ1е .%ех, который считывается первым, начинается с \Чосишеп$с1азз 
и содержит все необходимые декларации. Его можно использовать в тестовых до- 
кументах для проверки примеров, которые затем будут включены в книгу. Сле- 
дующие три команды \1приф «закомментированы», что позволило «отключить» 
болышой фрагмент текста, состоящий из введения и двух первых глав. Оставляя 
«незакомментированным» какой-либо один файл, можно быстро обработать по 
частям весь документ. 

Однако такой способ имеет недостаток, так как сбивает нумерацию страниц 
и делает невозможными ссылки на «отключенные» главы. Разумеется, после зал 
вершения редактирования всех глав можно убрать знаки комментария 4 и про- 
пустить через компилятор весь текст целиком. 

Второй способ дробления входного файла позволяет поддерживать правиль- 
ную нумерацию страниц и ссылок в ходе всей работы. В этом случае вместо 
\1приё используется команда 


\1пс1аае{Же} 


а в преамбулу необходимо вставить декларацию 


\1пс1а4еот1у{Же-Из} 


где Ме-Йз содержит список файлов, перечисленных через запятую. Правило 
именования файлов теперь иное: расширение имени файла опускается, а счи- 
тывается файл с расширением %$ех; однако, если он не найден, компилятор не 
фиксирует ошибку, а, печатает предупреждение. 
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Команда \1пс1а4ае прежде всего вызывает переход на новую страницу (если 
текущая страница не пуста), а затем считывает файл Ще. Если файла Ме нет в 
списке Ще-3, то команда \1пс1а9е просто вызывает переход на новую страницу 
(если текущая страница, не пуста). 

В отличие от \14праф команда \14пс1а4е не должна стоять ранее команды 
\Ъед1п{Чоситеп®}, так как вызывает переход на новую страницу, а в преамбу- 
ле могут находиться только декларации, которые не производят реальных дей- 
ствий. Чтобы «отключить» какой-нибудь файл, теперь не нужно удалять ко- 
манду \1пс1аде с его именем; достаточно удалить имя файла из списка 4е-И3%. 
Тогда текст файла не будет считан, но вся информация об установленных в нём 
метках, нумерации страниц, рисунков, таблиц и т.д. будет извлечена из файла 
Ме. амх, поэтому последующая часть входного файла, будет обработана, так, как 
если бы Же.%$ех был действительно считан и обработан. Файл Ще. амх обновля- 
ется всякий раз, когда файл Ще.%ех обрабатывается [ТЕХ’ом, то есть его имя 
присутствует в списке файлов в \1пс1а4еоп1у. В следующем разделе рассказано, 
как вводить список файлов с клавиатуры во время обработки входного файла. 

Так как фрагмент текста, считываемый командой \1пс1п4е, всегда начина- 
ется с новой страницы, эту команду удобно использовать для включения глав, 
которые, как правило, начинаются с новой страницы. Если обрабатывать фай- 
лы по порядку, в котором они перечислены в командах \1пс1а4е, то текст всего 
документа сохранит сквозную нумерацию страниц, разделов, формул и пр. При 
изменении содержания какой-либо главы следует обработать заново все последу- 
ющие главы, чтобы восстановить правильную нумерацию перекрёстных ссылок, 
хотя эту операцию можно отложить до окончания всей работы. 

Имеется два ограничения на, содержание файла, указанного в аргументе ко- 
манды \1пс1аае. Во-первых, команды \1пс1аде не могут быть вложены друг 
в друга, поэтому включаемый файл не может содержать команду \1пс1аде. Во- 
вторых, внутри включаемого файла нельзя определять новые счётчики при помо- 
щи \пеисоппбег. Поскольку декларация \пемсоппеетх имеет глобальную область 
действия, наиболее подходящим местом для еб размещения является преамбула, 
корневого входного файла. 


3.9. Условная компиляция 


При обработке большого входного файла иногда полезно получать сообщения, 
чем ТЕХ занят в данный момент времени. Для этого имеется команда 


\5уреоч&{т3за} 


которая выводит сообщение 11,59 на экран? и в протокол компиляции тпатье . Тов. 


Это может быть простое напоминание о необходимости изменить какой-то фраг- 


9 Для правильного отображения русских букв на экране в момент компиляции компилятор 
должен быть вызван с ключом --+$егша1па1=оеш, если используется библиотека исполняемых 
программ МИКТех. 
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мент текста, которое легко пропустить, если записать его в виде обычного ком- 
ментария во входном файле. Например: 


\$уреоч% {Проверь уравнение! } Проверь уравнение! 


Если в 1139 имеется команда, то она замещается её определением перед тем, как 
будет высвечена на экране. Чтобы высветить имя такой команды, необходимо 
защитить её командой \ргофес®. И вообще, команды ТЕХ?’а, стоящие в 139, 
как и команда \$уреойф, помещённая в аргументе другой команды, могут дать 
неожиданные результаты. 

ЕТЕХ, как обычно, заменяет кратные пробелы в 1139 одним и игнорирует 
пробелы после имени команды. Команда, 


\зрасе 


помещённая в 1139, вставляет один пробел в текст при выводе на экран. 
В процессе обработки входного файла можно вводить информацию для ком- 
пилятора прямо с клавиатуры. По команде 


\фурезп [ст] {п89} 


ТАТЕХ высвечивает на экране две строки: в первой строке сообщение 1139, а во 
второй @%уре1п= (или ста=, если имеется опция [ст\4]), после чего ожидает 
ввода, признаком конца которого является нажатие клавиши (Ещег). 

Введённый текст подставляется на место команды \%уре1ш, если она не имеет 
обязательного аргумента. Например: 


Мою дочь зовут Введи имя 
\уре1п{Введи имя}. 
\@куре1п= 


Если теперь в ответ на приглашение \©%уре1п= ввести Аня, то в печатном доку- 
менте появится фраза «Мою дочь зовут Аня». 

При наличии необязательного аргумента, стпа, он должен быть именем коман- 
ды и начинаться с обратного слеша (см. раздел 2.1); \Фуре1и определяет (или 
переопределяет) эту команду в соответствии с вводом с клавиатуры. В комби- 
нации с \1пс1адеоп1у команда \$уре1п позволяет легко обрабатывать большой 
печатный документ без изменения корневого файла. Следующий пример пока- 
зывает, как это сделать: 


\суре1п [\+11е] {Имя файла, шеф!} Имя файла, шеф! 
\1пс1а9еоп1у{\Е11е} 
\Е11е= 
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Если теперь в ответ на приглашение \#11е= ввести снЗ(Елфег), то выполнится 
команда \1пс1а9еоп1у{св3}. 

Аргумент 139 команд \$уреоч® и \Фуре1п является подвижным, а сами ко- 
манды хрупкими. 


3.10. Оглавление 


Работу над печатным документом завершает составление оглавления. Иногда 
также составляют список рисунков и таблиц. ТЕХ полностью автоматизирует 
эту часть работы. Оглавление, списки рисунков и таблиц печатают соответствен- 
но команды 


\БаЪ1еоЁ сопфеп®уз 
\11 зв оЕЕ1ригез 
\11з5оЕхаБ1ез 


Они считывают необходимую информацию из файлов, имена которых совпада- 
ют с именем входного файла (точнее, корневого входного файла), а расширения 
определяются из следующей таблицы: 


команда: \ваЪ1еосопкепез \11360Ё1ригез \11з$оЁфабТез 
расширение: Фос ТоЕ 10$ 


Но как нужная информация попадает в перечисленные файлы? Она записывает- 
ся туда в момент исполнения команды \еп9{досишеп®}, но только в том случае, 
если исходный текст содержит соответствующую команду \$аб1еосопфепфз, 
\11з6 оЕР1ригез, \11з$оЁфабТез, а в преамбуле отсутствует декларация 


\поЕ11ез 


которая запрещает запись любых служебных файлов. Поскольку содержание 
оглавления и списков рисунков и таблиц может отставать от текущей версии 
входного файла, его окончательный вариант необходимо обработать ЕТЕХ’ом 
дважды, а иногда и трижды, если оглавление и списки помещены в начало пе- 
чатного документа (например, где-нибудь после заголовка). Однако на послед- 
ней стадии редактирования в текст вносятся обычно незначительные изменения, 
не влияющие на содержание оглавления или списка рисунков и таблиц. Всякий 
раз, когда оглавление, списки рисунков или списки таблиц изменились, ЕТЕХ пе- 
чатает предупреждение: Гафе1 (3) шау Вахе свапвеЯ. Тогда нужно обработать 
входной файл ещё раз либо проигнорировать предупреждение, если работу пред- 
полагается продолжить. 

В статьях оглавление, списки рисунков и таблиц печатают вслед за, основным 
текстом, а в книгах и отчётах они, как правило, располагаются на отдельных 
страницах. Соответствующие классы печатных документов учитывают эти трал 
диции. 
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Информация для оглавления формируется командами секционирования, рас- 
смотренными в разделе 3.5, а информация о рисунках и таблицах — командой 
\сар&1оп в процедурах {15итхе и фаЪ1е (глава 11). Кроме того, такую информа- 
цию можно записать с помощью следующих двух команд: 


\а9асопе еп 11пе{ех4} {или} {епт} | добавляет запись епт) в файл с ука- 
занным расширением елф, форматируя её в соответствии со значением ар- 
гумента лиф. Расширение имени файла ехф может принимать одно из трёх 
значений: %$ос, 10, 10%. В зависимости от конкретного выбора ехф второй 
аргумент ип должен иметь следующие значения: 


$ос: рат, спарфег, зесф1оп и т. д. (имя команды секционирования без \) 
10: Е1е1те 
10$: сабЛе 


'Текст записи епйту является подвижным аргументом. Чтобы в оглавление или 
список ввести запись с номером раздела, рисунка или таблицы, епт“) должен 
иметь следующую форму: 


\ргобес&\пишьех1 1пе{тлит- ил} Фетйлму-Киеь 4} 


где плит-иллф — номер, а емёту-Кеа,4, — текст записи. 


\ааакосопеепез{ех4}{ел4} | Добавляет текст (или команды) непосредственно 
в файл, в который ВТЕХ записывает оглавление или список рисунков и таб- 
лиц. Здесь ехф по-прежнему означает расширение имени файла, в который 
следует записать информацию ($ос, 10, 10%). Второй аргумент 4е14 являет- 
ся подвижным и должен содержать текст записи. 


Команды \а9асопеепз11пе и \аа9®осопфепёз позволяют редактировать слу- 
жебные файлы с расширением $ос, 104 и 10%, если необходимо осуществить тон- 
кую настройку, например при ручном регулировании линии переноса на новую 
страницу части длинной таблицы. Однако лучше такую настройку делать при 
подготовке окончательной версии печатного документа, используя декларацию 
\поЕ1Тез (см. выше), которая предотвращает запись новых версий служебных 
файлов. 

Предисловие к книге часто пишут после того, как завершена, ббльшая часть 
работы. Иногда «предисловие» называют послесловием и помещают в конце кни- 
ги. Так или иначе, оформление того и другого может потребовать таких сложных 
команд, как \а99сопф ет з11пе. Последний пример в данном разделе показывает, 
как оформлено предисловие к нашей книге. 


\сварфег*{Вместо предисловия} 
\а99сопф еп з11пе{$ос}{спарфег}{Вместо предисловия} 


Здесь проблемы создала команда \сварфег*. Напомним, что *-форма команд 
секционирования не передаёт заголовки разделов в оглавление и колонтитулы. 
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Поэтому понадобилась команда \а94сопе еп з11пе, чтобы восполнить этот про- 
бел. Чтобы занести заголовок в колонтитулы нужна ещё команда \шатКЪо%®Н; она 
описана в разделе 17.1. 


3.10.1. Параметры настройки 


Параметры настройки определяют, разделы какого уровня нужно нумеровать и 
разделы какого уровня следует записывать в оглавление. Каждый раздел име- 
ет уровень, выражаемый числом. Стандартные классы приписывают секции, т.е. 
разделу, который начинается с команды \зес&1оп, уровень 1, подсекции, начинал 
ющейся с \зиЪзес&1оп,— уровень 2 и т. д. В классе аг&1с1е часть (\раг®) имеет 
уровень 0, в классах ЪооК и герог% уровень 0 имеет глава (\сварфег), а часть 
имеет отрицательный уровень —1. 
Следующие два счётчика 


зеспашаер $ В 
Фосаереь 


контролируют глубину нумерации разделов. В счётчике зеспиш4ерВ хранится 
уровень младшей секции, заголовок которой имеет номер, а в ФосдерфВ — уровень 
младшей секции, которая перечисляется в оглавлении. Значение этих счётчиков 
обычно устанавливают в преамбуле, используя декларацию \зе$сопиифег. Напри- 
мер, для этой книги мы выбрали 


\зебсоппеех{зеспишдер®н}{2} 
\зебсоппеег{$осдер®в}{1} 


В результате нумеруются разделы вплоть до подсекций, но в оглавление попада- 
ют только главы и секции. 

Другая группа параметров суть команды, хранящие названия оглавления, 
списка рисунков и таблиц: 


\сопфепезпаше 
\113&Ё1витепаше 
\1155$аБб1епаше 


Рекомендуемый способ переопределения подобных команд в многоязычном до- 
кументе описан в разделе 3.6.4. 


знаки припенания поставлены автором 
просьба не трогать 


М. Шехтман. Смерть 


Глава, 4 


От буквы до страницы 


ТЕХ рассматривает исходный текст как поток символов, из которых требуется 
составить строки заданной ширины, а из строк — страницы заданной высоты. На 
первый взгляд, это совсем несложная задача. Однако ТЕХ предъявляет чрез- 
вычайно жёсткие требования к качеству печатного документа. Он считает, что 
не справился со своей задачей, если какая-нибудь строка в середине абзаца ока- 
залась длиннее соседних на одну десятую пункта, то есть на 0,035 миллиметра. 
Если Читатель желает узнать об истинных возможностях [ТЕХ’а, он не должен 
пропускать эту главу, хотя здесь мы частично повторяем сведения, изложенные 
во вводной главе. 


4.1. Специальные и диакритические знаки 


Напомним, что десять символов зарезервированы для служебного пользования: 


# обозначает параметр в командах и процедурах, 
$ обозначает математическую формулу, 

% начинает комментарий, 

& разделяет колонки в таблицах, 

{ открывает блок, 

} закрывает блок, 

объявляет блок нижним индексом в формуле, 
является признаком команды, 

объявляет блок верхним индексом в формуле, 
запрещает перенос на следующую строку. 


и! 


Чтобы воспроизвести служебные символы в печатном документе, необходимо ис- 
пользовать специальные команды. Первые семь символов печатаются командами 


\# \$ \ & М \ \- 


которые получаются прибавлением обратного слеша, к символу. Обратный слеш 
\ печатает команда \$ехЪаскз1азВ, а в математических формулах — команда 


\Баскз1азВ. Последние два, символа принадлежат особому классу знаков, кото- 
рые называются диакритическими и используются в алфавите некоторых ино- 
странных языков. 
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Таблица 4.1 
Диакритические знаки в текстовом и строковом режимах 
о \‘{о} б \{о} 09 \\{о} о \с{о} 0 \"{о} 
6 \?{о} о \=о} 6 \Но} о \9{о} 0 \1о} 
0 \7{о} о \.{о} 0 \г{о} о \о} бо \%4оо} 
9 \№о} 2) 5 \#{о}?) 9 \С{о}) 5 \9{о}2 
) 


1) Имеется в кодировке Т1. 2) Имеется в кодировках Т2А, Т2В, Т2С. 


Диакритические знаки и соответствующие им команды приведены в табл. 4.1. 
Некоторые диакритические знаки имеются только в шрифтах с определённой 
кодировкой. Это типичная ситуация для команд, которые печатают текстовые 
символы, поскольку в текстах на разных языках используются разные наборы 
символов. Подробнее проблемы, связанные с кодировкой, обсуждаются в разделе 
16.5. Здесь же достаточно сказать, что по умолчанию используется кодировка, 
0Т1, а в документах на русском языке (а также украинском и болгарском) — 
кодировка Т2А; кодировку Т2А по умолчанию выбирает пакет Бабе! с опциями 
Ри15бат1ап, га551ап или пкга1п1ап. 


Пример фразы на французском языке: Пример фразы на французском язы- 
\ЕехеЪ{{‘ ‘Тез шась1пез \‘{а} ке: “Гез тасбшез А 6сиге сойфетф 
\?{е}сгаге со\^ифепф свег.??} сБег.? 


Фигурные скобки в командах расстановки диакритических знаков являются пла- 
той за поддержку стандарта, ИТеХ?а при обращении к командам ТЕХ’а. Они не 
обязательны, если предназначены одному символу, а не двум или более. Отме- 
тим, что команды \*, \?, \= из табл. 4.1 в процедуре $аЪЪ1пё имеют иной смысл. 
Там они зарезервированы под команды табуляции, а соответствующие диакри- 
тические знаки печатают команды \а‘, \а?, \а= (глава 12). 


ТЕХ позволяет воспроизводить многие специальные символы иностранных 
языков. Все семь символов из табл. 4.2 могут использоваться в любом режиме, но 
команда \М№ доступна только после подключения пакета, Бабе! (с опцией газз1ап, 
Ъа1раг1ап или икгази1ап). 


Специальные символы из таблицы 4.3 могут появляться в текстовом и стро- 
ковом режимах. Если необходимо использовать эти символы в математических 
формулах, соответствующие команды следует поместить в аргумент команды 
\трох (раздел 9.1). 


Сравните: \АА, $\иБох{\АА}$. | Сравните: А, А. 
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Таблица 4.2 


Команды для специальных символов в любом режиме 


(© \соругаеВ 


1 \ЧЗаё $ \5 
{ \99ав {Ч \Р 


$ 


\рочцпдз №0 \№о2 


1)Имеется в кодировках Т81, Т2А, Т2В, Т2С. 2) Имеется в пакете Бабе! с опциями Ри1раг1ап, 


тизз1ап, икга1п1ап. 


Команды для специальных символов в текстовом режиме 


и) \АЕ 2 \ае 

А \АА А \аа 

Ь АТ, | \1 

р \н да \а 

18) \м6т 1 \п= 

4 \5ехбрагаргарь 

1 \5ехЕдаррег 

{ \фехгасе1е{% 

< \5ехё1езз 

г \5ех6\13151езрасе 

* \бехфазфег1зксепфегеа 
\бехбБаскз1азВ 


№3)4) \хехбиишего3)4)5) 
%  \%ехбрег&Воцзава!)3) 


Таблица 4.3 
(Е \0Е се \ое 
55  \55 В \38 
О \0 в \о 
р \П а \л 
Бр 1 Бр \42 
8 \$ехёзесе1оп 
т \$ехЕЧарвега 1 
} \бехЬгасег1 нь 
> \бехбргеафег 
® \вехЕЪа11е% 
. \$ехбрег1оЯсепеегеа 
| \вехбЪаг 


Жо \%ехбрегкепбвоизата ЮЗ) 


1) Имеется в кодировке Т1. 2) Конфликтует с одноимённой командой, определённой пакетом Баре! 


с опциями Ба1рат1ап, газ51ап, зегЪ1ап, икга1п1ап. 3) Имеется в кодировке Т51. 4) Имеется в 


кодировках Т2А, Т2В, Т2С. 5) Имеется в пакете БаБе| с опциями Ъи1ваг1ап, гизз1ап, икга1п1ап, а 


также в пакете фехёсотр. 


Таблица 4.4 


Команды для специальных символов в текстовом режиме (пакет ф4ежёсотр) 


\5ехбачо$ез гар Ъазе 
— _ \$ехёбме1уейдазь 
<  \бехбТеЕбаггом 

Ь \вехЕЪ1аюКк 

у \бехбаповез1тв1е 

В \$ехЕаЪ1вурБеп 

[9 \бехехегоо19з$у1е 
2 \5ехе$моо1азфу1е 

4 \5ехёЁоиго1аз$у1е 
6 \6ех6з1хо19з%$у1е 

8 \бехбе1рЬфо1азфу1е 
( \бех61апе1е 


| зан хх ОИ 


\5ехбачовезвга1Е В 9Ъ1Ъазе 
\5ех6&№теедиатвегзешдаз В 
\$ехёг1рЬ$аггон 
\бехЕ4о11аг 
\бехбазфег1зксепфегеа 
\6ех6Ёгас&10130119и5 
\$ехбопео1аз$у1е 
\5ех6&№теео19з%у1е 
\$ехЕЁ1уео1азфу1е 
\5ехёзеуепо19з%у1е 
\5ех6п1пео1азфу1е 
\вехби1пиаз 
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у” 


19) ©@)°” # = -— фа, == мюфое $5 $ сн -К= 


&"“= — -. 


\$ехёгапЕ1е 
\бехёЬ1ес1тс1е 
\$ехё1Ъ5таскаь1 
\$ехбираггом 
\$ехфазс11ргауе 
\$ехЕ91уогсеЯ 
\$ехЕ1еаё 
\$ех6шиз1 са1пофе 
\$ехЕ9Ъ1вурБепсваг 
\$ехбазс11сагоп 
\$ехфасивеяь1 
\$ехЕдарвехга 1 
\$ехбрег&Вопзапа 
\$ех6се151и5 
\$ехёсепео1азфу1е 
\$ехёсо1оптопефагу 
\$ехбпалга 
\$ехбрезо 
\$ехёгес1ре 
\$ехё1пбеггофапраоми 
\$ехё&гадетатК 
\$ехёр11сгом 
\$ехёпишего 
\$ехбез&1тафеа 
\$ехёзегу1сешагк 
\$ех6гаи111 
\бехёзфег11и8 
\$ехбуеп 
\$ехёзесв1оп 
\$ехёсоруг1 56 
\$ехёсору1еЁ® 
\$ехёс1тс1еаР 
\$ехфазс11таскоп 
\$ехёрш 
\$ехЕ&№теезирег1ог 
\$ехеша 
\$ехбрег1оЯсепеегеа 
\$ехбопезирег1ог 
\$ехёзига 
\$ехбопева1 
\$ехбеиго 

\$ехёа1у 


а ос: е > Пе А-а > ео. а хо 
(>) 
© 


Продолжение табл. 4.4 
\ФБехфшНо 
\фехфовт 
\фехфтгЪЬтаскар1 
\$ех$Чочпатгом 
\фехфбЪогп 
\фехфа1еа 
\фехбтатг1еа 
\$ех$$11ае1оч 
\$ехфазс11Ьгеуе 
\$ехёвгахеаь1 
\$ехЕЧарвег 
\$ех$Ъатаь1 
\$ех6Ъи11её 
\$ехЕ9о11ахо1аз$у1е 
\ех6Е1отг1п 
\фехбиоп 
\$ехёвпагап1 
\$ех$11та 
\$ехё1пбегкгофапр 
\$ехЕ4опв 
\$ехбрегкепеВоизапа 
\$ех6Ъавф 
\$ех6а15сопп® 
\$ехборепЪи11е® 
\$ех619и111 
\фехбсепф 
\$ехёситгепсу 
\фехЪгокепЪаг 
\$ехфазс1191егез1з 
\Бехфотает1п1пе 
\$ех61по% 
\бехбгер1з$егеа 
\вехе4ергее 
\$ехёбмозпрег1ог 
\$ехфазс11асике 
\$ехбрагаргарь 
\фехфгеегепсетагк 
\фехфотатазси11пе 
\$ехбопедиаг®ег 
\$ехе&№теедиаткегз 
\$ех6$1тез 
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Почти все символы из табл. 4.3 доступны во всех шрифтах. Однако при исполь- 
зовании маптпинописного шрифта Сотрибег Мо4еги возникают проблемы с двумя 
командами \1 и \Г.: 


Сравните: \%ехё5%{\1, \1} и \1, \Г. | Сравните: 1, и НЕ. 


В этом нет ничего удивительного: обычная пишущая машинка не имеет клавиш 
(Ки (Р). 

Некоторые математические символы изредка встречаются в обычном тексте. 
Такие символы нетрудно вставить в текст в виде формул, но предпочтитель- 
нее использовать специальные команды \%ех® ста, также собранные в табл. 4.3. 
Символам ®, -, \, |, {и } из этой таблицы соответствуют команды \Ба11е%, \с9оъ, 
\Баскз1азВ, \пла, \{ и \}, применяемые в математических формулах (глава, 6). 
Символ и обозначает пробел и используется в листингах компьютерных про- 
грамм. Знаки < и > в математических формулах набираются очевидным спо- 
собом при помощи клавиш, имеющихся на любой клавиатуре, но вне формул 
символы < и > после компиляции исходного текста в печатный документ превра- 
щаются в нечто, зависящее от текущего языка (точнее, от кодировки шрифта). 
Использование команд \%$ех®ст4, напротив, всегда гарантирует требуемый ре- 
зультал. 

Ещё две команды из серии \$ех&стт4, а именно 


\бехёс1гс1еа9{{ех} 
\вехёсошриогататк 


имеют другое назначение. Первая рисует кружок вокруг текста. Например: 
\$ехёс1гс1еа{а}, \%ехёс1гс1еЯ{с}, \соруг1вЬ®. | (а), (©, ©. 


Другая команда используется для разбиения лигатур. Например, сочетание «В», 
набранное при помощи #\$ехёсошриогдтатК 1, отличается от «В», набранного 
просто как #1. Чтобы разбить лигатуру «В» в слове еб ой (определение), 
можно просто написать 9е{{}1п1%10оп, но тогда [ТЕХ не сможет перенести это 
слово по слогам, а команда \$ех®сошриогататк не запрещает перенос. 

Набор текстовых символов значительно расширяется при загрузке пакета, 
{ежсотр. Соответствующие команды перечислены в таблице 4.4. 

Ряд символов можно получить с помощью лигатур. Любая лигатура име- 
ет эквивалентную ей команду. Например, перевёрнутый знак вопроса { мож- 
но набрать как лигатуру 7‘, но только если текущий язык не русский. Коман- 
да \бехбапез&1опдоии печатает {, вне зависимости от выбора языка. Команды 
и лигатуры для набора текстовых (т.е. не математических) символов собраны 
в табл. 4.5, причём лигатуры указаны справа, от команды. 


4.2. Всё о предложении 


Типографские правила путь немного да отличаются в разных странах. Напри- 
мер, в текстах на русском языке принято использовать кавычки в виде «влочек», 
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Таблица 4.5 
Команды для замены лигатур в текстовом режиме 
—  \фехбешдазЬ --- —  \бехбепдазЬ -- 
] \$ехбехс1ашдоми аа) ‚  \бежбацез1опдоми  ?‘1?) 
‘ \бехбалове1е!% у ь \бехбачовег1рь® 2 
е \$ехбачовеяь11е! “‘ ь \вехбачовеЯЬ1ту1=Ье 
« \51111ещо%1е#%2)3)4) <<3) >  \ви111ешовгаеи 23) >>3) 


1) Имеется в кодировке 0Т1. 2) Имеется в кодировке Т1. 3) Имеется в кодировках Т2А,‚ Т2В, Т2С. 


4) Для других кодировок эмулирована пакетом БаБе|. 


тогда как англичане обычно пишут “...”, а немцы „...“. Приглядевшись, можно 
также заметить, что различается длина тире. «Импортное» тире (а—Ъ) длиннее, 
чем «отечественное» (а — 6), и не должно быть окружено пробелами. Знатоки 
могут перечислять примеры подобных различий чуть ли не до бесконечности, но 
мы разберём наиболее известные из них. 


4.2.1. Кавычки 


В английском языке набор кавычек включает два варианта: 


‘...? ‘одинарные” 
“‘...?? бдвойные” 


В русских изданиях кавычки изображаются в виде «блочек»: 


<<...>> «русские» 


Их называют русскими, но с не меныпим основанием своими их также считают 
французы и немцы. Однако способ набора «ёлочек» с помощью лигатур, т.е. иду- 
щих подряд двух символов < или >, возможен только при использовании русских 
шрифтов, точнее, кодировок Т2А, Т2В, Т2С. Пакет БаБе| по умолчанию выбирает 
кодировку Т2А для русского языка. В иных случаях можно использовать команды 
из табл. 4.6, где представлены все мыслимые виды кавычек. Пакет Бабе! эмули- 
рует кавычки нужного вида, если их нет в текущей кодировке; это утверждение 
верно только для команд, печатающих кавычки, но не для лигатур. Для каждого 
конкретного языка пакет Бабе! может вводить дополнительные команды набора, 
кавычек. Например, для русского языка существует ещё по крайней мере три 
способа, набора «блочек»'. Однако мы договорились не перегружать Читателя 
избыточной информацией. 


4.2.2. Дефисы и тире 


Дефисы и тире набирают при помощи лигатур: 


1 См. газзлап.а%х, а также раздел 3.6.2. 
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Таблица 4.6 
Кавычки 
: \бехбачове1е $ й \вехфацовег1в ь 
ь \5ехбачовеЯ11е! “ 2 \бехбачовеЯ1т1=Ье 
« \51111ещоф1её%02) <<? >  \ви1ешовгавые 0? >> 
< \вайзшелеЕ >  \вивааеТтаРЫеО 
Е \ачпофеаь1Ъазе!)?) Ще : \ачпофез1ие1Ъазей 


и \кехкапофеаь1 1?) 


1) Имеется в кодировке Т1. 2) Имеется в кодировках Т2А, Т2В, Т2С. 


- (-) в составных словах 
г (-) между числами 
--- (-) между словами 


Дефисы и тире встречаются в тексте, но не в математических формулах, где 
даже длина знака минус отличается от длины дефиса. 


Сравните: (-), (--) и $(-), (--)$. | Сравните: (-), (-) и (-), (--). 


Пакет БаБе| с опцией газз1ап вводит дополнительные команды: 


\сдазВ--- (—) тире в тексте 
\сЯазь--” (—) тире в составных словах (Бабе!) 
\сдазв--* (—) тире в прямой речи 


Они по-разному расставляют пробелы вокруг тире. 


4.2.3. Логосы 


Следующие команды предназначены для использования только в текстовом и 
строковом режимах: 


\Тех печатает аббревиатуру ТЕХ. 

\ГаТеХх — печатает аббревиатуру ТЕХ. 

\ГаТехе печатает аббревиатуру [ТЕХ 2: 

\водау печатает текущую дату 30 апреля 2004 г. 
\190%з печатает многоточие ... 


Формат, в котором команда \$одау печатает текущую дату, определяется клас- 
сом печатного документа. Пакет Бабе| с опцией гизз1ап модифицирует эту ко- 
манду так, что названия месяцев печатаются по-русски: 


Эта страница напечатана \%одау{} Эта страница напечатана 30 апреля 


2004 г. 
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4.3. Горизонтальные пробелы 


ТЕХ автоматически устанавливает пропорциональное расстояние между слова- 
ми в строке. При этом не имеет значения, сколько пробелов между словами име- 
ется во входном файле. Случается, впрочем, что ТЕХ нуждается в инструкциях 
о величине пробела между словами. Тогда в распоряжении Читателя имеются 
следующие команды и декларации: 


\, | вставляет маленький пробел (между одинарными и двойными кавычками); 


\и | вставляет пробел нормального размера; 


вставляет неразрывный пробел нормального размера (например, между 
словами, которые нельзя отрывать друг от друга); 


\/ | вставляет корректирующий пробел при переходе от наклонного или кур- 


сивного шрифта (включаемого декларациями \1% Варе, \з1зВаре, \ет) к пря- 
мому; 


\@ | увеличивает пробел после знака пунктуации в конце предложения; коман- 
да ставится перед знаком пунктуации; она, необходима, если символ, предше- 
ствующий точке, вопросительному или восклицательному знаку, не является 
строчной буквой или цифрой; 


\Егепспзрас1шр | декларирует подавление дополнительного пробела после зна- 
ка пунктуации в конце предложения даже в том случае, когда имеется \6@; 
включается автоматически при выборе русского языка; 


\попгепсизрас1и; | имеет действие, обратное \Ёгепсвзрас1пе; действует по 
умолчанию при выборе большинства, иностранных языков. 


Перечисленные команды и декларации предназначены для использования в тек- 
стовом и строковом режимах, но некоторые из них имеют аналогичное значение 
и в математическом режиме (глава 6). 

Самый маленький пробел \, имеет важное применение. Его вставляют в со- 
кращения «т.е.» (т.\,е.), «т.п.» (т.\,п.), «т.д.» (т.\,д.), а также между ини- 
циалами и фамилией: 


Изобретатель трёхфазного тока Изобретатель трёхфазного тока 
М.О. \ ,Доливо-Добровольский. М.О. Доливо-Добровольский. 


Одновременно он препятствует переносу на новую строку фамилии, но в следу- 
ющем разделе мы расскажем, как разрешить переносы в подобных случаях. 

Обратим внимание на ещё один важный случай, когда желательно корректи- 
ровать пробелы между словами. Текст, выделенный курсивом, полезно заканчи- 
вать корректирующей командой \/: 


{\1зВаре Пере}стройка\\ Перестройка, 
{\1зВаре Пере\/}стройка Перестройка 


Чтобы не заботиться о коррекции, следует использовать команды, а не деклара- 
ции переключения формы шрифта. Они делают коррекцию автоматически: 
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\$ехф14{Пере}стройка\ \ Перестройка 
\$ех514{Пере\/} стройка Перестройка 


Как заправский наборщик в типографии, [ТЕХ может автоматически увели- 
чивать пробел после точки, заканчивающей предложение. Чтобы продемонстри- 
ровать это, мы включили режим \попЁгепспзрас1тв для данного параграфа: 


\Бер1п{поп{тепсвзрас1ир} 
Как заправский наборщик в типографии, \ГаТех\ может автоматически 


сколь аккуратен может быть \ГаТех{}, если его хорошо попросить! 
\еп9{попЕгепсЬзрас1пр} 


Человеку нетрудно найти, какая точка означает конец предложения, а какая 
используется для иных целей. Не мудрствуя лукаво, [ТЕХ считает, что точка 
фиксирует конец предложения, если она не следует за прописной (заглавной) 
буквой. Однако точка может стоять и в середине предложения, как в сокра- 
щении «см. рис. 1», и после заглавной буквы в конце предложения. В первом 
случае правильное расстояние между словами устанавливается, если после точ- 
ки поставить неразрывный пробел ” или \ 1, где „ обозначает пробел в исходном 
тексте: 


см. рис. 1 
см. рис. 1 


см. рис. 1\\ 


см.\ рис.”1 


Что касается точки, восклицательного или вопросительного знака, после заглав- 
ной буквы, ТЕХ будет считать, что они заканчивают предложение, если непо- 
средственно перед ними стоит команда \©: 


ТтТ+П 
ТтТ+П 


Т1Т\0. Верно! Т-+- П = Ш. Верно! 
ТТТ. Неверно!\\ Т-+- П = Ш. Неверно! 


Различие, как видим, мизерное, но этот пример показывает, сколь аккуратен 
может быть ТЕХ, если его хорошо попросить! 

Другая причина, для перехода на «ручное» управление величиной пробелов — 
желание достичь визуальных эффектов. Команда \: вставляет один дополни- 
тельный пробел (если один пробел перед ней уже есть!): 


А и Б сидели на трубе\\ А и Б сидели на трубе 
А \и \Б \ сидели на ... А и Б сидели на трубе 


Команда \\ здесь вызывает принудительный переход на новую строку, а не встав- 
ку двух дополнительных пробелов. Чтобы вставить два пробела, нужно исполь- 
зовать две команды \11: 


А \ \и \ \Б \ \ сидели | А и Б сидели 


Команды 


\Бзрасе{ еп} 
\Нзрасе* ет} 
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могут вставлять пробел произвольной длины 1е%. В следующем примере \Взрасе 
добавляет пробел длиной 7 миллиметров к имеющимся до и после неё: 


А\Взрасе{7шт}и Б\\ А иБ 
А\Взрасе{7т} и Б\\ А иБ 
А \№5расе{7пщт} и Б А иБ 


Длина может быть явной или командной, положительной или отрицательной 
(раздел 2.10): 


пример наложения \Взрасе{-7ищ} пример наложениЯ // текста. 
///// текста. 


Если \Юзрасе попадает на край строки, то пробел удаляется, однако 
*-форма команды создаёт неудаляемый пробел: 


Сравните: \\ Сравните: 
\Взрасе{7ши} А и Б сидели\190%з\\ А и Б сидели. .. 
\Взрасе*{7ши} А и Б сидели\140%з А и Б сидели... 


Для команды \№зрасе{\#111}, вставляющей пробел бесконечно растяжимой 
длины \#111, имеется аббревиатура 


\ВЕ111 


Две такие команды в одной строке имеют равную длину: 
А\ВЕ111 и\ЬЕ111 б | А и Б 


Команды 


\Вти1е2111 
\40%5{111 


заполняют свободный промежуток в строке горизонтальной линией или точками: 


пробел из \№ти1её111\ линий, \\ пробел из линий, 
пробел из \90%{111\ точек. пробел из .......... 4... точек. 


4.4. Как ИТЕХ делает строки 


ТЕХ имеет простой, но эффективный алгоритм разбиения слов на слоги. Обыч- 
но он находит 80-90% всех правильных переносов (см. [2]), что вполне достаточ- 
но для практических целей. Осуществляя автоматическое разбиение текста, на, 
строки, ТЕХ хорошо справляется со своей работой. Однако иногда ему всё-таки 
требуется помощь. Например, он не способен определить логически связанные 
сочетания слов, которые желательно располагать на одной строке. Скажем, об- 
ращение «гр. Шариков» выглядит странно, если «гр.» заканчивает одну строку, а 
«Шариков» начинает следующую. Символ ” (тильда), вставленный между сосед- 
ними словами, создаёт пробел нормального размера, на котором [ТЕХ никогда 
не разорвёт строку: 
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\ГаТех”никогда, никогда ТЕХ никогда, никогда, 
не””ра”’зор”вёт””стро”ку не ра зор вёт стро ку 


Подобным свойством, как мы знаем, обладает и самый маленький пробел \,. 
Слово нежелательно переносить по слогам, если оно по сути является симво- 
лом, как идентификатор в компьютерной программе. Команда \пЪох (раздел 9.1) 
запрещает [ТЕХ’у переносить её аргумент по частям со строки на строку. В сле- 
дующем примере АТЕХ вынужден сделать большие пробелы между словами, так 
как он обязан разместить слово «идентификатором» целиком в одной строке: 


Слово \$ехезЕ{ЕОВТВАМ} является Слово РОКТКАМ является 
\пЬох{идентификатором}. идентификатором. 


Использование большого количества связующих пробелов ^ или команд \шБох 
может затруднить поиск подходящего места, для переноса. Так, в предыдущем 
примере ТЕХ сообщает о своих затруднениях, печатая на экране дисплея пре- 
дупреждение о незаполненном горизонтальном боксе с указанием, что источник 
проблем находится в строках 707—709 входного файла: 


Оп4ехг{ 011 \№Ъох (Ъадпезз 10000) 1п рагаргарь аф 11пез 707--709 
Слово \Т2А/сшзз/ш/в/10 ЕОВТВАМ \Т2А/сшг/ш/ю/10 яв-ля-ет-ся [12 


Из этого сообщения следует, что ТЕХ не разбивал слово ЕОКТКАМ на слоги (так 
как это иностранное слово), а в слове «является» он нашёл три переноса из трёх: 
яв-ля-ет-ся. Немного изменив пример, мы обнаружим, что слово «идентифика»л 
тором» вылезло за правую границу страницы: 


Слово \Фехез{{ИНТЕЕ} является Слово \М\/НШЕ является идентификатором. 


\пЬох{идентификатором}. 


В этом случае ТЕХ печатает предупреждение о переполненном горизонтальном 
боксе: 


Оуех 111 \№Бох (12.18564рф $оо и14е) 1п рагартарь а® 14пез 735--737 
Слово \Т2А/сшзз/ш/в/10 ИНГЕ \Т2А/сше/ш/п/10 яв-ля-ет-ся [13 


Здесь [] символизируют команду \пфох вместе с её аргументом. Если в декла- 
рации \Чоситшепфс1азз была использована опция 9гаЁ%, то строка, вызвавшая 
затруднения, в печатном документе будет помечена справа, закрашенным прямо- 
угольником. По умолчанию используется опция Ё1па1, и строка не метится. 

Получив предупреждение о незаполненном или переполненном горизонталь- 
ном боксе, полезно изменить текст так, чтобы его фрагмент, вызвавший затруд- 
нение, передвинулся внутрь строки. Однако существуют и другие способы разре- 
шения этой проблемы: можно регулировать разбиение строк, переносы и режим 
форматирования абзацев. 


2 Незаполненный горизонтальный бокс (разрежение 10000) в абзаце в строках 707-709. Слово 
(переключение шрифта) КОВТВАМ (переключение шрифта) яв-ля-ет-ся. 

3 Переполненный горизонтальный бокс (шире на 12.18564р6) в абзаце в строках 735-737. Слово 
(переключение шрифта) \/НП.Е (переключение шрифта) яв-ля-ет-ся. 
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4.4.1. Разрыв строк 


ТЕХ позволяет управлять разбиением строки между словами. 


\11пергеак [плит] 
\по11пеьгеак [плит] 


Команда \11пефътеаК поошряет, а команда \по11пеъгеак препятствует прерыва- 
нию строки между словами. Опция плит, должна быть целым числом от 0 до 4. 
Чем больше значение плит, тем сильнее поощрение или запрещение. Значение по 
умолчанию равно 4 и действует как безусловный приказ. Значение 0 равносиль- 
но отсутствию команды и не влияет на прерывание строки. Если использование 
команд \11пергеаК и \по11пефгеаК приводит к чрезмерно большим пробелам 
между словами, ТЕХ генерирует предупреждение ЧпдегРи11 \№Ъох. Команды 
\11пергеак и \по14пефгеаК хрупкие, они могут использоваться только в тексто- 
вом режиме. 

Команда 


\пем11пе 


начинает новую строку без выравнивания правого края текущей строки. Она 
может использоваться только в текстовом режиме и только внутри абзаца, так 
как вызывает предупреждение ЧидегРи11 \№Ъох и дополнительный вертикаль- 
ный пробел, если стоит в конце абзаца, или сообщение об ошибке, если стоит 
между абзацами. Команды 


\\ Пет] 
\\* Пет] 


ведут себя похожим образом, когда используются в текстовом режиме, причём 
*-форма команды \\ препятствует переносу новой строки на следующую страни- 
цу. Обе команды открывают новую строку и вставляют дополнительный верти- 
кальный пробел длины 1ем, перед ней. По умолчанию дополнительный пробел не 
вставляется. Не следует использовать подряд несколько команд \\. Вместо этого 
в необязательном аргументе нужно указать дополнительное расстояние между 
строками. Например, \\ [7]. 

Возможно, Читатель удивится, зачем нужна команда \пеих11пе, если есть 
\\. Отвечаем: она не нужна и поддерживается только по аналогии с командой 
\пемраре, которая начинает новую страницу. В отличие от \пеи11пе команды \\ 
и \\* могут использоваться не только в текстовом режиме, но и в аргументах 
некоторых команд, где уместно делать несколько строк (например, в \ааВохг, 
\6141е, \Чафе, \сварфег, \зесё1оп и т.д.), а также в теле некоторых процедур 
(мы ещё не рассказывали о таких процедурах, как аггау, едпаггау, ФаБоа1аг, 
фаЪЪ1птр, даобе, 1$еш12е и др.). 

Команды \\ и \\*, как и \пем11пе, хрупкие. Поэтому их нельзя использовать 
в подвижном аргументе, не защитив при помощи \ргофес%. Это обстоятельство 
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раньше сильно досаждало любителям длинных заголовков, так как один из ар- 
гументов команд секционирования является подвижным (раздел 3.5). Однако 
теперь команды \\ и \\* в аргументах команд секционирования ведут себя как 
устойчивые, и там их можно не защищать. 


4.4.2. Перенос по слогам 


ГАТЕХ не считает возможным переносить слово по слогам, если перед ним стоит 
маленький пробел \,. Переносы также не применяются к сложным словам, нал 
писанным через дефис. Однако в подобных случаях можно явно указать место 
переноса командой 


х= 


Команда \- одновременно запрещает все иные варианты переноса в слове, куда 
она вставлена. Поэтому в следующем примере мы указали все варианты переноса: 


Изобретатель Изобретатель М.О. Доливо-Доброволь- 
М.О. \ ‚До\-ливо-Доб\-ро\-воль\-ский. ский. 


Наряду с \- есть более гибкая команда 


\Ч1зсгеб1опагу {еж }{елл2 } ел} 


Она указывает компилятору, как переносить строку текста в данном месте. Ар- 
гумент {е141 есть текст, который останется на текущей строке; 1ех{2 — текст, 
с которого начнётся новая строка; фехёз — текст, который будет напечатан, ес- 
ли слово целиком уместится в одной строке. Команду \91зсгеф1опагу обычно 
используют, чтобы удалить знак переноса: 


\91зсгеф1опагу{Река}{Москва} {Москва-река}, Москва-река, река 
\91зсгеф1опагу{река}{Москва} {Москва-река}. Москва. 


Если какое-то слово встречается очень часто, можно вставить в преамбулу де- 
кларацию 


\БурБепа%1оп{от4аз} 


Она информирует ТАТЕХ, как переносить слова, записанные в ‘дот@з (через пробе- 
лы), во всех случаях, когда явно не использована, команда \-. Допустимые точки 
переноса указываются символом -. Например, если кто-то считает неправильным 
перенос после первого слога в слове «является», он может запретить его во всём 
документе: 


\БурБепа&1оп{явля-ет-ся явля-ют-ся поч-тальон} 


ТАТЕХ не переносит слова, набранные машинописным шрифтом или несколькими 
шрифтами, а также слова, содержащие цифры, скобки или буквы из другого 
алфавита. Команда \- помогает и в этом случае. 
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4.4.3. Режим форматирования абзацев 


ТАТЕХ позволяет повлиять на режим форматирования целых абзацев. Деклара- 
ции 


\з1орру 
\Раззу 


изменяют способ обрезания строки. Декларация \Ёаззу, действующая по умол- 
чанию, препятствует образованию слишком больших пробелов между словами, 
но разрешает словам вылезать за правую границу страницы, если не найдена 
подходящая точка для переноса. Декларация \31орру почти всегда обрывает 
строку в точности на правом краю, но при этом могут образоваться очень длин- 
ные промежутки между словами. В этом случае ТЕХ выдаст предупреждение 
Опдех{и11 \№Ъох о незаполненном горизонтальном боксе. Область действия де- 
кларации \з1орру определяется следующим образом. ТАТЕХ выполняет разбие- 
ние на строки, когда доходит до конца абзаца (то есть до пустой строки) или до 
процедуры, начинающей печать с новой строки (примером служат процедуры, 
описанные в главе 5). Следовательно, форматирование абзаца осуществляется в 
соответствии с декларацией, действующей на этот момент. В остальном область 
действия декларации \з1орру определяется как обычно. Она простирается до 
декларации \Риззу, возвращающей [ТЕХ в обычный режим, или же может быть 
ограничена фигурными скобками. 
Декларации \з1орру соответствует процедура з1оррураг: 


\Бер1п{з1оррураг} фагз \еп9{з1оррураг} 


Аргумент ратз состоит из одного или нескольких полных абзацев, где будет дей- 
ствовать декларация \з1орру. 


4.5. Всё об абзаце 


Абзац заканчивается одной или несколькими пустыми строками, в которых 
не должно стоять ничего, даже символ %. Пустая строка не должна появлять- 
ся там, где переход к новому абзацу по сути дела невозможен, в частности в 
математических формулах (глава 6) и в аргументах команд секционирования 
(раздел 3.5). МТЕХ имеет три команды, регулирующие форматирование абзацев: 


\по1п4еп® | подавляет отступ в начале абзаца, перед которым она, стоит; 


\1п4еп® | производит стандартный отступ в начале абзаца; используется для 
добавления отступа в тех случаях, когда он почему-либо отсутствует; 


\раг | эквивалентна пустой строке; часто используется в определениях новых 
команд и процедур. 
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Количество пустых строк или команд \раг не имеет значения. Также не имеет 
значения, с какой позиции начинается первая строка абзаца; ГАТЕХ вставит в неё 
отступ фиксированной длины. Длина отступа задана командой \раг1пеп* (раз- 
дел 17.2) и зависит от класса печатного документа. Команда \1п4еп% безвредна, 
если стоит в начале абзаца, который и без неё начинается с отступа. Отступ имеет 
каждый абзац, за исключением самого первого после названия главы, раздела, 
подраздела и т. д., то есть после команды секционирования (раздел 3.5). Так опре- 
делено стандартными классами АТнх’а. Команда \по14п4еп® отменяет отступ, а 
\1п4еп%, наоборот, вставляет, но даже она, бессильна перед магией первого аб- 
заца. Чтобы ТАТЕХ сделал стандартный отступ в первом абзаце этого раздела, 
пришлось вставить команду \Юзрасе*{\раг1п4еп{}. 

Более кардинальное решение предлагает пакет шдепЕНгзЕ из коллекции 10065. 
Он устанавливает, что первые абзацы (как и все другие) в любом разделе начи- 
наются с отступа. 


4.6. Вертикальные пробелы 


Вертикальные пробелы формируются почти как горизонтальные. Команды 


\узрасе ет} 
\узрасе* ет} 
\9Е111 


действуют по аналогии со своими «собратьями на букву 1» из раздела 4.3. 

Как Читатель уже догадался, команда \Узрасе вставляет вертикальный про- 
бел заданной длины. Обычно она используется для вставки дополнительного про- 
бела, между абзацами. Если команда появляется внутри абзаца, то вертикальный 
пробел вставляется после заполнения текущей строки. В данном абзаце сразу 


после точки, заканчивающей предыдущее предложение, стоит команда \узрасе 
{12р}, которая вставила вертикальный пробел величиной 12 рё. Если пробел 
приходится на начало или конец страницы, то он пропадает. Однако команда 
\узрасе* вставляет пробел даже в этом случае. 

Команда \уЁ111 есть аббревиатура \узрасе{\+111}. Она сдвигает следующий 
за ней текст в нижнюю часть страницы, вставляя вертикальный пробел бесконеч- 
но растяжимой длины \#111. Этот пробел исчезает, если попадает на край стра- 
ницы. Если он всё-таки нужен, следует использовать команду \Узрасе*{\#111$}, 
которая вставляет неудаляемый пробел. 

Команда 


\а9аузрасе {ет} 


не имеет аналогов в разделе 4.3. Она добавляет вертикальный пробел высотой 
Дет, но если пробел уже был поставлен в этом месте (например, предыдущей ко- 
мандой \а@узрасе), то он не увеличивается более, чем необходимо для создания 
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вертикального пробела высоты ет. Обычно \аЯ94узрасе используется для встав- 
ки дополнительного пробела над или под процедурами [ТЕх’а, образующими 
новый абзац. Команда может быть использована только в текстовом режиме 
между абзацами, т.е. после пустой строки или после команды \раг. 

Следующие три команды 


\зша11зК1р 
\шеазк1р 
\Ь1Езкар 


вставляют вертикальные пробелы с высотой, предопределённой выбранным клас- 
сом печатного документа. Высота пробелов задана растяжимыми длинами 


\зша11зК1раточци® \шеазкК1ратоии® \Б1ЕзК1ратопие 


соответственно, причём \Ъ15стта, в 2 раза больше, чем \ше@слт,4, и в 4 раза боль- 
ше, чем \зша11стп4,. Заметим, что вставка предопределённых вертикальных про- 
белов \Б1зкар, \шеЯзК1р и \зша11зКар предпочтительнее явного задания ве- 
личины пробела, так как позволяет выдержать однородность форматирования 
текста, на всём протяжении печатного документа. 


Формат печатной страницы определяется несколькими десятками горизон- 
тальных и вертикальных размеров. Изменение формата страницы достигается 
переопределением ряда параметров, описанных в разделе 17.2. Например, ин- 
терлиньяж, т.е. интервал между строками, определяется величиной параметра 
\Ъазе11пез$гефсв. Данный абзац напечатан примерно через 0,5 интервала. Пе- 


ред ним стоит «хитрая» комбинация команд 
\гепемсоштата\Ъазе11пез$тефсв{0.75}\потша1з1хе 

а, после него — 
\гепемсоштата\Ъазе11пез$тефсв{1}\потгша1з1хе 


так как реальное изменение интерлиньяжа происходит только при переключе- 
нии размера шрифта. Чтобы получить полуторный интервал, нужно установить 
значение \Базе11пез®геф$сь на уровне 1.25, а удвоение интерлиньяжа происходит 


при значении 1.66. Есть также более простой способ изменения интелиньяжа при 
помощи команды \11пезргеаа, описанной в разделе 16.3. 


Следующий раздел рассказывает, как ТЕХ делит текст на страницы. 


4.7. Как ЁТЕХ делает страницы 


ТЕХ так же щепетилен в деле разбиения текста на страницы, как и на строки. 
Он старательно избегает ситуаций, когда заголовок раздела печатается на одной 
странице, а текст начинается на, другой. Однако иногда ТЕХ всё-таки не нахо- 
дит подходящего места для начала новой страницы. В таких случаях он обычно 
создаёт незаполненную страницу, помещая на, неё меньше текста. В зависимости 
от того, какая из деклараций 
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\ЕТазЪо вот 
\гарведфо$ вот 


действует на момент завершения форматирования страницы, [ТЕХ либо увели- 
чивает вертикальные промежутки между абзацами (\#1азЪаБо% от), либо фор- 
мирует укороченную страницу (\гавредЪо%+ от). В первом случае ТЕХ преду- 
преждает о своих затруднениях сообщением 


Опдег{и11 \убох ...“ 


Во втором случае печатный документ надо проверить на наличие укороченных 

страниц. При двусторонней печати, когда действует опция $моз14е (в классе Боок 

она используется по умолчанию, см. раздел 3.2) стандартные классы включают 

режим \Е1азЪо$фош, а при односторонней печати — режим \гавредо%ом. 
Команды 


\рареъгеак [плит] 
\порарегеак [плит] 


помогают при необходимости регулировать разбиение текста на страницы. Они 
аналогичны командам разбиения на строки, описанным в разделе 4.4. Коман- 
да \равефхгеак поощряет, а \порарефгеаК препятствует переходу на следующую 
страницу в зависимости от величины параметра плит, который может изменять- 
ся от 0 до 4. Чем больше его значение, тем сильнее поощрение или запрещение. 
Значение по умолчанию равно 4 и действует как безусловный приказ. Значение 
0 равносильно отсутствию команды. Если эти команды стоят между абзацами, 
то исполняются немедленно, а если внутри абзаца, то после заполнения текущей 
строки. 

Команды \рарефгеаК и \порареъгеаК предназначены для применения в тек- 
стовом режиме. [ТЕХ игнорирует их, когда они используются в строковом ре- 
жиме. Команда \порарефгеак не действует, если какая-нибудь другая команда, 
явно разрешает разорвать страницу в данном месте. 

Если \равефгеаК находится в области действия декларации \Е1азЪЪо%$в ой и 
создаёт слишком большие вертикальные пробелы, ТЕХ предупреждает об этом 
сообщением Опдехг{а11 \уБох. То же самое может случиться при попытке зал 
претить переход на новую страницу посредством \поравефгеак. Гораздо реже 
встречается предупреждение 


Оуег2 11 \уЪох5 


ГАТЕХ считает, что лучше оставить много пустого пространства на странице, чем 
позволить тексту выйти за нижнюю границу, определённую классом печатного 
документа. 

Иногда ТЕХ так настойчиво обрезает страницы в определённом месте, что 
даже команда \поравефгеак бессильна остановить его. В этом случае полезно 


4 Незаполненный вертикальный бокс... 
5 Переполненный вертикальный бокс. 


РР 
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удалить или добавить вертикальные пробелы на «плохой» странице при помощи 
команд из предыдущего раздела. Если и это не помогает, тогда следует увеличить 
(или уменьшить) высоту страницы при помощи одной из команд 


\еп1агре№1зраве{еп} 
\еп1агре№1зраве*{ет} 


Они указывают, на какую величину 1ет, [ТЕХ может увеличить высоту текущей 
страницы. Параметр 1еп, должен быть нерастяжимой длиной и может быть от- 
рицательным. Из двух команд вторая (со звездочкой) сильнее первой, так как 
она пытается ещё и максимально сжать все вертикальные пробелы, имеющиеся 
на странице. При двусторонней печати полезно обе страницы разворота, увеличи- 
вать одинаково, чтобы их разная высота не бросалась в глаза. Однако в любом 
случае подгонку высоты страниц следует отложить до полного окончания работы 
над текстом печатного документа. 


Команды 


\пемраре 
\с1еаграве 
\с1еагаопЬ1ераве 


обрезают текущую страницу и начинают новую. 

По аналогии с \пем111е, начинающей новую строку, команда \пехраре фор- 
мирует укороченную страницу вне зависимости от декларации \Е1азВЪо$фом. 

Две другие команды действуют аналогично \пемраре, но, в отличие от неб, 
предварительно печатают на отдельных страницах плавающие объекты (гла- 
ва 11), то есть таблицы и рисунки, ждущие своей очереди на размещение. При 
односторонней печати команды \с1еаграре и \с1еагдолЪ1ераре эквивалентны 
друг другу. При двусторонней печати команда \с1еагдолЪ1ераве в случае необ- 
ходимости добавляет одну пустую страницу так, чтобы новая страница имела 
нечётный номер. 

При печати в две колонки (когда, действует опция &мосо1ллш) \пемраре завер- 
шает текущую колонку, а не страницу, тогда как \с1еаграре и \с1еагдоч1ераре 
обрезают страницу, производя при необходимости пустую правую колонку. 

Все три команды сами по себе не вставляют пустую страницу, поэтому несколь- 
ко таких команд подряд эквивалентны одной команде. Чтобы образовать чи- 
стую страницу, надо на ней поместить невидимый текст, хотя бы с помощью { $}. 
Команды \пеираре, \с1еаграре, \с1еагдочЪ1ераве могут применяться только в 
текстовом режиме, но не внутри парбоксов (раздел 9.2). 

Если Читатель ещб не догадался, как поместить абзац посередине отдельной 
страницы, советуем перечитать предыдущий раздел. Ответ должен быть пример- 
но таким: 


\пемраре\узрасе*{\{111} ... \узрасе*ж{\{111}\пемраве 


4.8. Всё о подстрочном примечании 111 


Номер текущей страницы хранится в счётчике раре, а печатает номер этой 
страницы команда \%Бераре. Однако попытка напечатать номер страницы в тек- 
сте при помощи \$Вераве может дать результат, несколько отличающийся от 
истинного номера страницы, печатаемого в колонтитулах. Если следующий при- 
мер попадёт на начало страницы, то почти наверняка \%пераве напечатает номер 
на 1 меньше истинного. 


Это пример на странице \%Вераре. | Это пример на странице 111. 


Причина аномального поведения счётчика рабе заключается в том, что при выбо- 
ре места для разбиения текста на страницы ТЕХ держит в своей памяти некото- 
рый «излишек» текста. Истинный номер страницы определяется в момент, когда 
она записывается в файл печатного документа (91-файл), а команда \%Вераре 
исполняется несколько раньше, в момент форматирования текста. 

Существует несколько способов гарантированного получения правильного но- 
мера страницы. Лучше всего использовать механизм перекрёстного цитирования 
(раздел 3.7). Перекрёстное цитирование всегда даёт правильную информацию о 
ссылке, так как номер нужной страницы определяется одновременно с окончал 
нием форматирования. Поэтому предыдущий пример лучше переделать следую- 
щим образом: 


Это пример на странице Это пример на странице 111. 
\1афе1{Ть1зРаре}\рареге{{Ть1зРаве}. 


4.8. Всё о подстрочном примечании 


Подстрочное примечание (сноску) печатает команда 


\Роофпофе [пили] (ез} 


где фе — текст сноски, а плилт, — её номер, который должен быть положительным 
числом даже в том случае, когда сноска маркируется буквами или подстрочными 
символами. Если необязательный аргумент плит, опущен, то сноске присваивает- 
ся очередной порядковый номер, который хранится в счётчике Фоофпо%е (для 
министраниц — шр#оо%фпо%е). Все стандартные классы, кроме ЪооКк и геротф, 
определяют, что во всём документе применяется единая нумерация сносок. В 
классах Боок и герог% сноски нумеруются отдельно в пределах каждой главы. 
При удалении или добавлении сноски все оставшиеся перенумеровываются авто- 
матически. Способ маркировки определяется классом печатного документа; по 
умолчанию сноски нумеруются арабскими цифрами. О том, как изменить мар- 
кировку, рассказывает раздел 2.9, где обсуждаются общие свойства счётчиков. 
Стандартные классы устанавливают, что сноски печатаются в нижней части 
страницы, а не в конце печатного документа. При печати в две колонки (при вы- 
боре опции $мосо1ит) подстрочные примечания размещаются под соответству- 


6 Это пример подстрочного примечания к заголовку раздела. 


ЕР 
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ющей колонкой. Пакет Кид рт из коллекции 100|5 размещает все подстрочные 
примечания под правой колонкой. 

Возможности команды \Ёоофпофе обеспечивают большинство потребностей. 
Напечатать подстрочное примечание можно так: 


\190о%&з можно так: ...можно так: «Бди!!> 
<<Бди! !>>\Еоофпофе{\етшрь{Козьма 


1 Козьма Прутков. Собр. соч. СПб., 1848. 
Прутков}. Собр. соч. СПб., 1848.} 


Маркёр подстрочного примечания печатается в точности там, где стоит обратный 
слеш \, начинающий команду \Ёоофпофе. Поэтому между «Бди!!» и командой 
\Роофпофе в данном примере нет пробела — иначе пробел появился бы и перед 
маркёром. 

Команда \Ёоофпо$е может использоваться в текстовом режиме, но не внутри 
бокса, за исключением процедуры ш1п4раре (раздел 9.2). В ш1п1раре возможно- 
сти команды \Ёоофпо$е даже расширяются: там она может использоваться во 
всех режимах, как показывает следующий пример: 


\Беё1п{ш1и1раре}{...} 


\[ \ЕЪох{А\Еоофпофе{Аня.} А“ + Б® = любовь 
+ Б\Еообпо$е{Боря.} 
г 4 Аня. 
= любовь} \] ь 
Боря. 
\епа{п1п1раве} 


Забегая немного вперёд, поясним, что команды \[ и \] метят начало и конец 
математической формулы, которую [ТЕХ должен напечатать в центре отдельной 
строки (глава 6), а команда \ЕЪох рисует рамку (раздел 9.2). 

Указанное ограничение на использование \Ёоофпофе только в текстовом ре- 
жиме можно обойти при помощи пары команд 


\РоофпофешатК [плит] 
\Еоофпофефех® [плит] {4ех4} 


где плит, и фехф имеют прежний смысл. 

Первая из них печатает маркёр сноски, но не создаёт саму сноску; она может 
использоваться в любом режиме. Если в \Ёоофпо$етатк опция плит, опущена, 
то используется счётчик Еоофпофе": сначала, его значение увеличивается на, 1, а 
затем печатается в качестве маркёра подстрочного примечания. 

Вторая команда печатает текст подстрочного примечания подобно команде 
\Еоофпофе, но не генерирует маркёр и не наращивает значение счётчика Фоофпофе. 
Следующий пример показывает, как следует вставлять подстрочное примечание 
в бокс: 


\ [ЛЕЪох{А\Еообпофетатк + Б\Роо$пофешагк = любовь}\] 
\ааахосочпфег{Роо%пофе}{-1}\Еоофпофефех%{Аня. } 
\аа9осопифег{Роо%$пофе}{+1}\Еообпофефех%{Боря. } 


7 Даже в ш1плраве! 
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«Результат превосходит ожидание» 


8 


АЭ+ Б= любовь 


Все три команды \Ёоофпо$естт,4, хрупкие. Чтобы сделать подстрочное при- 
мечание к заголовку данного раздела, была использована команда \зес®1оп с 
необязательным аргументом: 


\зесё1оп [Всё о...]{Всё о...\Еоофпофе{Это пример...}} 


При его отсутствии подвижным стал бы обязательный аргумент. Тогда команду 
\Роофпофе в обязательном аргументе команды \зес$1оп следовало бы защитить 
командой \ргофес®!". 


4.8.1. 


Параметры настройки 


\Е оо 


побезер 


ИТЕХ вставля 


по 
мо 


ет в начало каждого подстрочного примечания, чтобы создать вертикальный 
пробел между подстрочными примечаниями. Она может быть изменена в любом месте пр 
ощи \зе1епр®В (раздел 2.10); используется то значение, которое было установлено на 
ент исполнения команды \Роофпофе или \Еоофпофефехк. 


— высота страты, т.е. невидимой вертикальной линии (раздел 9.3), которую 


\Р оо 


пофеги1е 


— команда, которая рисует линию, отделяющую подстрочные примечания 


от основного т 
ренняя вертика 


эмулировать объект нулевой высоты, поэтому команда должна вставлять отрицательны Й 


верт 


гикальный 


быт 


екста. Команда используется в текстовом режиме между абзацами (внут- 
льная мода ТЕХ’а). Печатный вывод, производимый этой командой, должен 


пробел, чтобы компенсировать место, занятое под линию. Команда может 


ь переопределена в любом месте посредством \гепемсошшапа (раздел 7.1); использу- 


ется то определение, которое действует на момент завершения форматирования страницы. 


См. 


также разд 


ел 17.9. 


8 Из рекламы одной фирмы. 


9 Аня. 
10 Боря. 


11 Результатом стало бы появление маркёра подстрочного примечания в оглавлении и колонти- 
тулах, что не входило в наши намерения. 


Вижу я, что небо небогато, 
Но про землю стоит говорить. 


Н. Тихонов. Орда 


Глава 5 


Форматирование абзацев 


Общее свойство всех процедур форматирования абзацев епл) состоит в том, что 
\Ъер1п{ето} начинает печатать текст с новой строки. Текст, следующий за проце- 
дурой, то есть за командой \еп9 {ето}, также начинается с новой строки. Однако 
абзацный отступ вставляется только в том случае, если имеется пустая строка, 
вслед за \еп9 {ет}. Правда, после закрытия подряд нескольких вложенных про- 
цедур, а также при наличии закрывающей фигурной скобки после \епа{етл»} 
отступ в начале абзаца всё-таки может появиться даже при отсутствии пустой 
строки. Такой аномальный отступ может быть устранён при помощи команды 
\по1паеп® (раздел 4.5). 


5.1. Позиционирование текста, 


\Бер1п{сепбег} ...  \епа{сепбег} 
\реё11{{1а51е{5} ... \епа{Е1ТазЬ1еЕ} 
\Бер1п{{1а36т156} ... \епа{ЕТазьт1еь} 


Процедура сепфег используется для центрирования строк на странице. Она по- 
лезна для создания заголовков: 


Это предшествующий текст. Это предшествующий текст. 
\Беё1п{сепфег} 
А. Милн 
{\1агве \еш А. Милн} \\ [4р%] 
Винни Пух\\ и все остальные Винни Пух 
\епа{сепфег} и все остальные 
Этот текст следует сразу за 
процедурой \техееЕ{сенеег}. Этот текст следует сразу за процеду- 
рой сепфег. 


Каждая новая строка, здесь начинается с команды \\. 

По умолчанию [ТЕХ выравнивает текст по формалу (т.е. по правой и левой 
границам одновременно), варьируя пробелы между словами. Напротив, процеду- 
ры сепфех, Е1а$61е{% и #1аз6т156% устанавливают равные промежутки между 
словами, выравнивая строки, соответственно, по центру, левому или правому 
краю страницы: 


5.2. Выделение абзацев 115 


\Бев1и{Е1азртг1в} здесь слова 
здесь слова\\ смещены\\ вправо смещены 
\епа{Е1азЬтг1в 6} вправо 


В процедурах сепбег, Е1азвт1ве и Е1а361е{$ часто используют команду пе- 
рехода на новую строку \\. Если позволить ВТЕХ’у самому разбивать текст на 
строки, то, например, процедура Е1аз61е{% напечатает текст с «рваной» правой 
границей: 


\Бед1т{1561е#%} Форматирование текста, с 
Форматирование текста с выравниванием выравниванием по левой границе 

по левой границе часто используют для часто используют для печати в узкой 
печати в узкой колонке. колонке. 

\еп9{{1аз51е#%} 


Процедуры позиционирования работают, используя определённые деклара- 
ции, которые изменяют способ форматирования абзацев, причём имена соответ- 
ствующих деклараций и процедур совпадают. Например, процедуре сепфех со- 
ответствует декларация \сепфег. Она, как и одноимённая процедура, вставляет 
вертикальный пробел, как перед началом абзаца. Однако иногда такой пробел 
не желателен. На этот случай припасены декларации \сепбег1пе, \гарведхг1 ее 
и \гарреЯ91еЁф. Соответствие деклараций и процедур устанавливает следующая 
таблица: 


процедура: сепфег ЕЛазр1е# ЕТазт1 56 
декларация: \сепфег \Е1азн1еЕ% \ЕТазЬу1 ЕВ 
декларация: \сепбег1ир \гавредг1еЪф \гарвед1е{ь 


Декларации удобно использовать внутри других процедур, соответствующий при- 
мер имеется в следующем разделе. 


5.2. Выделение абзацев 


ТАТЕХ предлагает две процедуры для выделения абзацев: 


\Бер1п{апо%е} ...  \епа{ааове} 
\Бер1п{аио%аф1оп} ... \еп9{аиофав1от} 


Они форматируют текст в виде колонки, у которой правая и левая границы 
равно отстоят от правой и левой границ окружающего текста. Процедура даофе 
не делает отступ в начале абзаца, а процедура ааофа%1оп делает стандартный 
отступ. 

Процедуру ачове используют для выделения одного абзаца или коротких ци- 
тат: 
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Народная мудрость гласит: Народная мудрость гласит: 
\Бед1п{чаиофе} 
Краткость“ 2 - весерь тананоы, Краткость — сестра таланта. 


Слово — серебро, а молчание — 


Слово”--- серебро, а золото. 
молчание”--- золото. 
\епа{диофе} 


Процедура апо$а%1оп используется для выделения более одного абзаца: 


В отличие от процедуры \%ехё%%{алофе} В отличие от процедуры аао$е каждый 
каждый абзац начинается с отступа: абзац начинается с отступа: 


\Беё1п{аио$а1оп} 
Для коротких фраз исполь- 


зуется ачофе. 

Для выделения двух и 60- 
лее абзацев лучше подходит 
аиофаф1оп. 


Для коротких фраз используется 
\вехе{апоке}. 


Для выделения двух и более абзацев 
лучше подходит \$ех$ 66 {ааофаф1оп}. 


\епа{аиофа$1оп} 


В теле процедуры апо%е и ей подобных можно использовать декларации \сепфег, 
\ЕТазЬ1еЁ и \Е1азт120®, соответствующие процедурам из предыдущего раз- 
дела. 


Вот пример цитаты с выравниванием: Вот пример цитаты с выравниванием: 
\Беё1п{апо$е}\ЕТазьту1еЬ 


в процедуре \%ех 5% {ало$е} в процедуре апофе 


использовано выравнивание текста\\ использовано 
вправо. выравнивание текста, 
\епа{дио%е} вправо. 


5.3. Стихи 


Для форматирования стихов используется процедура уегзе: 


\Бер1п{уегзе} ... \епа{уегзе} 


Она устанавливает одинаковый отступ от правой и левой границы. Строки отде- 
ляются друг от друга командой \\. Строфы, как обычные абзацы, разделяются 
пустыми строками. 


Глухой глухого звал к суду судьи глухого, 
Глухой кричал: «Моя им сведена корова!» — 
«Помилуй,— возопил глухой в ответ,— 

Сей пустошью владел ещё покойный дед». 
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Судья решил: «Чтоб не было разврата”, 


Жените молодца, хоть девка виновата». 


А. С. Пушжин 
Эти шутливые стихи во входном файле выглядят примерно так: 
\Беё1п{уегзе} 
Глухой глухого звал к суду судьи глухого, \\* 
Глухой кричал: <<Моя им сведена корова!>> ---\\ 
<<Помилуй, --- возопил глухой в ответ, ---\\* 


Сей пустошью владел ещё покойный дед>>. 


Судья решил: <<Чтоб не было разврата, \\* 
Жените молодца, хоть девка виновата>>. 


\ешрь{А.\,С. Пушкин} 
\епЯ{уегзе} 


Команда \\* действует так же, как и \\, но к тому же препятствует переносу 
следующей строки на новую страницу. Она может использоваться, чтобы запре- 
тить перенос строк там, где это нежелательно (раздел 4.4). Поскольку строки в 
данном случае заметно короче ширины страницы, кажется, что отступ справа 
больше, чем слева. Равенство отступов будет заметно, если не использовать ко- 
манды \\ для разбиения строк. Так иногда поступают, когда процедуру Ууегзе 
используют для иных целей, нежели печать поэтических сборников. 


5.4. Списки 


ЕТЕХ предлагает три процедуры для составления списков: 


\Бер1п{16е1хе} Жет-Йзф  \епа{1$еш1хе} 
\Бер1п{епатегаке} Кет-Йзф  \епа{епишегафе} 
\Бер1п{4езсг1р1оп} ИЦет-Из  \еп9{4езсг1р®1оп} 


Тело процедур Цет-Изф состоит из последовательности записей, начинающихся 
с команды 


\1$ ем [пал К] 


Команда \14$еш помечает запись меткой толК. Если необязательный аргумент 
(вместе с квадратными скобками) отсутствует, используется «метка по умолча- 
нию». Вид «метки по умолчанию» зависит как от используемой процедуры, так 
и от уровня вложенности списка в другие процедуры составления списков. До- 
пускаются четыре уровня вложенности. Покажем действие каждой процедуры 
на примерах. 


1 Имеется несколько вариантов этой строки. Мы не знаем, какой из них действительно принад- 
лежит Александру Сергеевичу. 
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5.4.1. Процедура 1%$еш12е 


В приводимом ниже примере форма исходного текста во входном файле не имеет 
значения. Поэтому пробелы в начале некоторых строк необязательны, но они 
позволяют легче отслеживать уровень вложенности процедуры при внесении в 
неё изменений. 


\Ъер11{16ет1=е} 
\16еш Первая запись первого уровня. 
\Бер1п{16еш1хе} 
\16еш Первая запись второго уровня. 
\Бер1п{1%6еш1хе} 
\16еш Третий уровень. 
\Бер11{16ет1=хе} 
\16еш Четвертый уровень. 
\епа{16ет12е} 
\епа{16еш12е} 
\16еш Вторая запись второго уровня. 
\епа{16ещ12е} 
\16еш Вторая запись первого уровня. 
\епа{16е12е} 


Результат действия процедуры \1$еш1хе показывает, как помечаются записи «по 
умолчанию»: 


® Первая запись первого уровня. 


— Первая запись второго уровня. 


ж Третий уровень. 


. Четвертый уровень. 


— Вторая запись второго уровня. 
® Вторая запись первого уровня. 


Чтобы изменить метку, нужно описать её в необязательном аргументе команды 
\1%$еп: 


\Бед1п{1 еше} $ Первая запись 

\1%ещ[\$] Первая запись 
\15еп[\#\#] Вторая запись я Вторая запись 
\епа{1%6ешахе} 
Метки в этом примере прижимаются к правому краю отведённого для них поля. 
Изменить это правило можно с помощью команды \№+111 (раздел 4.3). Напри- 
мер: \1$еш[\$\5{111]. 

Метки, используемые процедурой 1$ еш1хе по умолчанию на соответствующем 

уровне вложенности, производятся командами 
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\1аЪе1 1% еш1 \1аЪе11%$еш11 
\1аЪе11%$еш111 \1афе11$епау 


Переопределив их с помощью \гепеисоштапа (раздел 7.1), можно заменить метки 
сразу у всех записей: 


\ЪеБ1п{1 еше} #2 Первая запись 
\гепемсоштата{\1аЪе114еш1}{\#} 

\16еш Первая запись # Вторая запись 
\16еш Вторая запись 


\епа{1%$еш1хе} 


Полезно обратить внимание, что здесь команда \1аЪе11%6еш1 переопределена внут- 
ри процедуры 1$еш1хе. Если её изменить до начала процедуры, то новое опре- 
деление будет использовано в последующих примерах, а мы к этому в данном 
случае не стремимся. Область действия вновь определённых команд подчиняет- 
ся тем же правилам, что и область действия деклараций (раздел 2.5). 


5.4.2. Процедура епашегафе 


Процедура епашегафе нумерует записи. Она также может быть вложена в другие 
процедуры составления списков. Соответственно четырём уровням вложенности 
используются четыре счётчика: епиш1, епш11, епаш111, епиш1у. Каждая запись 
увеличивает счётчик соответствующего уровня на единицу. Однако при нали- 
чии необязательного аргумента в команде \1%$ещ[тпалК] счётчик не увеличивал 
ется. Заменив в самом первом примере из предыдущего раздела все 1%$еш1хе на 
епишегафе, нетрудно установить, как нумеруются записи всех возможных уров- 
ней по умолчанию: 


1. Первая запись первого уровня. 


(а) Первая запись второго уровня. 


1. Третий уровень. 


А. Четвертый уровень. 


(5) Вторая запись второго уровня. 
2. Вторая запись первого уровня. 


«Метки по умолчанию» печатают команды 


\1аЪе1епиш1 \1афе1епиаш11 
\1аЪе1епиш1 11 \1афе1епипа у 


Они используют перечисленные выше счётчики. О счётчиках мы рассказывали 
в разделе 2.9, тем не менее приведём ещё один несложный пример: 
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\Бед1п{епишегафе} А. Первая запись 
\гепемсопшата{\Веепииа }{\АзЪаК{епиш1}} 

\16еш Первая запись Б. Вторая запись 
\16еш Вторая запись 


\епа{епишегафе} 


В результате переопределения \+Веепит1 команда \1аЪе1епиа (которая по умол- 
чанию определена как \%Веепиш1.) теперь печатает номера первого уровня за- 
главными русскими буквами. Читатель может удивиться, зачем мы переопреде- 
лили команду \$Веепиш1, а не саму команду \1аЪе1епит1. Конечно, так тоже 
можно сделать, однако команда \&Веепиш1 используется ещё и в качестве геё- 
значения для печати перекрёстных ссылок (раздел 3.7). Поэтому полезно преду- 
смотреть возможность перекрёстного цитирования при помощи тех же обозначе- 
ний, которые используются для нумерации записей в списке епишегафе. Измене- 
ние формата меток упрощается использованием расширенной версии процедуры 
епишегафе, которую вводит одноимённый пакет. Он описан в разделе 5.6.1. 

Ссылки на записи в процедуре епашегаве формируются, как обычно, при 
помощи команды \1ае1. Форма представления ссылок, печатаемых командой 
\тег, включает указание на уровень вложенности записи. Например, ссылка, на, 
первую запись (а) второго уровня внутри записи 1. первого уровня будет напе- 
чатана, как Та. 


5.4.3. Процедура дезсг1р1оп 


В процедуре аезст1рё1оп «метка по умолчанию» отсутствует. Поэтому обыч- 
но в команде \1%$ещ [тполК] должен присутствовать необязательный аргумент. 
По умолчанию метка тполК будет напечатана полужирным шрифтом. Шрифт 
метки можно изменить, поставив подходящую декларацию из раздела, 1.11 непо- 
средственно в аргумент команды \1%$епт. Из сказанного следует, что в качестве 
процедуры аезст1ре1оп могут выступать обе рассмотренные выше процедуры 
составления списков. Чтобы не путать Читателя, начнём с простого примера: 


\Беё1п{аезсг1ре1оп} Утка Водоплавающая птица. 
5 Р 

\15еш[Утка] Водоплавающая птица. 
\15еш[Корова] Парнокопытное животное. Корова Парнокопытное животное. 
\Зфеш[\1е5Варе Тяни-Толкай] Тяни-Толкай Сказочное животное. 
Сказочное животное. 


\епа{Чезсг1р®1оп} 


Если необязательный аргумент у команды \1%$еш опущен, а следующий отлич- 
ный от пробела символ в тексте есть [, то ТЕХ ошибочно примет эту квадратную 
скобку за начало необязательного аргумента. Чтобы избежать этой редкой ошиб- 
ки, символ [ (возможно, вместе с соседними символами) достаточно заключить 
в фигурные скобки. В следующем примере слово [аб] является меткой записи 
\16еш и поэтому набрано полужирным шрифтом, слово [вг] — первым словом 
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текста и поэтому смещено вправо, а [де] — вновь меткой, но уже с квадратными 
скобками: 


\Беё1п{9езсг1ре1оп} аб — метка, 

\15еш[аб] --- метка, 

\1$еш{[вг]} --- первое слово, [вг] — первое слово, 
\16еш[{[де]}] --- метка со скобками. [де] — метка со скобками. 
\епа{Чезсг1ре1оп} 


В последнем пункте закрывающая квадратная скобка ] внутри необязательного 
аргумента заключена в фигурные скобки, чтобы отличить её от квадратной скоб- 
ки ], означающей конец необязательного аргумента. Подобный приём обращения 
с необязательным аргументом может быть полезен для любой другой команды, 
имеющей только необязательные аргументы (см. раздел 2.2). 


5.4.4. Процедуры 113% и $г1\11$% 


Выше были описаны простейшие процедуры форматирования списков. Они и 
многие другие подобные процедуры определены посредством процедур 113% и 
$т11\113%$. Эти две процедуры позволяют легко управлять всеми параметрами 
списков, например шириной меток, величиной отступа в начале абзаца или ши- 
риной правого и левого полей. 

Процедура 113% имеет два аргумента, 4.е{-105 и дес]: 


\Бер11{113%5}{4е{-1%5}{4е<3з} бел Из \еп9{113%} 


Тело процедуры Йет-Изё состоит из записей, каждая из которых начинается 
с команды \1%$ещ[тполК]. Первый аргумент 4е{-1% определяет, как помечают- 
ся записи по умолчанию, если необязательный аргумент [полК] команды \16ещ 
опущен. Второй аргумент 4е<]з устанавливает декларации, управляющие форма- 
тированием записей. Перед выполнением деклараций в 4ес1з выполняется одна 
из команд \@113%51, \©115%511, \©1136111, \©11361у в зависимости от того, сколь- 
ко перед этим было вложений. Эти команды определяются классом печатного 
документа. Они устанавливают значения деклараций по умолчанию. Явное ис- 
пользование какой-либо декларации в 4ес]з, таким образом, переопределяет её 
значение. Все декларации, которые могут появляться в 4ес1з, перечислены ниже 
и показаны на рис. 5.1, иллюстрирующем расположение записей на странице. Все 
вертикальные размеры — растяжимые длины, а горизонтальные — нерастяжи- 
мые (раздел 2.10). 


\форзер | — величина вертикального пробела (дополнительно к обычному про- 


белу между абзацами \рагзК1р, см. раздел 17.2), который вставляется между 
предшествующим текстом и первой записью списка, а также между последней 
записью и последующим текстом. Значение по умолчанию устанавливается 
командой \@115%5слп/4, соответствующего уровня, то есть \@113%1, \©115%11, 
\©@115345111 или \©@115%61м. 
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Предшествующий абзац 
ЗА \борзер + \рагзк1р [+ \рагфорзер] 
Запись 1 
Абзам 1 
\1ае1итавв 
\11з6раг1п4епе \рагзер 
Запись 1 
Абзац 8 
\1аъе1зер \16ешзер -+ \рагзер 
Запись 8 
\1е$татё1п \т1рЬбтагр1и 
\ворзер + \рагзк1р [+ \рагфорзер] 
Последующий абзац 
Рис. 5.1. Формат списка 
\ратфорзер | — дополнительный вертикальный пробел (в дополнение к \форзер 


-\рахзк1р), который вставляется между предшествующим текстом и первым 
пунктом списка, если перед процедурой стоит пустая строка, или между по- 
следним пунктом и последующим текстом, если имеется пустая строка после 


процедуры. 


Значение по умолчанию устанавливается командой \@115% спа. 


\рагзер | — величина вертикального пробела между абзацами в записи, к ко- 
торому приравнивается \рагзКар (раздел 17.2) внутри списка. Значение по 


умолчанию устанавливается командой \©113% сп. 


\15ешзер 


— величина дополнительного вертикального пробела, (в дополнение 


к \рагзер), вставляемая между последовательными записями в списке. Зна- 
чение по умолчанию устанавливается командой \@113%ст1,4. 


\1еЕ$щатв1п | — горизонтальное расстояние между левыми границами списка, и 


внешнего текста. Оно должно быть неотрицательным. В стандартных классах 
печатных документов \1е%тагё1п приравнивается к \1еЁ$таг51п1 командой 
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\©@113%61, к \1е $ шатЕ1111 — командой \©113%611 ит.д. 


\тг1рЬбтагр1и | — горизонтальное расстояние между правыми границами спис- 


ка и внешнего текста. Оно должно быть неотрицательным. Значение по умол- 
чанию равно нулю, если не установлено командой \©1136 спа. 


\115$раг1п4епф | — величина дополнительного отступа, добавляемая к первой 


строке каждого абзаца, за исключением первой строки пункта. Может иметь 
отрицательное значение. Значение по умолчанию равно нулю, если не уста- 
новлено командой \©113%$ ста. 


\16еш1п4еп® | — величина дополнительного отступа, добавляемая к каждой за- 


писи перед меткой. Может иметь отрицательное значение. По умолчанию рав- 
на нулю, если не установлена командой \©1136 ста. 


\1аъе1зер | — расстояние между боксом, содержащим метку, и текстом записи. 


Может иметь отрицательное значение. В печатном документе стандартного 
класса не изменяется командами \@115%слп.4,, чтобы обеспечить одно и то же 
значение для всех уровней вложенности. 


\1ае1и19&ь | — ширина бокса, содержащего метку; должна быть неотрица- 


тельной. Команда \©113%стп/4, соответствующего уровня приравнивает её к 
\1е$татЕ1пстп 4 — \1афе1зер, так что левый край бокса метки выравнива- 
ется по левой границе внешнего текста. Если ширина метки больше, чем 
\1абе1и19%В, то бокс расширяется до ширины метки. 


\шаке1аЪе1{толК} | — команда, формирующая метку, которая будет напеча- 


тана командой \1%еш при наличии у неё необязательного аргумента, [тпалК]. 
Если команда \шаКе1аЪе1 не переопределена в \@113%слп,4,, то метка по умол- 
чанию сдвигается к правому краю бокса. Команда \шаКе1аЪе1 может быть 
переопределена командой \гепемсоштапя. 


В 4ес1$ в допо. 
рация: 


лнение к вышеперечисленным может появиться следующая декла- 


\изесоцпеег{сёг} | указывает счётчик сёг (глава 7), который будет использо- 


ван для нумерации записей. Обычно новый счётчик определяется командой 
\пеисоипфег, при этом его значение инициализируется нулем и наращивается 
командой \геёз$ерсочифег при выполнении каждой команды \4%ет, не име- 
ющей необязательного аргумента. Одновременно значение счётчика назна- 
чается текущим ге{-значением для организации перекрёстного цитирования 
(раздел 3.7). 


В заключение приведём пример, показывающий, как определить список прону- 
мерованных записей. 
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\пеисопифехг{М} ...тТекст, предшествующий списку. 


...текст, предшествующий списку. 


\Беё110{113%}{\#\агаЪ1с{М}}{\азесоипеехг{М}} #1 Это первая запись списка. 
Обратите внимание на пра- 


вую границу списка. 


\16еш Это первая запись списка. Обратите 
внимание на правую границу списка. 
\16еш Это вторая запись. 


#2 Это вторая запись. 
\епа{11з%5} 


Процедура 


\реё1п{4г1113%} Цет-Из{ \еп9{6х:1у115%5} 


действует подобно процедуре 113%, используя текущие значения деклараций, 
управляющих списком, за, исключением того, что \рагзер приравнивается к те- 
кущему значению \рагзКк1р (а не наоборот, как в процедуре 115%), а \1е$татр1т, 
\1аЪе1ита%ь, \15еш1п9еп приравниваются к нулю. Команды \©@113%слп/4, не вы- 
полняются. 

Каждая команда \1%$ещ в Цет-Из должна иметь необязательный аргумент. 
Процедура %г1%1153% обычно используется при создании процедур, состоящих из 
одной записи, с командой \1%$еш[], появляющейся как часть определения проце- 
дуры. Например, процедура сепфег определена как 


\Ъер11{4т17113%6}\сепбег1ир\16ет[] ... \епа{6т1%115%} 


5.5. Неформатированный текст 


Процедуры 
\Бер1п{уегЪа$ 1} ...  \епа{уетафат} 
\Бер1п{уегЬафш*} ... \епа{уетфав1иж} 


печатают текст в точности так, как он записан во входном файле, включая про- 
белы, специальные символы и команды. При этом команды не исполняются, за 
исключением \еп9{уегфа&1т} или \еп9{уегЪа®1и*}, которые завершают испол- 
нение процедур. В печатном документе соответствующая часть входного файла 
будет напечатана прямым машинописным шрифтом: 


\Ъер1п-{хетЪаф1щ} Добро пожаловать в {#}/ъ&$_^7! 
Добро пожаловать в {#}/ъ&$_^”! Выражайтесь яснее, \Тех{}перт! 
Выражайтесь яснее, \Тех{}перт! 

\епа{уегЪа%1т} 


Процедура уегЪа$1т* отличается от уегЬаф1т тем, что пробел печатается как 
символ и. Процедуры уегЪа&1 и уегхЪа$ 1* не должны появляться в аргументах 
любых команд, а между \епа и {уегЪаф1т*} или {уегЪа&1т} не должно быть 
пробела. 
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Команды 


\уетЪ (сел (с) 
\уетЪ*(с){еад (с) 


действуют аналогично процедурам уегЬа% 1 и уеграф1т*, но используются для 
печати небольших фрагментов текста внутри абзацев. Здесь (с) — любой сим- 
вол (исключая пробел и звёздочку), который отсутствует в {ех%, а 1е2% — любая 
последовательность символов, не содержащая (с) (а также невидимого символа 
конца, строки). В печатном документе фе будет воспроизведен машинописным 
шрифтом. Как и процедура уегЪа%1и*, команда \уегЪ* печатает пробел симво- 
лом ии: 


Команда \уетЬ*"\ " вставляет Команда \, вставляет принудитель- 


принудительный пробел. ный пробел. 


Команды \уегЪ и \уегЪ* также не должны появляться в аргументах любых дру- 
гих команд. 


5.6. Расширенные процедуры форматирования 


Возможности рассмотренных выше процедур форматирования абзацев расши- 
ряются при загрузке дополнительных пакетов. Напомним, что соответствующие 
пакеты должны быть загружены в преамбуле командой \изерасКаве. 


5.6.1. Пакет епитегафе 


Пакет епитегаке из коллекции {00[5 переопределяет одноимённую процедуру, упро- 
щая способ изменения формата меток записей, который теперь можно указать в 


опции процедуры: 


| \Бер1п{епитегаке} [тат] Цет-М3$  \еп9{епишегаке} | (епитегафе) 


Опция талКз специфицирует формат меток записей. Она может содержать один 
из символов А, а, [, 1 или 1, которые отвечают представлению счётчика с4т, ну- 
мерующего записи, соответственно при помощи команд \А1рЬ{сёт}, \а1рЬ{ст}, 
\Вошап{сёт}, \готап{сёг} или \агаБ1с{с тг}. Более того, тпалКз может содержать 
любые другие символы или команды ВТЕХ’а, допустимые в необязательном ар- 
гументе команды \1%$ещ; однако символы А, а, Г1и 1 должны быть окружены 
фигурными скобками, если их не следует интерпретировать как представление 
счётчика. Следующий пример показывает, как оформить процедуру епишегафе с 
опцией и создать перекрёстные ссылки на её записи. 


\Беё1п{епишегаке} [ЧА}Т.] 

\15еш Первая запись первого уровня. 

\16еш Вторая запись первого уровня. \1аЪе1{Га} 
\Бер1п{епитегаке} [Абзац а)] 
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\16еш Первая запись второго уровня. 
\16еш Вторая запись второго уровня. \1аЪе1{15} 
\еп@{епашегафе} 
\Бер1п{епишегаее} [Абзац а] 
\гепемсоштата{\а1рь} [1] {\азЪик{#1}} 
\16еш Первая запись второго списка. 
\16еш Вторая запись второго списка. \1аЪе1{1.с} 
\еп@{епашегафе} 

\епа{епашегахе} 

Здесь помечены записи: \геР{Га}, \геЕ{ТЪ}, \геЕ{1.с}. 


И вот что из этого должно получиться: 


АТ. Первая запись первого уровня. 
АП. Вторая запись первого уровня. 


Абзац а) Первая запись второго уровня. 
Абзац Ь 


Вторая запись второго уровня. 


) 
Абзац а) Первая запись второго списка. 
Абзац 6) 


Вторая запись второго списка. 


Здесь помечены записи П, ПЬ, Пб. 


Существенно, что команда \геё, печатающая ссылки, использует только задан- 
ное символами А, а, Т, 1, 1 представление счётчика, не обращая внимание на, дру- 
гие «украшения» в необязательном аргументе процедуры епашегафе, в том числе 
на идентичные латинским по начертанию русские буквы А иа, как в слове «Аб- 
зац». Обратите внимание, как мы подменили латинские буквы русскими во вто- 
ром списке, заменив команду \а1рЬ командой \азЪакК при помощи \гепемсоштапа. 
Поскольку подмена произведена внутри тела процедуры епишегафе, сразу вслед 
за \Ъер1п{епишегаке}, то после \еп9{епишега%е} команда \а1рь вновь будет пе- 
чатать буквы латинского алфавита, как ей и положено. 


5.6.2. Пакет а 


Пакет а11%%, поставляемый вместе с [ТЕХ?ом, вводит одноимённую процедуру: 


\Ъеё11{а1155} ... \еп9{а11%%} (аее) 


Она очень похожа на процедуру уегЪа® 1, но в ней \, {, } сохраняют своё обычное 
значение. Таким образом, другие команды и процедуры могут появляться внутри 
процедуры а11%%. В результате оказывается возможным изменить шрифт внут- 
ри процедуры с помощью, например, команды \ешрЬ, ввести файл при помощи 
команды \1приф или вставить математическую формулу. 
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\Беё11{а11%%} В процедуре а11&& можно 

В процедуре \ешр№{а11%%} можно переключать шрифты и набирать 

переключать шрифты и набирать математические формулы. Например: 
22 + у? = 20. 


математические формулы. Например: 
\С х\зр{2}+у\зр{2}=7\зЪ40}. \) 
\еп9{а11%%} 

Пробелы учитываются! 


Пробелы учитываются! 


Команды \ (, \зр, \5Ъ и \), использованные здесь, чтобы набрать формулу 1? + 
у? = 2о, мы объясним в главе 6. Отметим только, что вне процедуры а11%% 
ту же формулу можно было бы записать: $х^`{2}+у?{2}=7_4{0}$, однако внутри 
а11%%6 символы $, ^, _ не имеют командного значения, коим они обладают в 


математических формулах. 


5.6.3. Пакет уегаит 


Пакет уегЪа$ 1 из коллекции {0015 изменяет одноимённую процедуру так, чтобы 
избавиться от двух ограничений в её применении. Метод обращения к процедуре 
прежний: 


\Бер1п{уегЪа$1щ} ...  \епа{уеграф т} 


Ба 
\Бер1п{уегЬафш*} ... \епа{уетфав иж} РВ 


Во-первых, теперь допускаются пробелы между \епа и {уегфЪа%1т}. Во-вторых, 
процедура может печатать фрагменты текста неограниченных размеров, тогда 
как стандартный метод её реализации, перешедший по наследству от ТЕХ 2.09, 
теоретически может вызвать переполнение памяти компьютера. Платой за новый 
метод стало одно следствие, заставившее разработчиков ТЕХ 2= отказаться от 
полной замены старого метода новым. Теперь текст, следующий за \еп9{уегаф1т} 
в той же строке, будет полностью игнорирован. ТЕХ предупредит об этом сооб- 
щением: 


ГаТех магп1пе: Свагасбегз агорреЯ аЁ%фег \еп9{уегЪа$1т}! 


Эта проблема, легко решается: во входном файле этот текст нужно перенести на 
следующую строку. 

В дополнение к уегЪа%1т пакет вводит процедуру сошшеп®, которая пропус- 
кает любой текст между \Бед1п{соштеп®} и \еп9{соштеп®}: 


\Бед1и{соштеп*} ... \еп@{сопшеп®} (уеграет) 


Кроме того, он определяет команды 


\уеграф11пра {Ще} 


\уетЪа$1и1при$*{Не} (уегрант) 


которые считывают файл Же и печатают его содержимое так, как это делают 
соответственно процедуры уегЪа%1м и уегЬа%1итж. 
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5.6.4. Пакет зПомиБ 


При частом использовании команды \уетЪ, как в этой книге, где в изобилии ци- 
тируются имена команд ТЕХ?’а, крепнет желание как-то сократить комбинации 
типа \уетЪ|...|. Пакет звогвухЪ предлагает удобное решение. 

Необходимо выбрать какой-нибудь символ (с), который редко встречается в 
тексте. Это может быть тот символ, который чаще всего используется в команде 
\утегЪ для выделения границ цитируемого текста. Обычно для этих целей подхо- 
дит" или |. Если теперь ввести декларацию 


\Макебвог&\етЪ{\(с)} ($ПогмтЬ) 


то в дальнейшем можно использовать (с)... (с) взамен \уехЪ(с)... (с). 


\Макеброт\етЪ{\ |} Теперь \ещ эквивалентно \ем. 
Теперь \уетЪ | \еп| 
эквивалентно |\еш|. 


Декларация 


\Ре1ефебвог\УегЪ{\(с)} ($ПогмтЬ) 


удаляет необычные свойства символа (с). Повторяя \Макебвог®УетЪ с разными 
аргументами, можно несколько символов одновременно приготовить для исполь- 
зования в качестве эквивалента команды \уетЪ. Не беда, если случайно сре- 
ди таких символов два окажутся одинаковыми: их отменит одна декларация 
\Ре1ефебвотг&УегЪ. Декларация \Де1ефеЗвогЕ\УетЪ игнорируется, если её аргу- 
мент (с) не представляет собой сокращение команды \уетЪ. Обе декларации пе- 
чатают на экране сообщение, если статус символа (с) изменяется. Обе декларации 
являются глобальными, то есть область их действия не ограничивается фигурны- 
ми скобками. «Сокращённая» команда \уетЪ не может находиться в аргументах 
других команд так же, как и сама команда \уетЪ, но еб можно использовать в 
процедуре уегЪа%1щ без всяких побочных явлений. 


Нешто я да не пойму 
При моём-то при уму? 


Л. Филатов. Сказ про Федота-стрельца 


Глава 6 


От арифметики до высшей 
математики 


Приверженцы визуального набора математических текстов тратят много сил на 
конструирование формул, транжиря драгоценное время на выбор подходящего 
места или шрифта для размещения каждого значка. Это не их дело! С этим 
прекрасно справится Тех! Он воспринимает логическую структуру формул и 
на этой основе производит их форматирование. Математические выражения на 
языке ИТнХ?’а читаются так же, как если бы Читатель проговаривал их вслух, 
выводя мелом на доске. Впрочем, редакторы, которые способны сохранять визу- 
ально набранные формулы в разметке ПАТЕХ, могут быть полезны начинающему 
пользователю. Можно порекомендовать изделия корпорации Оезеи Эс1епсе, пс." 
Она производит коммерческий редактор формул Ма Туре и его облегченную 
версию ТеХа14е, которая распространяется бесплатно. Нужно только помнить, 
что эти редакторы реализуют лишь малую толику тех возможностей, которые 
ГАТЕХ предоставляет опытному пользователю. 


6.1. Основные процедуры 


ТЕТЕХ располагает тремя процедурами для форматирования математических фор- 
мул: шафВ, 41зр1аушафВ и едиа*1оп, которые включают специальный математи- 
ческий режим форматирования. Его особенности мы рассмотрим чуть позже, а 


здесь объясним назначение каждой из перечисленных процедур. 


Процедура шафВ размещает небольшие формулы, такие как Е = тс?, внутри 


абзаца. Ввиду совершенно особого статуса математики в ЕТеХх’е есть целых три 
варианта, обращения к этой процедуре: 


\Беё1п{паф} ... \еп9{тафь} 
С... № 
$: $ 


Последний вариант, когда знаки $ метят начало и конец формулы в исходном 
тексте, обычно используется только для самых коротких формул. Его преиму- 


1 Адрес в интернете: №%%р: //мми .шафнфуре . сош/. 
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щество состоит в краткости. Однако в больших формулах легко потерять один из 
знаков $. Так как оба, знака в начале и конце формулы одинаковы, в результате 
потери [ТЕХ принимает за математическую формулу совсем не то, что следует. 
Первые два варианта, не имеют такого недостатка. 


Процедура 91зр1ауща$В создаёт так называемое выключное уравнение, раз- 
мещая его в отдельной строке: 


...в отдельной строке: ...В отдельной строке: 
АГ = 

\зит_{п=1}7{\302%6у} у (-1)” ] 

= 12. 
\Ёгас{(-1)^п}{1+п}=\102. . 1+1п 
п= 
\1 
Обращение к процедуре 91зр1аутаз в имеет два варианта: 
\Бер1п{91зр1аущтафь} ... \епа{91зр1аущаеь} 
УЕ =. М 


ТЕХ имеет собственный аналог процедуры 91зр1аущаВ, когда выключная фор- 
мула записывается в виде $$...$$. Строго говоря, третий вариант процедуры 
пафь также есть прямое обращение к ТЕх?у, минуя надстройку [ТЕХ. Однако, в 
отличие от $...$, использование $$...$$ не является полным аналогом процеду- 
ры [ВТЕХ’а. Такие мелочи иногда несущественны, но один случай, когда выключ- 
ные формулы, записанные в виде $$...$$, не подчиняются правилам ЕТЕХ’а, 
будет отмечен в конце этого раздела. 


Процедура 


| \Бер1п{едиа1о1} ...  \еп9{едла®1от} | 


производит выключные уравнения и автоматически нумерует их. Пометив урав- 
нение с помощью команды \1афе1, можно организовать ссылку на него в любом 
месте печатного документа. 


\Беё1п{еадиа%1оп} м 
\1аъе1{шафь/1} ] е-=* 4х = Мл. (6.1) 
\1пе_{-\зае ву ту} —со 

е^{-х^2}\ ‚ах=\вате{\р1}. Это уравнение (6.1) на стр. 130. 

\еп9{едиа%1оп} 


Это уравнение” (\ге{{шаф№/1}) на 


стр.`\равеге{{ша®ь/1}. 


Все перечисленные процедуры предназначены для сравнительно коротких 
формул, умещающихся в одной строке. ТАТЕХ умеет переносить со строки на 
строку формулы, формируемые процедурой шаев. Обычно разрыв производится 
на знаке равенства?. Однако это не решает проблему размещения очень боль- 
ших формул или систем уравнений. Поэтому ТЕХ имеет ещё процедуру аггау 


2 Место разрыва может быть установлено командой \а1всгеф1опагу (раздел 4.4) при условии, 
что не загружены пакеты „Але-ГЁТЕХ (глава 8). 
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для создания матриц и процедуру едпаггау для форматирования многострочных 
формул или систем уравнений. Эти процедуры описаны в разделах 6.4.5 и 6.8. 

Процедура шафв может использоваться в текстовой и строковой моде, проце- 
дура аггау — в математической, а остальные процедуры — только в текстовой 
моде. 

Все выключные формулы выравниваются по центру строк, если в команде 
\Чосишеп®с1азз не указана опция Ё1еап. Эта, опция устанавливает, что выключ- 
ные формулы располагаются на заданном расстоянии от левой границы окру- 
жающего текста. Однако опция Ё1еди не действует на выключные формулы, 
созданные при помощи $$...$$, поэтому запись вида $$...$$ следует избегать. 

Если выключная формула имеет номер, то по умолчанию он располагается 
справа. Опция 1едпо в \Чоситеп%с1азз изменяет правую нумерацию формул на 
левую. 

Все процедуры, нумерующие формулы, используют один и тот же счётчик 
едпа%ф1оп, что обеспечивает единую нумерацию формул. Формат номера фор- 
мулы определяется классом печатного документа. Например, в классах Ъоок и 
терогё формулы нумеруются независимо в пределах каждой главы (\сварфег), 
а номер формулы содержит также указание на номер главы. Формат номера 
может быть изменён посредством переопределения команды \%$Веедиа%1оп в со- 
ответствии с общими правилами работы со счётчиками (раздел 2.9). 

В главе 8 описаны пакеты /Алдб-ЁРТЕХ. Они вводят ещё несколько процедур 
для форматирования систем уравнений. 


6.2. От простого к сложному 


Самая простая формула состоит из одной буквы 1, которая в исходном тексте за- 
писывается в виде $х$. На первый взгляд, она ничем не отличается от курсивного 
текста \$ех$16{х}, но уже следующий пример показывает, что в математической 
моде ТЕХ использует иные правила кернинга, чем в обычном тексте. 


Сравните: \$ехё1%6{{#1} и $1Е1$. | Сравните: и 1}. 


Символ -, известный нам в роли дефиса (-), превращается в знак минус (—); сим- 
волы < и >, которые в обычном тексте отображаются по-разному в зависимости 
от текущего языка, превращаются в знаки сравнения (< и >); символ * в тексте 
и формуле позиционируется разными способами: (*) и (*) соответственно. 

В отличие от букв, цифры в математических формулах печатаются прямым 
шрифтом. 


Сравните: 1+2=3 и $1+2=3$. | Сравните: 1-2=3 и 1+2 = 3. 


Математики любят «украшать» свои формулы греческими буквами и другими 
экзотическими значками. На сухом языке формул фраза «ПАТЕХ великолепен» 
может выглядеть так: 


$ \ГашЬда\а1рьа\$аа\ерз11оп\св1 \$о \11%у $ | Латех — со 
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Специальные математические символы производятся командами, которые пере- 
числены в таблицах 6.1-6.13. Имена команд, часто очень длинные, совпадают 
с названиями символов. Это удобно, поскольку такие имена «всегда на слуху». 
Например, греческая буква В (бета) так и пишется: \Ъефа. Неудобства, вызван- 
ные длинным написанием некоторых команд, весьма относительны, так как для 
часто используемых команд всегда можно ввести краткие синонимы (глава 7). 

В первом приближении набор специальных математических символов очень 
прост: отыскав в таблице команду, соответствующую требуемому символу, до- 
статочно ввести её в исходный текст печатного документа. Специализированные 
редакторы, такие как \/шЕ4 или ТеХсСещег, имеют разветвлённое меню, где 
есть наиболее употребительные математические символы. Однако столь простой 
подход не позволяет реализовать всю мощь [ТЕХ’а. Например, прописные гре- 
ческие буквы, как ®, обычно набираются прямым шрифтом, а строчные, как 
2,— курсивом. А если нужна курсивная (2, полужирная 4 или полужирный 
знак квадратного корня \/ ? В математических формулах нельзяЗ использо- 
вать декларации, изменяющие гарнитуру шрифта в обычном тексте (\гифаш11у, 
\1% Варе ит. д.), а также соответствующие им команды (\%ехеги, \$ех®1+%). Вме- 
сто них имеются команды, предназначенные специально для математических 
формул. Более того, нельзя менять размер шрифта внутри математических фор- 
мул. Вопросы, связанные с математическими шрифтами, мы обсудим подробнее 
в разделах 6.5 и 6.6. Читатель может пропустить эти разделы при первом чтении, 
так как выбор шрифтов, предлагаемый Тнх’ом по умолчанию, удовлетворяет 
большинству потребностей. 

ТЕХ игнорирует все пробелы в исходном тексте математических формул. 
Например, записи $ х$ или $ 2$ означают то же самое, что и $х$ или $2$. Читал 
тель может набрать $(х - у)/(х + у)$ или $(х-у) / (х+у)$, но в любом случае 
получит одну и ту же формулу (х — у)/(х + у), в которой имеются небольшие 
промежутки вокруг знаков + и —, но не вокруг знака /. Таким образом, нет нуж- 
ды запоминать сложные правила кернинга математических выражений: пробелы 
можно ставить так, как удобно. Однако они по-прежнему играют роль признал 
ка окончания имени команды, как об этом рассказано в разделе 2.1. Кроме то- 
го, исходный текст математических формул не должен содержать пустых строк. 
В большинстве случаев правила кернинга математических формул, которые ис- 
пользует ТЕХ, будут восприняты любым математиком как вполне естественные. 
При необходимости они могут быть изменены при помощи команд, описанных в 
разделе 6.7. 

ТАТЕХ компонует сложные формулы из менее сложных математических выра- 
жений простым и логичным способом так же, как это делает школьник, изучив- 
ший простейшие правила алгебры. [ТЕХ сам выберет размер скобок, дробной 
черты, знака корня, расстояние между символами и знаками математических 
операций. Искушённый Читатель должен обратиться к главе 8, если ему нужно 
изменить толщину дробной черты или сделать нечто ещё более редкое. Мы же 


3 Нельзя в том смысле, что результат не гарантирован. 
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будем последовательны и начнём с самого главного — с алфавита математики. 
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ТЕАТЕХ имеет в своём багаже сотни специальных математических символов. Лишь 
мизерная толика из них имеется на клавиатуре компьютеров. Отсутствующие 
символы производятся командами, собранными в таблицах 6.1-6.13. Эти коман- 
ды могут применяться только в математической моде. 

Математические символы подразделяются на несколько классов, различаю- 
щихся, главным образом, по способу позиционирования символов относительно 
соседних. Символы каждого класса сгруппированы в отдельной таблице. Если 
какой-либо символ присутствует в двух классах, он обычно производится раз- 
ными командами. Если какая-либо команда присутствует в двух таблицах, её 
исполнение зависит от контекста, в котором она использована. Следующие ниже 
комментарии к таблицам ознакомят Читателя с такими особенностями. 


6.3.1. Символы с диакритическими знаками 


Команды расстановки диакритических знаков, рассмотренные в разделе 4.1, не 
работают в математической моде, но их можно использовать внутри команды 
\шЬох: 


$а+\шБох{\а 6} }=\шЪох{\с{с}}$ а+Б=с 


Однако для всех диакритических знаков, обычно встречающихся в математиче- 
ских выражениях, имеются специальные команды, действующие только в мате- 
матической моде. Они перечислены в таблице 6.1. 


$\тес{х}= (\Ваф{х} , \асибе{у}, \&11ае{2})$ | г = (2,4,2) 


Команды 


\и1Чева%{тпадМ, } 
\и19е%11ае{той} 


производят широкие версии наиболее употребительных диакритических знаков 
\Ваф и \%$11ае. 


—  — 


$\и19ева%{х}$, $\и19ева%{-х}$, $\и1аенав{х-у}$ т -тт-у 


Широкие диакритические знаки могут «покрыть» до трёх символов. 


6.3.2. Греческие буквы 


Имена команд, соответствующих греческим буквам, получаются присоединением 
обратного слеша, \ к названию буквы в английской транскрипции (таблица 6.2), 
причём прописным греческим буквам соответствуют команды, начинающиеся с 
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=> 


8‹с &‹ 


злое о>лъо 


Фр = 


8 


СФЗ$х%№ ро 


(помеченные команды! определены в пакете |а4ехзут) 


\Ва%{х} 
\свеск{х} 
\Бгеуе{х} 


\а1рьа 
\Беба 
\5апиша. 
\Че1%а 
\ерз11оп 
\уагерз11оп 
\2еба 

\ефа 


\Сбашта. 
\Бе1%а 
\Тьефа 


\11Е%у 

\Вох! 
\Р+ашова! 
\Ет1апр1е 
\с11Ь501% 
\Я1атопа511% 
\Неат$ 501% 
\зрадези1% 
\шво! 


Математические диакритические знаки 


8: 8/ в 


аш = “ал сох 


И 


| 
/ 
| 


\асифе{х} 
\бтауе{х} 
\611ае{х} 


т \ЪБаг{х} 


я 
х 


\уес{х} 


\шафВт1о{х} 


Строчные греческие буквы 


\5Вефа 


\уагевефа 


\1офа 
\Карра 
\1ашЪаа 
\та 

\па 

\х1 


т 
у) 


\ вап 
\прз110оп 


< \уагру 


р 


о 
с 


° 


\тВо 
\уаггВо 
\31рща 
\уагз1 рта 


Прописные греческие буквы 


\ГашЪаа 
\Х1 
\Р1 


У \31вща 
Т \9рз11оп 
Ф \Ры 


Дополнительные символы 


\ргиие 
\ешрфузее 
\паЪ1а 
\зига 
\Фор 

\Боф 

\| 

\апр1е 
\зта111п6 


< 


о ==> | 


\Рота11 
\ех15$5 
\пеё 

\Е1а% 
\пафита1 
\зВагр 

| 

\рагё1а1 
\Ъаскз1азВ 


З: 


ех®нчо 


ово зая 


Таблица 6.1 


\Чо%+{х} 
\аао%{х} 


Таблица 6.2 


о 

\р1 
\рьт 
\уагрЬ1 
\св1 
\рз1 
\ошера 


Таблица 6.3 


\Рз1 
\Отера 


Таблица 6.4 


\а1ерь 
\ВБаг 
\1тазь 
\шабь 
\е11 
\ир 
\Ве 
\Та 
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Таблица 6.5 
Символы бинарных операций 

+ + _ - © \91атопа + \ри 

Ф \ор1аз П \сар А \Б1реЕг1апе1еир  \пр 

© \от1таз Ц \сар У \Б1вёг1апе1едомп х \&1щез 

© \об1шез 5 \пр1аз < \&г1апе1е1е! = \@х 

@ \озТазВ \засар > \5т1апеТегарье ж \аз% 

О \оао% \засир < \1ва1 х \з$аг 

О \Ы1есатгс \ \уее > \гва! о \сагс 

1 \Заввег Л \чеаре Я \полъа! ® \Ри11ее 

{ \Ядарвег \ \зебштаз > \питьа! \сдо% 

П \апа1в { \чг 

(помеченные команды! определены в пакете |айехзут) 
Таблица 6.6 

Символы сравнения 

< < > > == = \еча1у 

< \1еа > \веа —- \зиа Е \поде1з 

= \ргес > \зисс > \з1щеа 4 \регр 

5 \ргесеа > \зассеа > \азуптр \шза 

< \1 > \55 = \арргох | \рага11е1 

С \заЪзе% 2 \зирзеё = \сопв 2 \пеа 

С \заЪзефеа 2 \зарзефеа РА \Бомё1е М \юши 

С \зазаьзеь! 3 \зазирзе%! = \9о%еа — \зш141е 

С \зазаъзефеа З \зазиарзефеа сх \ргорво — \Егомп 

Е \4п Э \п1 |= \удазь — \9азву 

: @ \поф1п 

(помеченные команды! определены в пакете айехзут) 
Таблица 6.7 


Символы переменного размера, 


пп 


р < Иа ах 
ль Е аа 


\61всар 
\Ь1рсир 
\Ь15засир 
\Б1руее 


\Ь1вмеаве 


(©) (©) \Ь1водо% 

© © \Ь1Ео1тез 
оф Че \Ь1тор1в 
У №) \Ь1вар1аз 
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Таблица 6.8 
Разделители 
(>. ) 1 \чраггоч 
[ ] | \Зомваггом 
{ \“ } 1 \зраочпаггоч 
|  \1210оог | 1 ‘\Чраггоим 
| \1сезт 1] {} \ПРомпаггом 
(  \1апрле ) { \Чраочпаггом 
/ / \ 
| || 
Таблица 6.9 
< \1еЁбаггоч <— \1опр1еЁаггом 
— \ГеЁ%аггом < \Гопр1ЛеЁфаггом 
— \гарыбаггом —> \1опртаеЮваггом 
= \В1епфаггом —> \Гопргарыбаггон 
<> \1еЕёгарЬфаггом <> \1опр1еЕ&г1рЬ$аггон 
< \ГеЕбтаербаггом <— \ГопртеЁхарЬфаггом 
=> \шарз®о - \1опршарз®о 
<> \БоокТеё%ахтгом <› \ВооКг1рЬбаггом 
—  \1ебВагроопир —  \г1ерБагроопар 
< \1еР6Вагроопаоми —  \гаврёБагроопдони 
— \т1рь1еЕвагроопз ^»  \1еаазфо! 
1 ‘\зраггоч $ \Ораомпаггом 
\ `\Траггом / \1еаггом 
|  \9омпаггом `, \зеаггом 
{4 \Ромпаггом / \зчаггом 
] ‘\зраочваггом \ \пмаггом 
(помеченные команды! определены в пакете |а4ехзут) 
Таблица 6.10 
Символы пунктуации 
‚о И - \1ао%р . \сдофр 
Таблица 6.11 
Многоточия 
... \190%8 ... \с90%3 `-. Ладо в 


6.3. Алфавит математики 137 


Таблица 6.12 
Стандартные функции 


\агссоз \агссёё'  \агсз1п \агсфап \агс%Е! \аг8 \с в! 
\соз \созв \со% \софв \созес! \свс \сфЕ! 
\се в! \Чед \Че% \а1т \ехр \5са \Бош 
Ато \Кег \15 \1 а АТ ито \11изар \1 п 
\1о5 \пах \шаи \Рг \зес \ 55! \31п 
\з118 \зир \сап \вапв \ев \5 =! 


(помеченные команды! определены в пакете БаБе| с опциями Би1рахг1ап, гизз1ап, икга1изап.) 


Таблица 6.13 


Синонимы 
< \1е (для \1еа) > \ве (для \веа) 
{ \15тасе (для\© } \:5гасе  (для\} 
— \0 (для \гаемфагком) <— \ве%з (для \1еЁфаггом) 
5 \очпз (для \11) — \110% (для \меаве) 
У \1ог (для \уее) Л \1апа (для \пед) 
| \уег® (для |) | \Уегь (для \1[) 
 \пе (для \пеа) 


прописной буквы (таблица 6.3). Строчная буква «омикрон» не имеет своей коман- 
ды, так как совпадает с буквой «о». По той же причине отсутствуют специальные 
команды для некоторых прописных греческих букв. Полезно также заметить, что 
буква \прз11оп (%) немного шире, чем у (%); обе эти буквы следует отличать от 
\па (и). Некоторые строчные греческие буквы присутствуют в двух вариантах. 
Так $\уагерз1101$ (=) не нужно путать с $\ерз1101$ (©), а $\уагевефа$ (9) с 
$\ЕЪефа$ (0). 

По умолчанию прописные греческие буквы печатаются прямым шрифтом, а 
строчные — курсивным. Как изменить это соглашение, рассказано в разделе 6.6. 


6.3.3. Дополнительные символы 


Обзор специальных математических символов, которые ТЕХ позиционирует по 
правилам, принятым для букв и цифр, завершает таблица 6.4. Буквы \1та%ь 
(т) и \]шафь (7) без точек наверху следует использовать, когда $ и } имеют диа- 
критический знак; например, $\Ва%{\1тазН}$ производит “?. Символ \апрте (/) 
построен из нескольких других, поэтому он не уменьшается, когда, появляется в 
индексах; \раг%1а1 (0) обозначает частную производную; \ВЪаг (й) называется 
постоянной Планка, а \| (||) и \Ъо% (1) используются в нижних индексах для 
обозначения параллельной и перпендикулярной компонент векторов. 
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Редко применяемые команды \Вох (П), \Озатопа (©), \шво (0) не определены 
в формате ВТЕХ 2: (в отличие от [ТЕХ2.09 или Р\аш ТЕХ). Они помечены в 
табл. 6.4 значком ! и доступны после загрузки пакета |а{ехзут. 


6.3.4. Бинарные операции и символы сравнения 


ТАТЕХ оставляет небольшие промежутки вокруг символов бинарных операций 
(таблица 6.5), если эти символы стоят между какими-нибудь другими символа- 
ми. Поэтому $Х \зефш1паз У$ (Х\У) — нетто же самое, что и $Х \Ъаскз1азь У$ 
(Х\У), хотя обе команды \зефш1пиз (таблица 6.5) и \Ъаскз1азн (таблица 6.4) 
используют один и тот же символ. Символ *, имеющийся на клавиатуре, не от- 
носится к символам бинарных операций, а правильные пробелы вокруг * произ- 
водит команда \аз% (*). 

Команды \ш1а, \рага11е1 и \регр производят знаки сравнения (таблица, 6.6), 
использующие символы |, || и |, которые можно также получить, набрав |, \| 
и \Бо+ (таблицы 6.4 и 6.8). ТЕХ окружает символы сравнения (как и символы 
бинарных операций) небольшими пробелами, когда, они действительно использу- 
ются для сравнения. 


Сравните: $\уес{А} \| \уес{В}$ и Сравните: АВ иА | В. 
$\уес{А} \рага11е1 \уес{В}$. 


Однако промежутки вокруг символов бинарных операций и символов сравнения 
исчезают, когда, те стоят в индексах. 
Команда 


\по% 


поставленная перед символом бинарной операции или символом сравнения, про- 
изводит «отрицательный» оператор, перечёркивая его косой чертой: 


Если $х\поф=у$, то \( у\по®\1еа х+х \). Если т 2 у, уж х- 2. 


Команда \по® перечёркивает любой символ, следующий за ней, хотя позициони- 
рование черты может не быть идеальным. 


$\по®\а1рБа$, $\по%\сир$. | @&, К). 


'Такое положение черты можно поправить, используя команды из раздела 6.7. 


6.3.-:. Символы переменного размера 


Символы из таблицы 6.7 изменяют свой размер в зависимости от того, исполь- 
зуются они в формуле внутри абзаца или в выключной формуле в отдельной 
строке. Во втором случае размер этих символов увеличивается. Большие симво- 
лы \зим (> `) и \ргоа ([]) полезно отличать от греческих букв \З1рща (>) и \Р1 
(11), символ \соргоа ([]) — от символа бинарной операции \ата1в (П), а \11% 
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(Г) — от \зшаз11т (/). Символы, начинающиеся с префикса \Ъ15, имеют ана- 
логи меньшего размера, среди символов бинарных операций. Символы ббльшего 
размера обычно используются в начале формулы и имеют индексы в качестве 
пределов: 


$\Ь1всир_{п=1}^{т} (х_{0}\сир у_{0})$ | р (аь Чу) 


Позиционирование индексов у некоторых символов переменного размера зави- 
сит от того, использован этот символ в формуле внутри абзаца, или в выключной 
формуле. Если формулу из последнего примера поместить в отдельной строке, 
то верхние и нижние индексы будут размещены соответственно над и под изоб- 
ражением символа. 

7% 
\[ \ь1всир_{и=1}-{щ} (х_{т}\сир у} \1 (О) 

пй=1 


В разделе 6.4.1 рассказано, как изменить это правило. 


6.3.6. Разделители 


Разделитель — это символ, который, подобно скобкам (и ), служит для логи- 
ческого выделения математических выражений. В таблице 6.8 перечислены все 
символы, которые [ТЕХ рассматривает в качестве разделителей. Размеры разде- 
лителей также могут автоматически подстраиваться под размер формулы. Олд- 
нако команды из таблицы 6.8 производят разделители фиксированного разме- 
ра. Чтобы получить разделители ббльшего размера, соответствующего высоте 
выражения, нужно перед разделителями, окружающими выражение, поставить 
команды \1еЁ% и \:158%: 


\ТеЕедейти ... \харье деле 


Команды \1е{% и \г156$ должны всегда появляться парами, но сами раздели- 
тели дети и ет» могут быть разными, как в следующем примере, где | и | 
окружают дробь, созданную командой \Ёгас: 


\Ё \р1 (а) =\заш_{к=2}7{п} : 
\1е#\1#100к «@) Ф(К) 
2 


\Егас\рь 0 к-1} = 1 


\ттеНе\тгЕ1оог \] 


= 


Если один из разделителей не нужен, его достаточно заменить точкой: команды 
\1е{%. и \г1516. производят невидимые разделители. 


а+1 /с+1 
\[ \#гас{а+1}{5} \1е#%/ ь и 
\Ёгас{с+1}{а} \т1еье. \] 


Вооружившись лупой, дотошный Читатель мог бы заметить, что в последнем 
примере наклонная дробная черта смещена вправо в сторону знаменателя. Су- 
ществуют также примеры, когда выбор размера, разделителей, осуществляемый 
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командами \1е{% и \г1в!%, не удовлетворяет высоким стандартам [АТЕХх?а. Нал 
пример, в формуле || + || внешние символы | желательно сделать больше, чем 
внутренние, которые окружают буквы х и у. Однако $\1е#% | |х|+[у|\г150% [$ 
производит всего лишь ||| + |||. На этот и другие подобные случаи [ТЕХ имеет 
серию команд 


\Ь1 21 \Ь1 т \Ь1 ет \Ь1 5 
\В1=1 \В1 ет \В1 ет \В1 5 
\Ь1 221 \ЬТЕБт \Ь1 ег \ЫТЕЕ 
\В1 221 \В1ЕБт \В1 Евг \ВТЕЕ 


Команды в первой, второй и третьей колонках предназначены соответственно 
для разделителей, стоящих слева (1), посередине (ш) и справа (г) от математиче- 
ского выражения. ТЕХ немного по-разному устанавливает промежутки вокруг 
правых, средних и левых разделителей. Поэтому наиболее правильный вариант 
набора формулы ||] + || будет таким: $\Ъ151 | [х|+[у | \51вт|$. Команды в по- 
следней колонке создают большие разделители, которые ТЕХ позиционирует, 
как обычные символы. Они используются для увеличения знака деления, как в 
следующем примере: 


Сравните: Сравните: 

АГ 

\Егас{а+1 4 \Ьаееи/\гас{с+1 {а} а+т / с+1 
\1 Ь а 

г и 

АГ а+1 /с+1 

\Егас{а+1}{5}\Ъ1еБ /\Ёгас{с+1}{а}. Ь а ` 
\] 


Команды в серии \Ъ1стпа, увеличивают высоту следующего за ними разделителя 
на 50% по сравнению с исходной; команды в серии \В1 вст 4. — ещё на такую же 
величину и так далее. Так что максимальный размер разделителей с \В1 респ, 
больше исходного в 3 раза. 


Размер ( \1е25(  \5121С \В151(  \51551(  \В1ет( 
разделителя ) \т156) \Ъ1вг)  \В1вт) °— \Ъ186т) \В1 рег) 


ео 5) ве 00 00 00 


Дополнительные примеры использования больших разделителей Читатель най- 
дёт в разделах 6.4.5, 6.8 и 12.3.5. 


Результат 


6.3.7. Стрелки 


Имеется ещё один класс символов сравнения в виде разнообразных стрелок, пред- 
ставленных в таблице 6.9. Стрелки вверх и вниз увеличиваются в высоту, когда, 
используются в качестве разделителей. 
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6.3.8. Знаки пунктуации и многоточия 


ТИТЕХ вставляет небольшой пробел после знаков пунктуации (таблица 6.10), но 
не перед ними. В этом смысле точка или восклицательный знак не являются 
знаками пунктуации в математических выражениях. Однако, если точка набрана, 
посредством команды \14о%р, после неё автоматически будет добавлен пробел 
правильной величины. 


Сравните: $1.1$ и $1\19о%р 1$. | Сравните: 1.1 и 1.1. 


Примеры регулировки пробелов вокруг знаков пунктуации имеются в разделе 
6.7. 

Существуют многоточия четырёх видов (таблица 6.11). Команда \190%3 (...) 
работает в любой моде, а \сЧо+з (-..), \уаокз (:) и \адотз (``.) — только в матема- 
тической. Нижнее горизонтальное многоточие \190%з предназначено для выра- 
жений типа а1,а2...а». Центрированное многоточие \сЯо%з используют обычно 
между знаками бинарных операций -, — или =: а1 + -.. + аи. 


6.3.9. Стандартные функции 


В формуле зщ(5) обозначение функции зш принято печатать прямыми буквами, 
а не курсивом. Однако простой набор з1а в исходном тексте обозначает произ- 
ведение трёх величин: 5, ти п. Обозначение функции зш печатает команда \31п 
из таблицы 6.12, где также приведены команды для обозначений других широко 
используемых функций. Таким образом, функция з1(5) на языке ТАТЕХ?а, запи- 
сывается в виде $\з1п (х)$. Некоторые функции по-разному обозначаются в рус- 
ской и зарубежной литературе. Поэтому пакет БаБе! с опцией гизз1ап добавляет 
ещё несколько команд: 


$\Сап\$о\58$, $\со&\о\скЕ $, \\ фай — $0, с0ф — сфе, 
$\созь\во\св$, $\з1ив\во\ 18$, \\ созВ —> св, зшВ -— $В, 
$\$апь\$о\&В$, $\совВ\о\ с $, \\ фай — В, сов —> сёЪ, 
$\сзс\фо\совес$, $\агсбап\{о\агс&в$,\\ | с3с —+ созес, агсбап —+ агсё5, 
$\агсбап`{-1}\$о\агсс% 5$. агсбап`" —> агссёе. 


Елцё две команды печатают обозначение функции, выделяющей остаток деления 
на заданное число: 


\Бтоа 
\ршо@ {то} 


причём $\Ътоя х$ печатает «то4х», а $\ршоа{х}$ — < (шоа 1)». Индексы у 
некоторых команд функций позиционируются так же, как у символов перемен- 
ного размера, то есть в выключных формулах индексы располагаются не сбоку, 
а над или под обозначением функции (разделы 6.3.5 и 6.4.1). 

Если представленный список функций недостаточен, его можно расптирить 
при помощи команды \Шес1агеМа$ВОрегафог, описанной в разделе 8.11.14. 
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6.3.10. Синонимы 


Некоторые символы имеют альтернативные имена, которые широко использу- 
ются в математических публикациях. Они представлены в таблице 6.13. Имеет- 
ся также команда \1+1 ( <—> ), похожая на \Гопр1еЁфаггом, но она добавляет 
небольшие промежутки вокруг символа. В главе 7 рассказано, как вводить сино- 
нимы для любых других команд. 

Синонимы \1Ътгасе и \тЪгасе для команд \{ и \} были введены, поскольку не 
все компьютеры раньше имели клавиатуры с клавишами фигурных скобок. Но и 
поныне команды \1Ъгасе, \гЪгасе, \уег® и \Уег& могут быть полезны, например, 
при составлении алфавитного указателя, так как на использование символов {, 
} и | в аргументе команды \1пдех существует ряд ограничений (глава, 14). 


6.4. Основные структуры 


6.4.1. Индексы 


Верхний индекс вводит команда ^, а нижний — команда _. Они имеют по одному 
аргументу: 


^Ч{зльрет ср} \зр{зиретзстарф} 
_{3\% стр} \ 5545$} 


В редких случаях (например, в процедуре а11%%) вместо ^ и _ приходится ис- 
пользовать команды \зр и \3Ъ, которые чуть менее удобны. Фигурные скобки 
обязательны, если в индекс необходимо вставить несколько символов: 


$х-{2у}$ и $х_{у_2}$ а 
$х-{2-у}$ В $х-{20}_{1}$ 22” 


Если индекс состоит из одного символа или одной команды, то фигурные скобки 
можно опустить: 


$х-2$ 22 $2-\а1рва$ 2“ 
$х_2$ 12 $х -2у - 2$ 124? 


Здесь ^ и _ действуют только на следующий символ, отличный от пробела. Невер- 
но набирать х^у^2 или х_у_2, так как ТЕХ не признаёт двойных индексов. Од- 
нако он поймёт выражение типа х^{у^2} или {х`у}-2. 


Следует различать $х^{у^2}$ и Следует различать д’ и 29”. 


$4{х-у}-2$. 


По умолчанию [ТЕХ использует для индексов шрифт меньшего размера, чем для 
основной формулы, а индекс у индекса, печатает ещё более мелким шрифтом. Как 
изменить размер шрифта в формуле, мы расскажем в разделе 6.5. 

Индекс, следующий за символом, относится только к этому символу, но если 
он следует за группой символов, то он относится ко всей группе. Группа (блок) 
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внутри формулы выделяется по общему правилу (раздел 2.4) при помощи фи- 
гурных скобок: 


$((к-2)-3)-4$ и $2) 3-3) 4$ | (2284 и (223) 

Изредка случается, что индекс ни за чем не следует, как в обозначении гипер- 
геометрической функции 1 Е. В этом случае лучше всего предпослать индексу 
пустой блок или всё обозначение окружить фигурными скобками, чтобы сделать 
свои намерения ясными также и ЖТех’у. Иными словами, лучше всего набирать 
обозначение 1Ё> в виде ${}_1Е_2$, или ${_1}Е_2$, или ${_1Е_2}$. Следующий 
пример показывает, что такая предосторожность не лишена, смысла: 


Сравните: $@+_1Е_2$ и $6+{}_1Е_2$ | Сравните: С -1 № и а + 1Ё 


Верхние и нижние индексы могут использоваться вместе, причём порядок их 
следования в исходном тексте безразличен: 


$х-2_3 = х_3-2$ |122 =2 


Верхние и нижние индексы обычно позиционируются друг над другом. Однако 
верхний индекс немного смещается, если следует за некоторыми буквами. Так, 

ы производит Ру. Если по каким-то причинам необходимо всё-таки вы- 
$Р_2-2$ произво, Р2. Ес о ка о ам необходимо всё-та. 
ровнять левые края индексов, то это достигается при помощи пустого блока: 
$Р{}_2-2$ производит РЗ. Тот же приём помогает, когда требуется жёстко вы- 
держивать порядок следования верхних и нижних индексов. Такое случается в 
публикациях, использующих формулы тензорного анализа: 


ФАО Окна | Аб 
Математики часто используют символ «штрих» (/) в верхнем индексе для обо- 
значения производной. Например, вторая производная функции } обозначается 


как }". Изучив таблицу 6.4, Читатель сможет найти, что подходящий символ для 
штриха производит команда \рг1ше: 


$Е-{\рг1ие\рг1ше\рг1ие} $ | у 


Предусмотрен и более экономный способ расстановки штрихов при помощи апо- 
строфа (?). С его помощью ]"" набирается в виде $ › ? ?$. Использование апостро- 
фа не мешает применению других индексов, как показывает следующий пример: 


$ у’_1+у??_2 = &?-2 $ | у + — а!2 
Однако лучше сразу привыкнуть к более строгой форме записи, явно указывая, 
к чему относится второй верхний индекс: 
Сравните: $у?_1+у??_2 =5?{}-2$ Сравните: у Ну = 92 из чу’. = 9” 
и $у?_-1+{у?}?_2={85?}72$. 
Мы уже упоминали, что индексы у некоторых символов переменного размера 


могут располагаться не на обычном месте справа от изображения символа, а над 
или под ним, если символ используется в выключной формуле“: 


4 Точнее, при использовании декларации \а1зр1аузЪу1е (раздел 6.5). 
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Пример символов переменного Пример символов переменного размера 

размера в выключной формуле в выключной формуле 

\[ й 
\1пе_{а}-ЧьЗу\,ах = ь < 
в\виш_{1=0}-{и-1}у_{3} | ут) 

\] ив строке 9 
$\116_{а}-{ь}у\,ах= ь п—1 

. и в строке ат = ВУ и. 

в\зш_{1-0} 41-1398. роке | 9 но 


То же самое происходит с индексами у обозначений некоторых функций. Полное 
перечисление таких символов и функций лишено смысла. Во-первых, потому, что 
выбор положения индексов, предлагаемый ИТЕХ?ом по умолчанию, покажется 
разумным большинству математиков. Во-вторых, этот выбор можно изменить 
при помощи команд 


\1111%55 
\101111%53 


Их нужно поставить после символа, перед индексами. Команда \1111%3 указывал 
ет, что индексы нужно позиционировать над и под символом; команда \по1111%5 
имеет обратное действие. В следующем примере эти команды изменяют режим 
позиционирования индексов у символов Г И у на противоположный принятому 
по умолчанию: 


\Ё \1108\1111168_07\11Е%у\за\по1 116 _{п=1}7ш \] а 
0 


В формулах, размещаемых внутри абзаца, использование \по1111%3з редко имеет 
смыслб, так как и без неё индексы располагаются сбоку от любых символов. 
Команду \111163 можно использовать, если смириться с тем, что она обычно 
приводит к увеличению интервала между соседними строками. Так, формулу 


п 311(2) = 0 можно получить, набрав $\111\111%6з_{х\$о 0}\з1п(х)=0$. При 


х—0 
этом эстетическому восприятию текста, будет нанесен определённый ущерб. 


6.4.2. Дроби 


Дроби создаются символом / или командой 


\Егас{члиеллитель } {знамелнолтель} 


Наклонная дробная черта используется, главным образом, в формулах, разме- 
щаемых внутри абзаца: 


Деление на $п/2$ даёт \( (ш+и)/п \). | Деление на п/2 даёт (т + п) /п. 


5 Разве что если явно указана декларация \491зр1ауз%у1е (раздел 6.5). 
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Команда \Ёгас обычно применяется в выключных формулах, размещаемых от- 
дельной строкой: 


_ 92+ 2/3 


т = 
а 


Её можно использовать также для формул в абзаце, чтобы получить дробь типа 
5, но лучше писать 1/2, а также избегать многоэтажных дробей, если на то нет 
особых оснований. Когда числитель и/или знаменатель состоят из одного симво- 
ла, фигурные скобки у соответствующего аргумента, можно опустить. Например, 
р можно набрать посредством $\Ёгас12$ или $\Ётгас 1 2$, хотя \гас{1}4{2} 
лучше отражает структуру формулы. 

Изображение дроби зависит от того, находится ли она в обычной или вы- 
ключной формуле, под знаком корня или «внутри» другой дроби. Как изменить 
правила форматирования, используемые по умолчанию, показано в разделе 6.5. 
В разделе 8.11.11 описаны ещё несколько команд, которые вводит пакет атзтай 
для набора дробей. С их помощью, например, можно задать толщину дробной 
черты, если это зачем-то нужно. 


\[ х=\Егас{у72+2/3}{4+\Егас{у}{2+а}} \] 


6.4.3. Корни 


Команда 


\зат® [п] {под} 


генерирует обозначение корня из выражения, стоящего в аргументе той. При 
наличии опции п, команда \заг® производит корень степени п: 


$\загЕ{2}$ м2 
$\з9х5{2+х}$ и2-+х 
$\зать [3] {х-2+\заг{\а1рьа}}$ Ут? + /а 


В простых случаях, когда под знак корня необходимо поместить только один 
символ, фигурные скобки, окружающие обязательный аргумент команды \заг%, 
можно опустить. Например, /2 можно набрать в виде \зат%2, а \/а — в виде 
\заг&\а1рва. Правильной является также запись \затг® х для \/т, но \зах%{х} 
яснее отражает структуру формулы. 

ТЕТЕХ позиционирует знак корня в соответствии с размерами подкоренного 
выражения: \/а + Уа+ 9. Если в формуле имеется только один знак корня, 
правила позиционирования, используемые ТЕХ’ом, работают идеально, но при 
наличии нескольких корней, возможно, следует предпочесть более однородный 
формат Ма — уа + м. Соответствующая подгонка размеров знака, корня вы- 
полняется методами, описанными в разделе 6.9. 


6.4.4. Размещение объектов друг над другом 


Символы в математических формулах иногда помещают друг над другом. Про- 
стейший пример дают символы с диакритическими знаками. При отсутствии 
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подходящих диакритических знаков нужные комбинации можно получить при 
помощи команды 


\збаскте1 {ор} {ово} 


Она печатает текст из первого аргумента фор непосредственно над текстом из 
второго аргумента, бойот, причём {ор печатается шрифтом меньшего размера, 
(как индексы): 


$\фаскге1{\Ге{+т1рЬфаггои} {А} $ А 


Следующий пример показывает, что команда \з$аскге1 может применяться для 
построения более сложных конструкций: 


| > 


\СА \зфаскге1{а?}{\гурьбаггом} Г \) А в р 


Наконец, с еб помощью удобно давать определения математическим обозначе- 
ниям: 


р, 
| 


е 


\( \уес{у} \зфаскге1{\шаерти{9е!}}{\ечи1ау} в = (че, 92) 
(у_х,у_у,у_2) \) 


Здесь полезно обратить внимание на первое в нашей практике явное переклю- 

чение шрифта в формуле. Чтобы набрать «4еь прямым шрифтом, вместо из- 

вестной Читателю команды \$ех®гш использована команда, \шафВтш, поскольку 

первая не может применяться в математической моде (см. раздел 6.6). 
Команды 


\оуег11пе{тадМ,} 
\ипаег11пте{то} 


используются соответственно для надчеркивания и подчеркивания формулы, сто- 
ящей в тай, на всю еб длину: 


$\отег11пе{х^2+\оуех11пе{у} }=\ипаехг11пе{52}$ 22+ у = 55 


Команда \ппдег11пе работает также вне математической моды. Команды 


\оуетргасе{той 
\ипдетгЬгасе{то 


соответственно вставляют над и под аргументом тай, горизонтальные фигурные 
скобки: 


——^ 
$ \чпаегьгасе{ а + \оуегЪгасе{Ъ+с} + а } $ аб с-а 
< ии” 


РЕЦ 
Верхние и нижние индексы к этим командам размещаются в виде меток фигур- 
ных скобок: 

5 


——_ 
$\ппаетьгасе{а+ а Ч... к е-+а 
— 
\отегЪгасе{Ъ+\с9о%з+с}^4{5}+а}_{7}$ 7 


= 
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Команды 


\оуег1еЁатгом{то,} 
\оуегг1е $ аггом{той 


рисуют длинные стрелки над объектом: 


——__ 
$\оуег1еЁЕфаггом{АВС+\оуегг1вЬфаггом{аЪс}}$ АВС + абс 
6.4.5. Матрицы 
Матрицы создаются процедурой 

\Бер1п{аггау} [роз] {со!з} ... \еп@{аггау} 


Её обязательный аргумент со1з указывает количество столбцов (колонок) в мат- 
рице. Каждой колонке в аргументе процедуры атгау отвечает одна буква, кото- 
рая указывает, как позиционируются формулы в каждой колонке: 


1 — выравнивание по левой границе колонки, 
т — выравнивание по правой границе колонки, 
с — выравнивание по центру колонки. 


Необязательный аргумент оз указывает способ вертикального позиционирова- 
ния матрицы: 


$ — выравнивание по верхней строке, 
с — выравнивание по центру матрицы (используется по умолчанию), 
Ъ — выравнивание по нижней строке. 


Последовательные строки в теле процедуры разделяются командами \\, а 
элементы колонок в строке — символами &: 


\[ \Ъер1п{атгау}{1сг} 


а+х-у&Ъ &4х \\ а+т-у Й 4х 
х+у в 245 ваз \\ т+у 2+5 а+ь 
х & хх & -4 т т Я 


\епа{атгау} \] 


Вслед за последним элементом колонки в строке не должно быть &, а за по- 
следней строкой не должно быть \\, иначе [ТЕХ будет думать, что строк и коло- 
нок больше, чем нужно. ТЕХ находится в математической моде, когда, обраба- 
тывает элементы колонок, поэтому все пробелы он игнорирует. В матрицах эле- 
менты колонок обычно центрируются (спецификатор с в аргументе процедуры), 
однако колонка чисел выглядит лучше, если числа сдвинуты вправо (специфи- 
катор г). Декларации, которые могут находиться в элементах колонок, являются 
локальными, то есть область их действия оканчивается символом &, командой \\ 
или командной скобкой \еп9{агтау}. 

Через каждую формулу ГАТЕХ проводит воображаемую горизонтальную осе- 
вую линию там, где должен стоять знак минус. Объединяя несколько формул в 


148 Глава 6. От арифметики до высшей математики 


одну, ТЕХ располагает их осевые линии на одном уровне. По умолчанию в мат- 
рице осевая линия проходит через её центр, а элементы матрицы в каждой строке 
выравниваются так, чтобы их осевые линии находились на одном уровне. При 
наличии опции %$ осевая линия матрицы совмещается с осевой линией верхней 
строки, а при наличии опции Ъ — с осевой линией нижней строки. В приводи- 
мом ниже примереб матрицы, создаваемые каждой из трёх процедур аггау, для 
лучшего понимания обведены рамкой: 


УГ х- 
\Беё1п{аггау}{с} ат 
а_1 \\ \уао%з\\ ап хх: |-|[1-у 21 
\еп@{атггау} - г 16 
\Бед1п{атггау} [+] {с1} а-+ф6 | —204 
х-у & 21 \\ 
а+ь & \Бер1п{атгау} [Ъ] {г} 
16 \\ -204 
\еп@{атгау} 
\епа{атгау} \] 
Матрицы часто окружают большими скобками или другими разделителями. Ко- 
манды \1е{% и \г125% позволяют автоматически подобрать размер разделителей, 
окружающих матрицу: 


\[ \1е{ё5( \Ъерлт{аггау} {с} 


\1еёё| \Ъерлп{аггау}{сс} а 6 
а&Ъ \\ с&а с а 
\епа{аггау} т 
\г1еве |\\ х \\ у у 


\епа{ахгау} \г12Ъф) \] 


Часто процедура аггау вместе с большими разделителями решает все проблемы 
там, где, казалось бы, нужны другие средства. В следующем примере команда 
\т1дВЪ. (с точкой на, конце!) создаёт невидимый разделитель: 


\[ \з15ща(х) = \1е#%\{ 


\Бер1п{атгау}{х1} —1, еслих>0 
-1, & \пБох{если } х>0 \\ 0(1) = 0, если т =0 
О, & \пБохесли } х=0 \\ 1, еслих<0 


1, & \шЪожесли } х<0 
\еп@{ахгау} \г1еБе. \] 

Чтобы придать матрице идеальный вид, иногда необходимо прибегать к ви- 
зуальному форматированию. Например, изменить расстояние между строками 
можно при помощи необязательного аргумента у команды \\ (раздел 4.6). Изме- 
нить горизонтальные промежутки между колонками можно командами из раз- 
дела 6.7. Имеется и более регулярный метод, когда расстояние между колонками 
указывается в аргументе сойз процедуры аггау (глава 12). 


6 Абсолютно бессмысленном с научной точки зрения. 
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6.5. Стиль формулы 


Внимательный Читатель имел возможность заметить, что буквы и другие симво- 
лы уменьшаются в размерах, когда появляются в дробях, под знаком корня или 
индексах. Теперь пришло время объяснить, как ТЕХ выбирает размер объектов 
в математических формулах. 

Существуют восемь стилей форматирования математических выражений. Че- 
тыре из них являются основными. Для краткости их принято обозначать О, Т, 
би 955. Они вводятся, соответственно, декларациями 


\91зр1аузъфу1е 
\бехезфу1е 
\зст1рёз®у1е 
\зст1рёзсг1рёз®у1е 


По умолчанию стиль О применяется в выключных формулах, стиль Т — для 
формул внутри абзаца, 5 — для индексов, 55 — для индексов в индексах. Елиё 
четыре редуцированных варианта этих стилей ПО’, Т’, 5', 55” вводятся теми же 
декларациями, но используются для форматирования математических выраже- 
ний, которые должны быть ограничены по высоте. Например, редуцированный 
стиль 0’ используется для форматирования выражения, стоящего под знаком 
корня или в знаменателе дроби в выключной формуле. Аналогично стиль Т" 
используется в тех же случаях, но в формуле внутри абзаца. 

Для всех восьми стилей [ТЕХ использует три размера букв, цифр и других 


математических символов Т, би 55: 
Символ в стиле печатается размером 


р, р’, т, т Т (примерно так) 
о, 5’ 5 (примерно так) 
55, 95 55 (примерно так) 


Если формула напечатана, скажем, в стиле Ш или Т, то верхний индекс печатает- 
ся в стиле 5, а нижний — в стиле 5". Редуцированные варианты математических 
стилей отличаются более компактным расположением индексов. При необходи- 
мости правила форматирования формул можно изменить при помощи указанных 
выше деклараций. Например: 


индексный стиль \( е^{#(х)} \) индексный стиль е/(®) можно заменить 
можно заменить текстовым текстовым ВР. 

\( е-^{\5ехезфу1е #(х)}. 

Впечатляющий пример использования деклараций математического стиля дают 
так называемые «непрерывные дроби». Простое вложение команды \Ёгас саму 
в себя производит результат, который вряд ли удовлетворит эстета; 


\ [х+\Ёгас{1}{х+ ия 
\Ргас{1}{х+ Ы | 
\Ргас{1}{х+ 
\Ёгас{1}{х}}}} \1 
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Небольшое усовершенствование приводит к желаемому результалу: 


\[х + \Егас{1}{х+ Ф- ь 
\91зр1аузу1е\Ёгас{\шафвз$гие 1}{х+ + ь 
\91зр1ауз$у1е\ЁЕгас{\шафвз$гие 1}{х+ д А 
\91зр1аузу1е\Ёгас{\тафвзфгие 1}{х}}}}\] х+ 1 


Здесь команда \шафВз%ги® (раздел 6.9) поставлена в числители дробей, чтобы 
сделать их повыше. 


6.6. ТПрифты 


По умолчанию в математических формулах буквы печатаются в курсивном, а 
цифры — в прямом начертании. 1АТЕХ расставляет символы в формулах менее 
плотно по сравнению с обычным текстом, а лигатуры вообще отсутствуют. Де- 
кларации переключения гарнитуры шрифта типа \1%& Варе или \гшРаш11у и соот- 
ветствующие им команды \%$ех61% и \$ехеги нельзя использовать в формулах”. 
Более того, эти декларации и команды не действуют даже тогда, когда весь текст 


напечатан, скажем, полужирным шрифтом: 

Сравните: 2#(х), $21(х)$ и Сравните: 2х), 2} (х) и 2х), 
\6ехЕЪЕ {21 (х), $22(%)$}. 21 (т). 

В редких случаях, когда действительно необходимо изменить шрифт в формуле, 


следует использовать команды, которые называются математическимм, алфа- 
витамм: 


\шафьтиДейетз, ес} АВСаьс, 123, а, Ъ, 6, ФО 
\шазьь+еетз, ес} АВСаьс, 123, &, в. с ФО 
\шафьзЕДейетз, ес} АВСаБс, 123, 8,Б, &, 
\па5 555 {еИетз, её} АВСаъс, 123, &. `В, &, $9 
\ша$в1 5 Дейетз, ес} АВСабс, 123, БЕ с, #02 
\шафВпотша1еЙетз, ес} АВСабс, 123,9 
\шафвса1{сар од 1е%етз} АВС 


Они действуют на буквы, цифры, диакритические знаки и прописные греческие 
буквы: 


$\паевь я \ез1ае{А} \4щез 2 = 2\РВ4}$ | Ах2=2$ 


Другие символы, как х и =, не меняются. 

Особую статью составляют алфавиты \шафса1 и \ша®Впогша1. Первый из 
них содержит только двадцать шесть прописных букв английского алфавита 
А,В,..., 2. Второй печатает цифры в так называемом «старом стиле» и почему- 
то путает некоторые диакритические знаки. 


7 Точнее сказать, результат действия этих команд в математической моде не гарантирован. 
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Русские буквы в формулах исчезают, если не принять особых мер. Когда в 
1998 году появилась стандартная русификация [ТЕХ’а, для многих пользовате- 
лей это стало чуть ли не трагедией, но сейчас жалоб уже не слышно. Русские 
буквы в формулах можно получить с помощью команды \ифох. Она печатает 
свой аргумент в текстовом режиме, поэтому там действуют команды переключе- 
ния шрифтов типа \%$ехе сп, а, по умолчанию используется тот шрифт, которым 
набран текст непосредственно перед формулойй: 


$\шьох{Я} = 10-481}$ | Я = 10" 


Но такой вариант имеет ряд изъянов. В частности, размер букв в индексах не 
будет автоматически уменьшен, как для символов, не находящихся внутри \пЪох: 


$М_(\шьох{крит}} \пеа М_{ск1%}$ | Мкрит 7 Мея 


Однако вместо \шБох можно воспользоваться командой \%ехф: 


$М_{\%ех%{крит}} \пеа М_{сг1}$ | Мкрит 9 Мог 


Она определена в пакете атзтайй, которому мы посвятим целиком главу 8. Есть 
также малоизвестный пакет та Мех Владимира Воловича. Он распространяется 
в составе коллекции Т2 и должен быть загружен до любого из пакетов, которые 
влияют на шрифты, в том числе Фожепс, прщепс, БаБе!. Загрузив пакет таЕЙ{ехже, 
можно использовать русские буквы в математических формулах почти наравне 
с латинскими. Почти — потому что русские буквы появляются только вне ма- 
тематических алфавитов (в аргументах команд \шафьст они по-прежнему иг- 
норируются) и к тому же отображаются прямым шрифтом, а не курсивом, как 
латинские. Как решить проблему русских букв в математических алфавитах, мы 
расскажем в разделе 16.6. 

Математические шрифты, как и текстовые, различаются по гарнитуре, на- 
сыщенности, начертанию и размеру. Однако не существует команд, которые бы 
переключали только один атрибут у шрифтов в формулах. Поэтому комбинация 
математических алфавитов в отличие от их текстовых аналогов не даёт новый 
шрифт: 
$\таеьЪЕ{\шафь1 {А} }=\шазь1е {А}, А=А, А =А. 

\па& 1% {\шаВЪ{{А} }=\таВЪ{{А}$. 

Вместо такого комбинирования соответствие каждого алфавита шрифту с зал 
данным перечнем атрибутов контролирует математическая версия. Версию из- 
меняет декларация \шафВуегз1оп{оетз1от-полте}, где эетз1от-тьслте — название 
версии. Её6 можно использовать только вне математической формулы. Стандарт- 
ные классы печатного документа предопределяют две версии: погта1 (использу- 
ется по умолчанию) и Ъо1а. Изменение версии влияет не только на буквы, цифры 
и диакритические знаки, но и на другие символы. 


Сравните: $\шабвса1{Х}^2+\захг%{2\р1 у}$ и Сравните: А’? + У2ту и 
{\пафЬуег510п{5019} $\шазьса1{Х}-2+\заг&{2\ра у}$}.| Х? + Эли. 


8 1081 — это приблизительное число частиц во Вселенной. 
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Поскольку область действия \шафВуегз1оп может быть указана фигурными скоб- 
ками, как в примере выше, декларация \шафпуегз1оп{погта1} используется ред- 
ко. При необходимости набрать полужирным математическим курсивом только 
некоторые из символов, можно поступить так, как предлагает следующий при- 
мер: 


$\пБох{а1у\шафвуегз1оп{Ъо1а9}$В$} = 0$ | УВ =0 


Аргумент команды \шЪох печатается шрифтом с гарнитурой и кеглем, которые 
использовались непосредственно перед переходом в математическую моду. 
Более качественное решение даёт команда 


\Би- под, } (Бт) 


которую вводит одноимённый пакет Бт из коллекции +0015. Она, печатает выра- 
жение по, полужирным шрифтом, сохраняя его правильное позиционирование 
относительно других частей формулы: 


Сравните $А \оф1тез В$, ФА \Ъш-{\о&1щез} В$ Сравните А® В, АЮВи А®В. 
и $А \шБох{\тафВуегз1оп{Ъо19}$\о&1тез$} В$. 


6.7. Пробелы в формулах 


ТАТЕХ знает о правилах оформления математических формул гораздо больше, 
чем большинство авторов этих формул. Поэтому, прежде чем улучшать внешний 
вид формулы, всегда полезно сначала посмотреть, как её сформатирует ПАТЕХ. 
Тем не менее можно дать несколько общих рекомендаций, когда такое улучшение 
необходимо. 

Первая рекомендация относится к знакам пунктуации в математических фор- 
мулах. Таких знаков всего два: <,» и <;> — плюс ещё три команды, перечислен- 
ные в табл. 6.10. [АТЕХ вставляет небольшой пробел после знака пунктуации, но 
не перед ним. Этот пробел меньше, чем в обычном тексте. Поэтому, если фор- 
мула предназначена для размещения внутри абзаца, знаки пунктуации лучше 
выносить за пределы формул: 


Функция $Е_1(х,у;2)$ зависит | Функция Ё1(х, у; 2) зависит от х, у, 5. 
от $х$, $у$, $2$. 


ТАТЕХ рассматривает точку как обычный символ и поэтому не увеличивает про- 
межуток между ней и следующим символом. Если запятая используется в каче- 
стве обычного символа (например, в десятичном числе), её необходимо окружить 
фигурными скобками: 


$12,345$ (неправильно)\\ 12, 345 (неправильно) 
$12{,}345$ (правильно) 12,345 (правильно) 


Есть более регулярный способ разрешения подобных проблем: в дополнение к 
рассмотренным в разделе 4.3 существуют ещё шесть команд для управления го- 
ризонтальными пробелами: 
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№5 УГ узкий \: и средний 
№ УГ широкий \! отрицательный 
\апаа | Г очень широкий \аачаа _ Г ещё шире 


Все эти команды могут использоваться как в формулах, так и в обычном тексте. 

Корректировка промежутков необходима, если ТАТЕХ не способен распознать 
логическую структуру формулы. Например, выражение $у 9х$ интерпретирует- 
ся им как произведение трёх величин: 9, 4 и т, а не двух: у и 45, поэтому ТЕХ 
не увеличит промежуток между у и ах, если не сделать это принудительно по- 
средством команды \ ,. Особое внимание следует обратить на знаки корня, знаки 
интеграла и суммы. Сравните: 


\зат&{\р1} \, у лу и уму 
п / \! \108 п п/10в п и п/ 1051 
\105\ 1 \ 1116 ЕС,у)\,ах\,ау [| Г(т,у)ахау и || Л(г, уахау 


Здесь в последней колонке приведен пример формул, в которых корректировка 
промежутков не производилась. 


6.8. Многострочные формулы 


Процедуры 


\Беё1п{едраггау} ефтз  \епа{едраггау} 
\Бер1п{едраггау*} ефпз  \епа{едпаггау*} 


предназначены для печати систем уравнений или длинных формул, которые 
не умещаются в одной строке. Они производят последовательность выключных 
формул, выровненных в трёх колонках. Тело процедур должно быть подготовле- 
но, как для процедуры атгау? с аргументом гс1. Оно состоит из последовательно- 
сти строк, разделённых командами \\, а каждая строка состоит из трёх колонок, 
разделённых при помощи служебного символа &. В первой и третьей колонках 
математические выражения форматируются в стиле 2), как в однострочных вы- 
ключных формулах, а в средней колонке — в стиле Т, как в формулах внутри 
абзаца (в ней обычно ставят знак равенства или другой оператор сравнения). 
В отличие от процедуры аггау, которая используется в математической моде, 
процедуры еапватггау и едпаггау* работают только в текстовой моде, так как они 
сами переводят ТАТЕХ в математическую моду. В процедуре едпаггау каждая 
строка нумеруется, если в ней отсутствует команда 


\попииЬег 


которая подавляет нумерацию: 


9 Однако команду \пи161со1лщш (глава 12) использовать нельзя. 
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\Беё1п{едпаггау} 

х& = & 21у\\ х = 21 (6.2) 
у& < & а+Ъ+с+ \пошишрег \\ у < а+б+с+ 
9-е 4-е (6.3) 

\епа{еапатгтау} 


Ссылку на любую строку уравнения, как обычно, можно сделать при помощи 
команды \1аЪе1. Её целесообразно размещалъ либо в начале, либо в конце соот- 
ветствующей строки. В *-форме процедуры едпатгау нумерация отсутствует. 

Если при расщеплении формулы на несколько строк новая строка должна на- 
чинаться со знака бинарной операции (+, - ит. д.), то перед ним полезно вставить 
команду \пБох{}, иначе 1АТЕХ будет рассматривать знак бинарной операции как 
обычный символ и удалит дополнительный пробел после него. При форматиро- 
вании очень длинных формул полезной оказывается также команда 


\1ебеап{то М} 


Её используют обычно в левой колонке, помещая весь текст в её аргумент тпайН.. 
Он будет сформатирован обычным образом, но ТЕХ будет считалтъ, что длина, 
формулы в колонке равна нулю. Поэтому колонка будет сделана предельно узкой. 
Если в многострочной формуле используются большие скобки, увеличенные при 
помощи \1е{% и \г1510%, то в каждой строке эти команды должны использоваться 
попарно. Следующий пример иллюстрирует все сказанное. 


\Беё1п{еадпаггау*} 

\1ефеар{х+у+2=} \\ ху = 

& & \1еёе(а+Ъ+2с \т1еве. \\ (а-+ь + 2с 
& & \1еЕ®. \пьох{}-а+т\т1 Не) —а+т) 
\еп@{едпатггау*} 


Здесь команда \шфох использована, чтобы «оттянуть» знак минус от первого 
слагаемого в начале последней строки. Поскольку всё познается в сравнении, 
покажем, что получается с тем же уравнением без применения «ухищрений» в 
виде команд \1еЁ$едп и \пЪох: 


\Беё1п{еадпаггау*} 

х+у+2 &= \\ уча = 

& & \1е#%(а+Ъ+2с \т1еве. \\ (а-+ь + 2с 
& & \1еЕ%. -ачш\ттвВе) —а+т) 
\еп@{едпатгау*} 


Вместо едпагхау можно порекомендовать процедуры из раздела 8.6, которые 
вводит пакет атзта{Й. Если нашему Читателю часто приходится иметь дело с 
громоздкими формулами в своих публикациях, он должен получить второе выс- 
шее математическое образование, прочитав главу 8. 
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6.9. Позиционирование в формулах 


Выполним обещание, данное в разделе 6.4.3, и расскажем, как сделать одинал 
ковыми знаки корня в формуле \/а + Уа+ /9. Ответ в принципе прост: нужно 
заставить [ТЕХ «думать», будто высота подкоренного выражения везде одинако- 
ва. Для этого достаточно вставить в подкоренное выражение невидимый символ 
достаточно большой высоты и глубины. Высота — это расстояние, на которое 
символ или целое выражение возвышается над невидимой осевой линией. Соот- 
ветственно, глубина, — это расстояние от осевой линии до нижнего края выраже- 
ния. В математической формуле осевая линия проходит горизонтально там, где 
находится или мог бы находиться знак минус. В данном случае самой высокой 
буквой является 4, а ниже всего от осевой линии спускается «хвостик» буквы 0. 
Обычная круглая скобка чуть выше, чем 4, и опускается чуть «глубже», чем д, 
а команда 


\ша5 5% гиф 


как раз вставляет невидимый символ, имеющий высоту круглой скобки и нуле- 
вую ширину. Такие невидимые символы называются стратами. Так что искомое 
решение может быть таким: 


$ \заг%{а\тафвз$тгие} + Уа+ /а + У 
\заг&{а\тафюз$тгие} + 


\заг&{5\тафВзгие} $ 


В общем случае вместо \ша&Вз$тги® можно использовать команду 


\урвапфош{тай 


Она создаёт страту, которая простирается вверх и вниз от осевой линии на такие 
же расстояния, как и формула {то}; сама, формула при этом не печатается. 
Обратите внимание, что в следующем примере знак корня увеличивается только 
вверх, но не вниз. 


$ \заг&{а\урвапфош{а}} + \заг%{а} | Уа-+уа 


В многострочных формулах взаимное расположение выражений в разных 
строках может быть отрегулировано при помощи команды 


\рвапфош{тпойЙ,} 


Она создаёт пробел с шириной, равной ширине невидимой формулы, набранной 
в виде {та} (вместе с фигурными скобками). 


\Ъеё1п{едпаггау*} 
М &=& \зиш а_1+Е+Е\\ 

& & \рпапбош{\зит а_1}+6 И = У` о«+ЕЧЗЕ 
\епа{ечпаггау*} иь 
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Задачу, обратную \рНапфоп и \урБапфош, решает команда, 


\зшазВ-{тпадИ, } 


Она форматирует формулу {той}, но заставляет ТЕХ думать, будто та имеет 
нулевую высоту и глубину. Мы ещё поговорим о её усовершенствованном вари- 
анте, который имеется в пакете атзтайЙ (раздел 8.11.12). 


6.10. Параметры настройки 


\]о5 | — высота пробела между строками в процедурах едпахгау и едпаггау*. Нерастяжи- 
мая длина. 
\шабВ1пЧепе | — расстояние между левой границей окружающего текста и левым краем 


формулы при использовании в \Чоситепс1азз опции #1еда, которая устанавливает вы- 
равнивание выключных формул по левому краю страницы, а не по центру строк. Нерастя- 
жимая длина. 


\аЪоуеа1зр1аузК1р — дополнительный вертикальн ЫЙ пробел над длинными выключными 
формулами, которые начинаются левее конца предыдущей строки. Если выключные фор- 
мулы выравниваются по левому краю страницы, взамен \аЪоуеЯ1зр1аузк1р используется 
\форзер. Растяжимая длина. 


\Ъе1оиа1зр1аузк1р | — дополнительный пробел под длинными выключными формулами. 


Не работает с опцией #1еап, использующей команду \форзер. Растяжимая длина. 


\ароуеа1зр1аузвогезК1р | — дополнительный пробел над короткими выключными форму- 
лами, которые начинаются правее того места, где окончилась предыдущая строка. Не рабо- 
тает с опцией #1едп, использующей команду \орзер. Растяжимая длина. 


\Ъе1ом@1р1аузВог&зК1р | — дополнительный пробел под короткими выключными форму- 
лами. Не работает с опцией #1еап, использующей команду \форзер. Растяжимая длина. 


Сведений, изложенных в этой главе, более чем достаточно для подготовки 
математически очень сложных текстов. Если же наступит день, когда, что-то не 
удастся сделать изложенными здесь методами, — обратитесь к главе 8, посвящён- 
ной коллекции пакетов Ал4б-МТЕХ. Пока же мы прервём урок математики и в 
следующей главе займемся конструированием новых команд и процедур. 


Если всё иное бесполезно, 
читайте инструкцию. 


Аксиома Кана 


Глава 7 


Программируйте сами 


Подготовка печатного документа из рутинного дела может стать увлекательным 
занятием, если включить на полную мощь такой универсальный инструмент, как 
программирование команд и процедур. Мы коснёмся этой темы лишь настолько, 
насколько программирование способно облегчить участь рядового пользователя 
АТЕХ’а. Например, в предыдущей главе мы писали, что длинные названия мате- 
матических символов можно сократить, введя команды-синонимы, хотя мы сами 
этого никогда не делаем, предпочитая ясность краткости. Для тех, кто владеет 
английским, длинные имена математических команд даже удобны, так как обыч- 
но совпадают с названиями математических символов. Однако более сложную 
структуру, которая часто повторяется, действительно бывает полезно предстал 
вить в виде команды с кратким удобным именем, проясняющим её назначение. 
ЕТЕХ позволяет переопределять существующие и создавать новые команды и 
процедуры. Данная глава рассказывает, как это следует делать. В разделе 7.3 
вводится новое понятие — теорема. Это особая процедура, которая автоматиче- 
ски печатает заголовок, общий для всех теорем одного вида, и порядковый номер. 
'Так в учебниках по математике обычно оформляются теоремы, леммы и другие 
подобные утверждения. 


7.1. Определение новых команд 


Если в документе часто используется одно и то же словосочетание, например 
«Г-н Председатель», то с помощью \пемсоштапа можно определить коротенькую 
команду, которая будет генерировать этот незамысловатый текст: 


\пемсоптапта{\Ъозз}{Г-н Председатель} Г-н Председатель заявил, что не мо- 
\Бозз\ заявил, что не может быть двух жет быть двух мнений относительно 
мнений относительно плюрализма мнений. плюрализма мнений. Г-н Председа- 
\Бозз\ также сказал то, что думает. тель также сказал то, что думает. 


Очень часто декларация \пеисоштапЯ используется для сокращения записи ма- 
тематических формул: 
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\пеисошшапа{\рп}{$\а1рва_{у}$}. Пусть а, есть число мух в единице 
Пусть \5п\ есть число мух в единице объёма, причём при подсчёте о, учи- 
объёма, причём при подсчёте \вп\ тываются особи только мужского по- 
учитываются особи только мужского пола. | ла. 


Нововведённая команда, \5п используется здесь для сокращения записи матема- 
тических формул, заменяя собой символ а с индексом 9. Напомним, что пробел 
после имени команды игнорируется. Поэтому после \5п вставлена команда \и,, 
принудительно создающая пробел. В конце этого раздела мы покажем, как со- 
здать команду, которая не игнорирует пробелы после себя, хотя существование 
подобной команды противоречило бы практике программирования для ЕТЕХ?а. 

Приведённый пример иллюстрирует общую проблему с созданием новых ко- 
манд. В данном случае команда \вп предназначена для использования в тек- 
стовом или строковом режимах. Она содержит команду \а1рБа, которая может 
применяться только в математическом режиме, и именно поэтому значки $ при- 
сутствуют в определении команды \5п в аргументе \пемсоштапа, окружая \а1рва 
с обеих сторон. Попытка применения \5п в математической формуле приведёт 
к ошибке, поскольку первый символ $ в определении \5п заставит ТЕХ выйти 
из математического режима. Однако команду \5п можно сконструировать так, 
чтобы её можно было использовать в любом режиме. Эта, задача решается при 
помощи команды \епзитета$В, которая обеспечивает печать своего аргумента в 
математическом режиме независимо от текущего режима работы. 

Для первичного определения команды \5п мы применили \пемсоштапа. Для 
переопределения уже существующей команды необходимо использовать декла- 
рацию \гепеисотшталпа: 


\гепемсопшата{\ри}{\епзигеша®{\а1рьа_{*}}} Пусть а, есть концентра- 
Пусть \п\ есть концентрация мух, ция мух, причём Го» ау = 
причём $\1и4\впт\ ,а\=1$. 1 


) 
Она позволяет переопределять даже собственные команды ЁТЕХ?’а, а не только 
введённые пользователем: 


\Гагре \гепеисоштапа{\Гагре}{\%1пу} Большое стало „алень. 


ким! 


Большое стало \Гагре маленьким! 


Читатель не должен переопределять действие команд ИТуХх?а, если плохо пред- 
ставляет себе последствия своих действий, так как изменение одной команды мо- 
жет отразиться на исполнении многих других. Нельзя переопределять команды, 
чьё имя начинается с \епа. Имя команды должно начинаться с обратного слеша 
\ и состоять только из латинских букв, так как наряду с пробелом любая русская 
буква, цифра, знак препинания, любой из пяти знаков математических операций 
или любой из десяти служебных символов (раздел 1.4) служат признаком конца 
имени команды. 

ТАТЕХ может не обнаружить ошибку, если имя команды содержит, например, 
цифру, однако результат будет отличаться от желаемого. Впрочем, допускают- 
ся команды с именами, состоящими только из обратного слеша и одного знака 
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препинания или одной цифры. Все возможные команды с именами, состоящими 
из обратного слеша, и одного знака препинания, знака математической операции 
или служебного символа, уже заняты. Переопределять же их крайне рискованно. 
Что касается команд с именами \0, \1, \2... \9, то для официальных руководств 
по ВТЕХ/у они просто как бы не существуют. Это значит, что «фирма» не несет 
ответственности за их применение. 

Нужно также предостеречь от определения команд, замещающих командные 
скобки \Ъеб1п и \епа. Многие пользователи привычно вводят сокращения напо- 
добие \Ъе, \ее для ускорения набора уравнений: 


\пеисоштапа{\Ъе}{\Ъер1п{едиа&1о0}} 
\пеисошпапа{\ее}{\еп9{едиа%ф1оп}} 


В подобных случаях результат не всегда гарантирован. Можно указать несколь- 
ко случаев, когда подобные определения по меньшей мере бесполезны. Напри- 
мер, команда \еу для замены \еп9{уетЪаф1т} заведомо вызовет ошибку, по- 
скольку в теле процедуры уегаф1т не распознается ни одна команда, кроме 
\епа{уетЪаф 1} (раздел 5.5). Также не следует замещать командные скобки для 
процедур Ё1вге и фаЪ1е, которые создают так называемые плавающие объекты 
(глава 11), если эти объекты должны «уплывать» в конец документа, как бывает 
при использовании пакета, еп Ноа. 

Вновь определяемые команды могут иметь до девяти аргументов. Рассмотрим 
следующий пример: 


\пемсоштата{\Е} [2]4{#2_{0} \1ао%фз #2_{#1}} Последовательность 
Последовательность $\Е{к}{х}$ содержит 1о...ть содержит +1 
$к+1$ член. член. 


Необязательный аргумент 2 в квадратных скобках в определении команды \Е 
указывает, что она имеет два аргумента. Обозначения #1 и #2 в последнем ар- 
гументе \пеисоштапа называются параметрами; при исполнении команды \Ё они 
замещаются соответственно её первым и вторым аргументами. 

ТЕХ запоминает определение новой команды так, как оно записано в декла- 
рации \пемсоштапа. Когда ТЕХ исполняет команду \Е, он замещает обозначение 
\Е{к}{х} еб определением, подставляя аргументы команды \ЁЕ вместо параметров 
#1 и #2. Затем ТЕХ обрабатывает полученный таким способом текст почти так 
же, как если бы он был набран во входном файле вместо команды \Е. Исключе- 
ние составляют пробелы после имени команды — они игнорируются. Определе- 
ние команд, которые бы добавляли пробелы после себя, вряд ли станет удачным 
изобретением, так как может привести к появлению пробелов, нежелательных в 
некоторых ситуациях. 

Один аргумент у новоиспечённой команды можно объявить необязательным. 
Для этого при определении команды необходимо указать его значение по умол- 
чанию. Продолжая упражняться с командой \ЁР, переопределим её так, чтобы 
она имела необязательный аргумент: 


а 
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\гепеисопштата{\Е} [2] [к]{#2_0 \1а4о%з #2_{#1}} Сравните 10...Хки 
Сравните $\Е{х}$ и $Ф\Е [М] {х}$. То...Жм. 


Необязательным является всегда первый аргумент. В определении команды он 
замещается параметром #1. 

Фигурные скобки, окружающие последний аргумент деклараций \пехсоштапа. 
или \гепемсоштапа, не являются частью определения новой команды. Это озна- 
чает, что эти фигурные скобки не ограничивают область действия деклараций, 
которые могут входить в определение новой команды. При необходимости об- 
ласть действия таких деклараций должна быть указана дополнительными фи- 
гурными скобками: 


\пеисоштата{\5ооа} [21 {4#1} ($#2$) } Функция ЁР(х) хорошая, а 
\пеисошпапа-\Ъаа} [2] {#1 ($#2$) } в С(у) действие деклара- 
Функция \роо9{\еш Е}{х} хорошая, а в ции \ет распространяется 
\Баа{\еш @}4{у} действие декларации \уегтЪ | \еш| на последующий текст. 


распространяется на последующий текст. 


Поскольку символы $ также ограничивают область действия деклараций, запись 
${#2}$ была бы избыточной: она полностью эквивалентна $#2$. 


Подведём итоги. Команды 


\пеисоштатЯ{стта;} [плит] [ор] {4е{} 
\тепемсотштапа{сли,4.} [пили] [0%] {4е{} 
\ргоу1Ааесоштапа {слита} [плит] [0р+41] {4е}} 


являются декларациями. Первые две соответственно определяют новую и пере- 
определяют уже существующую команду сп 4, а не упоминавшаяся доселе ко- 
манда \рго\1ЧесоштатЯ действует, как \пеисошшапа, если сли, ранее не была 
определена, либо сохраняет действующее определение, если сли4, уже существу- 
ет. Аргументы деклараций имеют следующее назначение: 


слп@ — имя команды; должно начинаться с \ и состоять из последовательно- 
сти латинских букв либо из одной не буквы (т.е. цифры, знака препинания 
или служебного символа). Для \пеисоштапа команда с именем слтп4, не долж- 
на быть ранее определена и не должна начинаться с \еп@. Напротив, для 
\тепеисоштапта имя стп4, должно быть введено ранее; 


плит, — целое число от 1 до 9, означающее количество аргументов у вновь опре- 
деляемой команды. По умолчанию новая команда не имеет аргументов; 


ор — значение необязательного аргумента. При наличии [0%] первый аргумент 
слп@, объявляется необязательным и по умолчанию имеет значение ор%; при 
отсутствии [0%] все аргументы являются обязательными; 


4е] — текст, который подставляется вместо каждого появления стп4, во входном 
файле. Если в 4е] находится параметр вида #1, вместо него подставляется п-й 
аргумент команды слта. Фигурные скобки, окружающие 4е]{, не ограничива- 
ют область действия деклараций, находящихся в 4е{. Вновь определяемая 
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команда является хрупкой, если 4е] содержит хрупкие команды; иначе она 
является устойчивой. Аргумент 4е{ может содержать декларации, которые 
определяют другие команды и процедуры, если те не имеют аргументов. 


Новые команды можно определять в любом месте входного файла. При этом сле- 
дует иметь в виду, что область действия деклараций \пемсоштапа, \гепемсоштатЯ 
и \ргоу1Чесоштапа подчиняется общим правилам, изложенным в разделе 2.5. По- 
этому команда, определённая внутри какой-нибудь процедуры, затирается при 
выходе из неё. Кроме того, область, где сохраняется определение команды, можно 
явно ограничить фигурными скобками. Иногда это очень полезно для локального 
переопределения отдельных команд. Однако общее правило гласит, что определе- 
ния новых команд полезно собираль в одном месте, например в преамбуле. Тогда, 
их легко находить и при необходимости модифицировать. 
Команда 


\епзигета% {ато} 


обеспечивает обработку своего аргумента атд в математическом режиме вне зал 
висимости от текущего режима; обычно используется при определении команд 
или процедур, которые одинаковым образом должны работать как в текстовом, 
так и в математическом режимах. 

Добавим ещё пару слов о стратегии командостроения. 

Имена команд должны отражать их назначение. Всего через пару недель бу- 
дет невозможно вспомнить, для чего предназначалась команда с маловразуми- 
тельным названием \ВМ: 


\пеисоштата{\ВМ} [1] {\пъох{\тафвуегз101{50о1а}$#1$}} 


С помощью этой весьма полезной команды полужирный символ а записывает- 
ся в виде \ВМ{\а1рьа}. В научных статьях так обычно печатают обозначения 
векторов. Поэтому лучше было бы переопределить команду \уес: 


\гепеисоштата{\хес} [1] {\шЪох{\та&Вуегз101{5о1а}$#1$}} 


поскольку её название более чем красноречиво. 

Все свои любимые команды Читатель может собрать в одном файле, на- 
звав его, например, зВог$з.$ех, и вводить во входной файл командой \1при& 
{звот%з}. Если когда-нибудь Читатель последует этому совету, полезно будет 
вспомнить, что пакет Бт (раздел 6.6) вводит команду \Ъп с названием, похожим 
на \ВМ, и с примерно той же целью. Небольшое усовершенствование 


\рхоу1Чесоштата-{\Ьт} [1] {\шрох{\табвуегз1оп-{Ъ019}$#1$}} 
\гепеисошната{\мес} [1] {\Ъш{#1}} 


позволит задействовать всю мощь пакета Бт, одновременно заготовив запасной, 
более простой вариант набора, векторов на случай, если пакет не загружен. 

Наконец, выполним своё обещание и расскажем, как создать команду, которая 
бы не игнорировала пробелы после своего имени. Фокусы с пробелами позволяет 
проделывать команда, 
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\хзрасе (хзрасе) 


реализованная в пакете хзрасе Дэвида Карлайла (СагИЗе, Дам1а). Она вставляет 
пробел, но только тогда, когда за ней не следует знак препинания, одна из фи- 
гурных скобок, закрывающая круглая скобка, прямой или обратный слеш. Если 
команду \хзрасе добавить в определение другой команды, то та, как правило, 
оставляет за собой пробел только в необходимых случаях: 


\пеисопшапа{\5Ъ}{Англия\хзрасе} Англия расположена на небольшом 
\&Ъ расположена на небольшом острове острове у побережья Франции. Это 
у побережья Франции. Это неплохое неплохое местечко, Англия, чтобы 
местечко, \2Ъ, чтобы там жить. там жить. 


В результате отпадает необходимость набирать вслед за именем команды {} или 
\:, чтобы оставить пробел в тексте печатного документа. Недостаток же таких 
команд в том, что они обходятся с пробелами не так, как все другие, а это легко 
забыть. 


7.2. Определение новых процедур 


Декларации 


\пемепу1гоптеп {ето} [плит] [ор+] {е94е{}{еп,44е}} 
\гепемепу1топтет{епл»} [плит] [ор] Фед4е]} {ет 4е] } 


соответственно определяют новые и переопределяют существующие процедуры. 
Они могут иметь до пяти аргументов: 


ето — имя процедуры, которое может содержать любую последовательность 
букв, цифр и символа *, но не должно начинаться с еп9а. Для \пемепу1гоптеп® 
ето не должно быть именем, которое уже было введено ранее. Напротив, для 
\тепемепу1хгоптеп% оно уже должно быть определено; 


тлит, — количество аргументов у вновь определяемой процедуры; должно быть 
целым числом от 1 до 9. По умолчанию процедура не имеет аргументов; 


ор — значение необязательного аргумента. При наличии [0%] первый аргумент 
процедуры епл является необязательным и по умолчанию имеет значение ор%; 
при отсутствии [ор] все аргументы ето являются обязательными; 


$е94е{ — текст, подставляемый вместо \Ъер1п{ето}. Стоящий в 0е94е{ параметр 
#1, при подстановке заменяется текстом п-го аргумента; 


ет 44е] — текст, подставляемый вместо \еп9{етл»}. Он не может содержать #-пара- 


метров. 


Аргументы \е94е{ и епа4е{ могут содержать декларации, которые определяют 
другие команды и процедуры, если те не имеют аргументов. 
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Фигурные скобки, окружающие аргументы процедуры, определённой посред- 
ством \пемепу1гопшеп® или \гепемепу1гоптеп®, не ограничивают область дей- 
ствия деклараций, содержащихся в аргументах процедуры. 


Новая процедура обычно определяется в терминах существующей, такой как 
16еш12е. Тогда $ед4е{ содержит команду \Ъеё1п{16ет12е}, открывающую про- 
цедуру 1$ еш1те, а ет,4.4е{ — \епа{1%$еш1хе}. 


\пемепу1гопшеп{еш1 } [1] [\еш] Это пример процедуры еп1. 
{\Ъед1п{16еш12е} #1}{\епа{16е12е}} 
Это пример процедуры \%ех5%{еш1}. 
\Беё1п{еш1} 


в Она определена при помоши 
процедуры ++етзёе. 


\4феш Она определена при помощи е Она имеет необязательный па- 


процедуры \$ехё54{1%еш1хе}. раметр 


\1$еш Она имеет необязательный параметр. 
\епа{еш1} 


Необязательные аргументы плит, и ор% позволяют определять процедуры с ар- 
гументами. Они работают так же, как в случае с \пемсоштатЯ. Вызовем теперь 
процедуру еш1, определённую в предыдущем примере, с необязательным аргу- 
ментом: 


Это пример процедуры \%ехе%4{еш1}. Это пример процедуры еп1. 


\Беё1п{еш1 } [\зсзБаре] 
® ОНА ОПРЕДЕЛЕНА ПРИ ПОМО- 


ЩИ ПРОЦЕДУРЫ ТТЕМТРЕ. 


\1$еш Она определена при помощи 
процедуры \%ех&54{1%$еш1хе}. 

\1$еш Она имеет необязательный параметр. 

\епа{еш1} 


® ОНА ИМЕЕТ НЕОБЯЗАТЕЛЬНЫЙ 
ПАРАМЕТР. 


Параметры #1... #9 могут появляться только в первой части определения 
процедуры, т.е. в %ед4е{. Декларация \пемепу1гопшеп® проверяет, не была ли 
процедура с именем епл» определена, ранее, помогая тем самым избежать случай- 
ного переопределения существующей процедуры. Напротив, при использовании 
\тепемепу1хгоптеп* ответственность за последствия целиком ложится на пользо- 
вателя. Мы вновь предостерегаем Читателя от изменения стандартных процедур 
ЕТЕХ?а, так как это может привести к неожиданным результатам. 


7.3. Теоремы 


Книги и статьи по математике обычно содержат теоремы и другие теоремопо- 
добные структуры, такие как леммы, аксиомы и пр. Нематематический текст 
также может состоять из аналогичных структур: правил, законов, принципов и 
так далее. Коллекционирование процедур на каждый случай было бы большой 
роскошью, и поэтому ТЕХ располагает декларацией \пемНеотеш, которая поз- 
воляет легко конструировать процедуры для каждой конкретной ситуации. 
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Существуют два варианта \пем$пеотем: 


\пембВеогеш{етл} {сорт} [ии] 
\пеибНеогеш{етло} Теотелт] {сарюот,} 


Оба имеют по два обязательных и одному необязательному аргументу: 


етл› — имя процедуры, состоящее из последовательности букв и не совпадающее 
с именем уже существующей процедуры или счётчика. Для каждой теоремы 
епл) создаётся счётчик с тем же именем, если в списке аргументов деклара- 
ции \пеифВеогеш отсутствует опция \еотет,. При наличии этой опции для 
нумерации теоремы используется уже существующий счётчик \еотелтт, (см. 
ниже). 


сарют, — текст, который должен быть напечатан в начале процедуры непосред- 
ственно перед номером; 


мУЙТил, — имя уже существующего счётчика (обычно соответствующего одной из 
команд секционирования). Если опция т, присутствует, то счётчик ето 
объявляется внутренним для счётчика \ИТлт. Другими словами, он будет 
автоматически обнуляться при каждом изменении значения оИТлт, произ- 
водимым декларацией \з$ерсоиифег{и т} или \гезкерсоиифег{иТ ат, 
(раздел 2.9); 


Т,еотелп, — имя определённой ранее теоремы. Если опция \еотелт, присутствует 
в списке аргументов декларации \пеибВеогеш, то для нумерации процедуры 
ето будет использован счётчик \еотет,, а процедуры Меотелт, и еп будут 
иметь единую нумерацию. 


При каждом вызове процедуры епл соответствующий ей счётчик (епл или \ео- 
тет\) увеличивается на единицу, а команда \Веетл (или \Вееотет,) становит- 
ся текущим ге{-значением и используется для организации перекрёстных ссылок 
(раздел 3.7). Первоначально команда, \Веетл» определена, как \агаф1с{ету} (или 
как \ВезуИЙлт.. \агаб1с{етл»}, если процедура определена с опцией Тит). Ис- 
ходное определение команды \%Ве\еотелт, зависит от того, как определена, про- 
цедура \еотет. Команды \%Беетл и \&Бе\еотет могут быть переопределены 
при помощи \гепенсоштапя. 

Декларация \пемВеогем является глобальной, так как она работает со счёт- 
чиками, а область определения счётчиков не может быть ограничена никакими 
фигурными или командными скобками (раздел 2.9). Теоремоподобная процедура 
может иметь один необязательный аргумент: 


\Бер1п{ети»} [ела] 


Обычно в качестве 4е1ф указывают имя автора теоремы, аксиомы или закона; 
фелф будет вставлен в печатный документ после номера, теоремы. 

Перейдём к примерам. Начнём с самого простого, но сразу продемонстрируем 
схему организации перекрёстных ссылок: 
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\пембвеогеш{+ео}{Теорема} Теорема 1 принадлежит Пифагору. 


Теорема \ге{{Пифагор} 
Теорема 1 Квадрат гипотенузы 


принадлежит Пифагору. 
равен сумме квадратов катетов. 


\Беё1п{+ео}\1абе1 {Пифагор} 
Квадрат гипотенузы равен сумме 
квадратов катетов.  \епа{$ео} 


Здесь для нумерации теоремы заведён счётчик $ео. Первоначально он равен ну- 
лю, но каждое исполнение одноимённой процедуры увеличивает его значение на 
единицу. По умолчанию заголовок теоремы имеет полужирную насыщенность, а 
её формулировка — курсивное начертание. 


В следующем примере теорема, 5% нумеруется независимо в пределах каж- 
дой секции, что определено опцией зес®1оп в декларации \пемВеогет. Другими 
словами, счётчик $$$ обнуляется каждой командой \зес&1оп, начинающей заго- 
ловок раздела. 


\пенбНеотеш{+4%}{Лемма} [зес®1оп] 
\Ъеё1 {65%} 

Волга впадает в Каспийское море. 
\епа{е5} 


Лемма 7.3.1 Волга впадает, в 
Каспийское море. 


В следующем примере вводится теоремоподобная процедура Вор, которая исполь- 
зует нумерацию, единую с процедурой $$. 


\пемёвеогеш{Вор} [+ео] {Гипотеза} Гипотеза 2 Солнце востодит на 
\Бев1п{Вор} востоке. 

Солнце восходит на востоке. 
\епа {вор} 


Помимо номера, теоремы могут иметь названия. Название можно указать в опции 
теоремоподобной процедуры. Например, при помощи введённой ранее процедуры 
ео теорема Ферма формулируется следующим образом: 


Теорема 3 (Ееглла&) Нет целых 
чисел п > 2, т, у и 2 таких, что 
ИН =- у” — К. 


\Беё1п{$ео} [Еегша\] 

Нет целых чисел $п>2$, $х$, $у$ 
и $2$ таких, что $Фх^и+у^п=2^0$. 
\епа{{ео} 


Поскольку \пеибВеогеш является глобальной декларацией, её лучше всего 
помещать в преамбулу. Размещение \пем&Веогеш в недрах исходного текста мо- 
жет вызвать совершенно неожиданные затруднения, если входной файл разбит 
на несколько файлов и они вводятся в корневой файл командой \1пс1аае (раз- 
дел 3.8). Точно так же в файле, вводимом командой \1пс1а4е, нельзя создавать 
новые счётчики (раздел 3.8). 
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7.3.1. Пакет беогет 


Пакет {Неогет Франка Миттельбаха (МибеФасВ, ЕтапК) из коллекции 100[5 расши- 
ряет средства проектирования новых теоремоподобных процедур, вводя понятие 
стиля теоремы. Стиль теоремы выбирается декларацией 


\ЕВеогешз$у1е{зДе} ({Пеогет) 


из 6-ти вариантов Де: 


р1а1п полностью воспроизводит оригинальный вариант оформления тео- 
рем, принятый в формате ПАТЕХ, но несколько увеличивает верти- 
кальные пробелы между теоремой и окружающим текстом; 


свапре аналогичен стилю р1а1п, но переставляет местами номер теоремы 
и её заголовок; 


шагё1п аналогичен стилю р1а1п, но выносит номер теоремы на левое поле 
страницы; 
Ьгеак размещает заголовок теоремы в отдельной строке; 


свапрефгеак аналогичен стилю Ъгеак, но переставляет местами номер теоремы 
и её заголовок; 


шаг51пфгеаК аналогичен стилю Ъгеак, но выносит номер теоремы на поля стра- 
ницы. 


Теорема, будет иметь тот стиль, который был выбран на момент её определения 
посредством \пемВеогеп. Таким образом, в результате следующих определений 


\&Беогешз$у1е{Ьгеак} \пемВеогеш{Сог}{Предположение} 
\&Беогешз$у1е{р1а1п} \пембВеогеш{Еха}{Пример} [зес&1оп] 


теорема Сог будет форматировать текст в стиле Ъгеак, а теорема Еха — в сти- 
ле р1а1т. Все последующие теоремы (если они есть) также будут иметь стиль 
р1а1п, пока, не встретится другая декларация \&Веогешз®у1е. Область действия 
\&Веогешз$у1е можно фиксировать фигурными скобками, тогда как декларация 
\пемВеогеш действует глобально. 

Шрифт, используемый той или иной теоремой по умолчанию, можно изме- 
нять независимо от её стиля. Декларации переключения шрифта, вставляемые 
непосредственно перед печатью основного содержания теоремы, извлекаются из 
аргумента декларации 


\ЕВеогешроау{ от {{отл- 413} (Пеогет) 


Продолжая определять новые теоремоподобные процедуры, добавим ещё одну 
строку к примеру, начатому выше: 


\&Веогешз$у1е{Ьгеак} \пемВеогеш{Сог}{Предположение} 
\&Веогешз$у1е{р1а1п} \пембВеогеш{Еха}{Пример} [зес&1оп] 
{\Веогетбоду{ от {\прзваре} \пемвеогеш{Веш}{Замечание}} 
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Она устанавливает, что содержание всех теорем Веш будет напечатано шрифтом 
\прзваре при использовании текущего стиля (т.е. стиля р1а4п). Как и в случае с 
\ЕВеогешз$у1е, используется текущее содержание \%ВеогешроЯуРоп® на момент 
исполнения \пембВеогет. Так как последняя строка целиком заключена в фи- 
гурные скобки, действие \$пеотешбод9у{оп® не будет пролонгировано на после- 
дующие определения теорем, если такие будут добавлены. По умолчанию (когда, 
\ЕВеогешроауР оп отсутствует или ничего не содержит) используется шрифт, 
установленный выбранным стилем. Все стили, кроме р1а1п, по умолчанию вы- 
бирают \31зВаре. 
Можно также изменить шрифт заголовков теорем при помощи 


\Епеогепреадех оп {{отд- 41$} (Пеогет) 


В отличие от \5ВеотешьодуР оп последняя декларация глобальна. Поэтому её 
следует использовать в преамбуле и только в единственном числе. 
Наконец, ещё две команды 


\ЕВеогетргезК1раточп® 


+В 
\ЕВеогетроз®зК1ратшопи% ( еогет) 


есть растяжимые длины, которые задают размер вертикальных промежутков 
соответственно перед и после теоремы. 

В разделе 8.13 описан пакет атзёт, который выполняет примерно те же 
функции, что и {Пеогет по отношению к определению новых теоремоподобных 
процедур, но ещё вводит процедуру ргооЕ, весьма удобную для изложения дока- 
зательств теорем. 


7.4. Пакет ШБеп 


ТЕХ имеет примитивные, по нынешним меркам, средства программирования. 
Они доступны во входном файле, предназначенном для ВТЕХ’а. Однако мы слиш- 
ком отклонились бы от цели, начни сейчас рассказ о премудростях ТЕХ?а, по- 
скольку синтаксис его команд отличается от того, к чему Читатель, возможно, 
уже привык, осилив немалую часть нашей книги. К АТЕХ’у прилагается пакет 
НБеп, который вводит простейшие средства программирования в привычном Чи- 
тателю ключе, в том числе команды проверки условий и организации циклов. 
Впрочем, если наш уважаемый Читатель никогда в жизни не программировал, 
он может смело пропустить остаток главы. 
Пакет вводит две команды. Первая из них 


\1Е5Вепе1зе{ез3} ЧТет-}{е1зе-%} (1ЕБеп) 


имеет три аргумента. Сначала она проверяет условие, содержащееся в первом ар- 
гументе %ез%. Если условие выполнено, то содержимое второго аргумента, Кет-&% 
обрабатывается так, как если бы на месте команды \1Е%Вепе1зе со всеми её ар- 
гументами был только её второй аргумент {\ел-{а% (без фигурных скобок). Если 
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условие нарушено, аналогичным образом обрабатывается третий аргумент е1зе- 
44. Эти два аргумента могут содержать любой текст, команды и процедуры, 
допустимые в данном месте входного файла. Первый аргумент 4ез& должен со- 
держать выражение, которое 1АТЕХ может оценить либо как %гие (верно), либо 
как #а1зе (неверно). Это выражение может иметь одну из следующих форм: 


тлити оф плит» Сравнение чисел плиты и пили. Здесь ор — один из трёх сим- 
волов <, >, =. Например, соотношение \уа1ае{раре}>17 оценивается как $ гие 
(верно), если текущее значение счётчика страниц раде больше 17. 


\едиа1{т. } {342} Сравнение строк. Выражение оценивается как $ге, если ком- 
пилятор считает строки $171 и "2 одинаковыми. ТЕХ может рассматривать 
строки зёт1 и г. как разные, даже если они будут напечатаны одинаково. 
Например, \%одау и 1 мая, 2003 не равны даже 1 мая 2003 года. ТЕХ считает 
строки зтг1 и "2 одинаковыми, если замещение всех команд их определения- 
ми делает строки одинаковыми. Например, строки \3{С}Р и СССР одинаковы, 
если команда \3 определена следующим образом: 


\пеисоштапа{\3} [1] {#1#1#1} 


Если заранее не ясно, могут ли быть равны две строки, надо немного поэкс- 
периментировать. 


\Лепрёвфез {ета ор м2} Сравнение длин 1ети и 1ет2, причём оф — один из 
трёх символов <, >, =. Например, \1епё№%ез%{\раг1п9еп$<1сш} оценивает- 
ся как $гие, если длина отступа в начале абзаца \раг1п9епф меньше одного 
сантиметра. При сравнении растяжимая длина заменяется еб естественной 
длиной. 


\1з0а9{тплит} Соответствует $гие, если число плит, нечётно. Может использо- 
ваться при проверке, является ли текущая страница правой (нечётной) или 
левой (чётной). Однако очевидное решение \1з0499{\уа1ае{раре}} в данном 
случае не работает, так как ТЕХ «выпускает» страницу (и соответственно 
увеличивает значение счётчика раре), имея сформатированными «про запас» 
ещё несколько абзацев. Вместо этого следует нужное место входного файла 
пометить при помощи \1аЪе1{Ке\} и использовать \13099{\равеге{{Кел} }. 
Заметим также, что счётчик раве имеет ожидаемое значение при обработке 
текста, идущего в верхние и нижние колонтитулы страницы (раздел 17.1). 


\Ъоо1еап-{$00|} Определяет текущее значение булевой переменной ф001, где $001 
может быть любой последовательностью букв. 


Булева переменная должна быть объявлена, декларацией 


\пенЪоо1еап{00о1} (1ЕБеп) 


а еб значение устанавливается декларацией 


\зебЪоо1еап{00\} {гие-от-{0зе} (1ИБеп) 
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где фтие-от-]о4зе есть либо %гие, либо Ёа1зе. В аргументе 4е3+ допускается также 
комбинирование перечисленных выше условий. Комбинирование осуществляется 
логическими операторами 


\апа (и) \от (или) \поф (не) (1ЕБеп) 


из простых условий, сгруппированных при помощи команд \ (и \), исполняющих 
роль скобок. 
Вторая основная команда, вводимая пакетом ШрВеп, 


\иь11едо{ез} {ао} (еп) 


повторяет процесс 4о до тех пор, пока, условие %ез{ верно. Она ничего не делает, 
если условие %4е3$ изначально не выполняется. Условие составляется так же, как 
для команды \1Ё%$пепе1зе. 

Возможности, которые пакет Шйеп предоставляет опытному программисту, 
продемонстрируем на примере создания команды \@с4 для вычисления наиболь- 
шего общего делителя двух чисел. Она использует два счётчика са и сЪ, после- 
довательно вычитая меньшее число из большего, пока они не станут равны: 


\пеисоппфег{са} 4 Вводим счётчик са. 

\пеисоппфег{сЪ} 4 Вводим счётчик СЪ. 

\пемсоштатя{\бся9}[2]{ % Определяем команду с 2-мя аргументами. 
\зефсоиифег{са}{#1} @% Присваиваем начальные значения. 


\зефсоппфетг{сЪ}{#2} 
(са(#1,#2) = 4 Печатаем начальные значения. 
\мЬ11едо{ 4 Начинаем цикл. 
\поф\ (\уа1ае{са}=\уа1ие{сЪ}\)% 4 Проверяем условие. 
+ 


\1Е6Бепе1зе{\уа1е{са}>\уа1е{сЪ}} % Выбираем большее значение. 
{\ааахосочпхег{са}{-\уа1ае{сЪ}}} 
{\ааахосочпфег{сЪ}{-\уа1пе{са}}} 


5са(\агаЪ1с{са} , \ахаЪ1с{сЪ}) =4 4 Печатаем текущий результат. 
}% % Заканчиваем цикл. 
\агаЪ1с{са}% 4% Печатаем итоговый результат. 
} % Заканчиваем определение команды. 


Поскольку в определении команды \бса предусмотрен вывод результата на каж- 
дом шаге вычислений, \6с9{54}{30} напечатает всю цепочку преобразований: 
(са(54,30) = 5с4(24,30) = 5са(24,6) = вса(18,6) = вса(12,6) = 2с4(6,6) = 6. 
7.-. Пакет са|с 


Пакет са1с переопределяет декларации 


\зебсоипфетг{ст}{ипдедет-ехрт} 
\адакосопифег{с4тг} (ипдедет-ехрт} 
\зе51еп5 вет ста} Фдие-ехрт} 
\адако1епре вет ста} {9е-ехрт} 


(са[с) 
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так, что вместо простого числа, плит, или длины 1ет, (разделы 2.9 и 2.10) теперь 
они могут воспринимать в своих аргументах соответственно арифметические вы- 
ражения ифедет-ехрт и растяжимые длины {9ие-ехр"}. 

Целочисленные арифметические выражения 1итфедетг-ехрт могут содержать 
счётчики, целые числа (или команды, в которых хранятся целые числовые зна- 
чения) и бинарные операции сложения (+), вычитания (-), умножения (*) и де- 
ления (/). Круглые скобки используются, чтобы изменить порядок выполнения 
операций. В операциях с целыми числами дробная часть отбрасывается. 


\пемсопифег{1еа#} Пока напечатано 170 страниц 
\зебсопифег{1еа#}{ (\уа1че{раре}+1)/2} на 85 листах. 

Пока напечатано \%Вераре\ страниц 

на \Ве1еа#\ листах. 


При операциях с длинами все части арифметического выражения 9ие-ехрт, 
которые складываются или вычитаются, должны быть одного типа. Например, 
нельзя писать 2сш+3, но выражение 2си+3р% является правильным. Нельзя также 
делить на длину, равно как и умножать на длину, то есть в операциях умноже- 
ния и деления длина всегда должна быть первым сомножителем или делимым. 
Например, ошибкой будет 4*2сш, 2сп*4р®; правильно: 2сш*4. Интересно, что при 
умножении растяжимой длины на целое число происходит увеличение как есте- 
ственной, так и растяжимой части длины. Например, после 


\зе1епр®{\рагзК1р}{3р® р1аз 3р® * 2} 


вертикальный пробел \рагзК1р между абзацами будет иметь значение 6р® р1аз 
6р%. Напомним, что слова р1аз и ш1паз характеризуют степень растяжимости 
длины (раздел 2.10); их не следует пытать со знаками математических операций 
+и -. 

Ограничение по делению и умножению только на целое число снимается при 
помощи команд 


\геа1{4есита-плит,} 


\габ1оет-ехрт1} Цет-ехрт?} (сас) 


Первая из них просто конвертирует текст ест -плит из цифр и десятичной 
точки в вещественное число, а вторая обозначает число, получаемое от деления 
1ет-етрт1 на 1еп-ехрт2. 

При умножении растяжимой длины на вещественное число растяжимость 
пропадает. Так что в результате 


\зе1епре{\рагзК1р}{3рё р1аз Зрё * \геа1{1.5}} 


вертикальный пробел \рагзК1р между абзацами будет всегда равен 4,5 р%, а не 
4.5рф р1аз 4.5ръ®, как можно было бы предположить по аналогии с умножением 
растяжимой длины на целое число. 

В операциях с любыми числами ТЕХ отбрасывает дробную часть, если ре- 
зультат должен быть целым числом. Например, 
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\зефсоипфетх{х}{7/2} 
\зебсоипфег{у}{3*\геа1{1.6}} 
\зефсоппфет{2}{3*\геа1{1.7}} 


приписывает значение 3 счётчику х, значение 4 — счётчику у и значение 5 — 
счётчику 7. Такое округление вниз применяется также ко всем промежуточным 
результатам вычислений, поэтому следующая команда 


\зефсоипбетг{х}{3 * \геа1{1.6} * \геа1{1.7}} 


приравняет х к 6. 

Поскольку большинство команд ИТнх?а проводят манипуляции с длинами 
при помощи \зеф1епёёН и \аа9$о1епр®В, в их аргументах, принимающих пара- 
метры длины, после загрузки пакета, са|с также разрешается использовать ариф- 
метические операции и растяжимые длины. С несколькими такими командами и 
процедурами мы познакомимся в главе 9. А в следующей главе у нас вновь урок 
математики. 


Нет ничего невозможного для того, 
кто не обязан делать это сам. 


Закон Вейлера 


Глава 8 


Амлё-МТЕХ 


В то самое время, когда Лэсли Лампорт (Гатарогв, ГезШе) разрабатывал ТАТЕХ, 
Майкл Спивак (Эр1уак, МсВае!) по заказу Американского математического обще- 
ства (АМЗ) работал над созданием формата, известного ныне как Алдб-ТЕХ [6]. 
АллФ-ТЕХ значительно расширил средства форматирования математических вы- 
ражений, но в остальном застыл на уровне Р]аш ТЕХ’а. Например, Алде-ТЕХ 
не имел встроенных средств автоматической нумерации и перекрёстного цити- 
рования. Позднее Американское математическое общество решило объединить 
достоинства Але-ТЕХ’а и В ТЕХ’а, выпустив в 1990 году формат „Алд-[ТЕХ. Ра- 
боту по сращиванию двух форматов выполнили Франк Миттельбах (Меасв, 
ЕгапК) и Райнер Шопф (ЗсЬбрЁ, Вашег) при содействии Майкла Доунса (Бо\пез, 
М!еБае!) из технического руководства АМ5. После появления [ТЕХ2: Алдб- 
ТЕХ был разбит на две коллекции пакетов: „АлеРоп{$ и собственно .Але-ИТЕХ1. 

Пакеты из коллекции АлоРГоп вводят множество новых команд для набо- 
ра огромного количества дополнительных математических символов, имеющихся 
в шрифтах Ещег, разработанных Германом Цапфом (ГарЁ, Негтапп) по заказу 
АМ. В этой коллекции головным является пакет атззутЬ. Именно он содержит 
определения большей части новых команд. 

Напомним, что пакеты загружает команда \изераскаве. Чтобы приобщиться 
к /А^Аб-ЕТЕХ”у и получить доступ к дополнительным математическим символам, 
в преамбулу входного файла достаточно вставить команду 


\изераскаре{ашззушЬ , атзшаз в} 


Пакеты могут иметь опции. Они перечислены в разделах 8.2.1 и 8.5.1. 

В коллекции Алдб-АТЕХ головным является пакет атзтай. Он наследует ос- 
новные средства форматирования математических формул, разработанные Май- 
клом Спиваком, загружая другие пакеты коллекции. 


8.1. Кому нужен .Алдб-ЕВТЕХ? 


Если предназначение пакетов коллекции „Але Роп{5 примерно понятно, то зачем 
нужны пакеты Алде-ИТЕХ заслуживает отдельного обсуждения. Если нашему 


1 Мы описываем версию 2.2 пакетов АлЕопиз и версию 2.0 пакетов „Алд5-ИТЕХ. 
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Читателю приходится готовить тексты с изрядной порцией математики, и если 
однажды он почувствует, что недюжинные математические познания [АТЕХ?а его 
уже не удовлетворяют, он по достоинству оценит дополнительные возможности, 
которые предоставляет Алдб-ЁТЕХ. Вот их краткий перечень. 


® АААо-ИТЕХ более аккуратен при форматировании длинных формул. Он рас- 
ширяет набор процедур для форматирования длинных формул и систем 
уравнений, записываемых в несколько строк. Эти процедуры автоматиче- 
ски смещают номера уравнений вверх или вниз, чтобы они не печатались 
поверх уравнений (как случается при использовании процедуры едпаггау). 


® А^-ИТЕХ предоставляет простой способ определения новых обозначений 
функций типа ш и зп, обеспечивающий корректную расстановку пробелов 
и автоматический подбор размера шрифта, при использовании этих обознал 
чений в индексах. 


® АЛАо-ИТЕХ вводит удобный способ набора многострочных индексов (напри- 
мер, для указания пределов многомерного суммирования). 


® АААо-ИАТЕХ упрощает замещение автоматически вырабатываемого номера 
выбранного уравнения другим номером или меткой. 


® А^5-АТЕХ позволяет использовать независимую нумерацию внутри систе- 
мы уравнений. 


® АААо-ИАТЕХ вводит команду \Ъо1азушЬо1 для набора полужирным шрифтом 
отдельных символов, включая такие как со, а, В ит.д. 


8.2. Коллекция пакетов „Ал4РопЕз 


Коллекция пакетов Ал 45Роп{5 поставляется с дополнительными шрифтами, пред- 
назначенными для набора математических символов. Часть этих шрифтов вос- 
полняет некоторые пробелы в шрифтах семейства Сошрифег Мо4егп, которые 
используются в документах ТЕХ по умолчанию. Главным образом, это шриф- 
ты малых кеглей, которые иначе подменяются уменьшенными копиями шрифтов, 
спроектированных для кегля 10. Изменения от подобного «восполнения» замет- 
ны только специалистам. Другая часть содержит шрифты Ещег, названные их 
создателем Германом Цапифом (ЙарЁ, Негтапп) в честь знаменитого математика 
Леонарда Эйлера (ЕдШег, ГеоппагА). Отличие Эйлеровых шрифтов от Сошрибег 
Моаегп видно, что называется, невооружённым глазом. Например, контурные 
или готические символы в семействе Сотшрифег Мо4егп вообще отсутствуют, а 
набор рукописных букв в Эйлеровых шрифтах заметно богаче. 

Подключение добавленных шрифтов производится путём загрузки пакетов, 
которые входят в состав коллекции АлоЕоп 5: 
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атзюп{5 проводит необходимые операции для загрузки Эйлеровых шрифтов, а 
также вводит математические алфавиты \шафНЪЪ и \шафВгак, которые ис- 
пользуют эти шрифты; 


атззутЬ вводит полный комплект команд для печати всех доступных математи- 
ческих символов; автоматически загружает пакет апзЮюп{$; 


сти !Ь57 используется для работы с РозёЭстрф версией Эйлеровых шрифтов. 
В этой версии пропущены шрифты некоторых размеров; 


еиса| вводит математический алфавит \шафВзстг (или \ша®вса1 в зависимости от 
выбора опций пакета) для печати каллиграфических букв; 


ештаК вводит математический алфавит \пафЪтак для печати готических букв; 
избыточен при использовании пакета, атзЮп(5. 


8.2.1. Опции пакетов „АлА5Ропт$ 


Пакеты из коллекции АлдоЕоп($ имеют одну обшую опцию рзашзРопёз. Её сле- 
дует использовать для работы с Роз&ст1рф версией Эйлеровых шрифтов. Эти 
шрифты не имеют кеглей б6, 8 и 9, и опция рзашзФопёз указывает, что ТЕХ 
не должен использовать шрифты соответствующего размера, замещая их имею- 
щимися. Как сказано в документации к пакетам АлдоЕоп{$, опцию рзашзЁоп®з 
необходимо использовать, если при компиляции документа появляется сообще- 
ние, что не найден метрический файл какого-либо шрифта, например: 


! Ропф \9/АМ$а/ш/п/9=шзаш9 поф 1оадаЪ1е: Мефг1с (ТЕМ) #11е по%ф Фоппа. 


Однако на практике подобное развитие событий совершенно немыслимо, если 
используется какая-либо современная реализация системы ТАТЕХ, поскольку от- 
сутствующий файл будет сгенерирован «на лету» из шрифта МЕТВЕОМТ. В гла- 
ве 16 мы расскажем о том, что такое шрифты Роз$Зсг!рф и МЕТАЕОМТ, а здесь 
ограничимся простым рецептом. Если Читатель знает, что использует шриф- 
ты Роз6ст1р, то он должен загружать пакеты коллекции АлдоРоп{5 с опцией 
рзашзРоп&з. Например: 


\изераскКаре [рзашзРоп& 3] {ашззушь} 


Можно также добавить рзашзЁопез в список опций \Чосишеп®с1азз — там она 
будет воспринята сразу всеми пакетами. Мы рекомендуем использовать опцию 
рзашзРоп&з постоянно. При использовании шрифтов МЕТАЕОМТ это приведёт к 
микроскопической деградации качества символов некоторых размеров при про- 
смотре документа, в ОУ[Т-обозревателе. Зато если установлена Роз сг|р-версия 
шрифтов, качество документов РПЕ будет отменным?. 

Пакет еиса| дополнительно распознаёт опции ша&Вса1 и шаф№зсг, имеющие 


противоположное действие; по умолчанию используется шафНса1 (раздел 8.3.3). 


2В М:КТеХ’е эти шрифты устанавливаются одновременно с установкой АллеЕогз, хотя фор- 
мально не считаются частью этой коллекции. 
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Таблица 8.1 
Готический алфавит (пакеты атзюп{з, еийаК) 
\шафьЁгак 
а 36 6 30 бе 3 6 9 9 
у) Я Я ЖЖ Уп оо р 94 
65 5 Чи 3% 0 5% 9 3 о 
3-27 2) ой в я © 
8.3. Математические алфавиты 
8.3.1. Контурные буквы 
Пакет атзЮп{ё5 определяет команду 
\тажнЪЪ {сор 19} (атзЮипт$) 


которая по терминологии, принятой в ТЕХ 2=, является математическим алфа- 
витом (раздел 6.6). Она печатает контуры прописных букв: 


$\пазНЪЪ{ТОРА7} \пеа \шаеЪса1{ТОРА7}$ | ТОРАЙ > ТОРАЕ 


В этом алфавите содержатся только заглавные (прописные) латинские буквы; 
нет строчных букв, цифр или иных символов. 


8.3.2. Готические буквы 


Команда 


\тафНтак( ей} (еиёгаК, атзЮюпё$) 


печатает латинские буквы (прописные и строчные) готическим шрифтом. 
$\пабь{гаКк{Репезсь} \пеа \шабвса1{0}еизсН$ | ЭесилесЬ 52 Деифзсй 


Табл. 8.1 содержит полный перечень имеющихся готических символов. Если из 
всех возможностей, предоставляемых пакетом атзЮп{5, нужен только готический 
шрифт, вместо атзюп$ можно загрузить пакет ец{такК. 


8.3.3. Каллиграфические буквы 


Пакет еиса| изменяет команду МТЕХх?а \ша$Вса1. Напомним, что она печатает кал- 
лиграфические прописные латинские буквы в математических формулах (раз- 
дел 6.6). При загрузке пакета еиса| эти буквы печатаются шрифтом Ещег, а не 
Сотшрщег Модеги. Однако если пакет еиса| загрузить с опцией ша®№зст, то дей- 
ствие команды \шафпса1 не изменится, а для каллиграфических букв Ещег будет 
введена команда 


\шабНзст{сар о Де етз} (еиса!) 
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Таблица 8.2 
Каллиграфические буквы (пакет еиса!) 
\шабВзсг \шафвса1 
Азер хэчх АВСсСРёЕлЛонНТтТ 
хор ммотот км моток 
Ум хфХУ- 5 ТИХ 


Мы так и сделали, чтобы продемонстрировать различия между двумя видами 
каллиграфических букв: 


\изерасКаве [шабНзст] {епса1} 


$\тафьзст{ТОРА7} \пеа \шафьса1{ТОРА7}$ ТОФР.А2, = ТОРАЕ 


Табл. 8.2 содержит полный перечень каллиграфических символов. 


8.3.4. Как обращаться с алфавитами 


Команды, обращающиеся к математическим алфавитам, имеют длинные имена: 
\шафьЪЕ, \шафВса1, \шафВЁгак и т. п. При частом использовании этих команд воз- 
никает естественное желание сократить их имена. Например, \шазВЪ{ сократить 
до \шЪ при помощи 


\пеисоштата{\шЪ} [1] {\шафвЪ:+{#1}} 


Однако подобных переобозначений рекомендуется избегать. Мы уже писали об 
этом в разделе 7.1. Назначение команд с короткими именами легко забыть. Луч- 
ше вводить команды для обозначения конкретных математических объектов. На- 
пример, если Читатель желает выделить векторы полужирным шрифтом, можно 
переопределить имеющуюся команду \уес{зут\%}, которая в исходном определе- 
нии рисует стрелку над зуб: 


\гепеисоштата{\хес} [1] {\ша$6Ъ{+{#1}} 


Разумеется, при таком решении следует быть уверенным в том, что в том же 
печатном документе не придётся пользоваться командой \уес в её исходном виде. 
Теперь можно набрать \уес{а} + \уес{Ъ}, чтобы получить а + Ъ. 

Если через несколько месяцев Читатель решит использовать полужирный 
шрифт для другой цели, а векторы обозначать маленькой стрелкой над буквой, 
он сможет легко изменить определение команды \уес. 

Полезно бывает также приписать отдельным буквам, набранным выбранным 
шрифтом, собственные команды. Например, если приходится использовать обо- 
значения в виде контурных букв КВ и 1, можно ввести команды \В и \7: 
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\изераскаре{атз оз} 
\пенсоштапа{\В}{\тазвЪЪ{в}} 
\пенсоштапта{\7}{\та&6ЪЪ{7}} 


Здесь предполагается, что определения новых команд помещены в преамбулу 
(где им самое место), а пакет атзЮп{5 загружен для того, чтобы иметь возмож- 
ность использовать математический алфавит \шафВЪЪ. Если эти команды исполь- 
зуются, к примеру, для обозначения комплексных чисел, то такой метод ввода 
обозначений может быть более удобен, чем специальная команда \сплаш для обо- 
значения комплексных чисел вообще: 


\пеисоттапа{\ спят} [1] {\ша$5ЪЪ{#1}} 


и последующего обращения к ней \спаш{В} и \спиш{7} в тексте входного файла 
(хотя такой способ хорош тем, что напоминает смысл обозначений). 


8.4. Пакет атззутЬ 


Шрифты Елег содержат большое количество символов, не имеющих аналогов в 
шрифтах Сотаривег Моаегп. Команды для обращения к этим символам опреде- 
лены в пакете ап5зутб; они перечислены в табл. 8.3-8.10. Для загрузки пакета в 
преамбулу входного файла необходимо поместить команду 


\изераскаре{атззушь} 


Теперь любой символ, будь то А (\Ъ1аскг1ап1е) или @ (\пзиьзефеа), имею- 
щийся в таблицах, вводится в печатный документ при помощи соответствующей 
ему команды. Напомним, что способ позиционирования символа зависит от того, 
к какому классу он принадлежит (раздел 6.3). Мы сгруппировали математиче- 
ские символы в таблицах по их принадлежности к разным классам. 

Пакет атззутЬ автоматически загружает пакет атЮюп{5 и, следовательно, об- 
ладает всеми его возможностями. Явная загрузка обоих пакетов при помощи 
\пзераскаре не приведёт к каким-либо неприятным последствиям, так как ТЕХ 
проверяет, чтобы любой пакет не был загружен дважды. 
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Таблица 8.3 
Греческие буквы (пакет атззутЬ) 

Е  \а1вапша их \уагкарра 

Г \уагбашиа Д \уаг)е1%а © \тагТьефа 

Л \уатГашьаа = \уагХа П \уатР1 

5 \уагЗавша Т \хагОрз11ов Ф \уагРЬ1 

Ш \уатРз1 {2 \уаг0шера 
Таблица 8.4 

Древнееврейские буквы (пакет атззутЬ) 

О  \Ъеь 7 \аатезь ] \вще 

Таблица 8.5 
Дополнительные символы (пакет атззутЬ) 

й  \ВЪаг й  \№з1азь 

( \апрле < \зрвег1са1апр1е Хх \шеазагедаир1е 

Я \пех1з%8 О \ш1о 3 \Ешху 

о \баше К \ВъБк \  \Баскргше 

© \с1гс1еа$ С \сошр1ешеп 9 \еь 

\запаге Ш \>1аскзацаге 2 \уагпобВав 

У \г1апрЛедомп У \ЪЛаскег1апе1едочи А \ЪЛаскеглапе1е 

Хх \1охепве $ \Баск1огепре Ж \Ъ15зфаг 

/ \ЯЧавбар < \Ч1аваома 
Таблица 8.6 

Разделители (пакет атззутЬ) 
Г  \и1согпег 7  \агсогпег к  \11согпег - \1гсогпег 
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Таблица 8.7 
Символы бинарных операций (пакет атззутЬ) 

х \161щез ж \гвшез < \зшазефилиав 

Хх \1еРбёЬгеевщез К \т1еьббьгеев1щез *Ж \Ч1у1аеопё1тез 

< \1езз4о% > \5%гао% + \Зофрлав 

д \сихЛунеаве У \сит1Тууее У \уеефаг 

^ \Ъагиедаве Л \Чочртеъакиеаве 

© \с1гс1еадазь ® \сагс1едаз% © \с1гс1еас1гс 

й \Сар у \Сар Т \116егсат 
\Бох4о% М \Бохешев .  \сепбегао% 
\Бохи1 паз \Бохр1аз 

Таблица 8.8 
Символы сравнения (пакет атззутЬ) 

< \1еаа > \веаа ^^ \Ъасквшт 

< \1еаз1ап® > \веаз1апе <> \Ъаскзшеа 

< \1еззваи > \бегват = \еазаа 

2 \1езварргох © \5%гарргох = \арргохеа 

5 \1еззеарег Е \втеч1езз — \&Баскаиа 

- \1еззеаавег = \вфтеаа1езз \еВаскарргох 

<= \1еззрег = \5%&х1езз | \ Вог а 

< \111 \111езз 3> \655, \бебег и  \зБотфрага11е1 

< \еаз1ап1езз > \еаз1апёрг ( \Бебиеев 

= \газтарао%$зеа = \Еа1орао%зеа =  \аофеадо% 

& \ЗаЪзеё Э \барзеф — \Ъипреа 

С \заЪзефеаа 2 \зарзефеаа = \Витреа 

С \зазаЪзеф 3 \зазарзеф ©  \уагргор®о 

3 \ртесвша > \зассвиа = \еасатс 

5 \ргесарргох д \зиссарргох = \слтсеа 

< \ргессихт1уеа = \засссиг1уеа ф  \рубсЬРотк 

= \ситТуеаргес = \сигуеазасс э  \Ъаскерз11оп 

< \5г1апе1еле%еа > \глапе1егаенееа = \утлапеЛеа 

< \уагет1апр1е1е > \уагбгтапр1егарь® Д \уагёг1аирТе 

< \Ъ1аскег1апе1е1ег% >  \БЛаскег1апе1ехтаеЬе \&Бегеготе 

< \зпша11вша1е ^ \зшатТШкоми ” \ЪБесамзе 
\уБазь |= \УуаазЬ || \Уаазь 
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Но юмчо юм ата НА А. ал НА Л МА М Л ААА № 


о 


1 
| 
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\п1ез5 

\п1еа 
\п1еаз1апе 
\п1еаа 

\Лазии 
\1Лпарргох 
\1Лпеа 

\1Лпеаа 

\пргес 
\ргеспз1и 
\пргесеа 
\ргеспеаа 
\ргеспарргох 
\пфт1апр1е1её% 
\пётг1апр1е1еЁфеа 
\1уегфпеаа 
\пзибзефеа 
\пзибзефеаа 
\заъзебпеа 
\заЪъзефпеаа 
\уагзаъзекпеа 
\уагзаъзекпеаа 


\$иовеаЯ1е{фатгом 
\1оораггом1е{% 
\1еЕёг1в в пагроопз 
\ситуеаггом1е{ 
\арвахгрооп1е{ 
\Чочппатроот1е% 
\1е%1ефаггомз 
\ГзВ 
\с1тс1еаггом1е{+ 
\1ехаггомфа11 
\Чдазьт1вЬфахггом 
\ГЛеЁхаггом 


\п1еЁфаггом 
\пГефхаггом 


Символы сравнения (пакет атззутЬ) 


Ум ыы НУ ВА АУ НУ СЗУ У ААУ У МАМА М 


Стрелки (пакет атззутЬ) 


а. 


\пёёг 

\впеа 
\пвеаз1ап& 
\пдеча 

\впз и 
\бпарргох 
\пвеа 

\5печа 

\пзисс 
\зассиза 
\пзассеа 
\засспеаа 
\засспарргох 
\пет1апе1ег1ен& 
\п&т1апр1ег1ейкеа 
\буегхпеаа 
\пзирзефеа 
\пзирзекеаа 
\зарзефпеа 
\зарзезпеаа 
\уагзирзепеа 
\уагзирзевпеаа 


\$мовеадт15Ваггом 
\1оорахггомг1 58 
\:12Ь1еВагроопз 
\ситуеаггомт1 вЫ 
\ирвагроопт1 58 
\аоипвагроопт1 ве 
\т1евег1рЬфахггомз 
\ВзВ 
\с1гс1еахгомт1 ве 
\у1рЬфаггома11 
\дазЪ1еЁфаггом 
\Вт12Ьфахггом 


\пт1ебаггом 
\пВ1еЬфахггочм 


кк 


ИЕ} 11 


$$ 


Таблица 8.9 


\пз п 

\пи1а 
\пзвогеи1а 
\прага11е1 
\пзвограга11е1 
\псоп8 

\пудазЬ 
\п\УаазЬ 
\пуБазЬ 
\п\УРазЬ 


Таблица 8.10 


\1е&т1впфаггом 
\ппа16 1тар 
\т1рЬфзач1рагкгом 
\ТеЁёг1епезаи1ваггом 
\прираггоиз 
\аочпаомпаггомз 

\:1 5 1е%ахгоиз 
\1е&г1еНбахгоиз 


\пТеЁт1рЬфаггом 
\пГеЁт1рЬфаггом 
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8.5. Коллекция пакетов „Алд-ИТЕХ 


Коллекция Алде-АТЕХ содержит следующие пакеты: 


атзтаЙ вводит дополнительные процедуры для набора многострочных выключ- 
ных уравнений, а также ряд других средств форматирования математических 
выражений; атзтаЙ загружает пакеты атз{ехё, ап$Бзу, атзорп (см. ниже); 


атз6$у вводит команды \Ъо19зушЪо1 и \риЪ для набора полужирных символов; 
автоматически загружается пакетом атзтатй; 


ап$сЧ вводит процедуру СО для форматирования коммутативных диаграмм; 


атзорп вводит декларацию \Вес1агеМа&КОрегафот для определения новых ко- 
манд, печатающих обозначения функций типа зш и Шип; автоматически за- 
гружается пакетом атзтайЙ; 


атзех{ вводит команду \%ех® для набора фрагмента, текста внутри выключных 
формул; автоматически загружается пакетом атзтатй; 


атзЁт вводит процедуру ргоо{ (доказательство) и расширенный вариант де- 
кларации \пемВеогеп; 


атзхга вводит декларацию \ассепфедзутьо1 для определения команд, печата- 
ющих символы с диакритическими знаками, а также ряд других устаревших 
команд; поддерживается для совместимости со старыми версиями пользова- 
тельских печатных документов; 


иргеЁ! переопределяет команду \ге{ так, чтобы она печатала номера перекрёст- 
ных ссылок всегда прямым романским шрифтом независимо от контекста. 


Помимо пакетов коллекция Ал4о-АТЕХ содержит классы печатных докумен- 
тов ашзат®, ашзфоок и ашзргос для оформления статей, книг и докладов в со- 
ответствии со стандартами, принятыми в американских математических жур- 
налах. 


8.5.1. Опции пакета атзта"й 


Пакет атзтайЙ имеет следующие опции: 


сепфегфарз | $Б$аёз устанавливают размещение номеров уравнений, состоящих 
из нескольких строк. Опция сепфегфавз, используемая по умолчанию, указы- 
вает, что номер уравнения размещается на половине суммарной высоты всех 
строк уравнения. При наличии опции &Ъ5%абз номер уравнения размещается 
напротив последней строки уравнения, если уравнения нумеруются справа, 
или напротив первой строки, если уравнения нумеруются слева (опция 1едрпо, 
см. ниже); 


51141153 | позии111163 контролируют размещение нижних и верхних индексов 
у знака суммы > \ и других символов переменного размера (]1, | |, ©, @ ит. д., 


182 Глава 8. АлАб-ВТЕХ 


кроме знаков интегрирования и обозначений функций). Опция 511111143, 
действующая по умолчанию, в выключных уравнениях помещает индексы 
выше и ниже знака суммы. При наличии опции позии11116$ индексы поме- 
щаются сбоку даже в выключных уравнениях; 


116111153 | п011$1110165 контролируют размещение индексов у знаков интегри- 
рования ф ь $ ит д. По умолчанию действует опция 10116111165, аналогичная 
10511111165; 


паше1111%з | попаше1111%з контролируют размещение индексов у обозначений 
функций аеф, шЁ, Шо, тах и т. д., у которых в выключных уравнениях индек- 
сы традиционно располагаются в позиции пределов над или под обозначением 
функции; распознаются также пакетом атзорп. По умолчанию используется 
опция паше1111%$5, действующая аналогично 5111111$$. 


Пакет атзтайЙ распознаёт также опции 1едпо и {1едт стандартных классов пе- 
чатных документов (раздел 3.2). Для опции 1еапо пакет атзтаЁЙ вводит аль- 
тернативную ей опцию гедпо, означающую, что уравнения нумеруются с правой 
стороны. Стандартные классы используют правую нумерацию по умолчанию. 


8.6. Выключные уравнения 


Пакет атзтайй обеспечивает ряд дополнительных структур для набора выключ- 
ных уравнений в дополнение к базисным процедурам ЕТЕХ’а едиа®1оп и едпагкау. 
Расширенный набор состоит из процедур 


едца%1оп едпа$1оп* а115п а1151* 8р11% 
дабвег дафветг* Ё1а11еп Ё]а11еп* 
191%11пе 11$ 11пе* а115паф а115па%ф* 


Хотя стандартная процедура едпатгау по-прежнему доступна, вместо неё реко- 
мендуется использовать а11рп или $р11%. 

Все процедуры, за исключением зр11%, автоматически нумеруют уравнения, 
причём для этого они используют один и тот же счётчик едиа% 1оп, чтобы обеспе- 
чить единую нумерацию всех формул. Автоматическая нумерация формул подав- 
ляется при использовании *-формы перечисленных выше процедур. Процедура 
3р11%, естественно, не имеет *-формы. Она вообще отличается от других проце- 
дур форматирования выключных уравнений, так как предназначена для исполь- 
зования только внутри них (раздел 8.6.3). Для более избирательного управления 
нумерацией формул служат команды 


\5ар{{ех} — \$ав*ж еж} 
\пофав 


Команда \пофар (действующая аналогично команде ядра ИТЕХ’а \попашЪег) по- 
давляет номер на любой строке уравнения. Её, как и \%аё или \ф$ар*, целесооб- 
разно помещать в конце или начале соответствующей строки (например, перед 
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\\). Команда \%ар, напротив, пометит соответствующую ей строку уравнения, 
даже если автоматическая нумерация отключена (т.е. использована, *-форма од- 
ной из процедур). Текст 4е14, содержащийся в аргументе \$аё и используемый в 
качестве номера уравнения, обрабатывается в текстовой моде. Это может быть 
произвольный текст типа $1?$ или 11. Команда \$ав* печатает номер уравне- 
ния 4ех4ф без добавления круглых скобок вокруг него. Если \%$ар или \фав* ис- 
пользуются для замещения автоматически вырабатываемого номера уравнения 
(внутри обычной формы процедур), значение счётчика едиа%Зоп не увеличива- 
ется. Следующий пример показывает, как можно нумеровать разные варианты 
одного уравнения, используя механизм перекрёстного цитирования: 


Два варианта (\ге{{еа:91{Регепсе}), 
(\геЁ{еа:14еп&1%у}) одного уравнения: 
\Беё1п{едиаф1оп}\1аЪе1{еа:91#Хегепсе} 
а-Ъ=0, 

\еп@{едиа®1оп} 
\Беё1п{едиа%1оп}\1аЪе1{еа:14еп%1%у} 


Два варианта (8.1), (8.1) одного 
уравнения: 
а-ь=0, (8.1) 


а=. (8.17) 


а=Ъ. \$аё{\хеЕ{еа: 91 егепсе} $ ?$} 
\еп9{едиа®1оп} 


Читатель сам может подсчитать, сколько раз нужно обработать входной файл, 
чтобы все перекрёстные ссылки в этом примере сработали правильно. 

Примеры, позволяющие сравнить работу всех процедур форматирования урав- 
нений, собраны в табл. 8.11 (вертикальные линии в примерах указывают границы 
рабочего поля страницы). Следует обратить внимание на важное отличие в спо- 
собе расстановки символов &, служащих для разделения колонок в процедурах 
а115п, а112па%, а115п, 5р11%, по сравнению с процедурой еапаггау. 


Сравните: Сравните: 
\Беё1п{едпатгау} ь 
= + 8.2 

а_1 &=& Ъ_1+с_1\\ — м о 
а_2 &=& Б_2+с_2 аз = 62+02 

\епа{еадпаттау} 

> и 

\Беё1п{а11вп} а = с (8.4) 
В Не а2 = № + с2 (8.5) 
а_2 &= Ъ_2+с_2 

\еп9{а11вп} 


Обсудим теперь особенности и назначение каждой из процедур форматирования 
уравнений. 


8.6.1. Отдельное уравнение 
\Бер1п{едиа&1от} \еп9{едиа$1оп} 
\Бер1п{едиа%1от*} \епЯ9{едиа%1оп*} ЕН 
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Таблица 8.11 


Процедуры форматирования выключных уравнений 


\Беё1п{еаиа%1от*} 
а=Ъ 
\епа{едиа1оп*ж} 


\Беё1п{еадиа%1оп} 
а=Ъ 
\еп9{едиа%1оп} 


\Беё1п{еадиа%1оп} 

\Бер1п{зр11*} 

а &= Ъ+с-а+{}\\ 
&\ааа@ +е-#=\\ 
&= 5+Ь=\\ 

&= 1 

\еп9{зр11%} 

\епа{едиа®1оп} 


\Беё1п{ши1611пе} 
а+Ъ+с+49+е+2+{}\\ 
++) ++ +ш+о 
\епа{пи1%11пе} 


\Бед1п{вафВег} 
а_1=Ъ_1+с_1\\ 
а_2=Ъ_2+с_2-а_2+е_2 
\еп9{рабвег} 


\Беё11{а11 вп} 

а_1 &= Ъ_1+с_1\\ 

а_2 &= Ь_2+с_2-а_2+е_2 
\еп9{а11 ри} 


\Беё11{а11 вп} 
а_{11} &= Ъ_4{11}& 

а_{12} &= Ъ_4{12}\\ 
а_{21} &= Ъ_+{21}& 

а_{22} &= Ъ_{22}+с_{22} 
\еп9{а11вп} 


\Беё1п{Е1а11вп*} 
а_{11} &= Ъ_4{11}& 

а_{12} &= Ъ_4{12}\\ 
а_{21} &= Ъ_4{21}& 

а_{22} &= Ъ_{22}+с_{22} 
\еп9{+1а119и*} 


а21 = 621 


а +е+а-+е+ {+ 
НЕЕ т + 


а =м- с 


а2 = 62 - с2 — 42 + е> 


и = - с 


а2 = 62 - с2 — 42 + е> 


ал1 = 611 а12 = 612 


а21 = 621 422 = 622 + 622 


ал1 = 611 а12 = 612 


422 = 622 + 622 
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Процедура едиа%1оп размещает выключное уравнение в одной строке. Она ав- 
томатически печатает номер уравнения. Процедура едиа$1оп* делает всё то же 
самое, но не ставит номер уравнения, если это не сделано при помощи команды 
\5 ар. В ядре ТЕХ?а процедура едиа&1оп* формально отсутствует, но еб функции 
выполняет 941зр1аущафв. Интересно, что \Фав метит даже уравнения, созданные 
при помощи скобок \[... \]: 


АЕ 
Е = шс^2 \фав{\%ехфазфег1зКксепфегеа} Е = тс? (*) 
\] 


8.6.2. Расщепление уравнения без выравнивания 


\Бер11{ши1411пе} ...  \е19{ша16111е} 


\Бе811{ши14111е*} ... \епа{ши111те*} (атзта{й) 


Процедуру ша1%11пе следует использовать вместо едаа&1оп, если уравнение не 
помещается на одной строке. Точки переноса части уравнения на следующую 
строку, как обычно, отмечаются командой \\. Первая строка уравнения будет 
сдвинута влево, а последняя — вправо, почти вплотную к полям страницы. Ве- 
личину отступа от полей определяет командная длина 


\пи1111перар (атстаей) 


Строки между первой и последней центрируются (за исключением случая, когда 
задействована опция {1едп в \аосишепес1азз). Однако их можно сдвигать влево 
или вправо соответственно командами 


\зВоуе1еЕ{Ите} \зпоуег1 В {Ите} (атстаей) 


В их аргументе должен находиться весь текст, соответствующий сдвигаемой стро- 
ке уравнения, исключая заключительную команду \\. В следующем примере 


А 


р (8.6) 


рамку заданных размеров рисует команда \Ёгатефох, которую мы изучим в гла- 
ве 9: 


\Бер11{ша14611пе} 
\ЕташеЪох [10сш] {А} \\ 
\ЕгашеБох [7.5сш] {В} \\ 
\зпоуег1515{\Егамерох [7.5сш] {С} }\\ 
\Егашеьох [10 сш] {0} 

\еп9{ти1%11пе} 
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Значение \ши1%11перар, как и любой командной длины, можно изменить при 
помощи \зез1епдеВ и \ааако1епёеВ (раздел 2.10). 


8.6.3. Расщепление уравнения с выравниванием 


\Бед11{5р11%} ... \епа{5р11%5} (атзтаЕй) 


Подобно ша1414пе, процедура зр11% предназначена для расщепления на строки 
отдельных уравнений (но не систем уравнений), не умещающихся в одной строке. 
В отличие от ша1511пе, процедура зр11% обеспечивает выравнивание расщеплён- 
ных строк относительно точек выравнивания, которые, как обычно, устанавли- 
ваются амперсантами &. 

Мы уже отмечали, что процедура зр11% не нумерует уравнения, так как пред- 
назначена для использования только внутри других процедур форматирования 
уравнений (обычно едиа%1оп, а11 вп или рафВег), которые обеспечивают нумера- 
цию. Например, уравнение 


(8.7) 


во входном файле описано следующим образом: 


\Бер1п{едаа& 10} 
\Бер11{зр11%} 
Н_с &= \#гас{1}{20} \зашли_{1=0}(-1)2+41} (а-41})-{4р-2} 
\зит_{1_1+\90%63+1_р=1}\ргоа“р_{1=1}\Б4пош{п_1}4{1_1} \&1щез \\ 
&\апаа \&1щез [(@-1)-(и_1-1_1)]^{п_1-1_1}\с90о% 
\В151 [(п-1)-2-\зиш“р_{]=1} (и_1-1_1)72\В1рг] 
\епа{зр11%} 
\епЯ{едиа$1оп} 


8.6.4. Системы уравнений без выравнивания 


\Бер1п{вафпег} ...  \еп@{вафВег} 


\Бер1п{вафпег*} ... \епа{рафпегж} РВ 


Процедура вафВег используется для группы последовательных уравнений, если 
их не нужно выравнивать. Каждое уравнение центрируется в своей строке неза- 
висимо от других (см. пример в табл. 8.11). 
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8.6.5. Системы уравнений с выравниванием 


\Бер1п{а11510} ...  \е09{а11вп} 

\Бер1п{а11в0*} ...  \еп9{а11втж} 

\Бер1п{{1а11ри} ...  \ера{Е1а11в0} щи 
\Бер1п{{1а11рп*} ... \ера{Е1а11ррж} 


Процедура а1 151 используется для двух или более уравнений, которые желатель- 
но выровнять по вертикали; обычно выравнивание производится относительно 
знаков бинарных операций. 

Чтобы разместить уравнения в несколько столбцов, можно использовать ту 
же процедуру а115п, указав необходимое количество символов & в одной строке: 


х=у Х=У а=ь-+с (8.8) 

т =’ Хх! =Уу! а =Ь (8.9) 

хх =Уучу Х+хХ' = учу! ав=сЬь (8.10) 
\Беё11{а11в1} 


х 8&= &Х 8&= & а &=5+с\\ 

х’ ау? Ш #=? ва’ &=Ь \\ 

х+х’&=у+у? & Х+Х?&4=У+У? & а’Ъ&=с?Ъ 
\еп9{а11вп} 


'Той же цели служит процедура 


\Беё1п{а11впта% } {плит _ со} ...  \епа{а11впа®} 


\Беё1п{а11впаф*ж} {плит _ со} ... \еп9{а11впафж} АН 


В ней можно явно указать расстояние между группами уравнений. Она имеет 
один аргумент плит, _ со\, который задаёт количество групи уравнений. Макси- 
мально допустимое число символов & в строке вычисляется как плит, _ со| — 1 
(т.е. один амперсант внутри группы и по амперсанту между группами). 


Си=сС+С С12 = -С (8.11 
Сы =-С Со = 5+ С (8.12) 
\Бед1п{а1151а%$}{2} 
С_4{11} &= С_1+С  #&\аазаа С_1{12} &= -С \\ 
С_4{21} &= -С & С_4{22} &= С_2+С 
\епЯ{а11впаф} 


Процедура #1а115п действует аналогично а115п, только уравнения прижима- 
ются к полям страницы (см. пример в табл. 8.11). 
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8.7. Вертикальное позиционирование 
многострочных уравнений 
В отличие от едпагтау процедуры пакета, атзтайВ не допускают автоматической 


вставки разрыва страницы между строками уравнения, если такая вставка не 
будет явно разрешена посредством одной из команд 


\91зр1ауьгеак [плит] 


И 
\а11ома1зр1ауьгеакз [плит] (атзтай) 


Смысл такого подхода состоит в том, что разрыв страницы посреди уравне- 
ния или системы уравнений требует разрешения автора. Ставить \91зр1ауЪтеак 
лучше всего непосредственно перед командой \\ переноса на следующую стро- 
ку, где это разрешение может иметь эффект. Подобно \рареъгеаКк (раздел 4.7), 
\91зртаубгеаК имеет необязательный аргумент плит, — число, которое может из- 
меняться от 0 до 4: при плит, = 0 переход на следующую страницу допустим, но не 
желателен; команда \91зр1ауфгеаК без аргумента эквивалентна, \915р1ауфхгеак 
[4] и делает такой переход обязательным. 

Если Читатель предпочитает традиционную для [АТЕХ?’а стратегию, разре- 
шающую разрывать страницу в середине любых многострочных уравнений, ему 
следует поместить \а11ои91зр1ауфгеаКз в преамбулу входного файла. Необяза- 
тельный аргумент плит, принимая значения от 1 до 4, может использоваться для 
более тонкого управления: 1 разрешает разрывы страниц там, где это практи- 
чески неизбежно; значения 2, 3, 4 означают более высокую степень разрешения. 
Когда перенос на новую страницу разрешён с помощью \а11ом41зр1ауьгеакз, 
команда \\*, как обычно, может использоваться для запрещения прерывания 
страницы после текущей строки. 


8.8. Текстовые вставки внутри уравнений 


Команда 


\1п5егбех&{{е24} (атзтаЕй) 


используется для короткой текстовой вставки в одну-две-три строки внутри мно- 
гострочных выключных уравнений. Такая вставка сохраняет выравнивание строк, 
которое было бы нарушено, если просто закончить процедуру и начать новую по- 
сле текста. Команда \1п$егфех® может появляться только после команд \\ или 
\\*. Обратите внимание на положение слов «а также» в следующем примере: 


А; = №(^; 7) — $(^; 0’), (8.13) 
Аз = $(^; 9’) — $(^; 0), (8.14) 


а также 


Аз = Л/(Л; ). (8.15) 
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\Беё1п{а1151} 
А_1 &= №0 (\1ашЬ9а;\Ошера?) - \рЬ1 (\1ашЪ9а ; \Ошера?) , \\ 
А_2 &= \рь1 (\1ашЬда;\Отера?) - \рь1 (\1ашЪаа; \Ошера ),\\ 
\1пбегфех®{а также} 
А_3 &= \пабпса1{М№} (\1ашЬЧа; \ошера). 
\еп9{а11вп} 


Пояснения внутри математической формулы удобно делать командой 


\бех ел} (атзёехе) 


Она определена в пакете атзех{, который автоматически загружается пакетом 
атзтаВ. Её основное назначение — вставка в математические формулы слов или 
коротких фраз, напечатанных тем шрифтом, который использовался непосред- 
ственно перед формулой. В этом она напоминает команду \шБох (раздел 9.1). 
Однако в отличие от \шБох размер шрифта, автоматически уменьшается, если 
\$ехё находится в верхнем или нижнем индексе. 


...\зЕРаш11у Функция ... Функция 
\Беё1п{едиа%1оп} 
#_{[х_41-1},х_1]} Уве монотонна при 1 =1... Гнах. 
\6ехё{ монотонна при } (8.16) 
1=1 \190%з Т_{\%ех&{тах}} 
\еп9{едиа®1оп} 


Команды переключения шрифта: \%ехфгш, \$ехёЪЕ, \%ехёз1 и т.д. — также не 
препятствуют уменьшению размера шрифта, когда находятся в индексах, но дру- 
гие атрибуты шрифта, вообще говоря, не соответствуют действовавшим перед 
формулой: 
...\зЕРаш11у Функция ... Функция 
\Бер1п{еаиа%1от} 
Е 4[х_{1-1},х1]} Ле.) Монотонна при 1 =Т... Ттах. 
\&ех%з1{ монотонна при } (8.17) 
1=1 \190%55 Г_{\$ех%51{тах}} 
\еп9{едиа®1оп} 


8.9. Нумерация уравнений 


Процедуры пакета, атзтаЙ исключают печать номера уравнения поверх его тек- 
ста, при необходимости перемещая номер на отдельную строку выше или ниже 
уравнения. Если все-таки положение номера уравнения неудовлетворительно, его 
можно сместить на некоторое расстояние 1ет, при помощи команды 


\та1зефав ет} (атстаей) 


Например, \га1зефаё{6р®} поднимает последующий номер уравнения на шесть 
пунктов вверх. Такую корректировку рекомендуется отложить до самой послед- 
ней стадии редактирования печатного документа. 
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8.9.1. Иерархия нумераций 


Чтобы нумеровать уравнения независимо в пределах каждого раздела, необхо- 
димо переопределить команду \%Веедиа%®1оп: 


\тепеисоштата{\%Веедиа$1оп}{\$Везес®1оп . \ахаб1с{едиа1от}} 


Тогда в первом разделе уравнения будут иметь номера (1.1), (1.2) т.д. Однако 
счётчик уравнений едиа%1оп не обнуляется в начале нового раздела, если этого 
не сделать явно (используя команду \зефсоцифег). Пакет атзтаЙ вводит декла- 
рацию 


\пашЬеги11п{стА {одет} (атзтаЕй) 


которая все эти заботы переложит на, ТЕХ. Чтобы нумеровать уравнения неза- 
висимо внутри каждого раздела, начинающегося с команды \зес®1оп, достаточ- 
но в преамбулу входного файла вписать 


\пишретги1610{едаа$1оп}{зесё1оп} 
Декларацию \пишьеги1 11 можно применять к любому счётчику, а не только к 
еаца%1оп. 
8.9.2. Перекрёстные ссылки к номерам уравнений 


Команда 


\ечте{{Келу} (атзтаЕй) 


тождественна (\геё{Келу}). С её помощью проще делать перекрёстные ссылки на 
уравнения, так как она автоматически добавляет круглые скобки вокруг ссылки, 
которую в ЕТЕХ’е печатает команда \ге{ (раздел 3.7). Чтобы сослаться на урав- 
нение с меткой е:Ъазе%х, нужно во входном файле написать \едгеЁ{е:Ъазе*}. 


8.9.3. Нумерация вложенных уравнений 


Ббльшую ценность представляет процедура 


\Бер1т{зиЪеаца%$1015}... \епа{заЪедиа%1отз} (атзтаЕй) 


Если предшествующее ей уравнение имело, например, номер (4.8), то уравнения 
внутри неё будут иметь номера (4.9а), (4.9Ъ), (4.9с). Разумеется, номера будут 
иметь только уравнения, которые бы их имели и вне процедуры заЪедиа$ 1опз. Её 
тело может содержать любое количество уравнений, составленных при помощи 
процедур из раздела 8.6, а также любой другой текст. 

Для организации такой двойной нумерации процедура зафедиа%1опз в допол- 
нение к счётчику едаа$1оп использует счётчик 


рагепфедла1оп (атзтаЕй) 
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в котором сохраняет увеличенное на единицу значение едиа&1оп на момент вы- 
зова процедуры. Команда 


\Верагепфедиае1оп (атстаей) 


печатает значение счётчика, используя определение \&Веедиа&1оп, действовав- 
шее вне процедуры. Номера уравнений внутри заЪедаа$1опз и ссылки на них 
по-прежнему печатает команда \%Беедиае1оп, но она переопределяется следую- 
щим образом: 


\гепемсоштапа {\+веедиа$1оп}{\%Нерагепфедиа$ 1оп\а1рва{едиа$1оп}} 


Для изменения формата номеров уравнений нужно изменить \Веедла%1от и/или 
\&Верагепфедиа&1оп внутри процедуры заЪедиа%1оптз. В следующем примере 
номера уравнений (8.18а), (8.18Ъ), (8.18с) были бы напечатаны, как (8.18а), (8.186), 
(8.18в): 


\Беё1п{зибедиа& 1015} 
\гепемсоптапа {\$веедиа$1оп}{\%Нерагепфедиа 1оп\азЪак{едиа$1оп}} 


Приведём пример стандартной нумерации вложенных уравнений. 


А = В, (8.18а) 
р = С, (8.18Ъ) 
ЕЕ (8.18<) 


Вся группа уравнений имеет номер (8.18), а второе уравнение имеет номер (8.18Ъ). 
После завершения процедуры заЪедиа&1отз восстанавливается нормальная ну- 
мерация: 

Н < К. (8.19) 


Во входном файле этот пример записан следующим образом: 


Приведём пример стандартной нумерации вложенных уравнений. 
\Беё1п{зиЪеаиа&1отз}\1аЪе1{е:а11} 
\Беё1п{едпаггау} 
Ай=&В, \\ 
2&=&С, \1аЪе1{е:ш19а1е}\\ 
Е&=ЯР. 
\епа{еапатггау} 
\епа{зиЪедиа$ 103} 
Вся группа уравнений имеет номер \едге{{е:а11}, а второе 
уравнение имеет номер \едге{е:и19491е}. После завершения 
процедуры \уегЪ | зиЪедиа1опз| восстанавливается нормальная 
нумерация: 
\Беё1п{еаиа1оп} Н<К. \еп9{ечиа&1оп} 
Команда \1аЪе1{е:а11}, помещённая сразу после \Ъед1п{зиЪедиае1опз}, но вне 
других процедур, формирующих ге{-значение, метит всю группу уравнений, так 
что команда \ге{{е:а11} с тем же значением ключа е:а11 печатает 14.18, а не 


14.18а. 
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8.10. Команда \Ъо19зушЬо1 


Команды 


\Бо1азушЬо1 {той} 


\риь {той} (атзЬзу, атзтаЁй) 


печатают часть формулы той, используя 5014 версию математических шриф- 
тов. Обе команды определены в пакете ашзЪзу, который автоматически загружа- 
ется пакетом ашзшафь. Напомним, что версию изменяет \шафБуегз1оп{оетз1от- 
палие} (раздел 6.6) и что имеются две версии: погша1 (используется по умолча- 
нию) и Ъо1а. Напомним также, что ТЕХ разрешает менять версию математи- 
ческих шрифтов только вне математической моды. Команда \Ъо19зушьо1 поз- 
воляет обойти это ограничение и переключать версию шрифтов прямо внутри 
математической формулы. Она может печатать полужирным математическим 
курсивом не только буквы, но также строчные греческие буквы, на которые не 
действует математический алфавит \шафВЪ. 


Сравните $\Ъефа М$, $\шавь{{\Ъефа М}$ Сравните ВМ, ВМ и ВМ. 
и $\Ъо1азушьо1{\Ъефа М}$. 


В современной научной литературе буквы латинского алфавита в математиче- 
ских формулах принято набирать прямым полужирным шрифтом (\та%зНЪ+), а 
не полужирным курсивом, который даёт команда \Ъо19зушьо1. Еб следует ис- 
пользовать для строчных греческих букв или иных символов. В редких случаях, 
когда команда \Ъо1азутбо1 не срабатывает (например, по причине отсутствия 
соответствующих шрифтов размера менее 10 рб), можно использовать команду 
\риЪ, название которой происходит от слов «роог шап’з Бо!» (полужирный по 
бедности). Эта команда печатает с небольшими смещениями несколько копий 
одного и того же символа, в результате чего он становится полужирным. 


8.11. «Кирпичики» формул 


8.11.1. Матрицы 


Пакет атзтаВ вводит специализированные процедуры для набора матриц в до- 
полнение к процедуре аггау, имеющейся в формате ТАТЕХ: 


\реё1п{ршавг1х} ... \еп9{ртафг1х} 
\Бер1п{Ьтафг1х} ... \епа{Ьтафгах} 
\Бед1п{Вшафг1х} ... \епа{Вшает1х} (атзтаЕй) 
\Бер1п{ушафг1х} ... \епа{ушафгах} 
\Бер1п{Утафг1х} ... \епа{Утафтгах} 


Они печатают матрицы соответственно в круглых скобках (), квадратных скоб- 
ках [], фигурных скобках { }, в вертикальных разделителях || и |||. Для полноты 
картины добавлена процедура 
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\Бед1и{тафгах} ... \епа{тафг1х} (атстаей) 


формирующая матрицу без разделителей. В отличие от аггау, все эти процедуры 
не имеют аргументов, указывающих количество столбцов и способ их позицио- 
нирования. Предполагается, что ячейки столбцов центрируются. Матрица может 
иметь до 10 столбцов или даже больше, если увеличить значение счётчика, 


МахМафт1хСо1з (атстаей) 


по умолчанию равное 10. 


\[ \Ъед1п{Утафгах} 
С_1+С & -с \\ С-+С _С 
сс 2 —С СС 


\епа{Утафг1х} \] 
Если какие-то столбцы требуется выровнять по правому или левому краю, следу- 
ет обратиться к процедуре аггау, упоминавшейся в главе 6. Детально она описана, 
в разделе 12.3. 

Для размещения маленькой матрицы в тексте имеется процедура 


\Бер1п{зща11тафг1х} ... \еп9{зша11тафт1х} (атстаей) 


ее а 6 
Например, [е й) лучше выглядит в строке, чем обычная матрица, са): Раз- 


делители вокруг маленькой матрицы нужно вставлять явно, так как нет р-, Ъ-, у- 
или \- версий процедуры зша11та$тг1х. Встретившаяся выше маленькая матрица, 
набрана так: 


\Беё1п{тафь} 
\5151( \Бер1п{зша11та$тг1х} а&Ъ\\ с&а \еп9{зша11тафг1х} \Ъ1ег) 
\еп9 {па} 


Команда 


\Вао%фзог [94%] {плит} (атзтаей) 


вставляет в матрицу строку точек, занимающую указанное число столбцов плит»: 


\Беё1п{едиа%1о1*}\Бер1п{Ьтафг1х} 
ай ъас&а\\ | 
е &\№ао%зРог{3} 

\епа{Ътафг1х} \еп@{едиа&1оп*} 


Расстояние между точками можно изменить, используя опцию 413%. Например, 
\Бао%згот [2] {4} увеличивает его в 2 раза. 
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\Беё1п{еаиа%1от*} 

\Беё1п{ршавг1х} 

р_15#-а_{12}5_28\ сдо6з#-а_{1п}е_п\\ О: ыы — бля 
-а_{21}%_180_2%8\сдо%з&-а_{20}_п\\ в — 42. 
цвабеатоиа. о | | аарорие оо р. а 
-а_{01}5_1#-а_{02}5_28\ 406580 _п бай бы ... ый 

\епа{ршафг1х} 

\епа{едиа®1оп*ж} 

8.11.2. Блоки выравнивания 

Процедуры 

\Бер1п{вафпегеа} [роз] ... \епа{рабВегеа} (ыымаен) 
\Бер1п{а112теа} [роз] ...  \епа{а11ртеа} 


создают замкнутые объекты типа матриц, которые можно использовать внутри 
математических выражений. Необязательный аргумент роз имеет то же назна- 
чение, что и в процедуре аггау: он позволяет изменять вертикальное позицио- 
нирование объекта, по отношению к другим частям формулы. По умолчанию он 
имеет значение с, соответствующее совмещению по вертикали середины объек- 
та с осевой линией формулы, которая проходит через перекрестие знака «->». 
Например: 


а = аа 
Позиционирование по центру В = 9860, по верху 0=060. 
Е) Пп=тт 

ф-Фф 


\Бер1п{еаиа1от*} 
\$ех&{Позиционирование по центру} 
\Бер11{а115пеа} 
\а1рьа&=\а1рьа\а1рьа\\ \Ъефа&=\Бефа\Ъефа\Ъефа\\ \5ашта&=\ашиа. 
\епа{а11рпеа} , 
\аадлаЯ\%ехе {по верху} \чапаа 
\Беё1п{а11рпеа} [4] 
\Ч4е1%а&=\де1%а\ае1%а\\ \ефа&=\еха\ефа\ефа\\ \уагрЬ1&=\уагрь1 
\епа{а11впеа} . 
\епа{едиа%1оп*} 


8.11.3. Условные конструкции 


Условные конструкции в математике встречаются часто: 


рые 0, если тг — 7 нечётно, (8.20) 


т! (-1)(-2/2, если г — 7 чётно. 
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Для них вводится специальная процедура: 


\Бед11{сазез} ... \епа{савез} (атзтаЕй) 


Она значительно упрощает запись предыдущего примера: 


\Беё1п{едиа%1оп} 
Р_{г-]}=\Ъев1п{сазез} 
0, & \фех&{если $т-]$ нечётно},\\ 
г!\, (-1)-{(1-])/2}, & \%ех {если $г-]$ чётно}. 
\еп4{сазез} 
\епа{едиа®1оп} 


Здесь использованы 2 команды \$ех® для печати текстовых пояснений внутри 
уравнения. Каждая из них сама содержит математическое выражение $т-}$. 


8.11.4. Пробелы в формулах 


Пакет атзтайЙ несколько расширяет набор команд для установки пробелов в 
математических выражениях. Некоторые команды имеют краткую форму имени, 
состоящую из двух символов: 


\, \ЕБ1пзрасе - Г \! \пербЬ1пзрасе 

\: \шедзрасе ИД \першедзрасе 

\; \6Б1скзрасе - Г \перёЮ1скзрасе (атзтаей) 
\апаа УВ 
\адчаа и Г 


Все эти команды можно использовать также вне математических выражений. 
Для более точной регулировки пробелов „Ал4-АТЕХ имеет команду 


\шзрасе{ ет} (атстаей) 


Она является аналогом команды \Взрасе{ет}. Однако в её аргументе длину 
можно задавать только в специальных математических единицах ша (1 ши = 
1/18 ет). Отрицательный пробел, равный \аиа4, можно записать как \шзрасе 
{-18ша}, а \ФВ1пзрасе вставляет пробел длиной За. 


8.11.5. Многоточия 


Когда загружен пакет атзтаЙ, многоточия можно набирать командой 


\Я0%5 (атстаей) 


Она совмещает свойства стандартных команд ВТЕХ’а \190%3 и \с9о%з, автомати- 
чески выбирая позицию многоточия в зависимости от того, что следует за, \Чо%з. 
Если за командой \Ч0%3 следует знак бинарной операции (например, +), она дей- 
ствует, как \с90%з, размещая многоточие на осевой линии формулы (на уровне 
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дробной черты). Если следующим знаком является запятая или другой символ, 
многоточие будет расположено на уровне десятичной точки (как при использо- 
вании \190%5). Команда \90%$ особо выделяет ситуацию, когда за ней следует 
точка умножения или знак интеграла, которые формально относятся соответ- 
ственно к категории знаков бинарных операций и других символов. В редких 
случаях, когда за многоточием в формуле ничего нет (следует признак конца 
математической моды \епа, \) или $, который не несет информации относитель- 
но размещения), необходимо явно указать способ позиционирования многоточия, 
используя команды 


\905зс \9офзЪ \9о%фз1 \аобзш \ао%во (атзтаЕй) 


соответственно для многоточия после запятой, бинарного оператора, знака инте- 
грала, точки умножения или чего-то иного. Следующий текст во входном файле 


Тогда мы имеем ряд $А_1, А_2 \Чофз А_п \90%3с$ 
сумму ряда $А_1+А_2+\90%3+А_п+\90%3Ъ$ 
произведение $А_1\с9о® А_2\90%з\с4оф А_п\9о$зш$ 


и бесконечный интеграл 
\[ \10%5_{А_1}\110%_{А_2}\9о%з1\10_{А п} 9оеза \] 


иллюстрирует практически все возможные варианты: 


Тогда мы имеем ряд А1, 42...Ап... сумму ряда А! + Аз +... + А, +... 
произведение А! : А>.... Ап-.: и бесконечный интеграл 


8.11.6. Неразрывные дефисы 


Команда 


\поргеаКаазВ (атзтаЕй) 


обеспечивает подавление возможного переноса на следующую строку части сло- 
ва после следующего за командой дефиса или тире. Например, если записать 
«страницы 1-9» как «страницы 1\пофгеакдазю--9», строка ни при каких усло- 
виях не будет разорвана между дефисом и цифрой 9. Можно также использовать 
\пофтеаКаазь, чтобы предотвратить нежелательные переносы в комбинациях ти- 
па $х$-координата. Чтобы запретить разрыв строки после дефиса, разрепгив нор- 
мальную расстановку переносов в следующем слове, достаточно добавить пробел 
нулевой ширины после дефиса. Например: 


ТЬ1з 13 $3$\поргеаКЧазь-\Юзрасе{Ор%}а1тепз1опа1 Тр!5 15 3-апеп- 
рхоБ1ем. опа] ргоет. 
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8.11.7. Двойные диакритические знаки 


Ам5-ЁТЕХ изменяет команды 


2 \Ваё{х} & \асибе{х} д \Ъах{х} 

4 \свеск{х} 2 \втауе{х} 1 \уес{х} 

д \теуе{х} 2 \&19ае{х} (атзтаей) 
& \9о%{х} 4 \99о{х} 


для расстановки диакритических знаков над символами. Эти команды имеют 
те же имена, что и в формате ТЕХ, но они обеспечивают более качественное 
позиционирование двойных диакритических знаков. Сравните два изображения 
буквы А с двойной шляпкой (\Ъа%{\ва%{А}}) в размере \Ниве: 


^ ^ 
^ ^ 
А и А 
Левое получено без загрузки пакета, атзтайЙ, правое — с этим пакетом. 
Пакет атзхга имеет декларацию3 


\ассепфедзушьо1{ста}{4е]} (атзхёга) 


для определения символов с диакритическими знаками. Она, работает аналогич- 
но декларации \пеисоштапа (сохраняя смысл аргументов сти, и 4е}), но подго- 
товленные с её помощью символы печатаются мгновенно, так как ТАТЕХ запо- 
минает их изображение, а не способ изготовления, как это было бы в случае с 


\пенсошпапа. Вот как следует изготовить команду \Авафнаф для символа А: 
\ассепфедзутьо1{\Авафва%}{\Ва%ф{\ваф 4}} 


Команды 


д \аа9о%{х} "т \аааао4х} (атстаей) 


производят диакритические знаки в виде трёх и четырёх точек в дополнение к 
командам \40% и \990%, доступным в формате ТЕХ. 


8.11.8. Корни 


Команды 


\1е%гоо {плит}  \аргоо%{плит,} (атстаей) 


3 Помимо \ассепке4зушьо1 пакет атзжга содержит определения ещё нескольких команд: 
\Егаси1ЬЧе11тз, \зрбаф, \зрсвесКк, \5р%114е, \зрдо®, \зрадо®, \зраадо%®, \зрьгеуе. Мы их не 
описываем, так как они считаются устаревшими. 
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позволяют скорректировать размещение показателя корня, если оно неудовлетво- 
рительно, сдвигая показатель соответственно влево и вверх при положительном 
значении аргумента плит или вправо и вниз при отрицательном. Абсолютная 
величина параметра, плит, задаёт количество шагов сдвига, а величина шага. (до- 
статочно маленькая) зависит от размера шрифта. 


Сравните $\заг% [\Бефа]{к}$ и Сравните Уи У. 
$\ зах [\1еЁ%гоо%{-2}\иргоо%{2}\Ъефа]{к}$. 


8.11.9. Формулы в рамке 


Команда 


\Бохеа{тал И} (атзтаЕй) 


рисует рамку вокруг формулы тпо\,, стоящей в её аргументе. 


\Беё1п{едиа%1оп} \Бохеа{ 
\ефа \1еа С(\4е1%а(\ефа) п < С(6(1) +Ам(0,5)) (8.21) 
+\Ташьда_М(0,\ае1%а)) } 

\еп9{едиа®1оп} 


В отличие от аналогичной команды \ЁЪох, имеющейся в формате [ТЕХ (раз- 
дел 9.1), её аргумент пай, обрабатывается в математической моде. 


8.11.10. Размещение объектов друг над другом 


ТЕХ имеет команды \оуегг1рЬ$атгом и \оуег1ефаггом, которые рисуют стрел- 
ки над тем, что стоит в их аргументе. Алдб-ШАТЕХ вводит ешё несколько стрелок, 
так что полный набор содержит 6 команд: 


\оуег1еЁ $ аггом{тай\} \ип4ех1е $ аггом{тпай} 
\оуеггавьфаггои{тай} \ипЧегг1ейаггом{тойЙ} (атзтаЕй) 
\оует1е га аггом{ттайй,} \ипаег1ет1рофахтгом{то 


Назначение каждой команды легко расшифроваль, зная, что 1еЁ$ — это налево, 
150% — направо, ипдег — снизу, отег — сверху. 


И 
$\оуег1еЕ&г1еббаггом{Евй+ Дав, + абс 
\ипаег1е$ ахгом{аЪс\та®6з$ ти }}$ — 


Здесь для регулировки положения стрелки по высоте команда \ша$В 5% тиф встав- 
ляет страту, то есть невидимый символ, имеющий высоту круглой скобки «(> и 
нулевую ширину (раздел 6.9). 

Команды 


\х1еЁфаггом [3% 3стр{] {зиретз стр} 


\хг1ефаггом [36 зст1р] {зиретзст рф} тама в 
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производят стрелки, которые растягиваются автоматически так, чтобы над ни- 
ми или под ними могли разместиться необычно широкие индексы. У этих команд 
один обязательный аргумент зиретзст рф (верхний индекс) и один необязатель- 
ный аргумент $%63зстрф (нижний индекс). 


\Ъеё1п{едиае1от*} | 
А\х1еЁфаггом{п+\ша-1}В и В 2+1 С 
\хг1еНбатгом [Т] {п\рш 1-1}С Т 

\епа{еапаф1от*} 


Формат ТЕХ имеет команду \з$аскге1 для размещения верхнего индекса 
над бинарным оператором. Пакет атэта{Н вводит ещё две команды аналогичного 
действия 


\ипдегзе {стар} таят} 


\оуегзе{зретзстир } {пай} (атзтаей) 


Они помещают индекс, находящийся в первом аргументе, соответственно под и 


над формулой или символом, стоящим в аргументе тпой\,. Например, $\ип4егзе% 
* 


{*}{Х}$ печатает Х, а $\оуегзе%{*ж}{Х}$ — Х (как и $\зфаскге1{*}{Х} $). Мето- 


ды форматирования многострочных индексов мы рассмотрим в разделе 8.11.17. 


8.11.11. Дроби и биномы 


В дополнение к команде №ТЕХ’а \Егас для построения дробей Алдб-ИТЕХ вводит 
команды 


\9Егас{плитетохот }{Четиитетодот} 


\$Егас{плитетохот }{Четиилтетодот} (атзтайй) 


как аббревиатуры для {\91зр1аузфу1е\Ёгас...} и {\$ехез%у1е\Ёгас...}. Ины- 
ми словами, команда \Ётас эквивалентна \Чтгас в выключной формуле и \&Ёгас 
в обычной формуле, размещаемой среди текста. 


\Беё1п{едиаф1оп} И 
\#гас{1} {К} \108_2 с({Р), \апаа - 1052 (1), +1082 с(]). (8.22) 
\еёгас{ 13182 с). А 

\епа{еаиаф1оп} т 1 

$\заге\Егас (Ато _2 с (Е) $, М = 02 (1), \/ 1. 1062 (Л). 


$\заг&{\9{гас{1}{к}\108_2 с(+)}$. 


Для набора биномиальных выражений типа, С применяются команды 


\Ъ1поп-{плитетохот } {Четиитетодот} 
\ЯБ1пош{тлитетойот}{Четлиллетайот } (атстаей) 
\$Ъ1пош{плитетофот }{Четиитетофот} 
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Их аргументы {туилпетофот} и {4етлитетойот} имеют смысл числителя и знаме- 
нателя, как и у команды \Ёгас. 


\Беё1п{еадиа%1оп} 
2-к-\Ъ1пош{к}{1}2-{к-1}+ 
\аьзпон{ к} {2}2-{к-2}+ о. (:) ах (5) 2%-2 + (#) 
\ЕЪ пон} {2}2-{к-3} 1 2 

\епа{еапа%ф1оп} (8.23) 


Команды \Ёгас, \Б1пош являются частным случаем \бепЁтас с шестью аргу- 
ментами: 


\БепЁгасеЙ- дели, } {ла Гя- Чей, } РлсКлезз} 
{то зе} {туиллетадот } {4етлитетафот } 


(атзтаЕй) 


Первые два аргумента определяют вид разделителей вокруг дроби (как, напри- 
мер, в \Ъ1пот). Они должны быть пусты, когда разделители не нужны. Третий 
аргумент ИлсКиезз определяет толщину дробной черты (в \ЪЗпом она, равна, ну- 
лю). Четвертый аргумент то зИДе должен быть целым числом в диапазоне от 0 
до 3 в зависимости от выбранного стиля форматирования дроби: \91зр1аузфу1е, 
\вехезфуте, \5сг1рез®у1е или \5сг1рёзсг1рёз%у1е; если он пуст, стиль дроби 
определяется из контекста. Последние два аргумента есть собственно числитель 
и знаменатель дроби. Если третий аргумент лсКпезз оставлен пустым, толщи- 
на дробной черты устанавливается по умолчанию. Покажем, как могли бы быть 
определены \Ётас, \&гас и \Б1пош в терминах команды \вепЁгас: 


\пемсоштата{\{тас} [2] {\беп{гас{}{}4{}{}{#1}{#2}} 
\пеисопшапа{\%Ёгас} [2] {\веп{гас{}+{}{}{1}{#1}{#2}} 
\пеисошшапа{\Ъ1пощ} [2] {\вепгас{ (}{)}{0р%}{}{#1}{#2}} 


Ещё одна команда 


\сЕтас [роз] {плитетадот} { фделуилтуетойот } (атзтаЕй) 


предназначена для набора непрерывных дробей. 


\Бер1п{едиа&1от} 1 (8 24) 
\сЁгас{1}{\заг&{2}+ 1 
\сггас{1}{\з9х%{2}+ У? | 1 
\с#гас{1}{\заг%&{2}+\сао%з}}} У? т Е, 
\еп9{едиа®1оп} 


Выравнивание числителя любой из дробей влево или вправо достигается коман- 
дой \сЁгас с опцией роз. Она может принимать значения 1 илиг (ср. раздел 6.5). 


8.11.12. Опции команды \зтазВ 


Команда 


\зшазВ [роз] {та} (атзтаЕй) 
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используется для «обмана». ТЕХ форматирует формулу тайК в аргументе ко- 
манды так, как если вместо \зтазЪ [роз] {па} просто стоял бы еб обязательный 
аргумент {той} (вместе с фигурными скобками), но позиционирует её так, буд- 
то она имеет нулевую высоту и/или глубину. Высота и глубина отсчитываются от 
базисной линии формулы, где располагается десятичная точка. Иногда этот «об- 
ман» полезен для корректировки взаимного расположения частей сложной мате- 
матической формулы. Команда \зтазВ имеется и в формате ТЕХ (раздел 6.9), 
но пакет атзтайН расптиряет её возможности, добавляя необязательный аргумент 
роз, который может иметь значение % или Ъ. В первом случае (роз=®) обнуля- 
ется высота формулы, во втором случае (роз=Ъ) — её глубина при сохранении 
естественной высоты. Например, когда подкоренные выражения имеют неоди- 
наковые размеры, использование команды \зшазб сделает структуру формулы 
более однородной. 


Сравните $\заг%{х}+\заг{у}+\заг6{2}$ и Сравните \/х- МУ-+ Ми ут+ 
$\заг&{х}+\зат%{\зтазь [51 {у} }+\заг%{=}$. УМу+ >. 


8.11.13. Разделители 


Вертикальная черта, |, принадлежащая по классификации [АТЕХ’а к группе раз- 
делителей, в современной математике используется для обозначения самых раз- 
нообразных объектов. В теории чисел используют выражения вида р|4. Более 
известны обозначение для абсолютного значения |2| и запись вида }‹ (#) | _о› ОЗНа- 
чающая, что значение функции /‹ (#) требуется вычислить при $ = 0. Применение 
одного и того же символа для разных целей само по себе не так уж плохо. Плохо 
то, что не все эти применения имеют адекватное обозначение во входном файле. 
По крайней мере, следует различать правые и левые формы разделителей | и ||. 
Алле-АТЕХ вводит для этой цели две пары команд: 


| \1уегё | \гуеге 


| \1У\егё || \г:Уегё (атзтайй) 


Теперь легко определить команды для набора абсолютного значения и нормы 
(длины) вектора: 


\пеисоштата{\аЪз} [1] {\1уег%#1\гуег®} 
\пеисоштата{\погт} [1] {\1Уег%#1\г\Уег&} 


В результате $\аЪз{2}\сдо%\поги{А}$ напечатает |2| : ||А||. 


8.11.14. Имена операторов 


Математические функции типа, 105, зш и ши традиционно печатаются прямым 
шрифтом, чтобы отличить их от математических переменных, которые воспро- 
изводятся математическим курсивом. Имена наиболее известных функций пред- 
определены в формате ТЕХ, но в математических рукописях всё время появ- 
ляются новые обозначения функций. Пакет атзорп предлагает общий механизм 
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для определения нового имени «оператора». Поскольку атзорп автоматически зал 
гружается пакетом атзта, последнему также доступен этот механизм. Чтобы 
определить обозначение функции, следует использовать декларацию (она долж- 
на находиться в преамбуле) 


\Рес1атеМа&В0регавот{слт, 4} {4е]{} 


\Бес1агеМа®В0регафог*{слта }{4е]} (атзорп) 


где стл, — имя новой команды, а 4е{ — текст, который будет напечатан в качестве 
имени функции (добавлять декларации, форматирующие имя, не нужно!). 


\Рес1агеМа%В0регафог{\ххх} {ххх} а 
а Аххх(В) = Аххх(В) 
\[ А\ххх(В)\пеа А\шафьти{ххх} (В) \] 
Вновь определённая команда \ххх в этом примере расставляет правильные про- 
белы вокруг ххх. Во втором аргументе 4е} преобладает псевдотекстовый режим: 
дефис «-» будет печататься как текстовый дефис, но не как знак «минус», а звёз- 
дочка «*> будет приподнята (в математической моде звёздочка центрируется). 
С другой стороны, имя вновь введённой функции обрабатывается в математиче- 
ской моде, поэтому с ним можно использовать нижние и верхние индексы. 

Если у нового оператора, когда он находится в выключной формуле, индексы 
должны размещаться в позиции предела сверху или снизу, как у Ши, следует 


использовать *-форму декларации \Эес1агеМа$В0регафог: 


\Рес1агеМа%в0регаког*{\Ххх} {ххх} . 
ххх = ххх, ›0 
х—0 


\[ \Ххх_{х\$00}\пеа \ххх_{х\$00} \] 


Обычно размещение индексов можно изменить при помощи \по1111%63 и \111158. 
Амб-ЕТЕХ значительно ограничивает сферу действия этих команд. Например, ни 
при каких условиях он не позволит для функции зш (произведённой командой 
\з1п) запись вида, Эт ‚ поскольку та, не имеет смысла, в отличие от Шт. 


+—>0 
...запись вида $\31п\111146$_{6\600}$ ...запись вида зш,_,о не имеет 
не имеет смысла в отличие от смысла в отличие от т. 
+—>0 


$\111\ 11116 5_{6\600}$. 
Команды, определённые посредством \Вес1агеМаВОрегафог, относятся к клас- 
су функций \311; положение их индексов невозможно изменить при помощи 
\111163 или \по1111%3. Напротив, *-форма декларации \ОЭес1агеМа&ВОрегафог* 
вводит команды типа \11, которые не игнорируют указания \1111%5 и \по1111%3. 
Всё сказанное относится к случаю, когда пакет атзорп или атзтаЙ загружен 
с опцией паше1111%з (действует по умолчанию). Опция попаше1 111% приравни- 
вает все функции к классу \811. 

Есть также команды 


\орегафогпаше{4е}} 


\орегафогпаме*{4е{} (атзорп) 


РР 
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такие, что употребление \орегафогпате{аЪс} в математической формуле экви- 
валентно команде \аЪс, ранее определённой посредством \Вес1агеМа&ВОрегафот 
{\аьс}{аЪс}. 

Небольшое количество специальных имен функций предопределены в пакете 
атзорп в дополнение к имевитимся в формате ТЕХ: 


а \уаг1и 11 Па \уагрго)11т 

о и 

ша \уат11иаюЕ Ша \уаг11изир (атзорп) 
рго] шо \рго)11щ ши \10] 1 


8.11.15. Команда \то4 и её производные 


Команды 


\поа{тойй}  \Бшоа 

\роа{той,} — \ршоа{то,} 
предназначены для обозначения операции выделения остатка по модулю. Ко- 
манды \ЪшоЯ и \ршоЯ доступны в ЕТЕХ’е, но пакет атзорп несколько изменяет 
пробелы вокруг 1104, когда эти команды используются в формуле внутри тек- 
ста. Команды \шо@ и \роа суть варианты \ршо@а, предпочитаемые некоторыми 
авторами; \шоЯ опускает круглые скобки, в то время как \ро4 опускает то4, но 
сохраняет круглые скобки. 


(атстаей) 


$\5са (п ,ш\Бшоа п)$; \\ ос4(п, т то4 п); 
$х\еаилу у\ршоа Ъ$;\\ х = у (шоа 5); 
$х\еаилу у\шоа с$; \\ =у шо4 с; 


т 
$х\ечалу у\роа а$. х =у (а). 


8.11.16. Знаки кратных интегралов 


Команды 


у. Ааа |] а аа) 


ГГ \а11пе ].../]  \19о5за* 


печатают знаки кратных интегралов с правильно подобранными интервалами 
между символами ре 


Сравните $\11%\116\1108\1111168_А$ и $\1110%6\111168_А$. | Сравните УГ и Г: 
А А 


8.11.17. Многострочные индексы 


Команда 


\зирзваск{Итез} (атстаей) 
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предназначена для набора многострочных индексов. Обычно индексы в несколь- 
ко строчек приходится использовать в качестве пределов суммирования. Строки 
в аргументе Ипез разделяются командами \\: 


\зи_{\зчЬз$аск{1\1п\ТГашЬЧа У` Р(&, 7) 
\\ 0<]<}} РЯа,]) ЕЛ 
0<7<п 


Если строчки в индексах необходимо выровнять по левому или правому краю, 
проще всего использовать процедуру 


\Бер1т{зиЪатгау}{роз}... \епа{вафаггау} (атзтаЕй) 


Еб аргумент роз может принимать значения 1, с или г соответственно тому, 
нужно ли выравнивать строки относительно левого края, центра или правого 
края. В следующем примере строки выровнены по левому краю: 


\зии_{\Бед1п{зиЪаггау}{1} ко Р(&, 7) 
1\1п\ГашЬЧа\\ 0<)<п ЕЛ 
\епа{зиЪаггау}} Р(1,)) а 


У \забзфаск и зафаггау есть аналог — команда \зпог&з$аск, действующая в тек- 
стовой моде (раздел 9.6.4), причём она совмещает простоту команды \заЪзфаск 
со способностью процедуры зиЪатгау выравнивать строки. 


8.11.18. Сторонние индексы 


Команда 


\514езеф Це{-зст4р+3} {49| -8ст рф} (атзтаЕй) 


размещает индексы по углам символа переменного размера типа У` или |. 


Сравните Сравните 

\[ з 
\314езе%{_17^2}{_4-3}\ргоа 2113 2 
\вехе{ и } {_172\рго9_473}. В ы Ш. 
\1 


Рассмотрим более содержательный пример. Допустим, что необходимо пометить 
штрихом знак суммы. Если у знака суммы нет пределов суммирования, доста- 
точно добавить \по01111%з перед штрихом: 


\[ \зиш\10111153? Е п \] | > Ев 


Однако при наличии пределов суммирования эта технология не приводит к удо- 
влетворительному результату: 


\Г \зив_{0<к}\ 0014148? Е п \] | У к В» 
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Решает проблему команда \319езеф: 


д. 
\Е \51аезе5 > }\ вии _{п<к} Ев \] УЕ, 
п<К 


Дополнительная пара пустых фигурных скобок объясняется тем, что индексов 
слева от знака суммы в данном случае не должно быть. 


8.12. Коммутативные диаграммы 


Коммутативными диаграммами называются схемы вида 


АТ —1 Т 
| | шр 
($®Г)/Т (Дот)/л 


Простейшие коммутативные диаграммы (без диагональных стрелок) формирует 
процедура 


\Ъед11{С0} ... \епа{с0} (атвса) 


определённая в пакете ап$с4 из коллекции „Ал4б-АТЕХ. Коммутативная диаграм- 
ма, приведённая выше, набрана следующим образом: 


\Беё1п{едиа%1от*}\Бер1п{С0} 


3-{{\шафвса1{мМ}}_\ГашЪда}\оф1тез Т  6©>]>> Т \\ 
@УУУ @\У\У{\14ш Р}У \\ 
(З\об1шез Т)/Т ©@= (7\оф1щез Т)/з 


\епа{Ср}\еп9{едаах1от*} 


В процедуре СО обозначения 


0>> 0<«< ©@\ММУ ОААА 0©= (атвса) 


производят стрелки соответственно вправо, влево, вниз и вверх, а также двой- 
ную горизонтальную линию. В случае горизонтальных стрелок @>>> или @<<< 
материал между первым и вторым символом > или < будет напечатан в верхнем 
индексе, а материал между вторым и третьим символом будет помещен в ниж- 
нем индексе. Аналогично материал между первым и вторым (вторым и третьим) 
символами \ или А в обозначении вертикальных стрелок ©\У\УУ или @ААА будет 
напечатан слева (справа) от стрелки. 


8.13. Теоремы и теоремоподобные структуры 


Пакет атёт расширил возможности декларации [ТЕХ’а \пембВеогеш (раз- 
дел 7.3) по конструированию теоремоподобных процедур, добавив *-форму этой 


РР 
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декларации для определения теорем, которые не нужно нумеровать. Расширен- 
ная версия \пемВеотет варьирует стиль форматирования теорем в соответствии 
с указанным декларацией \%Веотешзфу1е. Пакет ат$зт вводит также процеду- 
ру ргоо{ (доказательство), которая автоматически добавляет символ П в конце 
доказательства. 


8.13.1. Теоремы 


Математические трактаты, как правило, формулируют теоремы и содержат их 
доказательства. Часто также даются формулировки лемм, аксиом, определений, 
предложений, суждений, замечаний, случаев и т. д. Поскольку все такие теоремо- 
подобные структуры формируют из текстового потока, абзацы с хорошо очерчен- 
ными границами, их естественно оформлять в виде процедур ВТЕХ’а. Стандарт- 
ные классы печатных документов ШТЕХ’а не могут предусмотреть все зигзаги 
пытливого ума ученых математиков. Однако взамен они предоставляют автору 
текста средство для конструирования отсутствующих процедур в виде деклара- 
ции \пемфВеогет: 


\пеибНеогеш{етло}{сарот, } [Тит 
\пенфвеогеш{етл»} Иеотелт,] {сарот,} (атеЁЕйт) 
\пеибНеогеш*{етл}{сариот,} 


Мы не будем напоминать смысл аргументов епл, сар®юот,, еотелт, и Нам, отсы- 
лая Читателя за подробностями и примерами к разделу 7.3, так как первые два из 
перечисленных трёх вариантов \пемВеогеш имеются в формате [АТЕХ’а. Пакет 
атз{Ит добавляет *-форму декларации \пемВеогем, которая вводит процедуру 
ето, не использующую автоматическую нумерацию. В результате её применения 
пример со стр. 165 теперь выглядит так: 


\пемНеотеш*{Еегиа&}{Теорема Ферма} Теорема Ферма. Нет целых чисел 
\Беё1п{Еегиа%ф} п>2, туц2 таких, что 

Нет целых чисел $п>2$, $х$, $у$ ту =". 

и $2$ таких, что $х^п+у^п=2^1$. 

\епа{Регша%} 


8.13.2. Стиль теоремы 


Пакет ашз$ Ви вводит понятие «стиль теоремы» и соответствующую декларацию 


\ЕВеогешз$у1е{зДе} (атеЁЕйт) 


которая осуществляет выбор стиля зе. От этого выбора зависит, как будет 
оформлен текст теоремы. Существуют три стиля: р1а1п, 4еЁ1п161оп и гетагк. 
Стиль р1а1п, используемый по умолчанию, печатает текст курсивом, тогда как 
9е{ 1116101 и гешатК курсив не используют. Другие детали оформления теоремы 
могут изменяться в зависимости от выбора класса печатного документа. 
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'Теоремоподобная процедура использует тот стиль, который действовал на мо- 
мент еб определения. Следовательно, декларация \%Веогешзфу1е должна пред- 
шествовать \пемВеогеп. На практике следует собрать декларации \пемВеогеш 
в одном месте входного файла (лучше всего в преамбуле), разделить на группы 
и перед каждой группой вставить \Беогешз®у1е{3ЫДе}. 


\ЕВеогешз$у1е{р1а1п} 
\пемНеотеш{Твеогеш}{Теорема} [зес&1оп] % 
\пеибвеогет{Тешииа} [Твеогеш] {Лемма} 
\пембНеотет{Рхуороз1%1оп} [Тпеогеш] {Утверждение} 
\пембНеотеш*{Региа®}{Теорема Ферма} 


\ЕВеогешз$у1е{9е{ 1114101} 
\пеибвеогеш{Ах1ощ} {Аксиома} [3ес%&1оп] 
\пембНеотеш{Зечаепсе}{Следствие} [зес%&1оп] 
\пемНеотеш{Ехатр1е}{Пример} [зес®1оп] 


\ЕВеогешз®у1е{гешатк} 
\пембНеотеш*ж{Ветатк}{Замечание} 
\пенНеотеш{Сазе}{Случай} 


В этом примере новые процедуры Тцеотгеш, Гешиша и Ргороз161оп определены 
так, что будут использовать стиль р1а1п и будут нумероваться единым счётчи- 
ком ТВеогеп. Следующая группа процедур: Ах1ош, Зедиепсе и Ехашр1е — исполь- 
зует стиль 4е{ 111 %1оп, а их нумерация независима в пределах каждого раздела, 
начинающегося с команды \зес&1оп. Наконец, процедуры ВешагК и Сазе оформ- 
ляются в стиле гешатк. Процедура ВетатгК не нумеруется, а Сазе имеет сплошную 
нумерацию в пределах всего печатного документа. 

Если \&Беогешз$у1е вообще отсутствует, используется стиль р1а1п. 

Ещё один вариант стиля теорем, разрешаемый пакетом ат т, заключается 
в возможности перестановки номера теоремы и её заголовка (аргумент сариют 
декларации \пемёВеогет). В результате перестановки номер теоремы печатается 
слева от заголовка, а не справа. Перестановка будет осуществлена, если вставить 
декларацию 


\змарпиатшегз (атзЕт) 


перед списком деклараций \пемВеогею, на которые нужно воздействовальъ. В ре- 
зультате следующих определений 


\ЕВеогешз$у1е{4е{111%61оп} 
{\змарпитбегз \пенбнеогеш{Ах1ощ} {Аксиома} [зес&1оп] } 
\пембВеогеш{Зеаиепсе}{Следствие} [зесё1оп] 


заголовки Аксиомы и Следствия будут напечатаны в форме «1.1. Аксиома.» и 
«Следствие 1.1.» 
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8.13.3. Доказательства 


Процедура 


\Бед1т{ргоо{} [сарИот] ... \еп9{ргоо{} (атеЕйт) 


форматирует доказательства теорем. 


\Беё1п{ргоо#} Доказательство. 

...следовательно $6(%)=[\вашша!\, ...следовательно С(Ё = МИР + 
$-{-\вашша} + %^{-\ае1%а}\ефа(+)$ = 9" (1) 

\еп9{ргоо{} 


Она печатает заголовок «Доказательство» (или «Ргооф, если опция газз1ап не 
указана при загрузке пакета, БаБе|), а в конце доказательства, ставит знак [1 («что 
и требовалось доказать»). Процедура ргоо{ предназначается для коротких дока- 
зательств, занимающих не более одной-двух страниц. Более длинные доказатель- 
ства, целесообразно оформить в виде специального раздела, используя команды 
секционирования \зес&1оп или \забзес1оп. 

Заголовок процедуры ргооф, печатаемый по умолчанию, хранится в команде 


\ргоопаше (атеЁйт) 


При необходимости \ргоопаше можно изменить при помощи \гепемсоштапа. На- 
пример: 


\гепеисоштата{\ргоо{паше}{Доказательство} 


Необязательный аргумент сорИюот процедуры ргооЁ служит примерно той же 
цели. Он позволяет заменить текущее значение заголовка на какое-нибудь иное, 
например: 


\Ъер1п{ргооЕ} [Доказательство Основной Теоремы] 


Однако на следующий вызов процедуры ргоо{ это значение заголовка, естествен- 
но, не распространяется. 
Признак конца доказательства [Ч хранится в команде 


\аеазутЬо1 (атеЁйт) 


Её также можно переопределить посредством \гепемсоштапЯа. Для длинного до- 
казательства, напечатанного без использования процедуры ргооф, символ [1 вме- 
сте со стандартным пробелом перед ним можно набрать, используя команду 


\деа (атеЁЕйт) 


Размещение символа [1] может не удовлетворить придирчивого Читателя, если 
доказательство заканчивается выключным уравнением или чем-то в этом роде. 
Выход из затруднительного положения можно найти, разместив \де4 в подходя- 
шем месте доказательства. 


8.13. Теоремы и теоремоподобные структуры 
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\Ъеё1п{ргоо{} 

...следовательно 

\Беё1п{едиа%1оп} 

С (+) =[\вашша! \ ‚ ^{-\вашта} + 
+-{-\ае1%а}\ефа(+%) \аеа 
\еп@{едиа®1оп} 
\гепемсоптат{\аеЯ}{}\еп9{ргоо#} 


„Доказательство. 
...следовательно 


С(® = ИЕТ+Е 0 


(8.25) 


Здесь \гепемсоштата{\аеа}{} «обнуляет» команду \аеЯ перед завершением про- 
цедуры ргооЕ, чтобы она, не напечатала признак конца доказательства повторно. 
Эффект «обнуления» локализован командной скобкой \еп@ между границами 
процедуры ргоо{ по обычным правилам группирования, действующим в [ТЕх’е 


(раздел 2.4). 


Бокс — это искусство или спорт? 
Архив КВН 


Глава 9 


Боксы и что там внутри 


В переводе с английского языка слово 601 (бокс) означает ящик. По терминоло- 
гии ВТЕХ’а боксом называется прямоугольник, который независимо от его раз- 
меров и содержимого не может быть расщеплён на части, и поэтому его нельзя 
по частям перенести на следующую строку или страницу. Например, ТЕХ счи- 
тает, что каждая буква упакована в свой маленький ящик-бокс, как показано на 


рис. 9.1. Буква может вылезать за пределы бокса, так что бокс и изображение, за- 


мтаеь 


ИВ] 

Ван 

| 

9 

д 

Точка 

Е --- я 
привязки р 
О 

И) 


Рис. 9.1. Бокс в №Тех’е. Изображение буквы & справа выходит за пределы бокса, 


ключённое в нём, — это совсем разные вещи. Боксы — это кирпичики, из которых 
ТЫТЕХ строит здание печатного документа. Для успешного строительства, ТЕХ. 
должен знать только размеры кирпичиков-боксов, а не то, как устроен каждый из 
них. Каждый бокс имеет точку привязки (теегепсе ро). Если бокс не вращали, 
точка привязки расположена на его левой грани. Через точку привязки прохо- 
дит базисная линия бокса (ЪазеПте). Выстраивая из букв слова и строки, ИТЕХ 
размещает боксы с запакованными в них буквами так, что все точки привязки 
располагаются на одной базисной линии, а вертикальные грани боксов-букв в 
слове накрепко склеены, как показано на рис. 9.2. Аналогичным образом ТАТЕХ. 
поступает с боксами, содержащими любые другие объекты, например рисунки. 
Если между двумя боксами с рисунками нет пробела в исходном тексте, то они 
будут склеены так же, как две соседние буквы в слове. 

Каждый бокс характеризуется высотой, глубиной и шириной, которые обо- 
значаются соответственно как Ве1рЬ®, дерёВ и ила. Смысл этих параметров 
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Рис. 9.2. Склейка букв в слово 


должен быть понятен из рис. 9.1. Полная высота бокса $о%фа1Ве1рЪ® есть рассто- 
яние между его верхней и нижней гранями, равное сумме Ве1 55$ и 4еръв. 

В предыдущих главах мы уже встречали примеры боксов больших размеров. 
Такие боксы производит процедура аггау (раздел 6.4.5), используемая для набо- 
ра матриц в математических формулах. Неоднократно упоминавшаяся команда, 
\шБох производит так называемые строковые боксы. Всего же существуют боксы 
четырёх видов: 


® строковые боксы (1.87 боксы), в которых текст обрабатывается в текстовой 
моде, но не разбивается на строки; 


® текстовые боксы (парбоксы), в которых ТЕХ работает в текстовой моде; 
® линейные боксы (плашки), представляющие собой чёрные прямоугольники; 


® графические боксы (рисунки), образуемые процедурой р1сфпге, о которой 
мы расскажем в данной главе. 


Команды и процедуры, формирующие боксы, могут использоваться в любом ре- 
жиме: текстовом, строковом, математическом, графическом. Приступая к фор- 
матированию текста в боксах, ТЕХ применяет декларации, действовавшие на 
этот момент. Исключение составляют боксы в математических формулах. По- 
скольку специальный математический шрифт применяется только в формулах, 
внутри текстового (строкового) бокса восстанавливается шрифт, использовав- 
шийся непосредственно перед переключением ШТЕХ’а в математическую моду. 
Фрагмент текста, переданный в бокс, обычно содержится в аргументе каких- 
либо команд или теле процедур, поэтому декларации внутри этого фрагмента, 
локальны для соответствующего бокса. 

Бокс большого размера часто размещают в отдельной строке, для чего ис- 
пользуют процедуру сепфег (раздел 5.1). Ценителям оригинального жанра мож- 
но рекомендовать процедуру 915р1аута%В, которая допускает краткую запись 
\[...\] (раздел 6.1). Очень большие текстовые боксы и рисунки размещают как 
плавающие объекты посредством процедур $аЪ1е или {1 виге (глава 11). 

Рассмотрим теперь каждый тип боксов в отдельности. 


Т От английского Гей $0 В1еЪ% (слева направо). 


РР 
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9.1. Строковые боксы 


Команды 


\шакеЪох [ил] [роз] {“-4е%} 
\Егашерох [мВ] [роз] {-феф} 
\шБох-4е4} 

\ЕБохт-4е4} 


печатают текст, обозначенный здесь как “-4ел4ф, в строковой моде. Команды 
\Егашефох и \ЕЪох отличаются от двух других тем, что обводят бокс рамкой. 
При отсутствии опций команды \шакефох и \Ёгашефох совершенно идентичны 
соответственно командам \шБох и \ЁБох. Команды \такефох, \Ёгашефох хруп- 
кие, как и большинство команд с необязательными аргументами. 

Ширина бокса подбирается равной естественной ширине текста, содержаще- 
гося в г-{ехф, за исключением случая, когда у команд \шаКефох или \Ёгашерох 
указан необязательный аргумент чл. Нерастяжимая положительная длина 
у АЯМ, может быть задана в явном виде (например, 201) или в долях естествен- 
ных размеров текстового бокса. Естественные ширина, высота (над базисной ли- 
нией), глубина (под базисной линией) и сумма высоты и глубины бокса, доступны 
в виде команд 


\итазь \Ве1ёВе \ЧереВ \бофа1Везен® 


но только внутри аргумента, ил. 

При наличии первой опции 1, позиционирование текста, в боксе определяет 
второй необязательный аргумент Нроз, который может состоять из одной буквы: 
1, с, х или з, причём 
1 сдвигает текст к левому краю бокса, 

с размещает текст в центре бокса, 
г сдвигает текст к правому краю бокса, 
з растягивает текст на всю ширину бокса. 

Растяжение текста при наличии опции $ производится за счёт изменения лю- 
бых растяжимых длин в аргументе |"-фезф, в том числе пробелов между словами. 
Если таких растяжимых длин в "-4е1% нет, то возможно появление предупрежде- 
ния О0пдег#111 ВЪох?. По умолчанию действует опция с. 

Перейдём к примерам. 

Применение команды \пфох для предотвращения переноса слов по слогам мы 
обсуждали в разделе 4.4. Её расширенный аналог, то есть команда \шакефох, даёт 
возможность заставить компилятор думать, будто слово имеет длину, которая 
больше естественной: 


Это \шакерох [20] {пример} бокса. \\ Это пример бокса. 
Это \шакерох [20] [1] {пример} бокса. \\ Это пример бокса. 
Это \шакерох [20] [1] {пример} бокса. Это пример бокса. 


2 Незаполненный бокс. 
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Если заданная ширина, бокса, меньше естественной ширины текста, текст выйдет 
за границы бокса. Вот что получается, если центрировалъ узкие боксы: 


{\сепкеглив пример] пример 
\Етгатерох [1] {пример пример} \\ пример пример] 
\Егашерох [1] [х] {пример пример} \\ [пример пример 
\Егашерох [1] [1] {пример пример}} 

Здесь для наглядности использована команда, \Ёгатшефох вместо \шакешеЪох. Она, 
как и команда \ЁЪох, рисует рамку вокруг бокса, причём высота и положение 
рамки зависят от содержания бокса: 


\ЕЪох{аЪс} \ЕЪох{еЁв} \ЕЪох{ху=} абс || е® || хух 


В разделе 9.1.2 мы покажем, как можно регулировать высоту бокса. 

Следующий пример демонстрирует способ указания ширины бокса в долях 
естественной ширины текста при одновременном использовании опции з для уве- 
личения пробелов между словами. Сравните: 


\Егашерох[1.4\м1а%ь] [3]{аЪс еЁр ху2} и\\ абс ею хух|и 
\Егашерох[1.4\и1а%Ъ] [с] {аЪъс еЁв ху2} 


аЪс еЁ ху2 


Чтобы обвести букву «ЁЬь квадратной рамкой, следует приравнять её ширину 
высоте бокса, \Фофа1ве1вЪ®. Сравните: 


\ЕЪох{Е} и \ЕЪох{\шаКеЪох [\$офа1Не1рь%]{+}} Ви Е 


Величина \%$0%$а11е12Ъ% включает в себя также толщину рамки и толщину зазора 
между рамкой и текстом. 

Узкие боксы удобно использовать для выравнивания текста в ячейках таб- 
лиц (глава 12). Представим, например, что дробная часть числа 3,14 помещена в 
бокс нулевой ширины, т.е. число записано в виде З\шакерох [Ош] [1]{,14}. Бокс 
нулевой ширины представляет собой невидимую вертикальную линию. При ис- 
пользовании опции 1 (или г), левый (правый) край текста находится на этой 
линии, а текст располагается справа (слева) от неё. В результате число 3,14 бу- 
дет выровнено так, будто бы его правый край располагался между цифрой 3 и 
запятой. 


9.1.1. Измерение боксов 


Декларации 


\зебфом1а {ста} ие} 
\зеффонез {ста} {иг-4е} 
\зефбодер {ста} {`-4е} 


присваивают команде сли, результат измерения соответственно естественной ши- 
рины, естественной высоты и естественной глубины бокса, который получается, 
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если аргумент \"-фезф обработать в строковой моде (то есть без разбиения даже 
очень длинного текста на строки). Например, 


\зебфом1а%в{\аЪьс}{\$ехезс{жираф}} 


присваивает командной длине \аЪс значение, равное ширине слова ЖИРАФ, на- 
бранного капителью. В данном случае предполагается, что команда \аЪс была 
ранее объявлена при помощи декларации \пен1епр®Ъ{\аЪ с} (раздел 2.10). 
Следующий пример показывает, как вокруг разных слов нарисовать рамки с 
шириной, равной ширине самого длинного слова: 


\пеи1епё{\аЪс}\зеф $ ом19%&Ь{\аЪс}{жираф} слон 
\Егашерох [\аЪс]{слон} \\ \Егашерох [\аЪс] {жираф} жираф 


При помощи перечисленных выше команд можно измерять размеры любых 
боксов (в частности, размеры рисунков), а не только строчек текста. Напомним, 
что для ЕТЕХг’а не имеет значения содержание бокса. Обозначение 1"-{фелф, кото- 
рое мы используем в определениях команд, всего лишь указывает, что аргумент 
команды обрабатывается в строковой моде, но не обязательно должен быть по- 
следовательностью букв. 


9.1.2. Поднятие и опускание бокса 


Команда 


\та1зерох ет} [пела] [дер] иг-4е% 


форматирует текст её последнего аргумента |"-4ел% в строковой моде и поднимает 
его на расстояние 1еп,. Отрицательное значение длины 1еп, приводит к опусканию 
бокса: 


: . поднимаем 
Здесь \га1зерох{.5Б\Ве1еЪе}{\еш поднимаем\/}, Здесь . 


а здесь \га1зерох{-.5\Ве1ере}{\еш опускаем\/}. а здесь опускаем: 


Если у команды \га1зефох указаны опции КелдА и дер, они заставляют ком- 
пилятор думать, будто текст в боксе простирается на расстояние Не19& вверх и 
на расстояние дер, вниз от базисной линии строки. Например, команда 


\та1зерох{.4ех}[1.5ех] [.75ех]{\зсзВаре Ас} 


не только поднимает слово АвСс на высоту 0,4ех, но также предлагает компиля- 
тору думать, будто текст простирается на, 1,5 ех вверх над базисной линией и на 
0,75 ех вниз от нев. При отсутствии опций |,ел9Н и 4ерН, компилятор использует 
реальные размеры строки. Напомним, что если указана только одна опция, то 
компилятор будет считать, что пропущена вторая опция, то есть указана только 
высота строки Вела [&. 

Изменяя видимую высоту текста, можно регулировать интервал между стро- 
ками. Например, опции 19% и/или 4ер\ позволяют иногда удалить лишнее 
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пустое пространство над и/или под математическими формулами. В следующем 
примере команда \ЁЪох делает видимым изменение высоты и глубины текста; 


\ЕЪох{\зсзВаре аЪъс}\\ АВС 
\ЕЪох{\галзерох{0ех} [2ех] [1ех]{\зсзВаре аЪс}} 


АВС 


В совокупности с \ЁгатеЪох команда \га1зефох позволяет регулировать как го- 
ризонтальные, так и вертикальные размеры рамки. Ещё один способ изменения 
вертикальных размеров боксов предоставляет команда \ги]1е (раздел 9.3). 


9.1.3. Сохранение бокса 


Если какой-то фрагмент текста многократно повторяется, можно создать новую 
команду с помощью \пеисоштапа (раздел 7.1), которая бы воспроизводила этот 
текст всякий раз, когда [ТЕХ встретит её во входном файле. Такой путь, сокра- 
щая время подготовки входного файла, не эффективен в смысле затрат времени 
на его обработку, так как АТЕХ будет форматировать этот текст каждый раз зал 
ново. Если текст достаточно сложный (например, содержит много команд рисо- 
вания), его обработка может заметно замедлиться. Однако [ТЕХ предоставляет 
возможность быстро распечатать однажды сформатированный бокс, имеющий 
определённое имя. Имя такого бокса, декларируется командой 


\пеизауефох{стпа} 


где стп,4, есть имя команды, не определённой ранее. Вновь определённая команда 
сти, имеет глобальную область действия, которая не ограничивается ни фигур- 
ными, ни командными скобками. 

После того как имя бокса объявлено, любая из команд 


\зауеЪох{слт,4,} [ила] [роз] -фех} 
\зБох{ста}-феф} 


создаёт поименованный бокс, форматируя его содержимое в строковой моде, как 
это делают команды \шакерох и \ифох. Однако, в отличие от последних, резуль- 
тат форматирования не печатается, а запоминается под указанным именем слй4. 
Опции 19, и Проз у команды \зауефох имеют то же назначение, что и у коман- 
ды \шакеЪох: чм ОЯТ, есть ширина бокса, а опция №роз может принимать значения 
1, с, г или з соответственно тому, как следует позиционировать текст в боксе. В 
отличие от \пеизауеох область действия команд \зауерох и \зЪох определяется 
обычными правилами. 


Процедура 


\Бер1п{1тЪох} {ста} "-4ехф \епа{1тЪох} 


действует аналогично команде \зЪох. Сама процедура 1тЪох ничего не печатает, 
она запоминает сформатированный текст "-4е2% в виде команды сп 4. В этом она 
эквивалентна, \зЪох{стп 4} т-{4ех4} за тем исключением, что любые пробелы в 
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начале или конце |т-{4ех4 игнорируются. Кроме того, в `-{ел% можно использовать 
команду \УетЪ и процедуру уегБаф1, чего нельзя делать в аргументах команд. 
Поименованный бокс печатает команда 


\изеьох{ста} 


Команда \зЪох является аббревиатурой команды \замефох с пропущенны- 
ми необязательными аргументами. Поэтому в следующем примере обе команды 
действуют совершенно одинаково: 


\пеизауеъох{\рги}\зауеЪох{\рги}{\зсзВаре снова} В тексте воспроизводится бокс 
В тексте воспроизводится бокс \изефох{\рги}, СНОВА, СНОВА и СНОВА. Или 
\изерох{\ргп} и \изефох{\рги}. опят и опять. 


\зЪох{\рхп}{\еш опять\/}4 
Или \пзефох{\рги} и \изерох{\ргп}. 


Здесь бокс с именем \ргп определяется как логос, который сначала печатает 
слово «СНОВА», а затем слово «опять». 


9.1.4. Параметры настройки 


\ЕЪохги1е | — толщина линий рамки, которую рисуют команды \Ёхгашеъох и \ЁЪох. Однако 
для графической версии команды \ЁтгатеЪох, используемой в процедуре р1свиге, толщина 
линий рамки определяется другими декларациями, общими для всех команд в графической 
моде (раздел 9.5). 


\ЕЪохзер | — ширина промежутка между рамкой и текстом в боксе, создаваемым командами 
\Егашерох и \ЕЪох. Не действует для команды \Ёгашеъох в графической моде. 


9.2. Текстовые боксы 


Парбокс — это бокс, содержимое которого печатается в текстовой моде, когда, 
ЕТЕХ’у разрешено разбивать текст на строки. Например, процедуры Ё1риге и 
фаЪ1е (глава 11) формируют парбоксы. Их ширина равна ширине окружающего 
текста, а сами боксы «плавают», т.е. могут переходить в такое место печатного 
документа, где бы они не выходили за нижнюю или верхнюю границу страни- 
цы. Однако [ТЕХ позволяет также формировать парбоксы заданной ширины и 
вставлять их в заданной точке текста, при помощи команды \ратЪох: 


\рагЪох [роз] [ела] [ллилет-хроз] {ила} еж} 


Она обычно используется для того, чтобы вставить один или несколько абзацев 
в рисунок или таблицу. ТЕХ форматирует %фе14 в текстовой моде в виде последо- 
вательности строк ширины 4 А\,. Аналогично случаю строковых боксов, коман- 
ды \Бе1вЪ®, \Черфн, \Фофа1ВезреЬе и \м1аА%В могут использоваться в аргументе 
К,елдр%, где они обозначают естественные размеры бокса. 

Опция ороз конкретизирует способ позиционирования бокса, по вертикали от- 
носительно текущей строки: 
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$ — базисная линия верхней строки в боксе выравнивается по базисной линии 
текущей строки; 

с — центр бокса выравнивается по центру текущей строки (используется по 
умолчанию); 

Ъ — базисная линия нижней строки в боксе выравнивается по базисной линии 
текущей строки. 

Опция 1пмет-ороз действует как вертикальный эквивалент аргумента, роз в 
командах строковых боксов типа \шакефох, фиксируя позиционирование содер- 
жимого фе внутри бокса. Опция 1тлет-троз может принимать одно из четырёх 
значений %, Ъ, с или з, соответственно означающих выравнивание вверх, вниз, 
по центру бокса или растяжение на его полную высоту за, счёт изменения растя- 
жимых вертикальных длин (если таковые имеются). Когда опция 1ттет-ороз не 
указана, ТЕХ приписывает ей то же значение, которое имеет опция роз. 

Перейдём к примерам. В первом из них в одной строке создаются два парбокса, 
с опциями позиционирования % и Ъ: 


\рагЪох [%]{3.5сш} {Левый бокс расположен ниже строки.} 
\ Это текущая строка. \ 
\рагЪох [5] {3.5сш} {Правый бокс расположен выше строки.} 


В печатном документе эти боксы выравниваются соответственно по первой и 
последней строкам: 


„— 3,5 см —> Правый бокс распо- 
Левый бокс располо- Это текущая строка. ложен выше строки. 
жен ниже строки. к— 3,5 см —= 


Внутри парбокса, образуемого командой \ратЪох, абзацный отступ отсутству- 
ет, так как его длина \рах1п4еп® (раздел 17.2) по умолчанию там равна нулю. 
Однако значение \раг1п4еп® можно изменить при помощи команды \зе&1епрёВ 
(раздел 2.10). 

В узких парбоксах могут образоваться большие пробелы между словами, по- 
скольку бывает трудно найти подходящее место для переноса слов по слогам. 
В этом случае часто отменяют режим выравнивания строк по правой границе 
(раздел 4.4). 


Пример: \ Пример: в этом парбоксе 
\рагЪох [+] {1.310} {\хгарведгаеье использовано 

в этом парбоксе использовано выравнивание 
выравнивание текста влево.} текста влево. 


Усложним пример, использовав весь набор опций, чтобы сделать бокс с высотой 
в 40% ширины, растянув текст в нём на полную высоту. 


Пример: \ Пример: |этот парбокс 
\ЕЪох{\ратЪох [4] [.4\м1а%ь] [3141.31 растянут на полную 


{\гаввег1вЪ этот парбокс 
высоту. 


\зша113К1р растянут на полную высоту.}} 
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Здесь растяжимую длину вносит команда \зша11зК1р; она срабатывает после 
завершения текущей строки. Для наглядности парбокс обведён рамкой. 

Обычно команда \рагЪох используется для создания боксов с небольшими 
фрагментами текста. Она имеет ограниченную область применимости, так как 
внутри формируемого ею парбокса нельзя использовать процедуры составления 
списков (глава 5), процедуру фаЪа1аг для составления таблиц (глава 12), а также 
команды \Роофпофе и \Ёообпофефех%, которые печатают подстрочные примеча- 
НИЯ. 

Для создания больших парбоксов с таблицами, списками, подстрочными при- 
мечаниями и прочими украшениями используется процедура ш1и1разе (мини- 
страница): 


\реё1п{и1п1раре} [роз] Пела] [лплет-9роз] {их} 
фезт% 
\епа{и1п1раре} 


Она имеет те же аргументы, что и команда \ратЪох, но в её теле {ел4 (в отличие 
от \рагБох) могут появляться любые команды и процедуры, кроме плавающих 
объектов (глава, 11). 

Когда команда \Ёоофпофе применяется в ш1п1раре, она печатает подстроч- 
ное примечание на «дне» парбокса, создаваемого этой процедурой. Это особенно 
полезно для примечаний внутри таблиц или рисунков. Более того, в отличие от 
обычной текстовой моды в теле процедуры ш1п1раре команда \оофпофе может 
появляться в любом месте, даже внутри другого бокса или внутри ячейки табли- 
цы (глава 12). Чтобы сделать подстрочное примечание к объекту в ш1п1раре на 
обычном месте внизу страницы, нужно использовать команды \ФообпобетатК и 
\Еоофпофефех®. Оба варианта размещения подстрочного примечания демонстри- 
рует следующий пример. 


\Бер1п{и1параве} [+] {55} 
Пример\Роо$по%е{Сноска внутри министраницы.} использования 
команды \уетЪ|\Фоо$фпофе| в министранице. 
\епа9{и1и1рабе} \ВЕ111 И \В#111 
\Бер1п{и1параве} [+] {55} 
Пример\Роо$по$етатк{} сноски внизу страницы. 
\епа{ш1и1раре}\Роофпофефех&{Сноска внизу страницы.} 


Здесь образуются два бокса с подстрочными примечаниями к слову «Пример»: 


Пример“ использования команды И Пример? сноски внизу страницы. 
\Рообпофе в министранице. 


“ Сноска внутри министраницы. 


Если одна министраница, вложена в другую, то может случиться, что под- 
строчное примечание будет напечатано в нижней части другого парбокса. 


3 Сноска внизу страницы. 
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Выбор ширины парбокса — задача, из области визуального проектирования 
печатного документа. Последовательное проведение принципа логического про- 
ектирования требует, чтобы ТАТЕХ. сам умел определять ширину парбокса. Обыч- 
но это невозможно, так как компилятор должен знать длину строк, на которую 
требуется разбить текст. Однако при форматировании тела, процедуры ф$аЪЪ1пё 
(раздел 12.1) длина строки заранее не фиксирована, поскольку она определяет- 
ся исходным текстом. Поэтому компилятор может установить ширину парбок- 
са меньше указанной в аргументе чл АН, если министраница, состоит только из 
единственной процедуры $ аЪЪ1п$, а самая длинная строка в $аЪЪ1п$5 короче, чем 
лаЖТ,. В последнем случае ширина парбокса, будет равна, длине этой строки. 

В заключение этого раздела приведём достаточно сложный пример, показыва- 
ющий, как определить новую процедуру (назовём её #траде) для печати текстово- 
го бокса в рамке. Желаемая цель достигается в два шага. Сначала текст, идущий 
в бокс, запоминается в виде какой-нибудь команды (назовём её \Етох). Для это- 
го используем процедуру 1тЪох, в теле которой вызываем процедуру ш1п1раре. 
Затем сформатированную на первом шаге министраницу вызываем при помощи 
команды \изеъох, которую помещаем в аргумент команды \ЁЪох. В итоге имеем 
следующее определение новой процедуры: 


\пеизауерох{\ЕиЪох} 

\пемепу1гопшеп& {траве} [1] 
{\Ъед11{1т:Ъох}{\ЕшБох}\Ъед1п{и1п1раре}{#1}} 
{\епа{и1п1раре}\епа{1тЪох}\ЕЪох{\изефох{\ЕтЬох}}} 


С её помощью удаётся поместить в рамку даже текст, форматируемый процеду- 
рой уегЪаф 1: 


\Ъеё1п{ праве} {0.82\+ехем1а%в} ое) -&\ {} 

\Бер1п{уетЪа& 1} \е \# \$ \% \^ \& \_  \ 
ел -&\_{} 
\е \# \$ \4 \- \& \_ \< \ 

\епа{уегЪа%1щ} 

\еп9 {праве} 


Обычными средствами этого сделать не удаётся, так как процедуру уегЪа%1т 
нельзя помещать в аргументы других команд (раздел 5.5). В последнем примере 
\фехфи1авн означает ширину текущей колонки текста, (раздел 17.2). 


9.3. Линейные боксы 


Линейный бокс — это чёрный прямоугольник, который печатает команда, 


\тгите [ороз] {ил} {ед} 


где ороз определяет величину смещения бокса над базисной линией строки. От- 
рицательное значение роз смещает бокс вниз. По умолчанию смещение равно 
нулю. Все аргументы команды — нерастяжимые длины. 
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Во1е 1: \ги1е{1и}{5щт}\\ 1мм 10мм 
== НР 
Ва1е 2: \го1е [4пт] {10тт} {2} Эмм 


Ва 1: | 5мм Вще2: |4мм® 


Если выбрать линейный бокс достаточно тонким, то можно рисовать вертикаль- 
ные и горизонтальные линии. 


Вертикальная: \ги1е{0.4р%}{5ищ}\\ Вертикальная: | 
Горизонтальная: \ги1е{10ит}{.4ре} Горизонтальная: 


Линейный бокс нулевой толщины называется стратой. Хотя страта невидима, 
тем не менее для неё отводится место. 


Сравните \ЕЪох{этот бокс} Сравните | этот бокс | с | этим |. 
с \ЕЪох{\готе [-Бии] {Ошт}{1ст}этим}. 


Страта даёт возможность вставлять вертикальные пробелы там, где команда, 
\узрасе не может быть использована, например в математических формулах. 


9.4. Рисунки 


ТЕХ имеет встроенные средства для создания несложных схем или чертежей, а 
также позволяет импортировать графические изображения, подготовленные спе- 
циализированными графическими программами. Первая возможность реализу- 
ется процедурой р1сфаге, вторая — командой \1пс1а4ертарВ1сз из графических 
пакетов ргар!с$ и сгарсх. Коллекцию графических пакетов мы рассмотрим в 
главе 10. Читатель может сразу перейти к этой главе, пропустив остаток теку- 
щей. После освоения методов импортирования графических изображений наше- 
му Читателю, вероятно, придётся обратиться к главе 11, чтобы познакомиться 
с тем, как ИТЕХ выбирает место для размещения больших рисунков и делает к 
ним подписи. 

Собственные графические возможности №ТЕХ’а более чем ограниченны. В 
наше время вряд ли найдутся любители скрупулёзного вычисления координат 
начала и конца каждой линии, как того требует АТЕХ. Пользователям можно 
рекомендовать для подготовки рисунков одну из графических программ“, кото- 
рые умеют описывать рисунки, построенные на экране дисплея, в виде после- 
довательности команд №ТЕХ?’а. Среди таких программ встречаются достаточно 
мощные, предоставляющие пользователю весьма комфортные условия работы. 
Подготовленный файл с описанием рисунка может быть переписан в нужное ме- 
сто входного файла или введён в него командой \1приф. 

Процедура р1сфиге переводит ТЕХ в специальную графическую моду и фор- 
мирует бокс заданных размеров. В графической моде, строго говоря, кроме де- 
клараций можно использовать только две команды: \риб и \ша161ри®, которые 


4 Например, %ехсаа, 1афехсай или бпир1о%. 
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размещают графические объекты в точке с заданными координатами. При необ- 
ходимости скомбинировать несколько графических изображений, импортирован- 
ных посредством \1пс1а4ергарВ1сз, процедура р1сфаге также может быть по- 
лезной. Она незаменима, если на импортированные рисунки необходимо нало- 
жить, например, математические формулы. Чтобы сделать нечто подобное, Чи- 
тателю необходимо прочитать следующий раздел, где рассказано о системе ко- 
ординат, которую вводит процедура р1сфаге. 


9.5. Процедура р1сфаге 


В процедуре р1сеихе любой графический объект, будь то текст, отрезок прямой линии, век- 
тор, окружность или рисунок, созданный другой процедурой рас иге, позиционируется посред- 
ством задания координат (х ‚у) этого объекта. Координаты в процедуре р1сиатхе измеряются в 
единицах 


\п1161еп5%8 


В отличие от других параметров длины, графические координаты записываются только цифра- 
ми без указания единицы измерения (она всегда равна \ип11еп5%Ъ). Так, запись (-0.5,1.75) 
означает, что координата х равна -0.5\ип11епр®Ъ, а координата у равна 1.75\ип1%1еп5%В. 
По умолчанию за единицу измерения принят 1 пункт, т.е. \и1141епр%=1р%. Чтобы изменить 
значение \ип11епр®В, можно использовать команду \зе%1епр® (раздел 2.10). Переопреде- 
ление \ип141еп5Н изменяет физические размеры сразу всех графических объектов в рисун- 
ках, то есть длину всех линий и диаметры всех окружностей. Однако толшина линий и размеры 
шрифтов не зависят от \ип11епр®в, и, следовательно, полностью пропорции рисунка не со- 
храняются. Область действия \мп11епёЬ подчиняется обычным правилам, поэтому в разных 
рисунках можно использовать разные значения \ип161епё%В. При этом важно, что переопре- 
деление \ип11епр®Н внутри рисунка (то есть внутри тела процедуры р1с®лге) запрещено, так 
как может привести к непредсказуемым последствиям. Об одном исключении из этого запрета 
мы расскажем в конце раздела 9.5.1. Процедура р1с®иге создаёт бокс указываемого размера с 
началом координат в левом нижнем углу, как показано на рис. 9.3. Полный вариант процедуры 
русфаге имеет две пары аргументов: 


\Бед1п{русеиаге} Сил ЧА, , Келов,) (хо ‚у 
р\с&- ст, 
\епа{русфиге} 


Первая пара аргументов (илаЯТ, ‚КелаНА) обязательна, тогда как вторая пара (хо ,\\о) может 
отсутствовать. В отличие от обычных процедур, и обязательный, и необязательный аргумен- 
ты записываются в круглых скобках, чтобы подчеркнуть, что они являются длинами, которые 
измеряются в единицах \ип11епрев. Процедура р1с®иге строит графический бокс. Ширина и 
высота графического бокса определяется парой неотрицательных чисел (млад, , елай%) в пер- 
вой (обязательной) паре аргументов процедуры. Первый аргумент даёт указание ВТЕХ’у заре- 
зервировать свободное пространство указанного размера для размещения графического бокса. 
Однако ВТЕХ не проверяет, выходят или нет графические объекты за пределы бокса. Поэтому 
можно рисовать за границами бокса и даже за границами страницы. 

Если вторая (необязательная) пара аргументов (хо ,‚‘уо) отсутствует, то начало координат 
помещается в левый нижний угол графического бокса и ему присваиваются координаты (0, 0). 
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у 
(-0.5,1.75) 
Ф —- 
(2.0,1.5) 
ее ыы! = - 
1 
(1.5,0.75) 
0.75 + 


'Точка привязки | 


-0.5 \ип161епЕ6В 1.5 2 и 


Рис. 9.3. Система координат в графическом боксе, введённая командой \Ъеё1п{р1сфите} 
(2.0,1.5). Коротким пунктиром показаны границы графического бокса, 


В противном случае координаты левого нижнего угла приравниваются значениям (хо ‚\\о). На- 
пример, команда 


\Беё1п{р1свиге} (50,70) (30,-20) 


производит бокс шириной 50 и высотой 70 единиц \ип11епрев, левый нижний угол которо- 
го имеет координаты (30, —20). Тогда координаты правого верхнего угла будут равны (80, 50). 
На начальной стадии подготовки рисунка начало координат обычно помещают в левый ниж- 
ний угол, опуская необязательную пару аргументов. Позднее, если необходимо сдвинуть весь 
рисунок целиком, это можно сделать, введя соответствующие значения хо и уо. Графические 
программы редактирования рисунков для ВТЕХ’а действуют более прямолинейно: они проводят 
сдвиг рисунка путём перерасчёта координат всех графических объектов. 

Команда \Бер1п{р1сваге} переводит ВТЕХ в специальную графическую моду, в которой 
помимо деклараций могут использоваться следующие команды: 


\раё \па161рае \аъе21ег \втарюрарег 


Другие команды разрешены только в аргументах команд позиционирования \ри® и \ши11 риф. 

ВТЕХ обеспечивает две стандартные толщины линий для рисунков: тонкие, как на этом ова- 
ле), или толстые, как на этом ©). Переключение между толстыми и тонкими линиями осу- 
ществляют декларации 


\$611011пез 
\$51ск11пез 


По умолчанию принята \%11111пез (тонкие линии). Декларация 


\11пе561 скпезз ет} 


устанавливает, что толщина горизонтальных и вертикальных линий равна величине 1еп,, выра- 
женной в любых единицах измерения длины. Например, декларация \%1п11пез эквивалентна 
\11пебЬ1сКпезз{0.4р®}. Однако \11пеН1скпезз не изменяет толщину наклонных линий, а 
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также окружностей и закруглений в углах овалов. Все три перечисленные декларации являют- 
ся устойчивыми, они могут появляться в любом месте входного файла. Область их действия 
подчиняется обычным правилам, и они могут быть использованы в любое время. 


Ниже во всех примерах данной главы, иллюстрирующих действие команд рисования, пред- 
полагается, что все команды выполняются в графической моде, но команды \Ъер1п{р1свиге} 
и \еп9{русфёаге} могут быть опущены для упрощения записи. Мы используем различные зна- 
чения \и1151епрЪЪ, не указывая их явно. Результат действия иллюстрируемых команд изобра- 
жается толстыми линиями при задействованной декларации \%№1сК11пез, тогда как вспомога- 
тельные элементы рисунков, такие как стрелки, направленные в точки привязки, нарисованы 
тонкими линиями при задействованной декларации \&51111пез. 


Если процедура р1сёиахе производит большой бокс, его нужно размещать как плавающий 
объект (глава 11). Все рисующие команды хрупкие, поэтому при необходимости их следует за- 
щищать командой \ргоеск (раздел 2.7). 


9.5.1. Команды позиционирования 


\риф (х ‚ у) {рлсё-06 } 
\ппа 161 риф (х у) (4х , 49) {п} {рус4-05} 


Команда \ра® помещает графический объект р1с{-05) так, чтобы его точка привязки (геег- 
епсе рош1) находилась в точке с координатами (ху). Графическим объектом может быть лю- 
бой текст. ТЕХ форматирует этот текст в строковой моде, причём точкой привязки является 
левый нижний угол строкового бокса или другая точка, если графический объект создаёт од- 
на из команд рисования, описанная в следующих разделах данной главы. Команда \па141ри% 
создаёт п копий графического объекта р1с4-о5), размещая их так, чтобы точка привязки 7-ой 
копии попадала в точку с координатами (х + [7 — Пах, у + [7 — Пау). Первая копия привязы- 
вается к точке (т,у), вторая — к точке (5 + ах, у + ау), последняя — к точке (х + п — Пах, 
у+ п -— Ца). 


\пеисоппфехг{М}\зефсоипфег{М№}+{0} () 


\зе&1епрЪ{\ип1461еп561}{1ит} 
\Беё1п{русвиге} (45,25) () 
\п151 риф (3,3) (4, \уа1яе{м}) {7} (©) 

{\аааъосоипфег{М}{1}% (@) 
\с1гс1е{\уа1ае{№}}} О 
\еп9{р1сёитге} Се 


Как показывает этот пример, форматирование объектов осуществляется каждый раз заново, 
поэтому они могут различаться. Более того, выбрав переменное значение 44), мы расположили 
эти копии на разном расстоянии друг от друга. 

Поместив одну команду \ши11рие в аргумент другой такой же команды, можно создавать 
двумерные рисунки из повторяющихся элементов. Так как каждую копию рисунка \па11ри® 
форматирует заново, «внутреннюю» команду можно запомнить в поименованном боксе, чтобы 
ускорить работу компилятора. 

Ещё одно замечание относится к командной длине \п161епёВ. Мы уже отмечали, что 
её нельзя переопределять внутри процедуры р1сеиге. Однако рисунок может содержать вло- 
женные рисунки. Выделение в рисунке рисунка поменьше вообще является ценной идеей. Вло- 
женный рисунок создаёт дополнительная процедура р1с®иге, вставленная в аргумент команды 
\риаф: 
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\рчё (17.67,14.13){\Ъер1п{р1с®иге} (10,12) ... \епа{расёиаге}} 


Таким способом легко переставлять кусочки рисунка относительно друг друга. Размер таких 
кусочков также может быть изменён, если переопределить значение \ип1%1епвёВ непосред- 
ственно в аргументе команды \ри*: 


\рч (1,3) {\зе1епрЪ{\ип141е05%6}+{110} 
\Беё1п{р1свиге} (1,2) 


\епа{р1сёиге}} 


9.5.2. Кривые Безье 


ВТЕХ позволяет конструировать достаточно сложные математические кривые, используя тех- 
нику аппроксимации сплайнами Безье. Эта техника была заимствована из языка описания стра- 
ниц Роз{$ сп р+, где также используется аппроксимация сплайнами Безье как базис для рисова- 
ния кривых линий. Для построения квадратичной кривой Безье требуется задать на плоскости 
координаты трёх точек: двух концевых и одной контрольной. Квадратичная кривая Безье яв- 
ляется квадратичной параболой, проходящей через заданные концевые точки так, что прямые, 
соединяющие концевые точки с контрольной, касаются параболы в концевых точках. В следу- 
ющем примере концевые точки обозначены буквами А и С, а контрольная точка — буквой В. 


\аЪе21ег(0,0) (10,30) (50,30) Во а 


А‹о,0) 


Полный синтаксис команды 


\аЪег4ег [плит] (тд, ул) (тв, ув) (кс, ус) 


помимо координат точек А, В, С содержит ещё один необязательный аргумент плит, который 
задаёт число точек на кривой. Если опция плит, опущена, рисуется гладкая линия с максималь- 
ным количеством точек, которое определяется значением 


\аЪе21егшах 


Это значение можно изменить при помощи \гепеисоштапа. Например, 


\тепемсоштапа{\чъе21етшах}{250} 


Второй пример показывает, к чему приводит добавление опции плит: 


\аъег1ег [20] (0,0) (10,30) (50,30) В‹ао,30) С (50,30) 


А(о,0) 


РРР 
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9.5.3. Сетка 


Пакет вгарпрар определяет команду 


\5тарпрарег [зраслт9] (хо , уо) (х-Чллтет, ‚ \у- Чллтет,) (сгарКрар) 


которая рисует пронумерованную координатную сетку. Первый аргумент (то ‚уо) задаёт коор- 


динаты левого нижнего угла сетки, а второй аргумент (х-4алиет, , у-далиет) задаёт ширину и 
высоту сетки. 
\Етарпрарег (-75,0) (200,100) 100 
50 
(0,0) 
0 
-75  -25 25 75 125 
Каждая координатная линия проводится через 10 единиц (выраженных в \ип11епрев). Необя- 
зательный первый аргумент зраслтд позволяет изменить это правило. 
\втгарНрарех [9] (-75,0) (200,100) 90 
45 
0 
-75 -30 15 60 105 


Все аргументы \5тарврарег должны быть целыми числами. 


9.6. Графические объекты 


Графическим объектом становится любой текст, если его поместить в последний аргумент р\<4- 
0%) команды \раф или \ша161рие. ВТЕХ форматирует его в строковой моде, а точку привяз- 
ки помещает в нижний левый угол строкового бокса. Простейшим примером служит обычный 
текст: 


\руё(12,2){\1агре\БЁзег1ез указ} | _.Ууказ 


Внимательный Читатель, должно быть, заметил, что нижний угол лежит на базисной линии 
строки, а буква «У» простирается ниже. 


9.6.1. Боксы в рисунках 


Отобычных строковых боксов, описанных в начале главы, графические боксы отличаются преж- 
де всего тем, что необходимо задать как ширину, так и высоту боксов. 


\шакеЪох (ил, ‚ Келчих) [Млороз] {1-е} 
\Егашерох (илаЯТ, , КелдНА) [№лроз] {т-фе%} 
\ЧазВЪох{4аз 1} (аЯ, , Белаих) [Плроз] {^-4ех%} 
\Егашет-{фед} 
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Пара аргументов (и 9Д\, , Вела) задаёт соответственно ширину и высоту бокса в единицах 
длины \11161епр%В. Точка привязки находится в левом нижнем углу бокса. 


\риф (5,5) {\Егашерох (25 ‚9){устав}} 
устав 9 


ия 


Опция Влроз управляет позиционированием текста 1"-{4ез4 внутри бокса. Она может состоять 
из одного или двух спецификаторов, определяющих горизонтальное и вертикальное позицио- 
нирование: 


1 — горизонтальный сдвиг к левому краю бокса, 
г — горизонтальный сдвиг к правому краю бокса, 
з — растяжение текста на всю ширину бокса, 

$ — вертикальный сдвиг к верхнему краю бокса, 
Ъ Ш— вертикальный сдвиг к нижнему краю бокса. 


Порядок следования спецификаторов в опции Илуроз не имеет значения, то есть 1% равнозначно 
$1. Допустим также спецификатор с, означающий центрирование текста по вертикали и/или го- 
ризонтали, но он действует по умолчанию. Команда \ЁхгашеЪох по краям бокса проводит сплош- 
ные линии, а команда \ЧазВЪох — пунктирные, где длина штриха должна быть задана поло- 
жительным числом 4азТ, в единицах \ип161епёёВ. Для наилучшего результата размеры бок- 
са АМ, и Леда должны быть кратны параметру даз\.. В отличие от текстового варианта 
\Егашерох графические команды не вставляют пробелы между рамкой и текстом: 


\дазНьох{4} (24,12) [55] {Указ №1} а 
Указ №1 


Хотя в графической моде можно применять только команды, формирующие графические 
боксы, сами эти команды могут быть использованы в любом окружении, даже вне процедуры 
русфиге. 

Команда \шакефох(0,0){...}, формирующая бокс нулевого размера, часто бывает полез- 
на для позиционирования текста в рисунках. Она помещает точку привязки в центр текста, обо- 
значенного здесь многоточием. Следующий пример показывает, как можно позиционировать 
текст, варьируя расположение точки привязки: 


\ри& (10,0) {\шакерох (0,0){ухо}} В горло 
\рч (22,0) {\шакерох (0,0) [5] {горло}} у | нос 
\риф (34,0) {\шакерох (0,0) [4х] {нос} } 


Команда \ЕЪох (раздел 9.1) чертит рамку вокруг текста, оставляя некоторый зазор между 
рамкой и текстом. Команда \Егаше{`-4елф} работает подобным образом, но не оставляет за- 
зора между текстом и рамкой. В отличие от графического варианта команды \Ёгамеъох (см. 
выше), который рисует рамку заданных размеров, команда \Ёхаше размеры рамки выбирает 
сама. 


\рие (5,5) {\Егаше{УХА} } | ‚УХА УХА 
\риё (25,5) {\ЕБох{УХА} } 
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9.6.2. Прямые линии 


Прямые линии в процедуре р1сеаге имеют конечный, хотя и широкий набор углов наклона к 
осям рисунка. Поэтому линию нельзя задать, указывая её начальную и конечную точки: в этом 
случае в репертуаре ИТЕХ’а может не найтись нужного наклона. Способ описания линии, при- 
нятый ВТЕХом, очень прост, но всё-таки нуждается в пояснении. Линию рисует команда 


\14пе (х. ‚3 ) {4%} 


ГДе ДЛИНЫ Хз, \)з, выраженные в единицах \ип11еп5Ь, определяют угол наклона линии. Если 
(х,у) — точка, из которой проводится линия (она устанавливается командой \ри* (х ,\у)), то 
вторая (прицельная) точка имеет координаты (х-х. ‚у-Нуз), как показано на рисунке 9.4. 
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1.6 т 


Рис. 9.4. Построение наклонной линии в графическом боксе на примере команды 
\рие (1.6,4){\11пе(2,-1){4.6}} 


ВТЕХ проводит линию из начальной точки через прицельную до точки, имеющей координату 
(х- ах). Если хз = 0, то линия проводится из начальной точки вертикально вверх или вниз (в 
зависимости от знака у.) на расстояние 4х (в единицах \п1%1еп5В), которое должно быть 
положительным. Числа хз и уз должны быть целыми, лежать в диапазоне от —6 до - 6 и не 
иметь общего делителя, отличного от единицы. 

ВТЕХ рисует наклонные линии, набирая их из специальных символов, состоящих из кусоч- 
ков прямой линии. Поэтому существует предельно малая длина наклонной линии (около 10 р\). 
При попытке нарисовать ещё более короткую линию ИТЕХ ничего не напечатает. 


9.6.3. Стрелки 


Команда построения стрелки 


\уесбог (х. ‚у ){4х} 


работает аналогично команде \14пе. Однако здесь величины хз и уз должны лежать в диапа- 
зоне от —4 до +4. 


\ри (4,5) {\уесфог(1,2){5}} (32,15) 
\рие (25,2) {\уесог(-1,0){7}} д 
\рие (32,15) {\уесфог(3,-2){12}} (4,5) < (25,2) 
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9.6.4. Стеки 


Команда 
\зБотёзфаск [роз] {ел} 


производит бокс, в котором текст располагается в одну колонку. Точка привязки находится в 
нижнем левом углу бокса. Обязательный аргумент фе содержит текст, разделённый на стро- 
ки командами \\. Команда \звохг%зфасК не оставляет пробелов по краям строк. По умолчанию 
все слова в боксе центрируются, но их можно сдвинуть влево или вправо, задав в опции роз 
спецификатор 1 или г; допускаются также спецификаторы з и с. В приведённом ниже приме- 
ре стеки для лучшего понимания обведены рамкой, а команда \ри®, устанавливающая точки 
привязки на кончики стрелок, опущена. 


\зВогЕзфасК{ухо\\горло\\нос} Ухо 
\зВогЕзфасК [т] {ухо\\горло\\нос} м те |. 
\зВогЕзфасК [1] {ухо\\горло\\нос} ра 


Строки в стеке можно раздвинуть, используя команду \\ с опцией (раздел 4.4) или вставляя 
страту (раздел 9.3). Хотя команда \звог&зфаск формирует обычный бокс и работает в любой 
моде, её редко используют вне процедуры р1сфихге. 


9.6.5. Круги 


Команды 


\с1тс1е{ лот, 
\с1тс1е*{лолт, } 


рисуют соответственно окружность и круг. Диаметр Адолт, измеряется в единицах \п11еп8%В. 


\риф (30 , 10){\с1тгс1е{14}} 
\рие (10,14) {\с1ес1еж{6}} @ 


Точками привязки служат центры окружности и круга. ВТЕХ имеет дискретный набор окруж- 
ностей и кругов, который определяется имеющимся набором шрифтов. Команды \с1гс1е и 
\с1гс1е* выбирают из этого набора наиболее близкие к указанному диаметру Длалт,. Диаметр 
наибольшей окружности вряд ли значительно превышает 40 пунктов (примерно полдюйма), 
диаметр наибольшего круга примерно вдвое меньше. 


9.6.6. Овалы и закруглённые углы 
Овал — это прямоугольник, у которого углы заменены четвертями окружности наибольшего 
возможного радиуса. Овал рисует команда 

\ота1 (ил АЯМ, , БелаИА) [ра] 


Точка привязки находится в центре фигуры. Пара аргументов в круглых скобках задаёт ширину 
и высоту овала (в единицах \ип11%1епрЪ). 


\рчё (20,8.5){\оуа1 (36,9)} 
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По умолчанию ТЕХ рисует полный овал. Добавление необязательного аргумента рол позво- 
ляет нарисовать любую половину или четверть овала. Опция ратф может состоять из одного 
или двух спецификаторов: г (правый), 1 (левый), % (верхний), Ъ (нижний). Один спецификатор 
соответствует половине овала (правой, левой, верхней или нижней), два спецификатора — чет- 
верти овала. Например, с опцией Ъ1 (или 15) команда \оуа1 нарисует нижнюю левую четверть 
овала. Размеры и точка привязки определяются по полному овалу вне зависимости от наличия 
опции: рол всего лишь подавляет рисование ненужных частей овала. 


\рчё(12,10){\ота1 (28,8) [5] } 1 (12,10) ( 
\ри* (43,10) {\оуа1 (17,8) [+1] } \ о * (43,10) 


Углы с малым радиусом закругления (меньшим, чем делает команда \оуа1) можно построить, 
соединяя прямые линии четвертями овала. 


\рие (5,8) {\11пе(0,1) {3.53} (8,8) 
\рче (8,8) {\ота1 (6,6) [15] } 
\риё (8,5) {\хесфог(1,0){16}} 
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Подобно \такеЪох и \Ёгашефох, команда \зауеъох из раздела 9.1.3 имеет графический вари- 
ант, в котором размер бокса указывается парой аргументов в круглых скобках: 


\замеъох{слта} (чл аЯМ, , Белайл) [Плроз] {№-4ех4} 


Здесь ст 4, — имя бокса, которое должно быть предварительно объявлено при помощи декла- 
рации \пемзауеъох{сти,4}. Назначение других аргументов такое же, как в команде \ЁЕгашеЪох. 
Команда \зауеЪох указывает ВТЕХ’у, что подготовленный ею бокс необходимо запомнить под 
именем стп4. Печатает поименованный бокс команда \изерфох{стт4:}. Она быстро воспроиз- 
водит бокс, не затрачивая времени на его форматирование. Поэтому рекомендуется сохранять 
графические объекты в виде боксов, если они появляются в нескольких рисунках или в несколь- 
ких местах одного и того же рисунка. 


\зауеЪох{\рги} (12,6) [г] {\звогЕзфаск{У\\Х\\А}} 
\риф (5,5) {\Егаше{\изерох{\ргп}}} 
\риф (25,5) {\Ёташе{\азеЪох{\рги}}} 


и 
| 


Команда \зЪох в графической моде сохраняет свои обычные свойства. 


\зЪох{\рги}{\зВогЕзкасКк{У\\Х\\А}} 
\риф (5,5) {\Егаше{\изерох{\ргп}}} 
\риф (25,5) {\ЕЪох{\изерох{\ргп}}} 


р> < 4 
>< 


Я 


На хранение поименованных боксов ВТЕХ расходует отведённую ему память. Поэтому не сле- 
дует хранить содержимое поименованного бокса дольше, чем необходимо. В этой связи полезно 
обратить внимание, что \зауеъох есть декларация (так как сама она ничего не печатает), а её 
область действия подчиняется обычным правилам. В частности, если поименованный бокс \ргп 
был сохранён командой \захеЪох внутри процедуры р1сеиге, то его определение затирается 
при выходе из этой процедуры. Если же \ргп использовался в нескольких рисунках и, следова- 
тельно, был сохранён вне процедуры р1сфтге, то его можно затереть командой \зЪох{\ргп}{}. 


К вершине было не взнестись очам, 
А склон был много круче полуоси, 
Секущей четверть круга пополам. 


А. Данте. Божественная комедия 


Глава 10 
Графика и цвет 


Встраивание графических изображений, созданных другими приложениями, обес- 
печивают пакеты из коллекции вгар!с$, написанной Дэвидом Карлайлом (СатПзе, 
Лала). Помимо импортирования рисунков эти пакеты также обеспечивают ра- 
боту с цветом, позволяют производить вращение или изменять масштаб любого 
бокса, будь то рисунок, таблица или отдельная буква. 

При загрузке любого графического пакета нужно выбрать драйвер устрой- 
ства, которое предполагается использовать для печати документа или, в более 
широком плане, для вывода документа на, выходное устройство. Драйвер указы- 
вается в необязательном аргументе декларации \азераскКаре в преамбуле вход- 
ного файла. Например, 


\изераскаре [9у1рз] {ргарЬ1 сх, со1ог} 
загружает пакеты вгарсх и со[ог с драйвером 9у1рз, а 
\изераскаре [ра ‹ех] {вгарЮ1сх , со1ог} 


предполагает использование драйвера ра{%ех. В данном контексте драйвером 
называется опция, определяющая набор инструкций для преобразования команд 
ИТЕХ’а в команды, которые управляют работой программы-драйвера конкретно- 
го выходного устройства. Загружая графический пакет, декларация \изераскаре 
производит необходимые настройки для последующей работы этой программы, 
но не запускает еб. 

Как мы отмечали в разделе 1.14, компилятор 1афех из исходного файла с 
именем )офталие .$ех создаёт ду1-файл )обполтье . 9у1, который затем при помо- 
щи драйвера выходного устройства можно распечатать на принтере или выве- 
сти на экран монитора. Расширение 9%1 имени файла, происходит от слов 4е\се 
шаереп4ет Ше, что по замыслу Д. Кнута должно было означать «файл, не зал 
висящий от устройства». Замысел не удалось реализовать в части, касающейся 
как раз графики и цвета, потому что невозможно было договориться заранее 
о единых стандартах в этой быстро развивающейся области информационных 
технологий. Однако время всё расставило по местам, выявив лидеров среди раз- 
нообразных графических форматов и программ-драйверов. Проверку временем 
выдержали язык описания страниц Роз ст1рф и программа 9у1рз Томаша Ро- 
кицки (Воск, Тотаз), которая преобразует ау1-файл в файл Розёбст!рё с рас- 
ширением рз. 
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Программа 4\1рз долгое время имела слишком очевидные преимущества пе- 
ред другими приложениями, что и обеспечило её преобладающее распростране- 
ние. Она единственная поддерживала, все графические возможности пакетов из 
коллекции вгар№!с$. Соответственно только драйвер Яу1рз был реализован для 
всех типов компьютеров и для всех операционных систем. Поэтому сейчас новые 
драйверы обычно обладают всеми возможностями 4\1рз, позволяя загружать 
графические пакеты с опцией ау1рз. 

Небольшой диссонанс внесло изобретение переносимого формата документов 
РогаЫе Ооситепё Еогтаф, или просто РОЕ. С появлением компилятора ра 1афех 
стала реальностью прямая компиляция документов с разметкой [ТЕХ в формат 
РПЕ, но в таком случае при загрузке графических пакетов следует указывать 
опцию раЁ%ех вместо ау1рз. 

Кстати, а что произойдёт, если при загрузке графического пакета драйвер 
вообще не указан? Вопрос вполне разумный, ведь драйвер указывается в необя- 
зательном аргументе! Ответ содержится в конфигурационных файлах, где указан 
драйвер, используемый по умолчанию. Конфигурационные файлы графических 
пакетов бгарЬ1с3 .сЁр и со1ог.сЁр хранятся в одном из каталогов, где компиля- 
тор ищет необходимую ему информацию. Графические пакеты сконфигурировал 
ны так, что компилятор 1афех выбирает опцию Яу1рз, а компилятор раЁ1афех 
выбирает опцию ра %ех. Таким образом, лучше всего вообще не указывать, какой 
именно нужен драйвер. 

Подробнее мы обсудим тему драйверной поддержки в конце главы в разделе 
10.9.1, а сейчас предположим, что выбор драйвера производится автоматически, 
т.е. графические пакеты загружены без явного указания драйвера: 


\изераскаре{вгарВ1сх , со1ог} 


Редкие случаи, когда есть хотя бы минимальное различие в использовании драй- 
веров А\у1рз или раЁфех, используемых по умолчанию, мы будем оговаривать 
особо. 

В этой главе мы расскажем, как в печатный документ вставить (импортиро- 
вать) различного рода графические объекты: рисунки, графики, чертежи и пр. 
Мы также объясним, как изменить размеры, пропорции и цвет рисунка или как 
его повернуть. Читатель увидит, что подобные манипуляции возможны не только 
с рисунками, приготовленными специализированными графическими програм- 
мами, но и вообще с любой составной частью печатного текста, будь то обычный 
текстовой бокс, математическая формула или таблица. Однако обо всём по по- 
рядку. .. 

Основу коллекции вгар№с$ составляют пакеты 5гар№!с$, вгарисх, со ог, ерзНя 
и [5саре. Первый из них иногда называют стандартным графическим пакетом, 
а второй — расширенным или продвинутым. Эта два, пакета, вводят один и тот 
же набор команд, которые, однако, различаются способом задания необязатель- 
ных аргументов. Пакет вгар№сх кажется более удобным, более дружественным 
для пользователя, чем вгарй!с$, но, возможно, это мнение лишь отражает наши 
пристрастия, а не объективный факт. 
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Пакет соог предназначен для работы с цветом. 

Пакет ер$йв входит в коллекцию для совместимости с устаревшей версией, 
сделанной в своб время для формата ТАТЕХ 2.09, а пакет |5саре используют для 
печати отдельных страниц в альбомной (горизонтальной) ориентации, вместо бо- 
лее привычной портретной (вертикальной). 

Дальнейшее изложение мы построим по функциональному признаку и по- 
святим отдельные разделы вращению боксов, их масштабированию, импорти- 
рованию рисунков и работе с цветом. Читатель без труда определит, к какому 
пакету принадлежит та, или иная команда, так как название пакета указывается 
в скобках справа, от синтаксического описания каждой команды. Если Читателя 
интересует только проблема импортирования рисунка в печатный документ, он 
может обратиться сразу к разделу 10.3. 


10.1. Вращение боксов 


Команда 


\гофабефох{ом де} -{1ел4} (вгар№сз) 


помещает текст |"-фел в бокс, как это делает \шох (глава 9), и поворачивает 
его на але градусов против часовой стрелки. Полученный бокс есть наимень- 
ший прямоугольник (ориентированный стандартным образом), в который цели- 
ком помещается |"-{ел4ф; его точка привязки находится с левой стороны на той 
же высоте, что и у повёрнутого бокса. В следующем примере точки привязки 
изображены маленькими кружками: 


указ \гофаберох{30}{указ} 


Текст |"-фе%, идущий в бокс, обрабатывается в строковой моде, но может иметь 
любую природу. В частности, он может содержать команду \1пс1а4ергарВ1св, 
которая импортирует графические файлы и о которой мы расскажем в разделе 
10.3. С помощью \гофабеЪох удобно делать вертикальные надписи в столбцах 
таблиц, как в табл. 10.1 на стр. 264. Отрицательное значение угла, але соответ- 
ствует вращению по часовой стрелке. 


| 

я 

| 

о 

8 Я 
Вращаем \гофафефох{90}{против} и Вращаем Н и _ часовой стрел- 


\гофафеьох{-90}{по} часовой стрелке. В, о 


Если Читатель попытается повторить этот пример на, свобм компьютере, но уви- 
дит на экране монитора нечто вроде «Вращаем противо часовой стрелке», ему 
придётся перечитать начало этой главы, а также обратиться к рисункам 1.2— 
1.7 на страницах 41—45, чтобы вспомнить, как работает ЕТЕХ. Напомним, что 
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компилятор 1афех, обработав исходный файл )обтоалте.$ех, записывает «гото- 
вый документ» в 9у1-файл )обтолте.ам1 (рис. 1.2). Возможно, при просмотре 
этого файла, на экране с помощью ОУ]Т-обозревателя, «повёрнутый» текст вовсе 
не будет повёрнут. Именно так и случится, если используется программа, УАР из 
комплекта МИКТех, так как она не поддерживает функцию вращения! (рис. 1.4). 
Дело в том, что в а\1-файле записаны инструкции для ОУ[Г-обозревателя, а не 
собственно изображение, поэтому результат зависит от «продвинутости» обозре- 
вателя. Однако какой-то более совершенный ПУ[Т-обозреватель покажет тот же 
9у1-файл правильно. Если выполнить компиляцию исходного текста в ра!-файл 
при помощи программы ра1афех (рис. 1.3) и просмотреть полученный файл 
) обалте .ра в АдоЪе Веааег (рис. 1.5), то желанное вращение обязательно бу- 
дет получено. Можно также экспортировать )офтпалте .Ям1 в Роз Эсгир-файл при 
помощи программы @ху1рз (рис. 1.6) и лишь затем просмотреть полученный та- 
ким образом об талте .рз при помощи программы СЗ\е\ (рис. 1.7). Как правило, 
все операции по взаимодействию перечисленных программ выполняет редактор 
исходных файлов [АТЕХ. От пользователя только требуется нажимать подходя- 
щие клавиши. На всякий случай приведём полностью исходный текст входного 
файла: 


\аосишеп&с1азз{аг&1с1е} 
\пзераскаре{вгарЬ1сз} 
\Беё1п{аосишеп®} 
Вращаем \гофафефох{90}{против} и \гофафефох{-90}{по} часовой стрелке. 
\епа{аосишеп*} 


Пакет вгарМсх вводит расширенную версию команды \гофафефох, которая 
имеет один необязательный аргумент. 


\гофаберох [Келуоа-34] Сапе} мг-фе5} (вгар@сх) 


По умолчанию объект вращается относительно точки привязки. Опция Келуоа]- 
115$ позволяет изменить положение оси вращения, а также единицу измерения 
угла поворота. В необязательном аргументе Келоа)-Й+ через запятую могут быть 
перечислены ключи следующего вида; 


0т151п=роз 
х=лллет, 1 
у=Члтем, 2 
111% 3=плитфет 


Ключ от11п=роз задаёт положение оси вращения, причём значение ключа роз 
может состоять из одной или двух букв, фиксирующих положение оси вращения 
по горизонтали и вертикали. Горизонтальная координата оси вращения фикси- 
руется одним из трёх спецификаторов: 1 (ев, слева), с (сешщег, центр), х (115%, 
справа), в то время как вертикальная координата определяется одним из четырёх 


1 Однако УАР успешно поворачивает импортируемые рисунки. 
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спецификаторов: % (фор, верх), с (сещег, центр), В (ВазеЙпе, базисная линия”), Ъ 
(робота, низ). Например, ог151п=хЪ помещает ось вращения в правый нижний 
угол бокса, от151п=1% — в верхний левый угол. Комбинация сВ задаёт середи- 
ну отрезка базисной линии, проходящей через вращаемый бокс, а 1с определяет 
среднюю по высоте точку с левой стороны бокса. Точке привязки соответству- 
ет 1В. Всего таким способом можно задать 12 точек, как показано на рис. 10.1. 
Порядок следования спецификаторов в роз не имеет значения: Ъг эквивалент- 
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Рис. 10.1. Доступные точки вращения для ключа от1в1п. 
Точка привязки показана чёрным кружком 


но тЪ. Если в роз задан только один спецификатор, то вторым предполагается 
с, который представляет горизонтальное или вертикальное центрирование в до- 
полнение к тому, что задаёт другой спецификатор. 


Если ось вращения не совпадает ни с одной из 12 точек, указанных на рис. 10.1, 
её можно задать с помощью ключей х=4\тет/] и у=4итет?, которые определяют 
расстояние от точки привязки бокса до оси вращения. Например, если [Келуоа)- 
|154] имеет вид [х=4шш , у=Зши] , то бокс вращается вокруг точки, которая смещена, 
относительно точки привязки на 4 мм по оси абсцисс и на 3 мм по оси ординат. 


По умолчанию объект вращается относительно точки привязки, а, угол але 
измеряется в градусах. Ключ ип1&з=плитфет позволяет выбирать единицы изме- 
рения угла вращения. Его значение плитфет должно быть равно величине полного 
оборота в выбранных единицах. Например, ип1%3=360 означает, что угол будет 
измеряться в градусах, а 1114$3=6.283185 — в радианах. 


Мы не будем комментировать последний пример в этом разделе. Просто пред- 
лагаем Читателю «почувствовать разницу». Отметим только, что этот пример 
сработает правильно при условии загрузки расширенной версии графического 
пакета, вгармсх. 


2 Напомним, что базисная линия проходит через точку привязки, а нижний край бокса нахо- 
дится на расстоянии \ЧерфЬ от неё (раздел 9.1). 
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10.2. Масштабирование боксов 


Размеры произвольного бокса и его содержимого можно изменить, проведя опе- 
рацию масштабирования. Масштаб задают явно или неявно. В последнем случае 
реально задают размеры бокса, которые он должен иметь после масштабировал 
НИЯ. 


10.2.1. Масштабирование по заданному масштабу 


Команда 


\зса1ерох{И-зсае} [ю-зсайе] {1и"-фелд (сгар№!сз, вгармсх) 


маспттабирует г-4ехф, увеличивая его ширину в П-зс@ще раз, а высоту в ®-зсае 
раз. Отрицательные значения множителей приводят к отражению объекта отно- 
сительно горизонтали и/или вертикали. Если опция [-зсое] пропущена, то её 
значение равно |Н-зсо4е, при этом сохраняется аспектное отношение высоты бокса, 
к его ширине. 


Атешса, 
\ЕЪох{\зса1ефох{2}{\рагЪох{0.511} 
{Ашег1са \\ Ешгоре}}} Елгоре 
\ЕЪох{\зса1еЪох{2} [-0.5]{\рахтЪох{0.51п} риал 
{Ашег1са \\ Ешгоре}}} Е ЕЕ 


10.2.2. Отражение бокса 


Команда 


\те{1ес&Бох(-(е} (вгар№!сз, вгармсх) 


есть сокращение от \зса1ефох{-1} [1] м-1ех}$. 


$Е=шс^2$ \ге{1ес&Ъох{$Е=шс^2$} | Е = тс? 5т=Я 
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10.2.3. Масштабирование по заданному размеру 


\гез1херох {ил Я, } {Белов} {г-4е} 


\гез1херох*ж{ил М} оба Тела} Пт-{е%} (гармсз, вгармсх) 


Команда \гезахеЪфох подгоняет ширину и высоту бокса, в который помещается 
|"-фе%, к заданным величинам члаЯТ, и ела, которые должны иметь размер- 
ность длины. Сохранить отношение высоты к ширине можно, указав в каче- 
стве чл, или Кел9НА восклицательный знак !. Команда \гез1хефох* идентична 
\тез1херох, но второй аргумент фофа Тела & задаёт полную высоту бокса, а не вы- 
соту той его части, которая возвышается над базисной линией. Исходные размеры 
бокса (см. рис. 9.1 на стр. 210) доступны в аргументах ЧА, ел и тобой ела НА 
в виде команд \Ве1рЬ®, \и196Ь, \Фофа1Ве1рЬе, \ЧереЬ так же, как в других ко- 
мандах, формирующих строковые боксы (раздел 9.1). Так, в следующем примере 
текст растягивается до ширины 2 дюйма без изменения первоначальной высоты 
бокса: 


\гез1херох{211}{\Везёье} {Нью Васюки} | ЕТ тъье<> Е3-=—,< ЕЕ РТ 


Для сравнения покажем, что получается при сохранении аспектного отношения: 


\гез12еЪох{21п}{!}{Нью Васюки} | Нью Васюки 


Качество масштабированного изображения зависит от того, является ли оно в 
своей основе растровым или векторным (см. 10.3.1). При сильном увеличении 
растровое изображение становится зернистым. 


10.3. Импортирование графики 


Импортирование изображений, созданных специализированными графическими 
программами, осуществляется с помощью команды \4пс1а4ертарю1сз. В про- 
стейшем варианте, чтобы включить в печатный документ рисунок, записанный 
в графическом файле дг-Ме, достаточно в нужное место входного файла, вста- 
вить команду \1пс1а9ергарЬ1сз{9т-Ме}, указав в её аргументе имя файла. 


---\1псТадевгар1сз{а.ерз}--- т — 


Однако решение реальной задачи не всегда, сводится к столь простым рецептам. 
В частности, последний пример вызовет ошибку при использовании компилятора, 
раЕ1афех: 


7? ! ГаТеХх Еггог: Опкпомп ргарЬ1сз ехфепз1оп: .ерз. 
Зее $Ве ГаТех шапиа1 ог ГаТеХ Сошрап1оп Фог ехр1апа&1оп. Туре Н 
<гефигп> ог ШишеЧ1афе Ве1р. 
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1.532 ---\1пс1ааергар1сз{а.ерз} 


--- \1аЪе1{а.ерз} 
у. 


Оказывается, что раЁ1абех не умеет импортировать рисунки в формате ЕРЗ 
(Епсарзиайфеа РозёЗсг!р®). Как нетрудно догадаться, для компилятора, ра#1афех 
более всего подходят рисунки в формате РПОКЕ. Но они непригодны для компиля- 
тора 1афех. Если документ РПЕ получать в два этапа, сначала, выполнив ком- 
пиляцию исходного текста, в формат РУТ (рис. 1.2), а затем преобразовать полу- 
ченный 4\1-файл в документ РОЕ с помощью программы аузраи (рис. 1.9), то 
проблема несовместимости графических форматов полностью устраняется. 

Однако такое решение вряд ли можно признать идеальным хотя бы потому, 
что рисунки РОЕ занимают на диске компьютера значительно меньше места, 
чем рисунки ЕРЪ. Есть и другие причины для постепенного перехода к прямому 
компилированию документов ТЕХ в формат РОГ. Существуют простые рецеп- 
ты, как подготовить рисунки и исходный текст с разметкой ТЕХ так, чтобы 
сделать документ одинаково пригодным для обоих компиляторов. Поэтому со- 
ветуем Читателю набраться немного терпения и вкратце познакомиться с тем, 
какие графические форматы существуют в настоящее время. Мы перечислим 
преимущественно те форматы, с которыми могут работать программы из биб- 
лиотеки МКТех. 


10.3.1. Форматы графических файлов 


Все рисунки можно разделить на две категории: растровые и векторные. Раст- 
ровое изображение состоит из матрицы пикселов, т.е. точек, упорядоченных по 
рядам и столбцам. Векторное изображение строится из отрезков линий и закра- 
шенных областей; при выводе на экран монитора или принтер оно всё равно пре- 
образуется в растровый вид, но в файле хранится в виде команд, описывающих 
форму и цвет геометрических объектов, что гарантирует сохранение качества 
изображения при изменении разрешения экрана или принтера. 

Каждый пиксел всегда имеет один определённый цвет, а богатство цветовой 
палитры, то есть максимальное количество разных цветов, определяется глуби- 
ной цвета. Например, чёрно-белое изображение состоит из точек всего лишь двух 
цветов. Оно имеет глубину цвета 1 бит или, как говорят, закодировано в одной 
цветовой плоскости. Изображение глубиной 32 бита, закодировано в 32-х цвето- 
вых плоскостях и может иметь до 23? различных цветов. 

Пример растровых рисунков дабт формат РСХ, впервые реализованный в 
программе РС РалшёгизВ. Продолжая список наиболее распространённых раст- 
ровых форматов, можно назвать ВМР, СТЕ, ЗРЕС, РМС, ТСА и ТТЕЕ. 


ВМР Точечные рисунки ВМР (\тао\з Виштар, файлы с расширением Ътр), ис- 
пользуется в операционных системах \/ш9о\з. Они могут содержать изоб- 
ражения с глубиной цвета, 1, 2, 4, 8, 16 и 32 бита. Размер рисунка не огра- 
ничен. 
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СТЕ Формат СТ (СтарЫсз Пщфегсвапее Еогтаф, 51+) предназначен для обмена 
данными через интернет и, соответственно, имеет высокую степень сжа- 
тия. Поддерживает до 256 цветов (28): изображение может быть чёрно- 
белым, 16-цветным, серым глубиной 8 бит, иметь цветовую палитру 8 бит. 
Отдельные цвета могут быть объявлены прозрачными. Позволяет сохра- 
нять несколько изображений в одном файле. Когда изображения быстро 
сменяют друг друга, СТЕ называется анимированным. 


ТРЕС Формат ЛРЕС (Ло РвобортарЫс Ехрегёз Стопр, ]рё) разработан как 
схема сжатия информации для компьютерной графики. ТРЕС поддержи- 
вает цвета, глубиной до 32 бит и используется, главным образом, для записи 
фотографических и сканированных изображений. В зависимости от степе- 
ни сжатия качество изображения может изменяться от очень низкого до 
очень высокого. 


РСХ Изображение в формате РСХ (РашёВтизВ, рсх) может быть чёрно-белым, 
16-цветным, серым глубиной 8 бит, иметь цветовую палитру 8 бит или ВСВ 
цвета, глубиной 24 бита. Формат РСХ считается устаревшим. Вместо него 
рекомендуется использовать рисунки РМС. 


РМС Формат РМС (Рогае Мебмогк СтарШсз, рпё). Предназначен для обмена 
данными через интернет и, соответственно, имеет высокую степень сжатия. 
Предназначен для замены форматов СТЕ и ТТЕЕ, по сравнению с которыми 
имеет улучшенные свойства цветопередачи на различных выходных устрой- 
ствах. Поддерживает до 32 цветовых плоскостей. Выбранные цвета могут 
быть объявлены прозрачными. 


ТСА Формат ТСА (Тагра, $5а) используется для хранения растрового изобра- 
жения. Может иметь глубину цвета, до 24 бит. 


ТТЕЕ Изображения в формате ТТЕК (Тазое4 ГПпаде ЕПе Еогтаф, расширение +14 
или $12) используется для сохранения и обмена графическими данны- 
ми различными операционными системами и приложениями. Может иметь 
глубину цвета 1, 4, 8, 24, 48 бит. Использует различные алгоритмы сжатия. 


Недостатком растровых форматов является потеря качества при масштаби- 
ровании изображения. Например, при увеличении изображения в два раза, по 
высоте и ширине каждая точка, делится на 4 (2 точки по горизонтали и 2 точки 
по вертикали) того же цвета, если не производится сглаживание резких перехо- 
дов цвета (апй-аНазше). При сильном увеличении изображение становится зер- 
нистым либо же кажется нерезким (при сглаживании цвета). При уменьшении 
изображения некоторые линии могут вообще исчезнуть. 

Векторные изображения лишены подобных недостатков, так как сохраняют- 
ся в виде геометрического описания объектов, составляющих рисунок. Эти изоб- 
ражения могут также включать фрагменты растровых рисунков. В векторных 
форматах число битовых цветовых плоскостей заранее не определено. 
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Примером векторной графики является язык описания страниц Роз&сг1рф. 
Форматы Ро$ст1рф и ЕРЗ, использующие язык Роз сг1рф, получили очень ши- 
рокое распространение. Продолжая список векторных графических форматов, 
пригодных для импорта в документы [ЁТЕХ, назовем ещё \УМЕ, РПЕ и МР$. 


ЕР$ Формат ЕРЗ (Епсарз]аей Роз&Зст!рё, ерз) является усечённой (инканпсу- 
лированной) версией Роз&Зст1рё. Используется для создания иллюстраций в 
настольных издательских системах. Один ерз-файл может содержать изоб- 
ражение только одной страницы, но на ней может быть размещено несколь- 
ко рисунков. Файлы в форматах РЗ и ЕРБ занимают много места, на диске 
компьютера, однако ряд программ может работать с рз- и ерз-файлами, 
которые сжаты программой 521р. Сжатые файлы могут иметь расширение 
соответственно рз.52 и ерз.52. 


МР$ Изображения в формате МР5 (МебаРозв, шрз) создаются программой Мева- 
Роз. Формат МРЗ является «родным» для системы ТЕХ, так как он ба- 
зируется на, системе генерации шрифтов МЕТАЕОМТ для ТЕХ. Из-за, огра- 
ниченности сферы применения формата МРЗ мы не рассматриваем его в 
нашей книге. 


РОГ Изображения в формате РОЕ (Роба е Поситеш Когтаф, ра{) импорти- 
руются в документ ПАТЕХ при его компиляции с помощью р9{1афех. Легко 
могут быть получены из рисунков ЕРЗ с помощью программы ерз%орат. 
По сравнению с ерз-файлами имеют существенно меньший размер. 


Р5$ Универсальный язык описания печатных страниц Роз6ст1рф (ГПщфегргебе4 Роз&- 
Эст!рь, рз) широко применяется в профессиональной печати. Один рз-файл 
может содержать изображение любого числа страниц, однако в документ 
АТЕХ можно импортировать только такие рз-файлы, которые содержат од- 
ну страницу. Часто рисунки, записанные в файлах с расширением рз, на 
самом деле являются рисунками ЕРБ. 


УУМЕ Формат \/МЕ (\Мшдожз Меае, ит) разработан М!сгозой Согрога&юй 
как внутренний формат для Масгозой УЛтдо\жз 3. Используется для хране- 
ния как векторной, так и растровой графики. Может иметь глубину цвета 
на 24 бит. В документах ВТЕХ’а полностью уступил место формату ЕР5, так 
что требуются определённые усилия, чтобы импортировать рисунок \/МЕ 
даже при работе в операционной системе УМ шао\уз. 


Программа ра 1афех, которая компилирует исходный текст в разметке 1АТЕХ. 
в документ формата РОК, может импортировать рисунки в форматах РОЕ, РМС 
и РЕСЗ. 

Набор форматов, пригодных для компилятора 1афех, не столь однозначен, 
поскольку 1афех создаёт на выходе документ в формате БРУТ, который содержит 


3 Поддержка формата, ТТЕЕ исключена начиная с ра{1афех версии 1.10Ъ. 
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не сам рисунок, а всего лишь ссылку на файл с рисунком. Теоретически 1афех 
может «импортировать» любой рисунок — важно, чтобы ПУТ-обозреватель мог 
отображать рисунки соответствующего формата. 

На практике реализуется схема с конвертацией рисунков «на лету». Напри- 
мер, ОУГобозреватель УАР из библиотеки М!КТеХ всегда показывает рисунки 
формата ВМР, конвертируя при необходимости в этот формат рисунки других 
типов. Чтобы эта схема действовала, необходимо иметь подходящий набор гра- 
фических фильтров, т.е. программ конвертации. Например, при установке про- 
граммы Со36зст1рё УАР без дополнительных настроек приобретает умение пока- 
зывать рисунки ЕРЬ, а если позаимствовать программу 51Ё$орпи из библиотеки 
программ пебрЬт, то удаётся импортировать рисунки СТЕ. 

В составе МИКТех имеются фильтры для рисунков РСХ, РМС, ТТЕЕ и ТСА. 
Эти и многие другие фильтры имеются в библиотеки пебрЫт, которая распро- 
страняется свободно. 

В разделе 10.6 мы покажем, как импортировать рисунки «нестандартных» 
форматов. 


10.3.2. ЕР5, или «В тесных рамках Воип4АтеВох» 


При вставке рисунка в печатный документ, как правило, необходимо задать раз- 
мер рисунка. Проще всего подобрать размер для рисунка, записанного в фор- 
матах ЕРЗ или РОК. Дело в том, что полный размер рисунков этих форматов 
записывается в текстовом виде непосредственно в графический файл. Поэтому 
компилятор документов [ТЕХ способен прочитать этот размер прямо из файла 
с рисунком. При работе с другими графическими файлами пользователь, как 
правило, должен явно указать размер изображения в необязательном аргументе 
команды \1пс1а4ергарЬ1сз. 
В заголовке ерз-файла содержится строка вида 


УУВочпа1твВох: Их Ил) иле м 


которая описывает ограничивающий бокс (ВоииЯштеВох), т.е. естественный (до 
масштабирования) размер рисунка и его положение на воображаемом листе бу- 
маги. Вот что содержит файл а.ерз, который был импортирован в виде рисунка, 
на стр. 236: 


д! 

1 АВочпА1т=Вох:100 100 136 136 

100 100 шоуефо % перейти в точку (100,100) 

36 36 г11пефо 4 провести диагональную линию 

36 пей О г11пефо 4 провести горизонтальную линию 

36 36 пер г11пефо 4 провести другую диагональную линию 
з6гоке % нарисовать эти линии 

100 100 шоуефо 4 перейти в точку (100,100) 


/Т1пез-Кошап Ё1п9Ропф 4 загрузить шрифт Т1шез-Вотап 
36 зса1еР оп 4 выбрать размер шрифта 
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ПН ЧОЕНИЕ 
А (135,156) В 
ПЕ | 
` . 
(100,100) | 
| 
| 
| 
| 
(0,0) . 
Таба | 
| 


Рис. 10.2. Внутренняя система координат графического файла в формате ЕР5. Начало 
координат находится на расстоянии 1 дюйм от правого и нижнего краёв воображаемого 
листа бумаги. Изображение сосредоточено на белом фоне ограничивающего бокса 


зе оп® % сделать его текущим шрифтом 
(А) зпом 4 нарисовать букву А 
звомраре % закончить страницу 


Четыре числа во второй строке этого файла задают соответственно ординату, 
абсциссу левого нижнего угла и ординату, абсциссу правого верхнего угла бокса, 
внутри которого целиком помещаются все составные части изображения, запи- 
санного в файле. Координаты в ерз-файле измеряются в «больших пунктах» Бр 
(раздел 2.10) и отсчитываются от начала координат, которое привязано к вооб- 
ражаемому листу бумаги так, как показано на рис. 10.2. В файле а.ерз ограни- 
чивающий бокс имеет левый нижний угол с координатами (100, 100) и верхний 
правый угол с координатами (136, 136). Таким образом, рисунок имеет ширину и 
высоту в 136 — 100 = 36Ър, или 1,27 см. Команда \1пс1адергарь1сз{а.ерз} выде- 
ляет для размещения рисунка, записанного в а.ерз, прямоугольник с размерами 
36 х 36 Ър, причём точка (100,100) служит точкой привязки. 

Файл формата Роз6Эсг!рё в отличие от ЕРЗ, вообще говоря, содержит изобра- 
жение сразу нескольких страниц, тогда как [ТЕХ может импортировать по од- 
ному рисунку за раз. Программа @аЗ\е\м позволяет преобразовывать рз-файлы в 
набор ерз-файлов. Если известно, что рз-файл содержит только один рисунок, то 
преобразование в ЕРЗ формат в простых случаях можно выполнить, что называл 
ется, вручную, просто добавив строку с ВоппатеВох в заголовок файла. Часто 
файлы с расширением рз на самом деле являются рисунками в формате ЕРЪ. 

Иногда один ерз-файл может содержать два, изображения: для воспроизведе- 
ния с обычным и с высоким разрешением. В этом случае расположение второго 
изображения описывается в строке, начинающейся с 4Н1ВезВочпа1твВох. Выбор 
нужного изображения производится ключом В1тезЪЪ, который описан в разделе 


10.3.4. 


ЕР 
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10.3.3. Делаем РОЕ 


Почти все графические редакторы умеют сохранять рисунки в формате ЕР, но 
ни одна известная нам графическая программа не позволяет сделать то же самое 
в формате РОЕ. Однако совсем нетрудно конвертировать рисунок ЕРЗ в формат 
РОЕ при помощи программы ерзфора{. Например, 


ерзфора{ а.ерз 


из а.ерз сделает рисунок а.ра{ в формате РПЕ. Программа ерз%ора{ использует 
исполняемые модули программы @о363ст1рф, которая распространяется бесплат- 
но, но отдельно от системы ТЕХ. Заметим, что использование коммерческой 
программы АдоЪе 015 Шег для подобной конвертации нецелесообразно, так как 
АаоЪе О15Шег создаёт ра{-файл с размером страницы, который не соответствует 
размерам рисунка, указанным в строке с ВоипашеВох. Кстати, Воип4теВох в 
раЕ-файле имеет другое название, а именно Ме 1аВох, однако для дальнейшего 
это отличие не существенно, поскольку оно автоматически учитывается драйве- 
ром раЁ%ех. 

Чтобы вставить конвертированный рисунок а.ра{, нужно в примере на стра- 
нице 236 в аргументе команды \1пс1а4ергарЬ1сз вместо а.ерз указать а.раё. 
После такой замены документ можно компилировать с помощью компилятора 
ра{1афех. Однако перед компиляцией с помощью 1афех тогда придётся вновь 
редактировать исходный текст, чтобы сменить расширение имени импортируе- 
мого файла. К счастью, есть универсальный способ, как сделать исходный текст 
одинаково пригодным для компиляции любым компилятором. Нужно удалить 
расширение имени импортируемого файла вместе с точкой! 


---\1пс1адертарЬ1сз{а}--- их — 


Компилятор сам выберет наиболее подходящее расширение. Правила, которыми 
он при этом руководствуется, описаны в разделе 10.6. 

Далее везде, где не указано расширение имени импортируемого графического 
файла, предполагается, что выбор подходящего формата предоставлен компиля- 


тору. 
10.3.4. Импорт векторных рисунков 


Если рисунок записан в файле дг-Ме, то его можно вставить в печатный доку- 
мент с помощью одной из команд 


\1пс1ааевгарЬ1св [Их И] [иле лигу] Фот-Ме} 


\1пс1ааевгарН1сз* [Их лу] [иго ил] Ч9т-Де} (вгармсз) 


Расширение имени вставляемого файла 9т-Же указывать необязательно. Далее 
мы так и будем делать в большинстве случаев, предполагая, что любой графиче- 
ский файл имеется в двух форматах, ЕРБ и РПЕ. Первый из них будет выбран 
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компилятором Тафех, второй — компилятором раЁ1афех. Если необязательный 
аргумент в команде \1пс1а4ертар№1сз пропущен, рисунок будет вставлен с его 
естественными размерами, т.е. размерами ограничивающего бокса. Чтобы пояс- 
нить это, повторим пример со стр. 236, обозначив ограничивающий бокс рамкой: 


---\10с1ааергарь1сз{а}--- 


Опции [Шо ЛА], [итх ли] позволяют изменить размер бокса, который [ТЕХ вы- 
деляет для размещения рисунка. Если присутствуют обе опции, то они задают 
соответственно нижний левый угол и верхний правый угол ограничивающего 
бокса в системе координат ерз-файла в единицах длины, принятых в ТеХ’е 
(раздел 2.10). По умолчанию, когда единицы измерения длины не указаны, тако- 
выми считаются большие пункты Ър*. Поэтому [111,111] эквивалентно [72,72]. 
Если указана только одна опция, то она задаёт координаты верхнего правого угла 
[чл-х лу] ‚ а координаты нижнего левого угла принимаются за, нуль. Точкой при- 
вязки рисунка служит нижний левый угол ограничивающего бокса. Посмотрим, 
что произойдёт, если нижний левый угол ограничивающего бокса в предыдущем 
примере сдвинуть на четверть дюйма вверх и вправо: 


---\10с1ааергарь1сз [118,118] [136,136] {а}--- -— 


Место, выделенное ГАТЕХ?’ом под рисунок, для наглядности мы вновь обвели 
рамкой, поэтому хорошо видно, что рисунок «наехал» на окружающие его ти- 
ре. Это произошло потому, что заданный нами ограничивающий бокс оказался 
меньше рисунка. Лишнюю часть можно обрезать, использовав *-форму команды 
\1пс1ааергарН1св: 


---\1пс1ТаЧертарю1сз* [118,118] [136,136]{а}--- | Е 


Если Читатель попробует испытать приведённые примеры с вырезанием ча- 
сти рисунка, он обнаружит, что 1абех и раЁ1афех дают разные результаты. Дело 
в том, что при преобразовании рисунка ЕРЗ в рисунок РОЕ изменяются коор- 
динаты рисунка в системе координат графического файла. Так, если в файле 
а.ерз изображение занимало квадрат с координатами углов (100,100), (136,136), 
как показано на рис. 10.2, то в файле а.раЁ, полученном с помощью программы 
ерзфора{ из а.ерз, то же изображение будет помещено в квадрат с углами (0,0), 
(36,36). Результат не изменился бы, если исходное изображение имело эти коор- 


4 Такое же «правило по умолчанию» действует для любых других команд из графических 
пакетов коллекции вгар сз. В частности, можно не указывать размерность длины в аргументах 
команд \гобаферох и \гез1херох, которые обсуждались в разделах 10.1 и 10.2.3. Однако это 
правило на самом деле является исключением, поскольку не действует для команд базового 


формата ТАТЕХ. 


РР 
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динаты, то есть было бы прижато к левому нижнему углу воображаемой стра- 
ницы. Ещё одно различие проявляется при использовании \1пс1адергарЬ1сз с 
двумя необязательными аргументами. В то время, когда мы писали эту главу, при 
выборе драйвера раЁфех в последнем примере в рамку попадал нижний левый 
квадрант рисунка (что, по-видимому, является ошибкой), тогда как при выбо- 
ре драйвера, 9\1рз — верхний правый. Далее мы покажем, что вырезать часть 
изображения можно с помощью ключей фтг1иа или у1емрог%, причём этот способ 
всегда даёт одинаковый результат для рисунков как ЕРЗ, так и РОЕ. 

При вставке графического изображение в формате, отличном от ЕРЗ или 
РПЕ, использование аргументов [Цх,Ил)] и [иго лигу] фактически становится обя- 
зательнымб, так как иначе компилятор не может получить информацию о разме- 
ре изображения. Однако не будем отвлекаться и продолжим разговор о рисунках 
на примере формата ЕРЗ, отложив обсуждение других форматов и других драй- 
веров до раздела 10.3.6. 

Расширенный графический пакет вгарсх вводит более гибкий синтаксис ко- 
манды \1пс1адергарЬ1сз: 


\1пс1адевгарЬ1сз [Келлоо-11,34] {дт- Де} 


\1пс1ааевгарю1сз* [Кецоод-134] {дт-Ме} (вгарсх) 


Обязательный аргумент 9т-Ме должен содержать название импортируемого фай- 
ла. Необязательный аргумент Кел/»о-13% может содержать список ключей, пере- 
численных через запятую. Сами ключи записываются в виде равенств, в левой 
части которых стоит параметр, а в правой — его значение. Одного и того же 
результата можно добиться, используя разный набор ключей. 

Начнём с ключей, которые задают размер ограничивающего бокса; 


ЪЬ — параметр, используемый для задания всех координат углов ограничивал 
ющего бокса. Значение параметра должно содержать четыре числа, разде- 
лённых пробелами; запись Ъ5Ъ=а, ® с 4 эквивалентна набору ключей Ъ511х=а, 
5511у=0, БЪагх=с, ББигу=а (см. ниже). Например, ЪЪ=0 0 131 21п определяет 
ограничивающий бокс с координатами нижнего левого угла (0,0) и с коорди- 
натами верхнего правого угла — (72,144). Если единица измерения длины в 
координатах не указана, она считается равной Ър; 


Ъ511х, 5511у — абсцисса и ордината нижнего левого угла ограничивающего бок- 
са; 


) 


ЪБигх, ББигу — абсцисса и ордината верхнего правого угла ограничивающего 
бокса; 


пафи19%6, пабВе156$ — естественные ширина и высота рисунка; ключи пафи1а% В 
и пабпезрЬ$ удобны для установки координат верхнего правого угла в слу- 
чае, когда обе координаты нижнего левого угла равны нулю. Набор ключей 
паби196В=\, пафвезрь =, эквивалентен 5Ъ=0 0 4 В; 


5 Правило определения размеров рисунков может быть также задано глобально для всех ри- 
сунков сразу (раздел 10.5). 
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В1тезЪЪ указывает, что ТЕХ должен считывать размеры ограничивающего бок- 
са из строки, начинающейся с //Н1ВезВочпа1пвВох, где обычно записывает- 
ся второе изображение для воспроизведения на устройстве с высоким раз- 
решением, а не из строки с /Воппа1прВох. Ключ Ю1гезЪб=егие эквивален- 
тен простому заданию параметра В1тезЪЪ без значения. В случае, когда по 
умолчанию считываются размеры изображения с высоким разрешением (раз- 
дел 10.9.2), ключ В1гезЪЬ=Ра1зе позволяет импортировать первый рисунок. 


Так как \1пс1а9евгарЬ1сз автоматически считывает размеры ограничивающего 
бокса из ерз-файла, перечисленные выше ключи обычно не используются при им- 
портировании рисунков формата, ЕР5 или РПОЕ, если отсутствует необходимость 
в выделении части рисунка, записанного в файле. 

Следующая группа ключей применяется для обрезания ненужных частей ри- 
сунка: 


с11р может принимать значения $гие или #а1зе. При с11р=ёгие часть рисунка, 
выходящая за границы видимой области (см. ниже), отсекается. Если пара- 
метр с11р присутствует в списке ключей, но не определён, то предполагается, 
что с11р=фгие; 


у1емрог& задаёт видимую часть рисунка. Подобно параметру ЪЪ, видимая часть 
рисунка определяется двумя парами координат нижнего левого и верхнего 
правого углов видимой области. Координаты углов видимой области отсчиты- 
ваются от левого нижнего угла ограничивающего бокса. Например, \1еирог&= 
0 0 72 72 объявляет видимой областью квадрат высотой и шириной 1 дюйм, 
примыкающий к нижнему левому углу воображаемой страницы (т. е. к началу 
координат графического файла); 


$г1и дабт альтернативный метод для выделения видимой части рисунка. Четыре 
числа задают смещение границ видимой области последовательно от левой, 
нижней, правой и верхней границ ограничивающего бокса. Положительные 
числа соответствуют смещению границы видимой области внутрь ограничи- 
вающего бокса, отрицательные числа расширяют видимую область. Напри- 
мер, &г1и=1шш 2 Зши Аши отрезает от рисунка, 1 мм слева, 2 мм снизу, 3 мм 
справа, и 4 мм сверху; 


га устанавливает черновой режим импортирования, когда вместо рисунка 
строится рамка с размерами ограничивающего бокса, а внутри неё печатается 
название импортируемого файла. Ключ дгаЁ%=егие эквивалентен простому 
перечислению ключа га без параметра. В случае, когда черновой режим 
используется по умолчанию (разделы 10.5 и 10.9.2), ключ ага#+=Ра1зе, на- 
против, позволяет реально импортировать отдельный рисунок. 


Хотя ключ ЪЪ в сочетании с с14р может использоваться для обрезания лишних 
частей рисунка, рекомендуется применять \у1еирог® или $1. Мы уже видели, 
что неаккуратное переопределение размеров ограничивающего бокса приводит 
к выходу рисунка за его пределы, что обычно нежелательно. Ключ с11р делает 


246 Глава 10. Графика и цвет 


фактически ненужным существование *-формы команды \1пс1иадергарЬ1сз, но 
она сохранена для совместимости со стандартной версией графического пакета, 
Бгар№!сз (просто к списку ключей команды \1пс1адергарю1сз* автоматически до- 
бавляется с11р). Для ещё большей совместимости команда \1пс1а4ертарю1св с 
двумя необязательными аргументами автоматически использует синтаксис, вво- 
димый пакетом вгар№!с$, даже если загружена расширенная версия пакета, вгарМсх. 

Для изменения масштаба и вращения рисунка используется другая группа, 
ключей: 


зса1е — изменение размера рисунка по заданному масштабу. Ключ зса1е=2 уве- 
личивает рисунок в два раза относительно его естественного размера (задан- 
ного в строке с Вопи4тёВох в ерз-файле или ключом ЪЪ). Пропорции рисунка 
сохраняются; 


и19%5В — требуемая ширина, рисунка; 


Ве15Ъ% | софа1Ве1ёЬф — требуемая высота или полная высота, рисунка; задание 
любого из параметров м19%В, Ве1вЪ&, воба1ве1рЬ приводит к масштабиро- 
ванию рисунка по заданному размеру; 


Кееразрескгах1о — масштабирование рисунка с сохранением пропорпий. Рису- 
нок увеличивается настолько, насколько это возможно при сохранении его ас- 
пектного (высота/ширина) отношения без выхода изображения за заданные 
размеры видимой области. Ключ Кееразрес+га%&10=&гие эквивалентен задал 
нию ключа Кееразресфга% 10 без значения. Аспектное отношение сохраняется 
также и том случае, когда заданы только требуемая ширина или только тре- 
буемая высота; 


апё1е — угол поворота рисунка (в градусах); положительное значение задаёт 
вращение против часовой стрелки; 


от151п определяет положение оси вращения рисунка; по умолчанию рисунок 
вращается относительно точки привязки. Возможные значения параметра 
от151п показаны на, рис. 10.1 на стр. 234. Например, ог151п=с устанавливает 
ось вращения в центр рисунка. 


Наконец, последняя группа ключей относится к случаю, когда расширение 
имени импортируемого графического файла, не указано: 


$уре — тип рисунка. Все рисунки одного типа, обрабатываются драйвером оди- 
наковым образом. Фактически тип — это набор инструкций для преобразо- 
вания ключей команды \1пс1адергарЬ1сз в команды программы-драйвера, 
которая собственно и печатает изображение на выходном устройстве. Обыч- 
но драйвер содержит набор инструкций для нескольких типов графических 
файлов. Например, при выборе драйвера 4у1рз файлы с расширениями ерз, 
рз, рх, ерз.7, рз.7, ерз.52, рз.52 рассматриваются как векторные рисунки 
типа ЕР5, а файлы с расширениями пр, шрз и рсх считаются принадлежащи- 
ми к типу растровой графики ВМР. Поэтому следует задать ключ $уре=Бир 
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при попытке вставить рисунок 51#. Драйвер ра{ех различает графику трёх 
типов: РОК (файлы с расширениями ра{), МР$ (пшрз) и РМС (рпв); 


ех® определяет расширение имени графического файла, если имя файла 9дт-Ме 
в обязательном аргументе указано без расширения. Например, если задан 
ключ ехф= .ерз, то драйвер выходного устройства попытается загрузить файл 
с именем 9т-ЖМе.ерз. Как правило, используется в совокупности с ключом 
фуре. Некоторые драйверы, в том числе 4\1рз, игнорирует ключ ехф, если не 
известно значение $уре; 


геа@ определяет расширение имени файла, в котором записаны размеры ограл 
ничивающего бокса в виде строки %/Вочп91иВох: Их Иу итх ‘илу и который 
считывается ЖТЕХ’ом при компиляции исходного текста печатного докумен- 
та. Для графического файла с расширением ерз размеры считываются из 
этого же файла, поэтому применение ключа геаЯ=.ерз повторяет правило, 
используемое по умолчанию; 


сошпапЯ — команда, которую программа-драйвер должна применить к графиче- 
скому файлу перед его импортированием. Обычно используется для распаков- 
ки «на лету» сжатых (запакованных) рисунков ЕРЗ. Например, для файлов 
с расширениями р2, ерз.2, рз.0, ерз.52, рз.52 драйвер ЧАу1рз определяет 
правило, которое эквивалентно команде «‘вап21р -с #1». 


< 5 „. РЗ о 
Перейдём к примерам. Повернём сначала уже известный нам рисунок на 90°, 
предполагая, что загружен пакет бгар!сх: 


---\10с1а4ергарь1сз [апр1е=90] {а} --- 224 


При загрузке стандартного графического пакета, бгарй!с$ тот же результат дости- 
гается более трудоёмким способом: 


---\гофаберох{90}{\1пс1а9евтарЬ1сз{а}}--- 


который также проходит и с расширенным графическим пакетом гар сх. Теперь 
изменим размер рисунка, сохранив аспектное отношение: 


---\1пс1аЯертарь1сз [м1а%1=0.410]{а}--- Ж 


'Тот же результат получается посредством 
\гез1херох{0.411}{!}{\1пс1адергарь1сз{а}} 


Покажем, как вставить рисунок, не превысив заданных размеров и сохранив ас- 
пектное отношение: 


---\10с1а4ергарь1сз [м19%1=0.41п ,Ве1рь=41п, ЖА 


Кееразрес%га&10]{а.ерз}--- 
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Высота рисунка не достигла заказанной величины в 4 дюйма, так как иначе 
ширина рисунка превысила бы заказанное значение в 0,4 дюйма или были бы ис- 
кажены пропорции рисунка. Повторить этот пример при использовании средств 
стандартного пакета, вгарь1сз предоставляем Читателю. Действие ключа %г1иа в 
сочетании с с11р иллюстрирует следующий пример: 


---\1псТадевтарь1сз [&г11=-2 -4 6 8, с11р] {а} --- 


Наконец, продемонстрируем действие ключа ага{%: 


втарн/в.раг 


---\1пс1Тааергарь1 сз [ага + ‚изав=0.510]{а}--- — — 


Тот же результат получается, если графический пакет загружен с опцией ага{%, 
только эта опция действует на все команды \1пс1а9ергарЬ1сз. Ключ дгаЕ%=Ёа1зе 
позволяет реально вставить рисунок даже в этом случае. 

Примеры с использованием ряда других ключей имеются в разделе 10.3.6, где 
обсуждается вставка растровых рисунков. 


10.3.5. Импорт запакованных рисунков 


Размер рисунков ЕР$ (или Розё5сг!р®), как правило, бывает неоправданно боль- 
шим. При сжатии размер файлов часто удаётся уменьшить раз в 10. Многие реал 
лизации [ТЕХ?’а могут производить распаковку сжатых рисунков что называется 
«на лету». Можно воспользоваться такой возможностью и постоянно хранить ри- 
сунки в сжатом виде. 

Покажем, как это сделать, на примере графического файла с именем $ 1вег.рз, 
который распространяется вместе с программой С1Во036зст1р® (рисунок на стр. 268). 
Найдите в файле &1рег.рз строку, содержащую размер рисунка. Для этого от- 
кройте файл &1бех .рз в любом текстовом редакторе (например, в блокноте пофе- 
раа) и найдите строку, начинающуюся с %/Воипа1пвВох. Она располагается в пер- 
вых строках файла. Скопируйте эту строку во вновь созданный файл с именем 
$1вег.рз.ЪЪ. Должно получиться нечто вроде 


У\Вочпа1прВох: О 0 567 738 


Разумеется, числа, которые собственно задают размеры, индивидуальны для 
каждого рисунка. Теперь можно запаковать файл %1в5ег.рз программой 5271р: 


571р $1рбег.рз 


Он создаст запакованный рисунок &1рег.рз.92 и удалит &1вег.рз. Обратную 
операцию распаковки выполняет программа вип21р. 


10.3. Импортирование графики 249 


Чтобы вставить запакованный рисунок в документ ПАТЕХ, достаточно ука- 
зать имя запакованного файла в аргументе команды \1пс1а4ергарН1сз, причём 
лучше всего опустить расширение имени: 


\1пс1а9евгарю1сз{61рег} 


Как мы объяснили в разделе 10.3.3, компилятор определит, графический файл 
с каким расширением следует использовать. В частности, компилятор 1афех в 
том случае, когда явно или неявно при загрузке пакета бгарМс$ (или ргармсх) 
выбран драйвер 4у1рз, сначала, попытается найти файл &1рег с расширением 
.рз. Не найдя этот файл, компилятор попытается найти файл %$1вег.рз, но он 
был удален программой в21р. Затем компилятор обнаружит &15ег.рз.92. Тогда 
он прочитает размер запакованного рисунка из файла %1вег.рз.ЪЪ, зарезерви- 
рует в ау1-файле свободное место для размещения рисунка и запишет команду, 
которую ПУТ-обозреватель должен будет выполнить, чтобы показать рисунок на 
экране монитора или распечаталтъ на принтере. Эта команда включает ссылку на 
программу 5ип71р, которая должна находиться в известном ОУГ-обозревателю 
месте (например, её можно поместить в тот каталог, где размещены все испол- 
няемые программы системы ТЕХ). 

Размеры запакованного рисунка можно также указать в необязательном ар- 
гументе команды 1п<]1а4ергарЬ1св в виде значений параметров ЪЪ или пафи19%В 
и пабВе1рН. Этот способ продемонстрирован в следующем разделе на примере 
растровых рисунков. 


10.3.6. Импорт растровых рисунков 


Чтобы в печатный документ вставить растровый рисунок, его размеры необхо- 
димо указать в необязательном аргументе команды \1пс1а4ергарВ1сз или же в 
специальном текстовом файле с расширением ЪЪ, аналогично тому, как это было 
показано выше на примере вставки запакованных рисунков ЕРЪ. 

Предположим, что загружен расширенный графический пакет вгар@сх. На- 
деемся, что Читатель сумеет переформулировать приводимые ниже примеры на 
язык стандартного графического пакета. бгар!с®. 

Если ставить своей целью создание документа, одинаково пригодного для ком- 
пиляторов Тафех и ра1афех, то среди множества, форматов растровой графики 
лучше всего выбрать рисунки РМО. Все современные редакторы растровых ри- 
сунков умеют экспортировать изображение в формат РМС. Это современный 
формат растровой графики, он совмещает в себе достоинства более старых фор- 
матов, но лишён многих их недостатков. Рисунки РМС имеют малый размер и 
широко используются при оформлении веб-страничек в интернете. 

Вставим изображение льва. Пусть оно находится в файле 11оп.рир и имеет 
полный размер 125 на 404 пиксела. Поскольку высота, рисунка великовата, при- 
ведём сразу достаточно сложный пример, показав, как можно выделить только 
небольшую часть рисунка. Исходные размеры рисунка (его ВоиидшёВох) зада- 


250 Глава 10. Графика и цвет 


дим с помощью ключей пафи1А5В и пафВе1 56%, а видимую часть — с помощью 
ключа у1емрогк: 


\1пс1адергарь1сз [65=0 0 125 404, 
у1еирохг{$=0 224 125 404, с11р=ёгае, 
зса1е=0.5]{110п.рпё} 


Ключ с114р здесь добавлен для того, чтобы часть рисунка вне размеров \1емрог%& 
стала невидимой. После всех урезаний размер рисунка ещё уменьшен в два раза, 
с помощью ключа зса1е. Вместо ключа ЪЪ с равным успехом можно было бы 
использовать ключи пафи1А&Ь и пафВе1р6%, лишнее убрать при помощи ключа 
Фу: 


\1пс1Тадергарв1сз [пафи1961=125, пабве1в%=404, 
$т11=0 224 00, с11р=ёгие, зса1е=0.5]{11оп.риё} 


Мы указали полное имя файла (вместе с расширением), поскольку драйвер ау1рз 
(в отличие от ра#+%ех) в своём списке расширений по умолчанию не имеет этого 
расширения. В разделе 10.6 мы покажем, как восполнить этот пробел. 


10.4. Вращение плюс масштабирование 


Ключи в необязательном аргументе \1пс1а9евгарю1сз читаются слева направо. 
Если не учитывать это обстоятельство, можно получить неожиданный результал. 
В следующем примере левый бокс поворачивается на 90° и затем масштабируется 
до высоты 1 см. 


\1пс1адергарь1сз [апр1е=90 , фофа1Ве1рЬ%=1сш] {Ъох} 
\1пс1а4ергарь1сз [$офа1Ве1В%=1сш, апё1е=90] {Ъох} 


Вох 


я 
© 
[22] 


Правый бокс сначала увеличивается до той же высоты, а затем поворачивается. 

Нужно также быть внимательным при использовании ключа №е19|%. Ошибки 
возникают, когда под высотой графического объекта ела подразумевают пол- 
ную высоту, которая на самом деле устанавливается параметром $о%фа1ще1 58%, 
а не Ве1рЪ®. Конечно, если объект имеет нулевую глубину Чер%В, как у левого 
бокса, на рис. 10.3, то $офа1Ве1=&=Ве1рЬ®, и проблем не возникает. Если объект 
имеет ненулевую глубину (средний бокс на, рис. 10.3), а вместо $о$а1Ве15В% при 
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УтаЕв | 


Рис. 10.3. Определение высоты повёрнутого рисунка. Точка привязки изображена круж- 
ком, а точка вращения (в случае несовпадения с точкой привязки) — окружностью 


маспттабировании рисунка использован ключ Ве150%, то рисунок станет слиш- 
ком большим. При нулевой высоте ве15Ъ% (правый бокс на рис. 10.3) масштаби- 
рование рисунка приводит к ошибке деления на нуль, так как ТЕХ вычисляет 
маспгтабирующий коэффициент, производя деление заказанной высоты рисунка 
на величину Ве1 1%. 


10.4.1. От перестановки слагаемых сумма меняется 


Параметры $ оф а1Ве1рВ®, Ве1рВ® и м1А6 В задают размеры ограничивающего бок- 
са, а не самого рисунка, находящегося в боксе. Это особенно важно понимать, 
осуществляя поворот и одновременное масштабирование рисунка. Например, сле- 
дующие три рисунка розеточки во входном файле заказаны с одинаковыми раз- 
мерами: 


\1пс1адергарь1сз [$о$а1Ве1вВ%=1сш] {хозеф фе} г 
\1пс1адергарь1сз [апр1е=45 , кофа1Ве1рЬф=1сш] {гозеф ке} 
\1пс1адергарь1сз [апр1е=90 , кофа1Ве1рЬ=1сш] {гозеф ке} 


Парадокс легко разрешается, если взглянуть на то, что происходит с ограничи- 
вающими боксами рисунков: 


\1пс1адергарь1сз [$о$а1Ве1 1% =1сш] {хозеф фе} г 
\1пс1адергарь1сз [апр1е=45 ‚ $офа1ве1р=1сш] {гозеф ке} 


\1пс1адергарь1сз [апр1е=90 ‚ кофа1ве1р=1сш] {гозеф ке} 


Каждый рисунок здесь масштабируется так, что его ограничивающий бокс по- 
сле поворота имеет полную высоту 1 см. Чтобы получить три розеточки од- 
ного размера, надо переставить порядок ключей в необязательном аргументе 
\1пс1ааергарН1св: 
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\1пс1адергарь1сз [фофа1Ве1р%=1сш] {гозеф ке} 

\1пс1адергарь1сз [фофа1е1р6%=1си , апё1е=45] {гозеф ке} # 
\1пс1адергарь1сз [фофа1е1р%=1сп, ап#1е=90] {гозеф ке} 

Теперь с размерами всё в порядке, но рисунки расположились на разной высоте. 
О выравнивании рисунков по вертикали мы поговорим в следующем разделе. 


10.4.2. Выравнивание рисунков по вертикали 


Попробуем в последнем примере изменить направление вращения на противопо- 
ложное, заменив для угла, поворота, апё1е значения 45 и 90 соответственно на -45 


и -90. 


\1пс1адергарь1сз [$офа1Ве1В%=1сш] {гозеф ке} 
\1пс1адергарь1сз [$офа1Ве1р%=1сш, апё1е=-45] {гозе фе} 


\1пс1адергарь1сз [$офа1Ве1р%=1сш, апё1е=-90] {гозе фе} 


Проблемы с выравниванием рисунков по высоте только усугубились. Чтобы по- 
нять причину происшедшего, вновь следует посмотреть на, то, что происходит с 
боксами при заказанном преобразовании рисунков. Мы предусмотрительно изоб- 
разили вместе с рисунками их ограничивающие боксы и точки привязки. Точки 
привязки (первоначально ими были нижние левые углы) располагаются на, од- 
ной — базисной — линии. В этом-то и всё дело! Если требуется, чтобы выравни- 
вались центры рисунков, наиболее простым решением является использование 
ключа ог1р1т=с с вращением импортируемого рисунка относительно его центра: 


\1пс1адергарь1сз [фофа1Ве1В%=1сш] {гозеф ке} 
\1пс1адергарь1сз [$офа1Ве1еВ%=1сш, ог151п=с , апе1е=-45] | № В 
{гозе фе} 


\1пс1адергарь1сз [фофа1Ве1еВ%=1сш, ог151п=с , апе1е=-90] 

{гозез фе} 
Правильный выбор оси вращения чаще всего решает все проблемы с размеще- 
нием рисунков. Например, при вращении рисунка по часовой стрелке на 90° он 
располагается ниже базисной линии: 


\1пс1адергарь1сз [м19%1=0.511] {Ъох} Вох 
\1пс1адергарь1сз [м19%1=0.51п , апё1е=-90] {ох} 


хоЯ 


Чтобы рисунок оказался выше базисной линии, достаточно сделать поворот во- 
круг нижнего правого угла: 


\1пс1адергарь1сз [м19%1=0.511] {Ъох} 
\1пс1адергарь1сз [м19%1=0.51п ‚ ог1р1т=Ъг , апр1е=-90] {ох} 


хоя 


Вох 
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10.5. Глобальная установка ключей 


Значения ключей в необязательном аргументе Кели»-М3 команды \гофабеЪох 
или \1пс1адергарЮ1сз (в варианте расширенного графического пакета, ргар\сх) 
могут быть установлены при помощи декларации 


\зефКеуз{ореталот} {Кеуоо-И} (Кеума|, вгармсх) 


Она определена в пакете Кеууа|, который автоматически загружается пакетом 
5гарМсх и служит для глобальной установки списка ключей Кел)=оамие, использу- 
емых по умолчанию командами \гобабеЪох и \1пс1адергарь1сз. Список ключей 
в Келло-13 разделяется запятыми, так же как в необязательном аргументе этих 
команд. Если оретоюот, имеет значение бго%®, список ключей предназначен ко- 
манде \гофафеЪох; @1п адресует ключи команде \1пс1адергарЬ1сз. 

Например, чтобы угол поворота в команде \гофафефох по умолчанию изме- 
рялся в радианах, достаточно ввести 


\зефкеуз{бго®}{ип14з=6.28318} 


Аналогично, если требуется изменить масштаб всех рисунков так, чтобы они 
занимали ровно 75% ширины страницы, достаточно ввести 


\зефКеуз{61п}{м19%в=0.75\$ехеи1а%ь} 


Область действия \зефКеуз определяется по стандартным правилам группирова- 
ния. Поэтому последующие команды \1пс1а4евгарЬ1сз внутри текущей группы 
или процедуры будут действовать так, как будто ключ и1966=0.75\ехби1а%ь 
стоит самым первым в списке ключей Кеуо-Из этой команды. Другие ключи, 
явно указанные в \1пс1а9ергарЬ1сз, просто добавляются к нему. Следующий 
пример показывает, как ввести черновой режим импортирования последующих 
рисунков: 


\зефКеуз{61п}{ага%&=&гие} 


Эта строка, будучи помещённой в преамбулу входного файла, устанавливает чер- 
новой режим для всех импортируемых рисунков. Тот же эффект достигается, 
если загрузить пакет бгар!сх с опцией ага{+. Обсуждение других опций графи- 
ческих пакетов мы отложим до раздела 10.9. 


10.6. Операции с графическими файлами 


ТЕХ ищет графические файлы там же, где он ищет входной файл. Чтобы рас- 
ширить область поиска, достаточно использовать декларацию 


\втарЬ1сзрафЬ{9йт-Из} (вгар№!сз, вгармсх) 


перечислив в её аргументе далт-Из$ дополнительные каталоги, причём каждый 
должен быть заключён в фигурные скобки. Например, декларация 
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\&гарю1сзра%в{{ерз/}{ри5/}} 


заставляет ТЕХ при поиске импортируемых графических файлов дополнитель- 
но просматривать подкаталоги ерз и рпя в каталоге, который является текущим 
(обычно это каталог, где находится входной файл). 

Декларация 


\Бес1агебтарЬ1сзЕх$епз1оп5{ех4з} (ргар№!с$, вгармсх) 


определяет действия системы в случае, когда в команде \1пс1а4ергарЬ1сз имя 
файла, дг-№е указано без расширения. Аргумент едфз должен содержать спи- 
сок расширений имени файла, перечисленных через запятую (причём пробелы 
игнорируются, а точка, в расширении обязательна). Полное имя импортируемого 
файла получается добавлением к 9т-Ме первого расширения из списка, езфз. Если 
файл найден, на этом поиск заканчивается, а если не найден, делается попытка 
найти файл со следующим расширением из списка ез4з и т. д. 

При выборе драйвера раЁ%ех по умолчанию устанавливается порядок поиска, 
файлов, который эквивалентен 


\Рес1агебгарв1сзЕх®еп$1о13${.рир, .ра{,.]рё, .шрз} 


Встретив команду \1пс1а4ергарь1сз{9т-@е}, компилятор ра{1афех пробует сна- 
чала загрузить файл 9"-Ме.риз, затем дт-Ме.ра{, затем 9т-Ме.)ря, затем 9т- 
Ме.шрз. Драйвер 4у1рз по умолчанию использует другое правило 


\Рес1агебгарю1сзЕх$епз1о013{.ерз,.рз,.ерз.52,.рз.92,.ерз.7} 


и в первую очередь пытается найти файл с расширением ерз. 

Если печатный документ содержит много рисунков, то отказ от явного ука- 
зания расширения имени импортируемого файла открывает путь к глобальному 
управлению импортированием, поскольку можно регулировать не только очерёд- 
ность поиска файлов по их расширению, но и правила обработки файлов по их 
расширениям. Например, если опустить расширение имён файлов с рисунками 
ЕР5, то рисунки в любой момент можно сжать, упаковав с помощью програм- 
мы 521р. При этом исходный текст не придётся изменять, чтобы импортировать 
запакованные файлы (см. раздел 10.3.5). 

Если расширение имени файла не указано в команде \1пс1адергарЬ1сз, то 
графический файл должен существовать в момент обработки входного файла, 
иначе невозможно определить, какое расширение из списка ех4з нужно выбрать. 
Напротив, если расширение явно указано, то импортируемый файл может отсут- 
ствовать в момент обработки входного файла (например, в это время он может 
находиться в запакованном виде). Это замечание не относится к компилятору 
рРаЕ1афех, поскольку в отличие от 1абех он внедряет рисунки в выходной файл, 
поэтому они должны быть в наличии на момент компиляции. Компилятор дол- 
жен также иметь возможность определить размер рисунка, и это ещё одна причи- 
на, по которой импортируемый файл должен существовать в момент компиляции 
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входного файла, если информация о размерах изображения считывается прямо 
из него. 


Декларация 


\Рес1агебгарВ1сзВа1е{е4} {Куре} {тео 9, }{сотпитьал,а,} (сгар№сз, вгармсх) 


определяет, как \1пс1а4ертарЬ1сз обрабатывает импортируемый файл в зависи- 
мости от его расширения еф, причём неважно, указано расширение явно в ко- 
манде \1пс1адергарЬ1сз или взято из списка расширений по умолчанию. Можно 
использовать несколько деклараций \Шес1агеСгарь1сзВа1е, по одной для каж- 
дого расширения. Аргументы елф, фуре, теа,4, и сотплтал, почти аналогичны од- 
ноимённым ключам в команде \1пс1адергарВ1сз (раздел 10.3.4). 


ехф — начинающееся с обязательной точки расширение имени файла. Как особый 
случай, в качестве е4 можно задать *, чтобы ввести правило импортирования 
файлов с любым недекларированным расширением (см. пример ниже). 


фуре — тип рисунка для этого расширения. Все файлы одного типа импортиру- 
ются посредством одних и тех же внутренних команд, определённых драй- 
вером. Например, файлы с расширениями рз, ерз, р2 все классифицируются 
как файлы типа ерз. 


тео, — начинающееся с обязательной точки расширение имени файла, который 
содержит информацию о размере ограничивающего бокса, для рисунка, запи- 
санного в файле с расширением еж. Значение теа4 может совпадать с езф, 
но может и отличаться. Например, файл с расширением .рз.52 (запакован- 
ный рисунок Ро$65ст1рё) не является текстовым и не может быть прочитан 
ЕТЕХ`ом во время компиляции входного файла. Поэтому информацию о раз- 
мере ограничивающего бокса можно поместить в текстовый файл с расшире- 
нием „.рз.ЪЪ, указав это расширение в аргументе тео. Если этот аргумент 
пуст, информация о размерах рисунка, импортируемого из файла с расши- 
рением еж, должна быть определена в необязательном аргументе команды 
\1пс1адевгарЬ1сз. 


сошпапЯ — команда, которая должна быть применена к файлу с расширением ез% 
перед импортированием рисунка (часто отсутствует). Перед командой должна 
стоять обратная кавычка ‘ (не путать с более привычной прямой кавычкой 
2). В аргументе сотплтоль4, параметр #1 используется для обозначения имени 
импортируемого файла. 


Например, следующее правило 
\Бес1ахебгарь1сзВ1е{.р2}{ерз}{.Ъ5}{‘вип2ар -с #1} 


определяет, что любой файл с расширением р2 обрабатывается как сжатый гра- 
фический файл типа ЕР5. Информация об ограничивающем боксе для файлов с 
расширением рг хранится в файлах с расширением ЪЪ, а команда випт1р -с «на 
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лету» распакует рисунок (так как компилятор 1а%фех не может читать информа- 
цию об ограничивающем боксе из сжатого файла, строка с ВоиидтеВох должна 
быть в незапакованном файле). 

Множество подобных правил составляет то, что называется драйвером гра- 
фического пакета. Напомним, что имя драйвера указывается в необязательном 
аргументе команды \изераскаре, котрая загружает любой графический пакет. 

Драйверы определяют процедуру импортирования файлов каждого типа, по- 
этому прежде чем изобретать собственную процедуру, полезно ознакомиться с 
существующей. Для этого нужно просмотреть файл настройки драйвера. Это 
обычный текстовый файл с расширением 4е{. Вот как можно было бы воспро- 
извести заданные драйвером 4у1рз правила, обработки файлов с расширениями 
ерз и рз6: 


\Рес1ахеСгарЬ1сзВа1е{.ерз}{ерз}{.ерз}{} 
\Рес1ахеСгарЬ1сзВа1е{.рз}{ерз}{.рз}{} 


Оба вида файлов отнесены к типу ерз. Растровые рисунки, записанные в файлах 
с расширениями рсх и Ыир, тем же драйвером классифицируются как рисунки 
типа Бир: 


\Рес1агеСгарЬ1сзВа1е{.рсх}{5ир}{}{} 
\Рес1ахеСгарЬ1сзВа1е{.Ъ5ир}{5ир}{}{} 


Поскольку третий аргумент здесь пуст, компилятор 1афех даже не пытается про- 
читать размеры рисунка из какого-либо файла — они должны быть указаны в 
самой команде \1пс1адертгарН1св. 

Драйвер ау1рз использует ещё несколько правил подобного вида, из которых 
два заслуживают особого внимания в связи с разделом 10.3.5: 


\Рес1ахеСгарь1сзВа1е{.рз.52}{ерз}{.рз.Ъ5}{‘вип2ар -с #1} 
\Рес1ахеСгарь1сзВл1е{.ерз.52}{ерз}{.ерз.5Ъ}{‘рипх1р -с #1} 


Они устанавливают, что размеры рисунка из запакованных файлов с расшире- 
ниями рз.52 и ерз.52 считываются из текстовых файлов с расширениями, со- 
ответственно, рз.ЪЪ и ерз.ЪЪ, а для распаковки сжатых файлов используется 
программа 521р. 

Файлы с расширениями, которые никак не описаны, отнесены драйвером 
Чу1рз к типу ерз. Это декларирует команда 


\Рес1ахеСгарЬ1сзВа1е{*}{ерз}{*}{} 


Она же гласит, что компилятор должен попытаться извлечь информацию о раз- 
мерах рисунка непосредственно из графического файла (напомним, что это обыч- 
но невозможно). 


6В файле драйвера а4х1рз.4е{ эти правила записаны более сложным образом через команды 
«низшего уровня». 
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Драйвер раЁ%ех, который автоматически выбирается компилятором ра{Тафех, 
действует по иным правилам, причём они ещё и зависят от версии формата РОЕ 
выходного файла, куда записывается откомпилированный документ. Каждый 
графический формат из числа поддерживаемых компилятором рЯ{1афех отне- 
сён к отдельному типу: 


\Вес1ахеСгарь1сзВла1е{.риё}{ри=}{.рпё}{} 
\Рес1агеСгарЬ1сзВа1е{.ра}{раЕ}{.ра+}{} 
\Вес1ахеСгарь1сзВл1е{. )рё}{53р=}{.)р=}{} 
\Рес1агеСгарЬ1сзВа1е{ .шрз}{шрз}{.шрз}{} 


'Теперь можно переходить к выводам и «усовершенствованиям». 


Во-первых, полезно заметить, что рисунки РМС, которым драйвер раЁ%ех 
отвёл первое место, драйвер 9у1рз относит к разряду «прочие», поскольку они 
вообще не упоминаются в 9у1рз.4е{. Однако исполняемые программы из биб- 
лиотеки МИКТехХ «на лету» конвертируют рисунки РМС в рисунки ВМР, с кото- 
рыми этот драйвер знает что делать. Поэтому среди растровых рисунков исполь- 
зование формата РМС наиболее предпочтительно с точки зрения совместимости 
компиляторов 1афех и раЁ1афех. 


Во-вторых, с помощью декларации \Бес1агебгарн1сзВа1е можно добавить 
новые правила, хотя обычно это затрудняет поочерёдное использование компи- 
ляторов 1афбех и ра{1афех без переделки исходного текста. Для примера покажем, 
как добавить правило для конвертирования «на лету» рисунка из формата, СТЕ, 
который иначе невозможно импортировать в документ ТЕХ: 


\Рес1агеСгарЬ1сзВа1е{.512}{5пр}{}{} 


Это правило подходит для драйвера 4у1рз, но не для раЁфех, поскольку по- 
следний не умеет обращаться с рисунками ВМР. При установке дополнительных 
графических фильтров можно импортировать рисунок практически любого фор- 
мата. Например, если имеется библиотека ПпареМарлск, можно импортировать в 
документ РПЕ рисунок формата ТТЕЕ, поддержка которого исключена из новых 
версий компилятора раЁТафех: 


\Рес1ахеСгарь1сзВ1е{.%1Ё}{риё}{.рпё}{‘сопуеге #1 ‘Ъазепаше #1 .41#‘.рив} 


Однако на практике проще конвертировать рисунок в подходящий формат зара- 
нее с помощью одного из графических редакторов. 


Чтобы разместить большой рисунок, импортированный при помощи коман- 
ды \1пс1адергарЮ1сз, не оставляя заметных пустых промежутков на странице, 
приходится перемещать рисунок относительно окружающего текста. [ТЕХ поз- 
воляет автоматизировать процесс подбора подходящего места, для рисунка. Как 
это сделать, рассказывает следующая глава. 
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10.7. Пакет со|ог 


Загрузим пакет со[ог 
\изераскаре{со1ог} 


предполагая, что компилятор 1афех выберет драйвер 4у1рз, а рЯ{1афех — драй- 
вер ра{Фех. 

Надеемся, что Читатель уже освоил технику работы с графикой. Если он 
сумел воспроизвести на своём оборудовании примеры из первой части этой гла- 
вы, то, скорее всего, ему не придётся удивляться, почему на цветном мониторе 
печатный документ остается чёрно-белым. 


10.7.1. Цветовые модели 


Существует несколько технических систем записи цвета, которые иногда назы- 
ваются цветовыми моделями. ТЕХ поддерживает четыре цветовые модели. 


гёЪ (Ке4-Стееп-Вае — красный-зелёный-синий) — модель, в которой цвет иден- 
тифицируется тремя десятичными числами от 0 до 1, задающими интенсив- 
ность красного, зелёного и синего базовых цветов. Например, чисто красный 
цвет записывается как (1,0,0). Белый цвет (1,1,1) состоит из всех трёх базо- 
вых цветов максимальной интенсивности. Чёрный цвет (0,0,0) получается при 
выключении всех базовых цветов. 


Все другие цвета также получаются смешиванием трёх базовых цветов, при- 
чём красному цвету соответствует излучение с длиной волны 700 нанометров 
(1 нм = 10-9м), зелёному — 546,1 нм, а синему — 435,8 нм. Цветовая модель 
теЪ применяется в телевизорах и цветных мониторах компьютеров, где поток 
электронов, вылетающих с катода электронно-лучевой пушки, ударяет по лю- 
минофору экрана, а зёрна люминофора высвечивают излучение с заданной 
длиной волны. 


стук (Суап-Мареша-УеПом-ЫасК — голубой-пурпурный-жёлтый-чёрный) — мо- 
дель, в которой цвет идентифицируется четырьмя числами от 0 до 1, задаю- 
щими интенсивность базовых цветов в соответствии с аддитивной моделью, 
используемой в большинстве принтеров. Получила широкое распространение 
в цветной полиграфии. 


5гау — модель серой шкалы. Одно десятичное число от 0 (чёрный) до 1 (белый) 
задаёт оттенки серого цвета. Модель 5гау используется при печати полуто- 
новых чёрно-белых изображений. 


пашеЯ — цветовая модель, в которой используемым цветам присваиваются име- 
на, например лааеСтееп. Технически не реализована ни в одном устройстве. 
Под именем цвета просто скрывается набор чисел, соответствующий реаль- 
но используемой цветовой модели грЪ, стук или ртау. Соответствие имени 
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реальному цвету устанавливается драйвером. Драйвер 9у1рз содержит опре- 
деления 68 наименований цветов”. Этот набор названий можно сделать до- 
ступным при использовании других драйверов, если пакет со|ог загрузить с 
опцией Яау1рзпаптез. 


Цветовая модель вашей является не более чем одним из примеров цветовых мо- 
делей, которые распознают цвета, не по набору чисел, а по именам. В локальных 
реализациях ИТих?’а могут быть введены и другие цветовые модели, такие как 
Ралкопе (промышленный стандарт цветов) или Х11 (названия цветов в системе 
ХУ п9о\з). Во входном файле можно также ввести наименования цветов при 
помощи декларации \ЧеЁ1песо1ог, которая описана в разделе 10.7.2. 

Далеко не все драйверы поддерживают весь набор цветовых моделей. Если 
какая-то цветовая модель не поддерживается драйвером, при обработке входного 
файла, ТЕХ выдаёт сообщение об ошибке. Например, следующее сообщение 


! ТаТех Еггог: ЧюдеЁ1теа со1охг шоде1 ‘гёЪ?8 


буквально гласит, что не определена цветовая модель г5Ъ, но фактически озна- 
чает, что драйвер вообще не поддерживает работу с цветом. 


10.7.2. Назовите цвет 


Цвета, Ъ1аск (чёрный), иб1е (белый), геа (красный), бтееп (зелёный), Ъ1ще (си- 
ний), суап (голубой), пабепфа (пурпурный), уе11ом (жёлтый) должны быть пред- 
определены пакетом со[ог. Если необходимо расширить рабочую палитру цветов, 
можно ввести дополнительные названия цветов с помощью декларации 


\Че1песо1от{палте}{то4де {ст} (соог) 


где палпе есть название цвета, которое можно в дальнейшем использовать в 
командах переключения цвета, тподе — цветовая модель (х5Ъ, стук, 5тау или 
памед), а с\" — соответствующая ей спецификация цвета, т.е. набор чисел или 
ранее заданное название цвета. Например, следующие декларации 


\ЧеЁ1песо1от{МуВ1ае}{г5Ъ}{0.8,0.85,1} 
\ЧеЁ1песо1от{Му0гапре}{спшук}{0,0.42,1,0} 
\ЧеЁ1песо1от{Мубгау}{вгау} {0.75} 
\ЧеЁ1песо1от{Мубгееп}{пашеа}{011уебтееп} 


7Т СтеепУеПом, УеЦомх, Соепгоа, РапдеНов, Арсоё, Реась, Меюп, УеЦо\Огапее, Огапве, 
Виго Огапее, ВЩегзуее&, Ве4Огапзе, Мафогапу, Магооп, ВисКВеа, Ве4, ОтапзеВеа, ВашеВеа, 
У/Патамреггу, Зайпоп, СагпаяопРшк, Мареща, У1л9е Веа, Вво4алаше, МиаФеггу, Веа\У1ое$, 
Распяа, Гахеп4ег, Те, Огсша, ОагкОгсша, Рагре, Рип, У19её, ВоуаРагр!е, Вшеу\У1ое$, 
РеммшЮе, СааеВше, СогиНо\мегВше, Маше Ве, МаууВше, ВоуяВше, Вше, Сегщеап, 
Суап, РтосеззВше, ЭКуВше, Тигаио1зе, Теа]Вае, Адиататше, ВаеСтееп, Елиега/А, Лап]еСтееп, 
БеаОтееп, Стееп, Еогез&Стееп, РшеСтееп, ГлиеСтееп, УеПомСхтееп, ЭргшеСтееп, ОПуеСтееп, 
Вамб1еппа, Зер1а, Вго\ми, Тап, Сгау, ВЛаск, У ЬКе. 

8 Ошибка 1АТЕХ’а: Неопределённая цветовая модель «геЪ». 
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вводят четыре рабочих цвета, после чего МуВ1ае, Му0гапее, Мубгау, Мубгеепв 
можно использовать в командах переключения цвета, причём цвет Мубгееп бу- 
дет идентичен 011уебгееп из набора ду1рзпашез (чтобы последняя из четырёх 
деклараций сработала, пакет соог должен быть загружен с опцией ау1рз или 
Яу1рзпашез). В следующем разделе мы увидим, что употребление двух названий 
Му4гееп и 011уебгееп одного и того же цвета может различаться в зависимости 
от способа, загрузки пакета, со[ог. 


10.7.3. Раскрашивание текста 


Синтаксис команд переключения цвета, текста, подобен синтаксису команд пере- 
ключения шрифта и имеет две формы: декларативную и командную. 


\сотот [тпо4е1] {с} 


\сехфсо1от [1106] {с} 4ез%} (соог) 


Область действия декларации \со1от определяется обычными правилами груп- 
пирования. Иными словами, она ограничивается ближайшей парой фигурных 
скобок, внутри которой стоит \со1от. 


На {\со1ох{Мубгееп} зелёном} лужке На зелёном лужке синие цветочки. 
\Бехесо1от{Ь1ае}{синие} цветочки. 


Команда \$ехёсо1от [тпо4е {с} {{ех} эквивалентна, более длинной конструк- 
ции {\со1от [лпо4е] {г} фе}. 

На тот случай, если Читатель не увидит на экране своего монитора синих цве- 
точков на зелёном лужке, попытавшись повторить последний пример, приведём 
полный текст входного файла: 


\Чоситепс1азз{ат&1с1е} 
\изераскаре [9у1рзпашез]{со1ог} 
\ЧеЁ1песо1от{Мубгееп}{патеа}{011уебтееп} 
\Бер1п{9оситет®} 
На {\со1от{Мубгееп} зелёном} лужке 
\5ехфсо1от{Ъ1ае}{синие} цветочки. 
\епа{9оситеп®} 


Необязательный аргумент 11,041 в командах \со1ог и \$ехёсо1ог не нужен, 
если цвет см был предварительно описан при помощи \деЁ1песо1ог. В нашем 
примере цвет Мубгееп явно определён во входном файле, а цвет Ъ1ще задан па- 
кетом со|ог. При явном указании на цветовую модель сшук тот же результат 
достигается следующим образом: 


На {\со1от [сшук]{0.64,0,0.95,0.40}зелёном} лужке На зелёном лужке синие 
\вехесо1от [сшук] {1,1,0,0}{синие} цветочки. цветочки. 


Чтобы использовать поименованный цвет из набора 68 цветов ду1рзпашез, сле- 
дует явно указать, что используется цветовая модель пашеа: 
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На {\со1от [пашеа] {011уебхгееп} зелёном} лужке На зелёном лужке синие 
\$ехфсо1от [пашеЯ] {В1ае}{синие} цветочки. цветочки. 


Поскольку предопределённый пакетом соог цвет Ъ1ае (не путать с В1ле!), как и 
любой цвет, объявленный при помощи \Че1песо1отг, не принадлежит к модели 
патеа, команда 


\$ехёсо1от [пашеа] {51ие}{синие} 
привела, бы к ошибке: 
! Раскаре со1ог Еггог: ОпаеЁ1теа со1ог ‘Б1ще??. 


Опцию [пашеЯ] в \$ехесо1от [пашеа] {В1ае}{...} можно опустить, если пакет 
со|ог загружен с опцией изепашез; то же самое относится ко всем другим коман- 
дам, которые воспринимают цвет. 


10.7.4. Цветные боксы 


\со1отЪох [тподеЙ {ем} тг-{е 


\Есо1отЪох [тпове] {ем} {ет} г-фелд} (соог) 


Команда \со1отЪох печатает аргумент `-фелф в строковой моде в боксе, у кото- 
рого цвет фона задан аргументами тпо4е] и сг. 


На \со1огЬох{вгееп}{зелёном} лужке На ‘зелёном. лужке 
\со1отрох [пашеа] {Суап}{синие} цветочки. ‘синие цветочки. 


Команда \Ёсо1отЪох дополнительно обводит бокс рамкой цвета, {сг. Если указа- 
на цветовая модель то4е1, она относится к обоим аргументам ст и }с|г. 


[ЕИе] пветочки. 


Команда \Ёсо1отЪох использует параметры \ЕБохго1е и \ЕЪохзер, чтобы опре- 
делить толщину рамки и размер бокса так же, как это делает команда \ЁЪох 
(разделы 9.1 и 9.1.4). 


На \Есо1отох{геа}{ргееп}{зелёном} лужке 
\Есо1отЪох [пашеа] {Веа}{Суап}{синие} цветочки. 


10.7.-:. Цветные страницы 


Цвет фона текущей страницы и всех последующих изменяет декларация 


\радесо1от [лпо4е1] {ст} (соог) 


Её область действия глобальна, то есть не ограничивается фигурными скобкал 
ми. Чтобы вернуть белый цвет фону страницы, нужно использовать команду 
\рарбесо1от{мВ1е}. 


9 Ошибка пакета со]ог: Неопределённый цвет «Бе». 
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10.8. Другие пакеты в коллекции вгарМс$ 


В коллекцию графических пакетов входят ещё два пакета, написанные на основе 
БгарМсх. 
10.8.1. Пакет ерзНя 


Пакет ерзНё оставлен для совместимости со старыми версиями печатных доку- 
ментов. Для импортирования Роз сгр&-рисунков он вводит команду 


\ерзЁ15{Е11е=9т-Ме, Бе1евф=К,, и19ь=д, апе1е=оме, 
ЪЬ11х=БЫ м, ЪыЛТу=Б у, БЪигх=0тх, БЪаку=0 ту, (ерзНБ) 
с11р=, з41епф=, гретрНе=тр, ги1авв=ти} 


где только первый ключ #41 е=9т-Ме является обязательным (вместо #11е можно 
писать 15иге). Другие ключи, за исключением 511еп%, гНе1е6% и гизавь, уже 
описаны в разделе 10.3.4. Ключ з11еп% переводит команду \ерзЁ1в в режим рабо- 
ты, препятствующий выводу служебной информации в файл протокола. Ключи 
тре1рЬ® и ги19Ь задают высоту и ширину бокса, который ТЕХ должен заре- 
зервировать под рисунок (по умолчанию значения гве15Ъ% и ги1 ЯВ совпадают 
с размерами рисунка ВезеН® и иза%н). Знак = у ключей с11р и з11еп% обязате- 
лен, хотя им не нужно присваивать какие-либо значения. Порядок расположения 
ключей в аргументе команды \ерзЁ1в не имеет значения. 
Декларация 


\рзЕ15аг1уег{алчлет} (ерзН=) 


определяет драйвер, который будет использоваться для перевода 9у1-файла в 
рз-файл. По умолчанию используется драйвер, указанный в файле настройки 
БтарЬ1сз . сЕв или в опции декларации \изерасКаре при загрузке пакета. Декла- 
рации 


\рзага# \рзЕи11 


\рззса1еЁ1т5$ \рзгобабеё1гзе (ерзНЕ) 


регулируют работу команды \ерз{15. Декларация \рз9га{% действует, как ключ 
Чта{% в команде \1пс1а4ертгарЬ1сз. Она устанавливает, что вместо рисунка нуж- 
но нарисовать рамку. Такой режим отменяется другой декларацией \рзЁ 11, ко- 
торая действует по умолчанию. Декларация \рззса1е{1тгз3% устанавливает, что 
сначала проводится масштабирование рисунка, а потом поворот. По умолчанию 
действует противоположная декларация \рзгофафе{1тгз%. 


10.8.2. Пакет [5саре 


Пакет |5саре вводит процедуру 


\Бер1п-{1апдзсаре}... \еп9{1апазсаре} (15саре) 
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внутри которой тело страницы поворачивается на 90° и печатается в альбомной 
ориентации. Колонтитулы страницы и подстрочные примечания печатаются на 
обычном месте, как при портретной ориентации страницы. 


10.9. Опции графических пакетов 


Пакеты из коллекции ргар!с$ могут загружаться с опциями, которые модифици- 
руют их функционирование. Часть опций является общей для всей коллекции, 
другая — специфична для отдельных пакетов. К первой группе принадлежат 
опции выбора драйвера выходного устройства. 


10.9.1. Драйверы 


Графические пакеты должны знать, какое устройство будет использоваться для 
печати документа или его просмотра на экране монитора. Список драйверов при- 
веден в табл. 10.1. Имена драйверов указываются в необязательном аргументе 
декларации \азераскаве. Следующий пример показывает, как загрузить пакет 
5гарс$ для работы с драйвером Яу1рз: 


\изерасКаре [4у1рз] {вгар1сз} 


По умолчанию загружается драйвер, указанный в файле ргарВ1сз.сЁв, точно 
так же, как пакет союг по умолчанию загружается с драйвером, заданным в 
файле настройки со1от.сЁв. 

Загружать пакеты более чем с одним драйвером бессмысленно, так как будет 
использован последний. Если несколько пакетов используют общий драйвер, его 
можно указать в необязательном аргументе декларации \Чоспшепес1азз (раз- 
дел 3.1). 


10.9.2. Опции пакетов вгар!с$ и гар сх 
Ряд опций можно использовать с пакетами вгарРи!с$, вгарГисх, ерзНя и |5саре: 


Яга#% | {1па1 позволяют изменить действие аналогичных опций при выборе клас- 
са печатного документа в \Чосишепес1азз. Если для обработки или просмот- 
ра печатного документа, содержащего множество рисунков, требуется нема- 
ло времени, можно отменить реальное импортирование графических изобра- 
жений, загрузив пакеты с опцией 9га+%. В этом случае графические файлы 
используются компилятором только для получения информации о размерах 
импортируемого изображения, а в печатном документе вместо рисунка, пе- 
чатается имя графического файла в рамке с размерами, равными размеру 
рисунка. По умолчанию действует опция #1па1, если она не замещена опцией 
ата % в \Чоситеп&с1азз; 


№1дехгофафе указывает, что не нужно показывать вращаемый графический объ- 
ект (возможно потому, что драйвер не может вращать); 
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Таблица 10.1 
Драйверы графических пакетов. Знаком х отмечены не поддерживаемые функции 


Ф 

я я 

Е Е 

= 5 
Драйвер | 2 Е Ё Фирма / Автор 

н я ® 

>| © 5 

2 

ная 
ЧутраЕ ое | © | © | ® | Лесенко, Сергей 
Аут рз о |е © | о Т. Рокицки (Коюсв, Тошаз) 
Чу1рзопе ® | ®* | ® У&У, Шс. 
алии е | х | х| хо Х. Сендукас (беп4олКав, Нарросгафез) 
етфех е| хх |х | Э. Маттес (Мабез, ЕБегага) 


рсфех32 о | е | © | © | Регзопа| ТЕХ, Шс. 
рсфехнр ео х хх | Регзопа ТЕХ, Шс. 
рсфехрз о о © | о | Регзопа ТЕХ, Шс. 


рсфехи1 | е | х | х | х Резопы ТЕХ, Шшс. 


раЕхех е | © | ® | ® |Х. Хаген (Насеп, Налз) 
рзрг1п% е | хх | хо Э. Треворов (Тгеуоггом, Апагеж) 
$ с1а\1 ох хх Эаепабс \ога 


фехбигез | ® | #® |® | ® В\ше 5Ку ВезеагсЬ 
фгиефех е|х | х| о Р. Кинч (Клсь, Васвага) 


убех о | о | © | Ф | МстоРгезз, Шшс. 


Примечание: вместо драйверов Яу1и1п90, о2%ех, х4у1, имевшихся в ранних вер- 
сиях коллекции пакетов вгарб!с$, следует использовать Чу1рз. 
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119езса1е указывает, что не нужно показывать масштабируемый графический 
объект (возможно потому, что драйвер не может масштабировать); 


В1тезЪЪ указывает, что размеры ограничивающего бокса следует взять из стро- 
ки, содержащей %/Н1ВезВоииЯ1ирВох, а не /ВоипЯ1ирВох; 


деБарзвом требуется при отладке пакета; обычному пользователю вряд ли при- 
дётся применять эту опцию. 


10.9.3. Опции пакета соог 


Три из четырёх имеющихся опций пакета со|ог контролируют работу с цвето- 
вой моделью пашеа. Изначально эта модель не содержит заранее предопреде- 
лённых названий цветов, типа тех 68, которые известны драйверу Я9у1рз. Опция 
Чу1рзпашез заставляет пакет загрузить определения всех этих 68 поименованных 
цветов. Противоположная ей опция поду1рзпашез предотвращает эту операцию. 
Опция изепашез делает все загруженные поименованные цвета, доступными непо- 
средственно в командах переключения цвета, как мы объяснили в разделе 10.7.3. 

Наконец, опция шопосьгоше приводит к тому, что любые команды, которые 
описаны в разделе 10.7, будут проигнорированы. Эта, опция необходима при ис- 
пользовании драйвера, который не поддерживает работу с цветом: 


\изераскаре [ешеех ‚ попоспгоше]{со1ог} 


Это может помочь при предварительном просмотре или распечатке пробных 
чёрно-белых копий. 
Итак, помимо названия драйвера пакет со]ог может иметь следующие опции: 


Ау1рзпашез | поду1рзпашез управляет загрузкой 68 наименований цветов из на- 
бора Ч\у1рзпашез, перечисленных на странице 259. По умолчанию эти цве- 
та доступны (опция 9у1рзпашез) при выборе драйвера Яу1рз и не доступны 
(опция поду1рзпамшез) при выборе любого другого драйвера. Чтобы сделать 
исходный текст одинаково пригодным для компиляторов 1афех и раЁТафех, 
следует всегда загружать пакет со|ог с опцией 9у1рзпапез; 


изепашез делает возможным использование названий цветов, загружаемых оп- 
цией ду1рзпашез, непосредственно в командах переключения цвета без явного 
указания цветовой модели пашед; 


шопосбтгоше игнорирует команды переключения цвета. 


Громада двинулась и рассекает волны. 
Плывёт. Куда ж нам плыть? 


А. Пушкин. Осень 


Глава 11 


Плавающие объекты 


В отличие от обычного текста, рисунки и некоторые таблицы нельзя перене- 
сти на следующую страницу по частям. Подобные объекты называются бокса- 
ми (глава 9). Чтобы избежать появления полупустых страниц, большие боксы 
должны уметь «уплывать» в подходящее место, например в верхнюю часть стра- 
ницы, где они впервые упомянуты. Стандартные классы печатных документов 
располагают двумя процедурами Ё1риге и фаБ1е, которые формируют плава- 
ющие объекты. Процедура Ё1риге обычно используется для размещения рисун- 
ков, созданных процедурой р1с®иге (раздел 9.4) или импортированных командой 
\1пс1ааевтарЬ1сз (раздел 10.3.4), а $аЪ1е — для таблиц, созданных процедурой 
фаЪо1ат (глава 12). Однако, по большому счёту, компилятору ТЕХ безразлич- 
но, для размещения каких объектов используются эти процедуры. Единственное 
различие между ними состоит в том, как они подписывают размещаемый объект: 
Таблица, Рис. или как-то иначе. 

К плавающим объектам относятся также заметки на полях, которые создают- 
ся командой \шагЕ1праг. Поскольку размер заметок на полях обычно невелик, им 
не нужно далеко «уплывать», но они могут переходить с правого поля страницы 
на левое, в зависимости от чётности номера страницы. 


11.1. Процедуры {1в0ге и фа 1е 


Процедуры #15ихе (рисунок) и фа 1е (таблица) располагаются в исходном тек- 
сте обычно там, где впервые упоминаются размещаемые ими объекты. 1АТЕХ са- 
мостоятельно находит для них свободное место. Рисунок 11.1 в верхней части 
следующей страницы во входном файле описан следующим образом: 


...место. Рисунок”\геё {15:2} 
\Беё1п{Е1риге}\сепфег 
\1псТадергарь1сз [ве1вй%=5сш] {во1ех} 
\сар&1оп{Подпись к рисунку} \1аЪе1{{15:2} 
\епа{Е1виге} 
в верхней части следующей страницы во входном файле... 


Тело процедуры Ё1вге в данном примере состоит из четырёх команд. Деклара- 
ция \сепфег (раздел 5.1) обеспечивает центрирование рисунка, который импор- 
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Рис. 11.1. Подпись к рисунку 


тирует команда \1пс1адергарЮ1сз, причём её синтаксис предполагает, что загру- 
жен пакет вгар сх (раздел 10.3.4). Подпись к рисунку создаёт команда \сар%1оп. 
Она же печатает порядковый номер рисунка. Команда \1аЪе1 (раздел 3.7), иду- 
щая вслед за \сарф1оп, метит рисунок, приписывая ему метку (в данном случае 
метку #15:2). По этой метке можно сослаться на рисунок в любом месте печалт- 
ного документа, (раздел 3.7). 

ТЕХ обрабатывает тело процедур Ё1вге и $аЪ1е в текстовой моде. Поэтому 
для размещения объектов внутри процедуры можно использовать процедуры ти- 
па сепфег, команды \Бзрасе и \узрасе. Процедуры {15иге и $аб1е создают абзац 
такой же ширины, какую имеет окружающий их текст. В разделе 10.4 рассказа- 
но, как разместить два рисунка рядом друг с другом и ешё о многих других 
приёмах форматирования. В теле процедур Ё1риге и $аЪ1е может быть более 
одной команды \сар®1оп. Таким способом можно создавать единый плавающий 
объект с несколькими рисунками или таблицами, снабжёнными собственными 
подписями. Рис. 11.2 и 11.3 иллюстрируют эту возможность. Они содержат два 
тигриных портрета, которые во входном файле описаны следующим образом: 


\Бер1т{{Е1виге} 
\1пс1Тадергарь1сз [м19%1=0.47\$ехби1а6Ъ] {%1вег} \6 111 
\ге1ес®Ъох{\1пс1адевтарЬ1сз [м19%6=0.47\%$ехфи1а%ь] {&1вег}} \\ 


\рагЪох [+]{0.47\%ехёизаь}{\саре1от{Это тигр Тай}\1абе1{#+15:3}} \6#111 
\ратхЪох [+]{0.47\%$ехеи1а&в}{\саре1от{А это его брат-близнец Гер. 
\\ Он зеркальная копия Тая}\1аЪе1{#15:4}} 
\епа{Е1риге} 


Ключи м1966=0.47\$ехеизавь в аргументах \1пс1адевгарВ1сз указывают, что 
каждый портрет должен быть отмасштабирован так, чтобы его ширина состави- 
ла 47% ширины страницы. Команда \6+111 позиционирует портреты на равном 
расстоянии друг от друга. Каждый портрет снабжен своей подписью. Они имеют 
такую же ширину, как и сами рисунки. Изменение ширины подписей достигает- 
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Рис. 11.2. Это тигр Тай Рис. 11.3. А это его брат-близнец Гер. 


Он зеркальная копия Тая 


ся за счёт размещения команды \сар%1оп в парбоксе \ратЪох заданной ширины. 
Опция % в команде \рагфох обеспечивает выравнивание парбоксов по верхней 
строке; без неё подписи к рисункам начинаются на, разной высоте, если содержат 
разное число строк. Наконец, обратим внимание Читателя, что точка в конце 
подписи к рисунку или заголовка таблицы не ставится, даже если они состоят из 
нескольких предложений. Издательства обычно требуют, чтобы заголовки таб- 
лиц размещались над ними, а подписи к рисункам — под рисунками. В первом 
случае команду \сарф1оп в теле соответствующей процедуры нужно поставить 
до описания самой таблицы после командной скобки \Ъер1п{+$аЪ1е}, а во вто- 
ром — после описания рисунка перед \еп9{{1риге}. 


Команда \сар%1оп может использоваться только в теле процедур Ё1риге и 
аБ1е. Её аргумент с текстом подписи является подвижным, так как может быть 
включён в список рисунков или таблиц, который печатают соответственно ко- 
манды \113$оЁЕ1ригез и \113$оЁ%аб1ез. Поэтому хрупкие команды в аргументе 
команды \сар%1оп должны быть защищены командой \ргофесф. 


В печатном документе класса ах®1с1е (статья) или ргос (доклад) использует- 
ся сплошная нумерация рисунков и таблиц во всех разделах. Классы Ъоок (книга) 
и герог* (отчёт) устанавливают независимую нумерацию в пределах каждой гла- 
вы. В классах 3114ез (слайды) и 1еббег (письмо) процедуры #1рге и фаб1е не 
существуют (они там и не нужны). Текущий номер рисунков и таблиц хранится 
в счётчиках, имена которых совпадают с именами процедур {1риаге и $аЪ1е со- 
ответственно. Общие приёмы работы со счётчиками были описаны в разделе 2.9. 
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Приведём теперь полный синтаксис процедур Ё1виге и фа1е. 


\ред1п{Е1риге} Пос] бо4у \епа{Е1риге} 
\Бер1п{Е1ригеж} Пос] од) \епа{Е1рагеж} 
\реё1п{фаЪ1е} [ос] боб) \епа{%аь1е} 
\Бер1п{+аЪ1е*} Пос] бо4у \епа{фаБ1еж} 
При печати в две колонки процедуры Ё1вге и $аЪ1е выделяют место для бокса в 


одной колонке вне зависимости от его ширины, а *-формы процедур отводят ме- 
сто сразу в двух колонках. Обе формы эквивалентны в одноколоночном формате. 
Необязательный аргумент 1юс уточняет способ размещения плавающего объекта. 
Он может состоять из последовательности следующих четырёх спецификаторов: 


Ь — здесь: разрешает размещение плавающего объекта после заполнения теку- 
шей строки (нельзя использовать в *-формах процедур при печати в две ко- 
лонки); 


р — плавающая страница: разрешает размещение на отдельной странице, содер- 
жащей только плавающие объекты; 


$ — вверху: выше текста на, текстовой странице; 


ЪЬ — внизу: ниже текста на текстовой странице (нельзя использовать в *-формах 
процедур при двухколоночной печати). 


Число спецификаторов в 1ос может изменяться от нуля до четырёх. Наличие всех 
спецификаторов (В%Ър) разрешает все варианты размещения, причём имеет зна- 
чение порядок следования спецификаторов. Если необязательный аргумент пуст 
([]) или вообще отсутствует, действует правило «по умолчанию». Стандартные 
классы устанавливают, что в этом случае используется последовательность %Ър, 
так что рисунок или таблица будут размещены в верхней части текстовой страни- 
цы, нижней её части или на отдельной плавающей странице, содержащей только 
подписи к рисункам и таблицам. 

Опция 1юс может также содержать восклицательный знак !, отменяющий 
некоторые ограничения на размещение плавающих объектов (см. ниже). По- 
скольку этот спецификатор не имеет самостоятельного значения, его можно встав- 
лять в 1юс только при наличии хотя бы одного из спецификаторов В, р, ® иЪ. 

Если ЕТЕХ размещает плавающие объекты в нежелательном месте, можно 
либо передвинуть их в другое место входного файла, либо явно наложить запрет 
на размещение дополнительных плавающих объектов на текущей странице при 
помощи декларации 


\зарргеззЕ1оа%з [‘по-1юс] 


Она действует от места расположения во входном файле до конца текущей стра- 
ницы в печатном документе. Неразмещённые рисунки и таблицы передвигаются 
на следующую страницу. Если вставить \зарргеззЁ1оафз, например, после каж- 
дой процедуры #15иге, то на всех страницах (кроме плавающих) будет распола- 
гаться не более одного рисунка. Опция по-10с может содержать либо % (запре- 
щает размещение дополнительных рисунков и таблиц в верхней части текстовой 
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страницы), либо Ъ (запрещает размещение дополнительных рисунков и таблиц 
в нижней части текстовой страницы). Если опция по-1ос отсутствует, то запрет 
на размещение плавающих объектов распространяется на верхнюю и нижнюю 
части страницы, однако знак ! в аргументе 1юс процедур Е1раге и $аБ1е отме- 
няет для конкретного рисунка или таблицы запрет на размещение, наложенный 
декларацией \зарргеззЁ1оакз. 

Как это всё сложно — может подумать наш Читатель. Механизм размеще- 
ния плавающих объектов в [АТЕХ’е действительно не прост, но он гарантирует 
отсутствие полупустых страниц, которые то и дело появляются в печатных до- 
кументах, изготовленных другими текстовыми процессорами. ТАТЕХ размещает 
плавающий объект на ближайшем месте, выбор которого не нарушает перечис- 
ленные ниже правила. 


® Объект не может быть напечатан на странице, предшествующей тому месту 
в тексте, где находится соответствующая ему процедура $аЪ1е или Ё1в5ге. 


® Рисунки и таблицы печатаются в той последовательности, в которой они 
описаны в тексте входного файла. Рисунок не может быть напечатан ранее 
предыдущего рисунка, а таблица — ранее предыдущей таблицы. Однако 
при печати в две колонки одноколоночный объект (процедуры {1виге и 
фаЪ1е) может быть размещён ранее двухколоночного (процедуры #15иге* 
и фаЪ1е*). 


® Объект может быть напечатан только в положении, разрешённом специфи- 
каторами в необязательном аргументе 1юс, или (если тот пропущен) специ- 
фикаторами &Ър, принятыми по умолчанию, причём спецификатор В (здесь) 
имеет приоритет над % (вверху). 


® Размещение рисунка не может привести к переполнению страницы. 


® Границы страницы, определяемые описанными ниже параметрами, не на- 
рушаются. Однако, если в опции 10с имеется спецификатор !, ограничения, 
установленные для текстовых (но не плавающих) страниц, игнорируются. 


Команды \с1еаграре, \с1еагдочЬ1ераре (раздел 4.7) и \епа{а4оситет®} прину- 
дительно печатают все необработанные рисунки и таблицы, отменяя действие 
последних трёх правил. Команда \сварфег, определённая в стандартных классах 
Боок и герог%, где она открывает новую главу, автоматически исполняет коман- 
ду \с1еаграре или \с1еагдочЪ1ераре, поэтому плавающие рисунки и таблицы 
ни при каких условиях не переходят в следующую главу. 

При использовании необязательного аргумента 10юс следует включить в него 
достаточное количество опций, чтобы разрешить печать рисунка или таблицы 
хотя бы где-нибудь; иначе эти и следующие за ними рисунки и таблицы будут 
занимать память компьютера до конца главы или всего текста, возможно, вызы- 
вая её нехватку. 
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ТЕХ форматирует тело процедуры размещения плавающих объектов, обо- 
значенное выше как 044), в виде парбокса (раздел 9.2). Его ширина равна ширине 
рабочего поля страницы или колонки окружающего текста, которая хранится в 
команде \Фехби1аеН (раздел 17.2), а высота определяется содержанием тела про- 
цедуры. В теле процедуры не могут находиться другие процедуры размещения 
плавающих объектов. 

Команда 


\саре1оп [етйту] {еда} 


печатает пронумерованную подпись к рисунку или таблице. Она имеет два аргу- 
мента; 


ет) — необязательный аргумент. Его содержимое вносится в список рисунков 
и таблиц, которые печатаются соответственно командами \11360Ё1ригез и 
\11з6отъаЪ1ез (раздел 3.10), т.е. это подвижный аргумент. По этой причине 
текст записи епт) не должен содержать более пары сотен символов. Его так- 
же нельзя делить на абзацы; следовательно, текст не должен содержать пу- 
стых строчек. Если этот аргумент пропущен (вместе с квадратными скобка- 
ми), вместо него в запись помещается текст еда; 


К,ео,4) — текст подписи. Если пропущен необязательный аргумент, текст из № е64 
переписывается в список рисунков или таблиц, будучи в этом случае подвиж- 
ным аргументом. Если ео, содержит очень длинный текст или состоит из 
нескольких абзацев, необходимо использовать более короткий етёл“. 


Команда \сар&1оп должна использоваться в текстовой моде, но может также 
помещаться в парбокс, создаваемый командой \рагЪох или процедурой ш1и1раре 
(глава, 9). 


Команда \1афе1{Кеу} (раздел 3.7), устанавливающая ключ Кеу для ссылки 
на номер подписи, должна располагаться в Неа4 или после команды \сарё1оп 
в теле процедуры. По умолчанию алгоритм размещения плавающих объектов 
отдаёт предпочтение варианту с расположением их в верхней части страницы, 
даже если при этом объект появляется до фактической ссылки на него, т.е. до 
команды \ге{{Кеу} с тем же ключом Кел). Если это нежелательно, достаточно зал 
грузить пакет Нав ег. Он гарантирует, что плавающий объект не будет напечатан 
до первой ссылки на него. 


Параметры настройки 


Изменение значений нижеследующих параметров настройки, сделанное в преамбуле, действует 
с первой страницы текста. Изменение, сделанное после \Ъер1п{аосишеп® }, начинает действо- 
вать со следующей, а не с текущей страницы. Параметры, применяемые ко всем плавающим 
объектам при одноколоночной печати, применимы к одноколоночным плавающим объектам в 
двухколоночном формате. 
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борпишьег — счётчик; макс 


щены в верхн 


ЧЪ1$орпишрег — аналог форпишЪег для двух 


ночной печати. 


Тоффошпашьег — счётчик; максимальное число 
мещены в нижней части текстовой страницы. 

$офа1пиашег — счётчик; максимальное число 
мещены на одной странице вне зависимости 

\ворЕгасё1оп — максимальная доля страницы 
ектами в её верхней части. Изменяется пр 


значение 0,25 устанавл 
дено до четверти страниц 


\ЧЪ1еорЁгасё1оп — аналог \Фор#гас®1оп 
ки на двухколоночной странице. 


\БофбошЁтасё1оп — макси 
объектами в её нижней ч 
0,33 устанавливает, что п 
страницы в её нижней ча 


\фех&Ргасф1оп — минимал 


ток (1 — \Бехётгас&1оп) 


манды \гепемсоштапа. 


\Е1оабрареггас®1оп — мини 
плавающими объектами; ограничивает размер пустого пространст 
нице. Изменяется командой 

\951{1оафраре{гасф1оп — аналог \Ё1оафравеЁгас®1оп для п 


ющих 9 колонки. 


\Е1оабзер — величина верт 
в верхней или нижней части текстовой страницы. Расп 


\Ч51Е1оафзер — аналог \# 


ночной странице. Растяж 
\6ехёЁ1оафзер — величина вертикального пробела, вста 
ли нижней части страницы и текстом 


тами в верхней 


\951%ех{1оафзер — анал 


ей части текстовой стран 


имальное числ 
ЦЫ. 


ывеб верхней ч 


ОлонНоЧ 


плава 


плава 


ющ 


ОЩ, 


о плавающих объектов, которые могут быть разме- 


ных плавающих объектов при двухколо- 


х объектов, которые могут быть раз- 


х объектов, которые могут быть раз- 


от положения. 


‚ которая может быть занята плавающими объ- 


ПОМОЩИ 


для 


альная доля ст 
асти. Изменяет 


ст 


альная дол 


1 
мая длина. 


(6) 


ьная доля страницы, котора 
огут занять плавающие объекты. 


плавающ 


границы, которая моя 
ся командой 
од размещение плавающих объектов 


я плавающей 


\гепеисоштапа. 


кального пробела, вставляемого 


оафзер для двухколоночны 


г \$ех&Ё1оафзер для двухколо 


двухколоночной странице. Растяжимая длина. 


\1пбехёзер — вел 
екта, размещае 


опции 1юс. Растяжимая длина. 


\Е1вигепаше — ключевое слово в подписи к рисунку. Изменя 


ичина вертикального пробела, вставля 
ого в середине текстовой страницы в соответствии со спецификатором В в 


оманды \гепемсоштаия. Например, 


вает, что под размещение плавающих объектов может быть отве- 
асти. 


х объектов, занимающих обе колон- 


ет быть занята плавающими 
\гепеисоштапа. Например, значение 
ожет быть отведено до трети 


быть занята текстом. Оста- 
Изменяется при помоши ко- 


я должна 


страницы, подлежащая заполнению 


ва на плавающей стра- 


лавающих объектов, занима- 


ежду плавающими объектами 
гяжимая длина. 


х плавающих объектов на двухколо- 


вляемого между плавающими объек- 
на этой странице. Растяжимая длина. 


ночных плавающих объектов на 


емого выше и ниже плавающего объ- 


ется с помощью \гепеисоштапа. 


\ф$аБб1епаше — ключевое слово в подписи к таблице. Изменяется с помощью \гепеисоштапа. 


11.2. 


Подписи к рисункам и таблицам 


Формат подписей к плавающим объектам определяют классы печатных докумен- 
тов, причём делают это очень жёстко: изменить этот формат, не изменив опре- 
деление команды \сар®1оп, почти невозможно. Например, стандартные классы 
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после номера рисунка и таблицы ставят двоеточие, тогда как в литературе на 
русском языке принято ставить точку. Выход из такого рода затруднений от- 
крывает пакет сарНоп и его более новая версия сарНоп2. Оба пакета написаны 
Харальдом Зоммерфельдом (Зопиеге!а, Нага]4). Чтобы внести какое-нибудь 
изменение в формат подписей, достаточно всего лишь загрузить один из этих 
пакетов с соответствующей опцией. Например, при подготовке этой книги мы 
загружаем пакет сарНоп2 с опциями сепфег1аз% и зша11: 


\изераскКаре [сепфег1аз*% , зша11] {сар%10п2} 


Первая из них приводит к тому, что последняя строчка в подписях центрируется, 
а наименование второй опции происходит от декларации переключения размера 
шрифта и означает, что подписи печатаются размером \зта11. Чтобы печатать 
подписи крупным шрифтом, следовало бы использовать опции Татгре или Гагре 
соответственно декларациям \1агре и \Гагве. Чтобы подписи были напечатал 
ны полужирным (\ЪЁзег1ез) или машинописным (\%%4#ап11у) шрифтом, следует 
использовать опции Ъ{ или $6. Надеемся, что логика подбора опций Читателю 
понятна. Наименования других опций, достойных упоминания, совпадают с име- 
нами процедур сепфег, #1азЪ1е#%, Е1азвту1е В (глава 5). Чтобы заменить злопо- 
лучное двоеточие после номеров рисунков и таблиц в подписях, достаточно после 
загрузки пакета сармоп2 переопределить команду 


\сарф1оп1аБе1ае11т (сармоп2) 


Например, после 
\тепеисоштата{\сар®1оп1аЪе19е11щ}{.} 


двоеточие будет заменено точкой. 

Пакет сарНоп2? имеет ещё много других возможностей для настройки форма- 
та подписей, однако он не входит в стандартный набор пакетов, распространяе- 
мых группой разработчиков формата ТЕХ 2=, поэтому мы ограничимся только 
уже сделанными пояснениями. Нестандартных пакетов слишком много, чтобы 
мы имели возможность описать хотя бы их десятую часть. Тем не менее в сле- 


дующем разделе мы упомянем ещё ряд таких пакетов. 
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Загрузив дополнительные пакеты, можно изменить способ размещения плава- 
ющих объектов с помощью процедур 15иге и $фаб1е либо же добавить иные 
процедуры для размещения рисунков и таблиц. 


| Метод установки дополнительных пакетов описан в разделе 3.3.7. 
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11.3.1. Пакет аНеграве 


В редких случаях, когда механизм позиционирования плавающих объектов быва- 
ет перегружен большим количеством рисунков и таблиц, ждущих своей очереди, 
приходится прибегать к помощи команды \с1еаграре. Мы уже упоминали, что 
она принудительно печатает все плавающие объекты, пренебрегая некоторыми 
ограничениями на их размещение. Недостаток такого метода заключается в том, 
что простое применение команды \с1еаграве может приводить к образованию 
полузаполненных страниц. Удобное решение даёт команда, 


\аРеграве{е} (аНеграре) 


реализованная в пакете аЙеграбе Дэвида Карлайла (СагП$е, Оах1а). Она ис- 
полняет команды, находящиеся в её аргументе 1е54 после завершения текущей 
страницы. Следовательно, \аЁ$еграве{\с1еагразе} принудительно печатает все 
плавающие объекты, в то время как текущая страница до конца будет заполне- 
на текстом. Другой ценный пример применения команды \а%еграре имеется в 
разделе 12.5. Пакет аКеграве входит в число стандартных пакетов, т.е. имеется 
в любой минимальной реализации [ТЕХ’а. 


11.3.2. Пакет епаНоа+ 


Редакции некоторых журналов требуют, чтобы в представленных к публикации 
статьях рисунки и таблицы были сгруппированы в конце документа. В подоб- 
ных случаях рисункам и таблицам обычно должен предшествовать их список. 
Если редакция не подкрепляет свои требования специально разработанным клас- 
сом документа, можно использовать пакет еп4Ноаё Джеймса Даррела (Рагге] 
МеСащеу, ]атез) и Джефа Голдберга, (СоЪегр, Лей). 


Он размещает рисунки и таблицы изолированно в конце статьи в отдельный 
раздел, озаглавленный соответственно Е1егез (Рисунки) и Таез (Таблицы). В 
начале этих разделов автоматически печатается список иллюстраций и таблиц. 
Печать списков можно отключить, поместив в преамбулу документа декларации 
\поЁ15115%6 и \пофаб113% соответственно. 


По месту исходного расположения процедур Ё15ге и фаЪ1е в текст докумен- 
та вставляются примечания вида, «[Е1еаге 1 абопф Веге]». Эти примечания можно 
отключить, поместив в преамбулу декларацию \пошагкегз1пбех®. Текст приме- 
чания можно изменить, переопределив команды \Ё15гер1асе и \$аБ1ер1асе 
при помощи \гепемсоптапа. Например, сделать метки на русском языке можно 
так: 


\тепеисоштата{\Е1китер1асе}{\{1рагепаше”“\$пеЁ1вите\ здесь} 
\тепеисоштата{\+аЪ1ер1асе}{\$аЪ1епаше”\$ВефаЪ1е\ здесь} 
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а) Лай 


Рис. 11.4. Семейка львов 


11.3.3. Пакет зибЯвиге 


Пакет зибЯриге Стивена Кокрена (СосВгап, Э$еуеп) упрощает размещение несколь- 
ких рисунков внутри одного плавающего объекта, причём помимо общей подписи 
каждый рисунок может иметь свою собственную подпись. Пакет вводит команду 


\заЪЕ1виге [зи ,ео, 4] {з.д} (зибЯвиге) 


где обязательный аргумент з\фЯАдиле предназначен для рисунка; если рисунок 
импортируется командой \1пс1адевгарь1сз, то зб Йдлиге должен содержать эту 
команду. Если задан необязательный аргумент [з\0еа4] ‚ то рисунок будет иметь 
свой собственный номер, даже если [з\\еа4] пуст, т.е. имеются только квад- 
ратные скобки [1]. По умолчанию этот номер печатается в виде (а), но это пра- 
вило можно изменить, переопределив команду \%ВезаЪЁ1риге, которая печатает 
значение счётчика заЪ{1риге. Значение счётчика увеличивается каждой коман- 
дой \заЪЁ1риге независимо от наличия необязательного аргумента. Определение 
\вВезибЕ1риге, действующее по умолчанию, эквивалентно (\а1рь{за51виге}). 
С помощью команды \зиЪ1риаге портреты ближайших родственников тигрят со 
страницы 268 можно вставить следующим образом: 


\Бер1о{Е1риге} 

\сепбег 

\гепеисоштапа{\+Вези Е 1риге}{\азЪак{заЪ{1риге})} 

\заЪЕ1 роге [Лай] {\1пс1адергарЬ1сз [м19%66=0.47\%$ехфи1а%ь] {11012} }\6#111 
\заЪЕ1виге [Йон] {\геЁ1есЪох{\1пс1адертарь1сз [м19%6=0.47\$ехби19%] {11012} }} 
\сарё1оп{Семейка львов}\1аЪе1{{15:4а} 

\епа{{1риге} 
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Здесь команда \&ВезаЪЁ1виге изменена так, чтобы нумерация внутренних ри- 
сунков более соответствовала принятой в отечественной литературе. Результат 
показан на рис. 11.4. 

Размещение внутренних рисунков внутри плавающего объекта регулируется 
командами 


\заЪЕ1еборзК1р 


\заЪЕ1есарзК1р (зибЯвиге) 


Первая из них хранит величину вертикального пробела, который вставляется 
сверху, между и снизу внутренних рисунков. Первоначально величина этого про- 
бела, равна 10р%. Ещё один вертикальный пробел размером \заЪ1рсарзЕ1р до- 
бавляется перед общей подписью. 


11.4. Обтекание рисунков 


Стандартные классы печатных документов не содер- 
жат средств размещения небольших рисунков и таб- 
лиц так, чтобы они обтекались окружающим их тек- 
стом (пример такого обтекания даёт рис. 11.5). Одна- 
ко существует несколько пакетов, которые позволяют 
это делать. Они не входят в набор пакетов, поставляе- 
мых группой разработчиков формата ТЕХ, поэтому 
мы только упомянем некоторые из них, не углубляясь 
в детали. Эти и многие другие пакеты можно найти на, 
серверах СТАМ, адреса которых приведены на, стр. 8, 
или на компакт-диске, прилагаемом к части тиража, 
Рис. 11.5. Мать Лая и Йона нашей книги. 


11.4.1. Пакет ЙоаЕ Е 


Пакет Ноа Е Матса Далгрена (Ра етеп, Мафз) вводит две процедуры 


\Бед1-{{Е1оа&1пвЁ1виге} [роз] {ила} ...\епа{Е1оа$1и5Ё1виге} 


\Бед11-{{Е1оа&1прфаь1е} [роз] {ии} ...\еп9{Е1оаф1ифаЪ1е} ива 


для размещения соответственно небольших рисунков и небольших таблиц задан- 
ной ширины 19. Эти процедуры могут иметь необязательный аргумент роз, 
управляющий размещением рисунка или таблицы. Рис. 11.5 во входном файле 
описан следующим образом: 


\Беё1п{Е1оа6111риге}[1]{4.4сш} % Вставляем рисунок 
\1пс1Тааергарь1сз* [м19%66=4 .Осш] {11011} 
\сар1оп{Мать Лая и Йона} \1аЪе1{#15:5} 
\епа{Е1оак1ивЁ1риге} 
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В зависимости от чётности номера страницы, класса печатного документа, и оп- 
ций, с которыми загружен пакет Ноа, обтекаемые рисунки и таблицы могут 
располагаться с правой или левой стороны страницы. В нашем случае рисунок 
располагается по левому краю страницы вне зависимости от её номера, поскольку 
процедура #1оа$1п5Ё1раге вызвана с опцией 1. Все возможные значения пара- 
метра роз перечислены ниже: 


1 — разместить плавающий объект слева от абзаца; 
т — разместить плавающий объект справа от абзаца; 


р — разместить плавающий объект на внешнем крае страницы (справа для нечёт- 
ной страницы, слева для чётной страницы). 


Если необязательный аргумент Кроз пропущен, способ позиционирования объ- 
екта определяется значением необязательного аргумента 4еалИ&роз, с котором 
загружен пакет Ноа И: 


гЕ16 — разместить плавающие объекты справа; 


1:1 — разместить плавающие объекты слева. 


По умолчанию, если и пакет, и процедура вызваны без необязательных аргумен- 
тов, плавающий объект будет размещен по внешнему краю страницы. 

Внутри процедур #1оа&1пв1виге и Ё1оа&1прфаЪ1е можно использовать ко- 
манду \сар®1оп, которая создаёт подписи к рисункам. Только её присутствие 
делает различимыми эти процедуры. Процедура #1оа%1п51вите использует об- 
щую нумерацию плавающих объектов с процедурой Ё1влге, а Е1оа&1преаЪ1е — 
с процедурой фа Те. 

Имея дело с нестандартными пакетами, нужно быть настороже. На собствен- 
ном опыте мы убедились, что процедура {1оа&1п5Ё1виге иногда просто теряет 
рисунки, причём «эффект» может неожиданно появиться при удалении или до- 
бавлении одной строчки текста. 


11.4.2. Пакет млар_я 


Пакет мгарНЕ Дональда Арсено (Агзепеам, Оопа4) вводит процедуру 


\Бер1п{игарЕ1еиге} [пез] {Проз} {ила} ... \еп9{игарЕ1вите} (мтарН=) 


Два её аргумента Нроз и чл АМ, имеют тот же смысл, что и у процедур, кото- 
рые вводит пакет Ноа Н\, но в отличие от последних у процедуры игар{1еите 
оба эти аргумента, обязательны. Необязательный аргумент пИме также имеется 
и определяет число коротких строк, обтекающих рисунок. Этот аргумент следу- 
ет задавать в том случае, если нужно подправить число коротких строк, подсчи- 
танное автоматически. При подсчёте строк пакет игар{1риге отводит три строки 
математической формуле и добавляет длину промежутка, 


\1пбехёзер (мтарН=) 


Это 
заметка 


на полях 
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Процедура игарЁ1виге оставляет зазор ширины 


\со1ашизер (мтарН=) 


между рисунком и соседними короткими строками. 

Важное отличие от процедур #1оа$ 115 1риге и Ё1оа&1прфаЪ1е состоит в том, 
что игарЁ1риге фактически создаёт объект, который «не плавает». Окончатель- 
ный подбор размещения такого объекта приходится делать «вручную» перед 
окончанием работы над документом. Процедуру чгарЁ1риге лучше всего разме- 
щать после завершения абзаца. Если же необходимо поместить её внутри абзаца, 
то это следует делать между словами в том месте, где естественным образом 
происходит переход на новую строку. 


11.5. Заметки на полях 


Заметку на полях страницы печатает команда, 


\шагр1прах [П-4е24] {ел} 


используя текст обязательного аргумента, 4ех%, если заметка идёт на правое поле 
или если опущен необязательный аргумент |-4е24; содержимое последнего печал 
тается в том случае, если заметка попадает на, левое поле. Текст заметки фор- 
матируется в текстовой моде. На, полях страницы заметка позиционируется так, 
чтобы её верхняя строка находилась на одном уровне со строкой текста, содер- 
жащей команду \пагЕ1праг. Если эта команда находится между абзацами, то 
заметка размещается на уровне последней строки предшествующего ей абзаца. 
Однако заметка смещается вниз (и соответствующее сообщение выводится на 
экран дисплея), если она перекрывает предыдущую заметку. 

Следующий пример показывает, как создана, первая заметка на полях в дан- 
ном разделе: 


...первая заметка на полях\шагЕ1прахг{\#1аз61еЁ$ \зша11 
\ешрЬ{Это заметка\\ на полях}} в данном разделе... 


Стандартные классы помещают текст из обязательного аргумента фезф на пра- 
вое поле страницы при односторонней печати (когда чётные и нечётные стра- 
ницы сформатированы одинаково). При двусторонней печати заметка помеща- 
ется на внешнем (от переплёта) поле: на левом — для чётной, на правом — для 
нечётной страницы. Для класса Ъоок двусторонняя печать устанавливается по 
умолчанию, а для других классов — при наличии опции $м0оз14е в декларации 
\досптепес1азз. При двухколоночной печати (опция $мосо1лип) заметка выно- 
сится на ближайшее поле. Эти правила, используемые по умолчанию, могут быть 
изменены следующими декларациями. 


\теуегзетатЕ1прахг вводит обратный режим позиционирования: изменяет раз- 
мещение заметок на полях на противоположное относительно используемого 
по умолчанию. 
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\погиа1татгр1праг восстанавливает нормальный режим позиционирования, ис- 
пользуемый по умолчанию. 


Когда заметка на полях появляется внутри абзаца, еб размещение регулируется 
декларацией, действующей непосредственно перед пустой строкой, завершающей 
абзац. 

Вполне естественно, что текст заметки может зависеть от того, на правое 
или левое поле она попадёт. При наличии необязательного аргумента у команды 
\шатгЕ1праг на левое поле пойдёт 1-{4е2%, а не содержимое обязательного аргумен- 
та. В следующем примере 


\шатг1праг [\6+111 $\В1 2$ атгом$] {$\ГеЁфаггом$ } 


правая стрелка $\В15Ьфаггои$ (=) печатается, если заметка попадает на ле- 
вое поле, а текст из обязательного аргумента, $\Ёе{%ахггом$ (<=) — на правое 
поле. При любом исходе стрелка будет направлена на текст. Однако стрелки бу- 
дут расположены несимметрично, поскольку будут смещены к левому краю про- 
странства, зарезервированного для заметок на полях. Команда \6#111 помогает 
отрегулировать их положение (раздел 4.3). 

Заметка на полях никогда не переносится по частям на следующую страницу. 
ИЕТЕХ смещает заметки на полях вниз, чтобы избежать их наложения друг на 
друга. Если заметка занимает более трёх строк, иногда приходится регулировать 
её расположение, перемещая команду \шатё1прах в тексте входного файла, поль- 
зуясь командами \узрасе (раздел 4.6) либо регулируя место разбиения текста, на 
страницы (раздел 4.7). В любом случае, это следует делать после завершения 
работы над всем документом в целом. ТЕХ не очень-то хорошо умеет обра- 
щаться с заметками на полях. Поэтому, если их очень много, ему просто может 
не хватить памяти. В таком случае полезно вспомнить, что заметка — это то, что 
действительно стоит замечать! 


11.5.1. Параметры настройки 


\шагв1праги1аев — ширина парбокса, содержащего заметку на полях. Нерастяжимая длина. 


\тагр1прагзер — горизонтальный пробел между внешней границей текста (границей страни- 
цы) и заметкой на полях. Нерастяжимая длина. 


\шатр1прагрязВ — минимальное вертикальное расстояние между двумя последовательными 
заметками на полях. Нерастяжимая длина. 


См. также рис. 17.1 на стр. 402 в главе 17. 


'Табулятор — электромеханическая ЦВМ 
для обработки числовых данных, 
вводимых с перфокарты. 


Энциклопедия Кирилла и Мефодия 


Глава 12 


Таблицы 


Публикации в научно-технических и экономических изданиях часто сообщают 
массу деталей, оформленных в виде таблиц. ТЕХ предлагает несколько проце- 
дур для представления табличного материала. Процедура фабБЪ1пр аналогична, 
печати таблиц на пишущей машинке. Она устанавливает положения табулятора, 
которые служат разделителями колонок. Более гибкая процедура $аба1аг ав- 
томатически выбирает ширину колонок и позволяет проводить разделительные 
линии между строками и колонками. Аналогичная ей процедура аггау действует 
только в математической моде; её следует предпочесть, если ббльшую часть таб- 
лицы составляют математические формулы. Процедура аггау кратко описана в 
главе 6. Данная глава, дополняет это описание и рассказывает ещё о нескольких 
процедурах, которые определены в пакетах аггау, Чсо]итп, Че[аггау, ИМ те, [опрфаЫе 
и таби[аих. 

Мы начнём изучение методов набора, таблиц с основных процедур: в$аЪбЪ1ив и 
фаъо1ахг. Процедура аггау мало чем отличается от $аЪо1аг, а пакеты всего лишь 
расширяют возможности, скрытые в аггау и $ара1аг, хотя и весьма значительно. 

Главные различия между ваЪбЪ1ир и бабо1аг состоят в следующем. 


® Процедуру $аЪБЪ1пв можно использовать только в текстовом режиме: она 
создаёт абзац, состоящий из отдельных строк. Процедура фаби1ах приме- 
нима в любой моде: она создаёт таблицу в виде прямоугольного бокса, ко- 
торый можно поместить в середину формулы или строки текста. Поэтому 
с помощью процедуры $аЪи1ат можно строить таблицы с очень сложной 


структурой, вкладывая одну процедуру в другую. 


® [^ТЕХ может построчно переносить на следующую страницу текст, обра- 
батываемый процедурой $аЪЪ1пз, но он не может начать новую страницу 
в середине текста, форматируемого процедурой $аба1аг. Поэтому табли- 
цу, созданную процедурой $аба1аг, обычно размещают в виде плавающего 
объекта с помощью процедур $абЛе или Е 1риге (глава, 11). Очень длинные 
таблицы печатают на нескольких страницах, используя пакет |опрфаЫе. 


® ГАТЕХ автоматически устанавливает ширину колонок в $афи1ах, но для про- 
цедуры $аЪЪ1тё Читатель должен сделать это сам, установив точки табу- 
ляции. 
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12.1. Процедура $аЪЪ1пв 


\Бер1п{$аЪЪ1т=} ... \епа{фаБЪ1тр} 


Процедура $аЪЪ1п5 разбивает текст на строки с выравниванием текста, в колон- 
ках. Границами колонок служат точки табуляции. Табулятор установлен, если 
ему приписано расстояние от предыдущего табулятора. Самый левый (нулевой) 
табулятор всегда установлен там, где к началу процедуры ФабЪ1пё находилась 
левая граница колонки текста. Точки табуляции устанавливаются командой \=, 
а команда \> передвигает текст к следующему (заранее установленному коман- 
дой \=) положению табулятора. Строки разделяются командой \\. 
Следующая таблица 


Название Жанр Автор 
Полтава Стихи Пушкин А.С. 
Записки сумасшедшего Проза Гоголь Н.В. 


во входном файле описана, так: 


\Бер1п{$аЪЪ1пд} 

АААААААААААААХххххххх \=\Взрасе{9ех}\= \к111 
\16зваре Название \> Жанр \> \16зпаре Автор\\ 
Полтава \> Стихи \> Пушкин А.\,С.  \\ 
Записки сумасшедшего \> Проза \> Гоголь Н.\,В. 
\епа{каЪЪ1п=} 


Команда \К111 в первой строке означает, что эту строку печатать не нужно, и 
она используется только для установки точек табуляции. Пробелы игнорируются 
после команд \= или \>, но не перед ними, причём десять пробелов по-прежнему 
равны одному. Длина строки перед \= определяет ширину устанавливаемой ко- 
лонки. Команда \Взрасе во второй колонке приравняла, еб ширину девяти едини- 
цам длины ех (раздел 2.10). Если после А в первой колонке и в первой строке все 
буквы х заменить пробелами, то только один из них будет учтён при установке 
ширины колонки, и соседние колонки частично перекроют друг друга: 


Название Жанр Автор 
Полтава Стихи Пушкин А. С. 
Записки сумасшедшегЫроза Гоголь Н.В. 


Интересно, что слово «Жанр» напечатано прямым шрифтом, хотя в предыду- 
щей колонке имеется декларация \1%зВаре. Дело в том, что команды табуляции 
одновременно ограничивают область действия любых деклараций точно так же, 
как фигурные скобки. 

Позволим себе привести ещё один пример таблицы с колонками переменной 


ширины" : 


1 Мы намеренно сохраняем таблицу в неизменном виде, начиная с первого издания нашей книги, 
подготовленного к печати в середине 1993 года. 
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ВМ РС Дисплей Память Винчестер 
286/12МН# УСА 0.64 МВ 20МВ 


1 МВ 40мМВ 
386/25МН» УСА 1МВ 60мМВвВ 
386/25МН» ЗУСА комплектация по заказу 
486 /33ЗМН» ЗУСА 8 МВ 660мМВ 


При её создании использована большая часть существующих команд табуляции, 
а для расширения колонок использованы команды \дапаа и \,\: 


\Бер1п{фаЪЪ1пр} 
ТВМ РС\аачаая \= Дисплей \ \= Память \ \ \= Винчестер \\ 
286/12МН2 \> УСА \> \> 0.64 МВ \? 20МВ \+ \+ \\ 


\> 1 мВ \’ 40МВ \- \\ 
\< 386/25МН» \> УСА \> \> 1 мв \’ 60мВ \- мА 
\ризнеаьз 

386/25МН= \> ЗУСА \= \‘ комплектация по заказу \\ 
\рорфаьз 

486/33МН= \> ЗУСА \> \> 8 МВ \’ 660МВ 
\епа{аЪЪ1иа} 


Все перечисленные ниже команды, которые могут появляться внутри процедуры 
$аЪЪ1п5, являются хрупкими. 


\= 
\> 
\\ 


2+. ЕЕ 


А \+ 


А \' 


устанавливает положение табулятора в данном месте строки. 
сдвигает текст к следующему табулятору. 


начинает новую строку и сдвигает текст к табулятору левой границы, кото- 
рым первоначально является нулевой табулятор. 


\К111 позволяет установить положение табуляторов без печати текста; действует 


аналогично команде \\, за тем исключением, что текущая строка не печата- 
ется; действие команд \=, \+, \- сохраняется. 


сдвигает левую границу последующих строк на один табулятор вправо, как 
если бы в их начале была добавлена команда \>. 


отменяет действие одной предшествующей команды \+, сдвигая левую гра- 
ницу последующих строк на один табулятор влево. 


может использоваться только в начале строки: отменяет действие на эту стро- 
ку одной предшествующей команды \+. 


сдвигает весь предшествующий текст в текущей колонке, то есть всё, что 
напечатано после самой последней из команд \>, \<, \?, \\, \К111, к правой 
границе предыдущей колонки. Следующий за \? текст печатается, начиная с 
левого края текущей колонки (то есть от положения текущего табулятора). 


сдвигает весь последующий текст в строке к правой границе страницы; после 
команды \‘ вплоть до конца строки не должно быть команд \>, \= или \ |. 
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\ризнфаьз сохраняет текущее положение табуляторов в процедуре ваЪбЪ1пв для 
дальнейшего использования. 


\рорфабз восстанавливает табуляцию, предварительно сохранённую командой 
\ризЬфаЪз. Команды \разВ%аЪз и \рорфаЪз могут быть парами вложены друг 


в друга. 


Процедуры ф$абЪ1пр не могут быть вложены друг в друга, даже если внут- 
ренняя процедура заключена в парбокс. Нужно также учитывать, что коман- 
ды табуляции ограничивают область действия деклараций так же, как и фигур- 
ные скобки или \еп9{+аЪЪ1п5}. Любая другая процедура, содержащаяся внутри 
$аЪЪ1п5, не может содержать ни одну из этих команд. 

Следует обратить внимание, что команды \=, \?, \°, \-, имеющие смысл вне 
процедуры $аЪЪ1ипв, внутри неё переопределены. Первые три из них вне фаЪбЪ1пв 
используются для печати символов с диакритическими знаками. Внутри $аЪЪ1пЕ 
соответствующие диакритические знаки печатают команды 


\а=, \а?, \а‘ 


Команда \- вне $аЪбЪ1ив служит для указания точки переноса, слова, по слогам. 
Внутри $аЪЪ1пд перенос по слогам невозможен. Исходный смысл команд \=, \?, 
\‘, \- восстанавливается внутри парбокса, если он содержится в теле процедуры 
ФаЪЪ1пв. 


12.1.1. Параметры настройки 


\вабЪ1прзер — расстояние между колонками. 


12.2. Процедура фара1аг 


Для форматирования сложных таблиц или схем чаще используют процедуру 
фаБбо1аг. Она почти полностью аналогична процедуре аггау, описанной в гла- 
ве 6, но в отличие от неё работает в любой моде, а не только в математической. 
Процедура $аба1аг позволяет легко рисовать границы таблиц, проводить разде- 
лительные вертикальные и горизонтальные линии между их элементами. Стро- 
ки в теле процедуры разделяются командой \\ или \$аби1агпеи11пе, а каждая 
строка обрабатывается в строковой моде, то есть не переносится автоматически 
на следующую строку, если не вмещается в текушую. 
Следующая таблица 


Романов Пётр император 
Кутузов Михаил генерал 
Курчатов | Игорь физик 


описана во входном файле так: 
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\Бер1п{сепфег} 


\Бер1п{еаЪа1аг}{11|с||:|} 

& император 
Кутузов & Михаил & генерал 

& физик 


Романов & Пётр 


Курчатов & Игорь 
\епа{ара1атх} 
\епа{сепфег} 


\№11те 
\\ \ВШше 
\\ \ВШше 
\\ \ВШше 


Здесь процедура, сепфег центрирует таблицу на странице по горизонтали. Сама, 
таблица создана процедурой фаба1аг. Её аргумент {11|с||:|} называют преам- 
булой таблицы. Буквы 1, с, г в преамбуле таблицы происходят от сокращения 
английских слов [еЁ, сепфег, г121%. Они называются указателями колонок и озна- 
чают, что в таблице должно быть три колонки, причём содержимое двух крайних 
должно быть выровнено соответственно по левому и правому краю колонок, а в 
средней колонке — расположено по центру. Символы | показывают, что между 
колонками нужно провести вертикальные линии на всю высоту таблицы. Гори- 
зонтальные линии проводит команда \№11пе. 

Как процедура $аба1аг может формировать колонки переменной ширины, 
показывает ещё один пример. Следующая пара таблиц 


Ттрага® 


66ал$ 
66а1$ 
6ба 
61018 
61е7 
балет 


Р|и5-дие-рагай 


) 


] а\а1з 
В ахал 
? алеф 


101$  а\10п3 66 


уоиз  амей 


15 амалеп6 666 


666 
666 
666 


создана одной процедурой фафа1аг: 


\Бер1п{фаби1ахг}{|11|11111|} \с11пе{1-2} \с11пе{4-6} 
\па161со1щи{2}{|с|!}{\з1зВаре Тпраг{а14{} & 
\па161со1аши{3} {с | }{\з1зБаре Р1аз-дие-раг{Ра1%} \\ 


\с11пе{1-2} \с11пе{4 
]? & \’{е}баа1з @& 
$1 & \’{е}а1з & 
11 & \’{е} баз @& 
& & 
попз & \’{е}1опз & 
уопз & \?’{е}$1ех & 
115 & \?’{е} балет & 
\с11пе{1-2} \с11пе{4 
\еп9{+фаЪи1аг} 


-6} 


-6} 


>> === >> 


3) & 
3) & 
р) & 

& 
поз & 
у01$ & 
11 & 


а\10п3 


& 
& 
& 
& 
& 
ау1ех & 


ауа1епф & 


\Взрасе{7шт} & 


\*{е} 5 \ {е}\\ 
\?{е} 5 \ {е}\\ 
\?{е} 5 \ {е}\\ 

\\ 
\?{е} 5 \ *{е}\\ 
\?{е} 5 \ *{е}\\ 
\?{е} 5 \ {е}\\ 


Пробел длиной 7 мм между двумя частями таблицы в процедуре описан как пу- 
стая третья колонка единой таблицы. Ширина колонки определяется командой 
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\Взрасе{7шт} в первой строке исходного текста таблицы. Команды \с14пе про- 
водят горизонтальные линии через колонки (в данном случае через колонки 1-2 
и 4-6). Команда \ши1&1со1ашп объединяет элементы нескольких колонок в од- 
ной строке в одну колонку, позволяя, как в данном примере, создать общий зал 
головок. Её первый аргумент показывает, сколько колонок нужно объединить. 
Второй аргумент замещает часть аргумента самой процедуры ф$аЪо1ат, соответ- 
ствующий объединённой колонке; он должен содержаль одну и только одну букву 
1, с или г и, возможно, символы |. Третий аргумент собственно и есть текст в 
объединённой колонке. 

Если аргумент процедуры содержит символы |, не совсем очевидно, какие из 
них будут замещены вторым аргументом команды \ши141со1шп. В этом случае 
действует правило, что часть аргумента процедуры, соответствующая отдельной 
колонке, начинается с буквы 1, с или г. Поэтому в последнем примере второй 
аргумент у первой из двух команд \ша141со1ашп начинается с символа |, ау 
второй — с буквы с (впрочем, в данном случае ничего бы не изменилось, если бы 
он также начинался с |). 

Процедура $афо1аг производит объект, называемый боксом (глава 9). Бокс, 
созданный процедурой $або1аг, можно вставить в середину абзаца, или слова как 
обычную букву, но это будет выглядеть очень странно. Лучше его разместить в 
отдельной строке, например в её центре; именно это делает процедура сепфехг. 
ТАТЕХ сам увеличит вертикальный размер строки до необходимой величины, но 
если высота строки превысит свободное расстояние до нижнего края страницы, 
ЕТЕХ выдаст соответствующее предупреждение «ОуегЁ11 \уБох»? и перенесёт 
бокс на новую страницу. Полностью проблему размещения больших боксов на 
странице решают процедуры #151ге и $аЪ 1е, рассмотренные в главе 11. 

Приведём теперь полное описание процедур типа вафа1аг. Процедуры 


\Бер1п{аггау} [роз] {со1з} Итез  \епЯ{аггау} 
\Бер1п{ваЪи1ат} [ороз] {со1з} Итез  \еп9{еаЪи1ат} 
\Бер1п{еаЪи1ат*} {ил} [юроз] {со1з} Итез  \епа{варо1аг*} 


производят бокс, состоящий из последовательности строк Итез, разделённых на 
несколько ячеек, выровненных по вертикальным колонкам. Процедуры фабо1аг 
и сабо1аг* могут использоваться в любой моде, а процедура аггау только в 
математической. Назначение их аргументов описано ниже. 


«ЛАТ, указывает ширину бокса, создаваемого процедурой $фаба1аг*. Между ко- 
лонками должен быть вставлен пробел растяжимой длины, чтобы растянуть 
таблицу до указанной ширины; см. описание команды \ехёгасо1зер ниже. 


®роз указывает способ позиционирования таблицы в строке, где таблица будет 


напечатана; может принимать следующие значения: 


$ — выравнивание по верхней строке (верхняя строка в таблице будет распо- 
ложена на одном уровне со строкой, куда помещена таблица); 


2 Переполнение вертикального бокса. 
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с 
Ь 


— выравнивание по центру таблицы (используется по умолчанию); 


— выравнивание по нижней строке. 


с0\з указывает способ форматирования колонок и называется преамбулой табли- 


цы. Состоит из последовательности перечисленных ниже указателей колонок 


и 


межколоночного материала: 


1 — колонка с выравниванием по левой границе; 

т — колонка с выравниванием по правой границе; 

с — колонка с выравниванием по центру; 

| — вертикальная линия между колонками на всю высоту таблицы. 

©{{е24} — вставка текста между колонками во все строки. Этот указатель 


называется @-выражением. Аргумент {её @-выражения обрабатывается в 
математической моде в процедуре аггау и в строковой моде в процедурах 
сабо ат и сара1аг*; он рассматривается как подвижный аргумент, поэтому 
хрупкие команды внутри него должны быть защищены командой \ргобеск. 


@-выражение подавляет вертикальный пробел, который обычно вставляет- 
ся между колонками; любой требуемый пробел между вставляемым тек- 
стом и соседними ячейками должен быть включён в 4ехф. Чтобы вместо 
стандартного расстояния между двумя колонками установить пробел дли- 
ны 464, достаточно вставить команду @{\5расе{%4}} между соответству- 
ющими указателями колонок. Команда, 


\ех$гасо1зер{и 4} 


в @ выражении вставляет дополнительный пробел длины 154, с левой сто- 
роны всех последующих колонок, пока его длина не будет изменена другой 
командой \ехегасо1зер (однако она не вставляет пробел слева от первой 
колонки). В отличие от обычного межколоночного пробела, этот допол- 
нительный пробел не подавляется @-выражением. Команда \ехегасо1зер 
может быть использована, только в @-выражении в аргументе со|з. Обычно 
её используют, чтобы вставить пробел \#111 между колонками в процедуре 
сабо ат*. 


р{%4} — колонка, каждая 1х4 ячейка которой форматируется в виде парбок- 


са, как если бы он был аргументом команды \ратЪох [+] {ша} а} (раз- 
дел 9.2). Однако команда \\ не может использоваться внутри любой такой 
ячейки, за исключением следующих ситуаций: 


® внутри процедур типа ш1п1раре, аггау или фафа1аг; 
® внутри парбокса, явно указанного командой \рагЪох; 


® в области действия деклараций \сепбег1ир, \гавред1е{%, \гарведг1 веть, 
\сепбег, \Е1азьт1еВф, \1азБ1еЁ%, которые в этом случае должны нахо- 
диться внутри фигурных или командных скобок. 


*{п}{со13} — п, > 1 копий колонок, где со]з — любой список указателей, 


который может содержать другое *-выражение. 
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Дополнительный пробел, равный половине используемого по умолчанию меж- 
колоночного расстояния (раздел 12.2.1), вставляется перед первой колонкой (если 
с01з не начинается с | или @-выражения) и за последней колонкой. Этот пробел 
обычно не создаёт проблем, но может быть легко устранён, если вставить @{} в 
начале и конце со|з. 

Тело процедуры состоит из последовательности строк, разделённых команда- 
ми \\ или 


\фаБа1агпеи11пе Пет] 


причём вторая из них введена специально для того, чтобы при желании во вход- 
ном файле легче было отличить конец строки таблицы от конца строки в ячей- 
ке колонки р (см. выше). В остальном команда \фаи1атиеи14пе эквивалентна 
\\ Пет], но её можно использовать только для завершения строк в процедурах 
таБиТаг, фаби1атг*, агтау, а также в процедурах, определённых в пакетах фабиагх 
и |опёфаЫе из коллекции +0015 (разделы 12.4 и 12.5). 

Каждая строка является последовательностью ячеек, разделённых символа- 
ми &. Число ячеек должно быть не больше числа указателей колонок, специфи- 
цированных в преамбуле таблицы, т.е. в аргументе со|з. Текст каждой ячейки 
обрабатывается так, как если бы он был заключён в фигурные скобки, поэтому 
область действия любой декларации, помещённой внутри ячейки, лежит внутри 
неё. Любая ячейка может включать следующие команды: 


Л \ша11со1оне{т {сое} создаёт ячейку, состоящую из текста фей, занима- 
ющую п колонок и позиционированную в соответствии с со\. При п, = 1 эта, 
команда используется для переопределения способа позиционирования, ука- 
занного в аргументе со|з процедуры. Аргумент сор команды должен содер- 
жать в точности один указатель г, с, 1 и одно или более @-выражение или 
символ(ы) |. Он замещает часть аргумента, сойз процедуры, соответствующую 
п, замещаемым колонкам, причём часть, соответствующая отдельной колон- 
ке (за исключением первой), начинается с указателя г, с, 1 или р, так что 
|с|1164{:}1г имеет части |с|, 1@{:}, 1 и г. Команда \ша161со1аща должна 
либо начинать строку, либо следовать непосредственно за %&. 


\у11пе проводит вертикальную линию на полную высоту и глубину строки. Ко- 
манда \В2111 (раздел 4.3) позволяет сдвинуть эту линию на границы колонки. 
Команда \у11е может также использоваться в @-выражениях. 


Следующие команды проводят горизонтальные линии. Они могут распола- 
гаться между строками, непосредственно вслед за \\, либо до первой строки, 
либо вслед за последней строкой, за которой в этом и только в этом случае нуж- 
но поставить команду \\: 


А \в1те проводит горизонтальную линию на всю ширину бокса. Две последова- 
тельные команды \№11пе проводят две горизонтальные линии на некотором 
расстоянии друг от друга; вертикальные линии, созданные символом | в ар- 
гументе со|з, не рисуются в этом промежутке. 
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А \с11пе{ 4-7} проводит горизонтальную линию через колонки с порядковыми но- 
мерами от 1 до ). Две или более последовательные команды \с11пе проводят 
линии на одной и той же высоте. При определении материала, относящегося 
к конкретной колонке, следует помнить, что спецификатор колонки всегда 
начинается с буквы с, г, 1 или р (см. описание команды \па1%1со1ати). 


Следующий пример содержит таблицу с переменным числом колонок: 


Животноводство 
Цены 
Год | мин. | макс. Примечания 


1971 97-245 Неудачный год для 
фермеров на Западе 

72 245-245 Уменьшение продаж 
из-за суровой зимы 


Вторая и третья колонки в нижней части таблицы разделены символом -, по- 
этому числовой интервал 97-245 на самом деле размещён в двух колонках, а 
горизонтальное положение чисел в двух последних строках выровнено по чер- 
точке между ними. Для этого в аргументе процедуры $аб1аг граница между 
второй и третьей колонками описана как @{--}: 


\Бер1п{каЪа1аг}{ || |@{--}1|р{1.511}|} \В1 пе 
\ша161со1 шо {4} {| с|}{Животноводство} \\ \Вате\в1 те 
& \пшо161со1ашо{2}{с|}{Цены} 
& \\ \с11те{2-3} 


\п161со1 ши {1}{|с| |} {Год} 
& \па161со1лиии {1} {:@{\ , \у11е\,}}{мин.} 
& макс. & \ша1461со1аии{1}{с |} {Примечания} \\ \Вше 
1971 & 97 & 245 & Неудачный год для фермеров на Западе\\ \№11пе 
72 & 245 & 245 & {\гарредг1еь Уменьшение продаж\\ 
из-за суровой зимы} \\ \Вше 


\епа{+$або1ат} 


Четвёртая колонка описана, как парбокс шириной 1,5 дюйма: р{1.511}. Поэтому 
длинный текст в этой колонке автоматически разбивается на достаточное число 
строк. Так как в узких колонках трудно разбивать текст на строки без чрез- 
мерного увеличения пробелов между словами, в последней ячейке последней ко- 
лонки использована декларация \гарреЯдг15®, разрешающая перенос слов без 
выравнивания правой границы колонки; область её действия явно выделена фи- 
гурными скобками. 
Следующая таблица 


Таблица 
12345.6789 абсае филина 
1237.589 абсь е ф:рагиа] 
6238.57941 — абс ела: 


ы —_ 65мм 
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имеет заданную ширину 65 мм. Она создана процедурой фаба1аг*: 


\Беё1п{$аби1аг*ж} {651} { | г©{. }10{\ех&гасо1зер{\{111}}% 
ст@{\ех{гасо1зер{0р%}:}1|} 


\п151со1п{5}{с}{\чпдехг11те{Таблица}} \\ 

12345%6789 & аБсае & ЕБЬ & 110161а1 \\ 

1237 & 589 & аБсь & еРь & рагё1а1 \\ 

6238 &57941 & абсв & ев1аа & #111 
\епа{$аЪо1атх} 


Здесь первая колонка отделена от второй десятичной точкой, а четвертая от пя- 
той — двоеточием. Для достижения заданной ширины между второй и третьей 
колонками при помощи ©{\ех%гасо1зер{\{+111}} вставлена бесконечно растя- 
жимая длина \#111. При этом должно бы также увеличиться расстояние между 
третьей и четвертой колонками, но ещё одна команда \ех®гасо1зер перед по- 
следней колонкой отменяет это увеличение. 

Приведём ещё несколько простых примеров, показывающих, как можно управ- 
лять промежутками между текстом и границей колонки. Начнём с варианта, 
когда величина промежутков устанавливается по умолчанию (она определяется 
параметром \+аЪсо1зер — см. ниже): 


\Бев1п{еаЪи1ахг}{111|1|} вЫ ЕО 
Текст1 & Текст? \\ ТекстЗ & Текст4 \\ \611пе КВ || ЕО 
\епа{+$аЪо1ах} 


Здесь есть вертикальные линии между колонками, поэтому регулируемый зазор 
находится между текстом и вертикальной линией. Удалим сначала пробелы с 
внешних краев таблицы: 


\Ъед1пт{ваЪа1ах}{|@4{}1 116431} ... Текст1 | Текст2 
ТекстЗ | Текст4 


А теперь с обеих сторон первой колонки: 


\Бер1п{еаЪа1аг}{|@{3}10{}|1|} У Текст! Текст? 
'Текст3 Текст4 


12.2.1. Параметры настройки 


Следующие параметры могут быть изменены либо вне процедуры ваЪа1аг, либо внутри отдель- 
ной ячейки. В первом случае изменения действуют на всю таблицу, во втором — область дей- 
ствия изменений ограничена имеющимися фигурными или командными скобками. 


\аггаусо1зер — половина ширины горизонтального пробела между колонками в процедуре 
аггау; изменяется при помоши \зе%1епв®в. Например, \зе%1епв®Ъ{\ахггаусо1зер}{4р&} 
устанавливает расстояние между колонками равным 4 р4. 


\$афсо1зер — половина ширины горизонтального пробела между колонками в процедурах 
фафо1 ат и Фаба1агж. 
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\аггауги1еи1аь — ширина линии, создаваемой | в аргументе со\з процедуры, а также ко- 
мандами \611пе, \с11пе, \у11пе. 

\аоЪ1еги1езер — ширина пробела между двойными линиями, создаваемыми двумя после- 
довательными | или командами \Ъ11пе. 


\аггаузегефсь — интервал между строками. Стандартное расстояние между строками, опре- 
деляемое по высоте текста в строке, умножается на значение \аггаузегефсв. 


Для изменения значения \агтаузфгефсв (которое по умолчанию равно 1) следует использо- 
вать команду \гепеисоптапа. Например, \гепемсопшата{\атггауз&геесв}{1.5} увеличивает 
интервал в 1,5 раза. Другие перечисленные выше параметры имеют смысл длины и изменяются 
командами \зе1епрВ или \аа9фо1епё В. 


12.3. Пакет аггау 


При подключении пакета, аггау в процедурах фабо1аг, фаба1ат* и ахгау появля- 
ются дополнительные инструменты настройки таблицы. Более того, становится 
реальностью создание новых указателей колонок, входящих в аргумент с013 этих 
процедур. 

Прежде всего перечислим новые и измененные указатели колонок. 


| проводит вертикальную линию между колонками на всю высоту таблицы. 
В отличие от аналогичных процедур ядра ТЕХ, расстояние между двумя 
колонками увеличено на толщину вертикальной линии. Это отличие особенно 
заметно для толстых линий. 


1{4} создаёт колонку, каждая ячейка которой 4ез% формируется в виде парбок- 
са, как если бы он был аргументом команды \ратЪох [с] {4} {4е24} (раз- 
дел 9.2), т.е. ш{ьа} действует аналогично р{@}, но текст в элементах ко- 
лонки будет центрироваться по высоте относительно текста в той же строке 
в соседних колонках. 


{4} создаёт колонку, каждая ячейка которой фе форматируется, как если бы 
он был аргументом команды \ратЪох [Ъ] {4} {ел}. Последняя строка в эле- 
ментах колонки будет расположена на одном уровне с соседними колонками. 


>{4ес 1} используется перед указателями 1, т, с, р, ш или Ъ. Вставляет текст 4ес1 
(чаше всего какую-нибудь декларацию) в начало каждой ячейки колонки. 


<{4е<1} используется после указателей 1, г, с, р, м, Ъ. Вставляет текст 4ес1 точно 
в конец каждой ячейки колонки. 


!{е24} является аналогом указателя |, но вместо вертикальной линии вставля- 
ет между колонками её. В отличие от другого своего аналога @{4ел} не 
подавляет стандартный пробел между колонками. 


Пакет аггау также вводит один новый параметр настройки. Это длина 


\ехгагомпе1вьь (аггау) 


12.3. Пакет аггау 291 


которая добавляется к нормальной высоте каждой строки таблицы (при неиз- 
менном вертикальном пробеле внизу строки). 


Перейдём к примерам. 


Чтобы текст в отдельной колонке был напечатан определённым шрифтом, 
достаточно поместить >+{4ес1} с нужной декларацией 4ес1 перед указателем со- 
ответствующей колонки в аргументе со]з процедуры фаЪи1аг: 


\Бер1п{+аби1ат} [4%] {|с|>{\ЪЁзег1ез}1 |>{\1%зваре}с|} А В [@ 
\В1 пе А& В&С \\ \Ш ше 100 & 10 &1 \\ \ ше 100 | 10 |1 
\епа{+$аЪо1атх} 


При этом отпадает необходимость вставлять одни и те же декларации во все 
элементы колонок. Увеличим теперь высоту всех строк на 3 рф, присвоив это 
значение параметру \ехёгагомНезеВ®: 


\зе1епрёЪ{\ехегагомве1рЬе}{3рё} А | В С 
\Ъед1п{ваЪа1 ат} [4] {|с|>{\5зег1ез}1 |>{\1%&зВаре}с|!} 100 | 10 |1 


Если какая-нибудь колонка в процедуре $аба1аг описана как >{$}с<{$}, то она 
автоматически будет форматироваться в математическом режиме. Напротив, эта, 
же колонка в процедуре аггау будет обрабатываться в строковом (не математи- 
ческом) режиме. И ещё немного экзотики. В следующем примере широкая вер- 
тикальная линия между колонками сконструирована с помощью указателя \!, 
команд \У11пе и \зе1епёб: 


\Ъев1п{еаЪа1аг} А ВС 
{|с!{\зе&1еп5%Ъ{\аггауги1еи19%&6}{3ре}\у11пе}с|с|} 100 1011 
\В1 те АВС... 


12.3.1. Создание новых указателей колонок 


Вместо того чтобы постоянно набирать сложное описание колонки, можно ввести 
НОВЫЙ указатель колонки при помощи декларации 


\пенсо1ашифуре{х} [плит] {4е]} (аггау) 


где х — имя нового указателя, пуили, — число его аргументов, 4е{ — его опреде- 
ление (плит и 4е{ имеют тот же смысл, что и в \пеисоштапа). Например, для 
таблиц, где смешаны текст и математические формулы, будут полезны такие 
определения: 


\пемсо1итеуре{С}{>{$}с<{$}} 
\пеисо1ииеуре{т,}{>{$}1<+{$}} 
\пеисо1итеуре{8}{>{$}:<{$}} 
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Тогда буква С в аргументе со|з процедуры ф$аЪи1атг будет предназначена для 
формул (которые уже не нужно будет окружать знаками $), размещаемых по 
центру колонки. 


\Ьер1и{еаилак} [+] 1111} если а>6, то |а-@=а-6 
если & аз>Ъ, & то & |а-Ъ|=а-Ъ \\ если а=В, то |а-В=0 
если & а=Ъ, & то & |а-Ъ|=0  \\ если а<6в, то |а-Ы=6-а 
если & а<Ъ, & то & |а-Ъ|=Ъ-а 

\епа{+аЪо1аг} 


Определение 4е{ нового указателя х может содержать любые другие указатели, 
известные на момент использования указателя х. Выяснить, какие нестандарт- 
ные указатели определены, поможет команда, 


\зВоисо13 (аггау) 


Она выводит их определения на экран компьютера и в файл протокола компи- 
ляции )обпалие .108. 

Один вновь введённый указатель может замещать несколько колонок одно- 
временно. Например: 


\пеисо1лишеуре{Х} {1111} если а>6, то |а-=а-6 
\Бед1п{ваЪа1ах}{Х} если а=в, то |а-=0 
если & аЪ, & то... если а<ь то |а- 6 =6-а 


Покажем ещё, как работают указатели с аргументами, повторив с очевидными 
изменениями последний пример из предыдущего раздела: 


\пемсо1аипеуре{\} [1] А ВС 
{!{\зе&1еп5%Ъ{\аггауги1еи1965}{#1}\у11пе}} 100 9 1011 
\Беё1п{$афи1аг}{ | с/{3ре}с\{0.4ре}с|!}... 


12.3.2. Пакет асоштп 


Пакет асоитп вводит указатель колонки с тремя аргументами 


0{зер-{ех} {зер-ал} {4тй.4ес} (асоитп) 


который обеспечивает выравнивание чисел в колонке по десятичному знаку (за- 
пятой или точке). Его аргументы имеют следующий смысл: 


зер-{ех — символ, который будет использоваться в качестве десятичной точки 
во входном файле. Обычно этим символом является точка или запятая; 


зер-4л% — символ, который будет использоваться в качестве десятичной точки 
в печатном документе. Обычно он совпадает с тем, что указан в первом ар- 
гументе зер-4ех, но может быть также любым математическим выражением, 
как, например, \с4о%; 
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лй.4ес — десятичное число, определяющее формат колонки, причём 1тй задаёт 
количество цифр слева, а 4ес — справа от десятичной точки. Число с ука- 
занным количеством цифр будет размещено по центру колонки, а, все числа 
иного сорта будут выровнены относительного него так, чтобы десятичные 
знаки располагались на одной вертикали. Целая часть ий. (вместе с точкой) 
может быть опущена. В этом случае 4ес указывает максимальное количество 
цифр после десятичного знака. Отрицательное значение 4ес разрешает лю- 
бое количество символов в колонке, а все числа в колонке центрируются по 
десятичному знаку. 


Разумеется, можно ввести более простой указатель колонки, использующий свой- 
ства, указателя О. Например, колонка типа 4, определённая как 


\пеисо1ииеуре{а} [11 {0{.}{\с9о%}{#1}} 


в качестве единственного аргумента принимает максимальное число цифр после 
десятичного знака, а колонки типа .и, вообще не имеют аргументов: 


\пеисо1ииуре{. }{0{.}{.}{-1}} 
\пеисо1ииуре{<, }{0{,}{,}{2}} 


В колонках Я десятичная точка будет расположена выше базисной линии, по- 
скольку её печатает команда \с9о%; в двух других колонках десятичная точка 
будет иметь соответственно вид точки и запятой, как показывает следующий 
пример: 


\Ъед1п{$аЪи1ахт}{19{-1}194{2}1.1,1} 1.2 1.2 1.2 2 
1.2 #&1.2 41.2 &1,2 \\ 1121.2 1121.2 | 861.20 | 674,29 
1121.2% 1121.2%861.20 &674,29 \\ 184 184 10 69 
184 & 184 #10 &69 \ -4 -4 .4 ‚4 
.4 & .4 &.4 &,4 

\епа{чаЪа1аг} 


Здесь первая колонка, имеющая отрицательное значение дес, шире второй ко- 
лонки, так как десятичная точка расположена в её центре, а во второй прижата 
к левому краю. Возможно, однако, что указание только дес вместо полной спе- 
цификации и1%.4ес не приводит к желаемому результату. Такое случается, если 
колонки таблицы имеют заголовки, созданные при помощи \п1461со1ащи{1}{с} 
{...}, чтобы переопределить тип колонки. Следующий пример показывает дей- 
ствие полной спецификации 17%.4ес в том случае, когда заголовки колонок уже 
числовых данных: 


\Бев1и{вафи1 ах} [4] {19{-1}|9{1}[945.1}|} Беаа Беаа Беа4 
\та161со1ат-{1}{|с | }{Веаа}& 1.2 1.2 1.2 
\па161со1ашп{1}{с | }{Веаа}& 11212.2 11212.2 | 11212.2 
\п151со1 ип { 1} {с | }{веаа} \\ [3р®] -4 -4 -4 
1.2 & 1.2 & 1.2 \\ 

11212.2 & 11212.2 & 11212.2 \\ 

.4 & .4 &.4 


\епа{+$аЪо1ах} 
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Здесь предполагается, что для указателя Я действует определение, данное в нача- 
ле этого раздела, так что запись 9{-1} эквивалентна 04. }{\с9о%}{-1}. Колонки, 
описанные как 941} и 945.1} имеют одинаковую ширину, потому что самая длин- 
ная целая часть чисел в колонках как раз состоит из пяти цифр, а десятичная 
часть — из одной. В другом примере заголовки колонок шире чисел: 


\Без1п{вафи1 ах} [%]{19{-1}|9{1}[941.1}1} Беа4штя | Беа4те | Беаате 
\пи161со1ишо-{1}{ | с | }{веа911=}% 1.2 1-2 1.2 
\пи161со1шо-{1} {с | }{Веа91п5}& -4 -4 -4 


Числа в третьей колонке 941.1} центрируются по десятичной точке (как и в 
первой колонке а9{-1}), так как значение 1.1 аргумента и%.4ес означает, что 
целая и десятичная части чисел имеют равную длину. 


12.3.3. Таблицы в таблицах 


Если таблица, созданная процедурой типа, $аба1ат, размещена в строке текста, 
то по умолчанию она центрируется по высоте, но может быть позиционирована 
вровень с верхней строкой, если необязательный аргумент хроз имеет значение 
$, или нижней, если роз имеет значение Ъ (см. стр. 285). Однако если табли- 
ца начинается с горизонтальной черты или заканчивается ею, то выравнивание 
осуществляется именно по этой линии. 


Сравните таблицу 
\Бер1п{каЪа1ах} [%]4{111} 
без команды \\ \уетгЪ|\В11пе| 
\еп9{аъо1ат} 
и таблицу 
\Бер1п{фабо1ах} [4]{111} \В11пте 
с командой \\ \уегЪ|\В11те| \\ \Ю11пе 
\еп9{$або1аг} на одной строке. 


и таблицу на одной строке. 
с командой 


\611пе 
Чтобы даже в этом случае выравнивались именно строки, пакет аггау вводит две 
специальные команды 


Сравните таблицу | без команды 
\В11пе 


\Е1уз6В1 те \1аз611пе (аггау) 


предназначенные для рисования горизонтальной черты перед первой строкой и 
после последней строки таблицы соответственно. 


Сравните таблицу 
\Бер1и{каЪа1ат} [%]4{111} 
без команды\\ \\етЪ | \ЁЕ1:3%511пе| 
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\еп9{або1ат} 
и таблицу 
\Бер1п{фаБи1ах} [4] {11|} \Е1тз6В11ше 
с командой\\ \уегЪ|\Ё1г3$5111е| \\ \1азф№11пе 
\еп9{$або1аг} на одной строке. 


без команды |и таблицу | с командой |на одной строке. 
\Е1тз6611ше \Е1т385611пе 
Эти две команды вставляют дополнительный вертикальный пробел между го- 
ризонтальной чертой и, соответственно, первой и последней строками таблицы. 
Величина пробела задаётся командной длиной 


Сравните таблицу 


\ехёгафабзиггойипа (аггау) 


Регулировка этих пробелов таблицы особенно полезна при создании сложных таб- 
лиц при помощи нескольких процедур типа $афи1ат, вложенных одна в другую. 
Пример такой таблицы приведён на рис. 12.1. Во входном файле она записана 
следующим образом: 


\зе&1епрЪ{\ехегафа 5 зиггоииа}{2рь} 
\Бев1п{еафи1ахг}{|сс|} \В11пе 


\&ех%1%{Имя} & \%ехё1% {телефон} \\ \В1те\Ь1 те 
Джон & 
\Беё1п{$аби1ах} [4]{|сс|} \Е1тев11те 


\&ех&1%{день} & \ши161со1аши{1} {с | }{\$ех61%{телефон}} 
\\ \Вате\Ь11те 


среда & 5554434 \\ \Вше 
понедельник & 
\Бед1п{кафи1ах} [%]{|сс|!} \Е1гзе 1 1те 
\$ех&14{время} & \%ех&1% {телефон} \\ \В1те\Ь1 те 
8--10 & 5520104 \\ 1--5 & 2425588 \\ \1авев ше 
\епа{фафо1аг} \\ \1аз 1 1те 
\епа{+аби1ат} \\ \Бше 
Мартин & 
\Бед1п{вафи1ах} [%]{|ср{4.5сш} |} \Е1тз ве 


\$ехё14{телефон} & \ши1461со1ии-{1} {с |}{\1%зВаре инструкции} 
\\ \Вате\Ь11те 


3356677 & Маша должна передать сообщение \\ \1азЬ11те 

\епа{+$аЪо1ат} \\ \11те 
Петя & 

\Бед1п{кафи1ах} [%]{|с1|} Агеев 1те 


\$ех&14 {месяц} & \ша1&1со1ит-{1}{с|}{\16 Баре телефон} 

\\ \Вате\Ь11те 
сентябрь--май & 5554434 \\ июнь & нет телефона \\ 
июль--август & 2211456 \\ \1аз 1 1те 

\епа{еаби1аг} \\ \Вше 
\епа{еаЪи1ах} 


Глава 12. Таблицы 


296 
Имя телефон 
Джон день телефон 
среда, 5554434 
понедельник время телефон 
8—10 5520104 
1-5 2425588 
Мартин телефон инструкции 
3356677 Маша должна передать со- 
общение 
Петя месяц телефон 
сентябрь-май 5554434 
июнь нет телефона 
июль-август 2211456 


Рис. 12.1. Пример сложной таблицы 


12.3.4. Пакет ВИЫте 


Пакет ПИте вводит команду 


\6611пе{стозз} 


(ИРЁлпе) 


которая рисует горизонтальные линии в таблицах. Её аргумент стозз должен со- 
держать последовательность особых символов, определяющих вид горизонталь- 
ной линии в каждой колонке и способ пересечения горизонтальных линий с вер- 


тикальными. 


\Бер1п{+аба1ах}{ | [сс | |с|с ||} а, 


\ВВ11пе{|4:==:==:%$|} 


ай ъ ёс&а \\ \Пыше{|:==: |717} 
1& 2&3%&4 \\ \Вше{#==#7 |=#} 

1 ] &к&т \\ \Выше{||--||--1} 
ий хёу&2 \\ \В1те{|Ъ:==:Ъ:==:5|} 


\епа{+$аЪо1атх} 


>| 5. 


мне > 


— 
чи фо 


Этот пример демонстрирует все возможности команды \ВЪ11пе, и нам остаётся 
только пояснить значение символов, которые могут присутствовать в её аргумен- 


те. 


= Горизонтальная линия на всю ширину колонки. 


= Двойная горизонтальная линия на всю ширину колонки. 


Колонка без горизонтальной линии. 


12.3. Пакет аггау 297 


| Пересечение вертикальной линии с горизонтальной (одинарной или двойной). 

# Пересечение двойной вертикальной линии с двойной горизонтальной линией. 
Вертикальная линия, которая прерывается двойной горизонтальной линией. 

+ Верхняя половина двойной горизонтальной линии. 

Ъ Нижняя половина двойной горизонтальной линии. 


*{п}{стоз$} п-кратное дублирование стозз; например, *{3}{==#} эквивалентно 


12.3.5. Пакет аеаггау 


Пакет Че[аггау расширяет синтаксис процедуры аггау, позволяя удобным спо- 
собом указывать, какими скобками нужно окружить матрицу. Например, если 
нужно заключить матрицу в круглые скобки, достаточно это проделать с аргу- 
ментом процедуры (вместе с фигурными скобками!): 


\[ \ъед1п{аггау} ({сс}) а & Ъ \\ с & а \епа{аггау} \] ( а 6 ) 


Скобки (точнее — разделители) всегда, должны использоваться парами, как если 
бы команды \1е{% и \г150%, при помощи которых формируются большие разде- 
лители (раздел 6.3.6), были указаны явно. Если один разделитель не нужен, его 
заменяют точкой. 


\пеисо1аииуре{1.}{>{$}1<{$}} 


\[ (<) =\Бед1т{атггау}\{411}. 1 ЕЕ 0 
: ли т = 
1, & если $х=0$\\ }(=) = { 3(2)/т иначе 
\з11п(х)/х & иначе 
\епЯ{атгау} № 


Пакет Че[аггау автоматически загружает пакет аггау и использует заложенные 
в нём возможности (в частности, \пемсо1ашифуре). Однако не нужно бояться 
заказать один и тот же пакет дважды, так как компилятор загружает любой 
пакет только однажды. 

Следующий пример показывает, что между традиционным способом генера- 
ции больших скобок при помощи \1е#%(...\тг151%) и тем, который вводит пакет 
Че|аггау, есть некоторые различия. Они проявляются, если процедура аггау вы- 
звана с опцией $ или Ъ: 


7 7 
4 8 4 8 
1 5 9 = 1 5 9 
2 6 
3 3 


Левая часть этого выражения набрана при помощи круглых скобок вокруг ар- 
гумента, процедуры аггау: 
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\Беё1п{ахгау} [4] ({с}) 1\\2\\3 \епа{атгау} 
\Беё1п{ахгау} [с] ({с}) 4\\5\\6 \епа{атгау} 
\Беё1п{ахгау} [Ъ] ({с}) 7\\8\\9 \епа{атгау} 
В правой части использованы большие разделители \1е#% (и \:158®): 
\1еёё (\Бер1п{аггау} [%]{с} 1\\2\\3 \епа{аггау}\г1вй®) 
\1еёё (\Бер1п{аггау} [с]{с} 4\\5\\6 \епа{аггау}\г1вй®) 
\1её (\Бер1п{аггау} [6]{с} 7\\8\\9 \епа{аггау}\г1в8®) 


Выбор решения зависит от желаемого результата. 


12.4. Пакет фтаБийагх 


Пакет {аби|агх вводит процедуру фаба1агх: 


\реё1п{фаЪа1атгх} {ил АН} [ороз] {со1з} 
Иез (абщагх) 
\епа{+аро1агх} 


Она аналогична процедуре фаЪи1ат* и имеет те же аргументы. Напомним, что 
фаба1ат* создаёт таблицу заданной ширины 9, раздвигая при необходимо- 
сти колонки. Процедура +$аЪо1агх достигает той же цели, увеличивая шири- 
ну колонок. Колонки, подлежащие расширению, маркируются в аргументе со|з 
специальным указателем Х. Процедура конвертирует этот указатель в р{%4}, 
вычисляя при этом ширину колонки 104. Например, \Бер1п{$аЪи1атх}{100щ} 
{1х1х 1х |} задаёт таблицу шириной 100 миллиметров с тремя колонками одина- 
ковой ширины. 

Как и в пакете аггау, способ форматирования колонки Х можно модифициро- 
вать при помощи указателя >{4ес\}. Например, в колонке >{\зта11}Х будет ис- 
пользован шрифт уменьшенного размера. Другой формат, часто используемый 
в узких колонках, есть выравнивание текста, по левому краю. Однако очевидное, 
казалось бы, решение >{\гавредхг1р5%}Х не достигает цели, так как команда, \\ 
не может одновременно разделять строки в колонке и строки в таблице. Поэтому 
пакет фаБи[агх вводит команду 


\агтауъаскз1аз В (абуагх) 


для разделения строк в узких колонках. Именно её следует использовать после 
деклараций \гавредг1рь%, \гарвед1еЕф и \сепфег1ир в колонке Х. Например, ав- 
томатическое выравнивание влево достигается, если растяжимую колонку опи- 
сать как >{\гарведг1р® \аггауфаскз1азв}Х. Для таких колонок можно ввести 
новый указатель, например 


\пеисо1лишфуре{У}{>{\зша11\хгарредг1вЪ% \агхгауфаскз1аз в} Х} 


и затем использовать наравне с Х. 
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\зе&1епрёВ{\ехегафаЪзигхгоииа}{1ре} 
\Бер1и{ваБи1агх}{160ре}{1с1У1Х!}  \влше Ти2 3 
\пта161 01 п 42} {1с1}4{1 и 2} &3 \\ \взте || 1 | Ширина Колонки 2 и 
1 & Ширина колонки зависит от колонки 3 имеют оди- 
ширины таблицы со наковую ши- 
ширины 
& Колонки 2 и 3 имеют р рину 
таблицы 
одинаковую ширину \\ \В2ше 
\епа{фаЪи1агх} 


Элементы таблицы в колонке Х позиционируются по верхней строке (посколь- 
ку это колонка типа р). Чтобы изменить способ позиционирования (сделать Х 
колонкой типа ш или Ъ), необходимо переопределить команду 


\фаба1агхсо1 ти {л04}} (аби[акх) 


Значение аргумента 54 будет вычислено процедурой фаба1атх. Указанная ко- 
манда используется для построения колонок Х. Её начальное определение экви- 
валентно 


\пеисоштапа{\$аби1аххсо1 аи} [1] {р{#1}} 


где р — упомянутый выше указатель колонки. Возможно альтернативное пере- 
определение 


\гепеисоштата{\$ ар о1аххсо1мши } [1] {>{\зша11}1{#1}} 


'Тогда элементы колонки Х будут центрироваться по высоте, а размер шрифта 
будет уменьшен. 

Все колонки Х в таблице имеют одинаковую ширину. Чтобы сформировать 
колонки разной ширины, следует переопределить командную длину 


\Нз12е (саби[акх) 


Например, описание 
>{\зе%1епёВ{\6312е}{.8\6312е}}Х>{\зе%1еп%1{\6312е}{1.2\13з1хе}}Х 


в аргументе со1з процедуры $аЪо1агх задаёт две колонки, причём вторая в пол- 
тора раза шире первой. Формируя колонки разной ширины, следует сохранять 
неизменной суммарную ширину колонок (в приведённом выше примере она равна 
2\6512е); кроме того, нельзя использовать команду \ши1%1со1аша для объедине- 
ния колонок Х неравной ширины. Если процедура ваЪи1агх используется внутри 
другой процедуры из семейства ваба1аг, она должна быть окружена фигурны- 
ми скобками (для других процедур построения таблиц такие предосторожности 
излишни). 

При вычислении ширины колонок процедура $аба1агх делает несколько ите- 
раций, пытаясь выбрать наиболее оптимальные размеры. Понаблюдалть за, ре- 
зультатами её промежуточных вычислений можно, вставив во входной файл (на- 
пример, в его преамбулу) декларацию 
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\Егас1прфафи1агх (абщагх) 


Результат вычислений выводится на экран и в файл протокола. Тот же эффект 
достигается, если пакет фабщагх загрузить с опцией дефарзЪом или 1пФозНом (в 
\пзераскаре или \Чоситепфс1азз). 


12.5. Пакет |опё{аЫе 


Пакет |опр{аЫе вводит одноимённую процедуру 


\Бер1п{1опрфаь1е} [роз] {со1з} 
Илуез (юпраЫе) 
\епа{Лопрфаб1е} 


Сохраняя все свойства процедуры +аБи1ах (в её расширенном варианте, если 
загружен ещё пакет аггау), она предназначена, главным образом, для печати 
очень больших таблиц, не умещающихся на одной странице. Обязательный ар- 
гумент софз имеет тот же смысл, что и в процедуре $або1аг. Напротив, опция 
роз определяет позиционирование длинной таблицы по горизонтали, тогда как 
необязательный аргумент роз в процедуре фаЪи1ат определяет позиционирова- 
ние таблицы по вертикали в текущей строке. Соответственно этому роз может 
принимать значения 1, с, г, но не % или Ъ. Опция 1 означает, что таблица, будет 
прижата к левому краю страницы, г — к правому, а с означает, что таблица, будет 
расположена по центру страницы. Правило позиционирования длинной таблицы 
по умолчанию (когда [роз] отсутствует) соответствует опции с, но его можно 
существенно модифицировать. Например, легко сделать так, чтобы таблица, от- 
стояла от левого или правого края страницы на заданное расстояние (см. ниже). 

Поскольку процедура 1опрфаЪ1е сама заботится о том, куда лучше всего по- 
местить таблицу, она обладает также некоторыми свойствами процедуры $аЪ1е, 
описанной в главе 11 и используемой для размещения таблиц, умещающихся 
на одной странице. В частности, в процедуре 1опёфаЪ 1е, как и в $фаЪ1е, можно 
формировать подписи к таблице при помощи команды \сар%1оп, которая одно- 
временно используется для нумерации таблиц. При этом и длинные (1опрфаЪ1е), 
и обычные (+аЪ1е) таблицы будут пронумерованы при помощи единого счётчика 
фаЪ1е. Список всех таблиц печатает команда \113$о$аЪ1ез (раздел 3.10). 

Алгоритм работы процедуры 1опбфа1е основывается на двух принципах. 

Первый: чтобы не перегружать память компьютера, процедура строит боль- 
шую таблицу, разбивая еб на небольшие части. Их размер определяется значе- 
нием счётчика, 


ГТсваркз1те (юпрфаЫе) 


и по умолчанию составляет двадцать строк. 

Второй принцип является следствием первого. При первом проходе компи- 
лятор выбирает ширину колонок в пределах каждой части независимо от ши- 
рины колонок в пределах последующих частей. Поэтому входной файл, вообще 
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говоря, необходимо обработать несколько раз, чтобы выровнять ширины коло- 
нок во всей таблице. При каждом проходе процедура вычисляет ширину коло- 
нок во всех частях и записывает необходимую информацию во вспомогательный 
файл (с расширением апх). Алгоритм сходится тем быстрее, чем больше вели- 
чина ГТсвапк$1хе, поэтому при наличии резерва памяти у компьютера значение 
счётчика полезно увеличить. В сложных случаях для получения окончательно- 
го результата необходимо обработать входной файл несколько раз. Компилятор 
выдаёт предупреждение о необходимости повторить обработку, выводя на экран 
(и в файл протокола) предупреждение 


Раскаре 1опрфаЪ1е Магп1п&: Табе 19$ Бауе свапбеа. Вегип ТаТех?. 


Таблица, изображённая на, рис. 12.2, обработана со значением ГТсБапкз12е в два 
раза, меньше принятого по умолчанию, но алгоритм построения таблицы сошел- 
ся за два прохода. При наличии нескольких команд \ша161со1иип меньше двух 
проходов и не бывает. 

'Текст соответствующего входного файла приведён ниже: 


\аосишеп&с1азз{аг{1с1е} 

\пзерасКаре [ср1251] {1 прикепс} 
\изерасКаве [епё1131 ‚гизз1ап]{ЪаЪе1} 
\пзераскаре{аггау , 1опрфаЪ1е} 
\зебсоиифег{ТТсвипк$12е}{10} 


\Беё1п{аосишеп®} 


\Беё1п{1опвфаЪ1е} [с] {|*{3}{>{\5%#аш11у}с1}|} 

\сарё1оп{Коды языков народов мира} \1аЪе1{+ :ГопвТаЪ1е} \\ \Бше 

\ша161со1ашо{6}{|с|}{Коды языков (150 639:1988) } \\ 

\$ехеги{код}&язык&\фехеги{код}&языкй\$ехеги{код}“язык \\ \Б11пе 
\епа1тз®Веаа — \№11пе 

\ппа161со1ашп{6}{ |с|}{\зша11\$1зпаре (продолжение)} \\ \Бше 

\$ехеги{код}&язык&\фехеги{код}&язык&\$ехеги{код} “язык \\ \Б11пе 
\епавеаа \611пе 

\пп2161со1ашп{6}{ |т|}{\зша11\$1зВаре продолжение следует} \\ \Бше 
\епаРоо% \611пе 
\епа1а5%о0% 

аа & АРаг & аЪ & АБВазт1ап & аЕ & АЁг1Каапз  \\ 

аш & АшВаг1с & аг & АгаБ1с & аз & Аззашезе \\ 

1% & ГаеБаапзап & 1х & Габутап, Гефф1эь & & \\ 

\пемраве 

шб & Ма1аразу & ш1 & Маог1 & шк & Маседоплат \\ 

26 & СЬ1пезе & 27а & Га & & \\ 


3 Предупреждение пакета, [опе{аЫе: Ширина таблицы изменилась. Запустите ТАТЕХ ещё раз. 


илегияеАи имияэфеалопит иличнноятоэьэто олоннеяопномомо4 то вотэзьиито Амотеоп и 


этэтзте мооэегя нэгяонелод 1апиковт ечяогогеЕ теоф ‘06 ®н отАн4эяоп и онэшачнэмА 


эиножеоо=И ‘хепинеАло хАап ен ионнэшомее ‘ччпикоел ионниии Чэмиа ‘2ст ‘оихт 


Таблица 1: Коды языков народов мира 


Коды языков (150 639:1988) 

код язык код язык код язык 

аа Аг аь  АБкразиай а+  АБ\Щаапз 
ап  АшВанс аг  АгаБс аз Аззашезе 
ау Аушага а2  Алеграцай 

Ъа ВазЬКки Ъе Вуеюогизяай Ъ&  Вщвайап 
Ъв  Вщшай Ъ: Ваша Ба  Вепоз|, Вай а 
Ъо ТБеап Ъг  Вгеюп 

са  Сабаап со  Согясап сз  С2есв 

су \Уесь 

Ча — Пап5Ь 4е Сегтапй 42  Выщаш 

е1 СтееК еп ЕпёзЬ зо  Езрегащо 
ез ЭрашзВ её Езошап ей Вазаце 

{а  Регяай 1 Ешь +) Ел 

Фо  Раегоезе г  Руепсь у  Рачай 

ва П15В 594 —9соёз СаеНс 51  Сайаап 
5п  Сиагаш 51 Сщагай 

Ва  Налза 5:1 Ньа ьг  СтоаМай 
Ви  Нипеайап Бу Агшешапй 

14а  Пмегшола 1е  Пщегшоле 1к  Шарак 

10  Шаопезчай 13  с@аап@с 18  ЦаПар 

1и  Небгем 

)а Ларапезе 3:  Учавь м  Тахапезе 
Ка  Сеогап кк  КалаКЫ к1  Стешарас 
хи СашроФап кп  Каппа4а Ко  Когеай 

хз  Казршил ки  КигазЬ ку Киома 

1а Габш 10  Глодаа 1о Гаойав 
1$  Гбфаашал 1у  Габмав, ГебязВ 

продолжение следует 


(продолжение) 
код язык код язык код язык 
пё  Маабазу 1  Маой пк — Маседошал 
п1  Маауа пп  МопеоПап по  МоЧалап 
шг Мага пз Маау $ — Маезе 
пу Вшишезе 
па Маша пе Мерай 11  ПОщеь 
по  Могмедап 
ос  Оссйап ош (Ап) Огошо ог Опуа 
ра Рищаы р1  РойзЬ рз  Раз№о, РазВо 
рё  Рогбиолезе 
ча  Опесраа 
ти Враеюо-Кошаюзе ги Киапа го Вошашай 
ги Вазчай ги  Кшуагхаю4а 
за  БапзКги за эшаш за бапето 
зв  бегЬо-Сгоайап 31  ОЭшераезе эк  оуаК 
31  Боуешай зш  башоай зп  ОВопа 
зо Бошай за АШТашап зг  бегап 
38  Эзмай 3$  безово зи  ба4апезе 
зу  Бме@зЬ зи  бмавШ 
$а Таш] $е Техаш %& Так 
$ Та $1 ‘Потшуа к  ТиКшев 
$1 Таваое $0  ЭЗебзмапа $0 Топра 
$  ТиюзЬ $3  Тзопба $$ — Табаг 
$ Тм 
ок  Октаймай иг Огая 2 Ождек 
У1 — Уюебтпашезе уо \Учарик 
мо \99 
хь  ХБоза 
уо Уогаба 
26  СЬшезе 2 Паша 


с08 


лапииозТ ‘сТ зави] 
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\епа{1опфаЪ1е} 
\еп9{аоситеп*} 


Помимо [опр{аЫе здесь загружен также пакет аигау, чтобы можно было использо- 
вать расширенный синтаксис указателей колонок, и в частности >{\%$&Раш11у}с. 

Таблица начинается с главного заголовка. В нашем примере он состоит из 
трёх строк и заканчивается командой 


\епа1тз®Веаа (юпрЕаЫе) 


Она завершает текущую строку так же, как и команда \\, но ещё обозначает 
конец заголовка. Заголовок таблицы на первой странице обычно отличается от 
заголовка на последующих страницах. Описание последнего отделяется от после- 
дующего текста командой 


\епанеаа (юпрЕаЫе) 


В нашем примере он состоит из двух строк. Помимо заголовков, таблица может 
иметь нижние колонтитулы. Их описание в нашем примере следует за описани- 
ем заголовков. Стандартный колонтитул печатается на всех страницах, кроме 
последней. Он заканчивается командой 


\епаРоо% (юпрфаЫе) 


Описание нижнего колонтитула, на, последней странице завершает команда 


\епа1азРоо% (юпраЫе) 


В нашем примере этот колонтитул пуст, так что команду \еп91азРооф мож- 
но было опустить. Вслед за описанием заголовка и нижнего колонтитула идёт 
основное содержание таблицы, в котором нет ничего необычного. Заметим, что 
величина, счётчика ГТсВиапкз1хе не может быть меньше числа строк в заголовках 
или колонтитулах, то есть для рассматриваемого примера она не должна быть 
меньше трёх. 

Возвращаемся к главному заголовку. Его первая строка содержит команду 
\сарё1оп. Она печатает порядковый номер таблицы и первую строку её заго- 
ловка. Вообще говоря, заголовок оформляется так же, как любая другая часть 
таблицы, формируемой процедурой 1опрфаЪ1Те, а команда \сар®1оп вовсе не яв- 
ляется исключительной собственностью заголовка, и может появляться в любой 
другой части таблицы. Полный синтаксис команды включает два, аргумента, и 


*ж-форму (отсутствующую в формате [АТЕХ): 


\сарё1оп 5тле{-сарйот/] {р -саорйот} 


\сарё1оп*{р-сарйот} (опвтаЫе) 


Здесь «-сар Мот, — текст заголовка. Если необязательный аргумент отсутству- 
ет, то «-сармют попадёт также в список таблиц, который печатает команда 
\11з5 оф аб 1ез, иначе в список направляется 6т%е{-сарИют. Если \сар®1оп{...} 
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находится в повторяющемся заголовке или нижнем колонтитуле, то все эти заго- 
ловки и колонтитулы будут пронумерованы (с нарастающим значением порядко- 
вого номера) и внесены в список таблиц. Если такой исход нежелателен, следует 
использовать команду \сар%1оп*{...}, которая не печатает номер и ничего не 
вносит в список таблиц, или команду \сар®1оп[]{...} (с пустым необязатель- 
ным аргументом), которая хотя и нумерует таблицу, но не вносит её в список. 

После команды \сар®1оп (или в её аргумент) следует вставить команду \1аЪе1 
{Кеу}, чтобы затем иметь возможность сделать ссылку на таблицу при помощи 
команд \ге{{Ке/)} и \рареге{{Ке\}. По понятным причинам нельзя вставлять 
\1аЪе1 в повторяющийся заголовок или колонтитул — компилятор запутается, 
обнаружив несколько пронумерованных объектов с одной и той же меткой. 

В длинной таблице можно использовать команды \Фоофпофе для подстроч- 
ного примечания и \пемраве для принудительного перехода на новую страни- 
пу. Последняя может пригодиться в колонках, соответствующих указателям р, 
пиЪ, так как процедура Топёфа1е ни за что не разорвёт таблицу внутри эле- 
мента такой колонки, даже если тот состоит из нескольких строк. Новая стра- 
ница начинается между строками таблицы. Если строки разделяются горизон- 
тальными линиями \В11пе, то линии автоматически дублируются при переносе 
на другую страницу. Команду \Фообпофе нельзя использовать в повторяющих- 
ся частях таблицы по той же причине, что и команду \1аЪе1. Чтобы сделать 
подстрочное примечание, например, к повторяющемуся заголовку, нужно в него 
вставить \Фоофпобетатк вместо \Ёоофпофе. Напомним, что \Ёоофпобетатк печа- 
тает метку подстрочного примечания, а сам текст примечания печатает команда 
\Еоофпофефехь; её нужно поместить куда-нибудь в ту часть таблицы, которая по- 
падает на нужную страницу. Впрочем, эти сложности лишь подтверждают эмпи- 
рическое правило: то, что ТЕХ трудно заставить сделать, обычно есть признак 
плохого стиля. 

Теперь вернёмся в начало примера и обратим внимание Читателя на то, что 
процедура 1опрфаб1е вызвана без опции [роз]. Это означает, что таблица долж- 
на быть расположена в центре страницы (по горизонтали). Однако это правило 
не абсолютно и его легко изменить. В том случае, когда опция [роз] в \Ъев1п 
{1опрфаЪ1е} отсутствует, позиционирование таблицы по горизонтали зависит от 
того, как определены командные длины 


\ГТ1её  \ГТг1вВ (опртаЫе) 


Слева от таблицы вставляется пробел ширины \Г/Т1еЁ%, а справа — пробел пгири- 
ны \ГТг12Ъ%. Первоначально обе команды \1Т1её% и \1Тг15Ъ$ определены как 
\{111, поэтому таблица центрируется. Они могут быть переопределены. Напри- 
мер, определение 


\зеф1епё В {\ГТ1е{%}{\раг1п4еп®} 


(при исходном значении \Т/Тт12%) означает, что таблица будет размещена, на, рас- 
стоянии стандартного абзацного отступа от левого края предшествующего таб- 
лице текста. Экспериментируя с длинами \1Т1е{% и \1Тт1526%, нужно помнить, 
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что по крайней мере одна из них должна быть растяжимой длиной, чтобы можно 
было заполнить всю ширину страницы, если сама таблица, не может быть растя- 
нута за счёт увеличения межколоночного расстояния при помощи \ех®гасо1зер. 
Чтобы напечатать таблицу из двух колонок в полную ширину страницы, нужно 
делать примерно так: 


\зеф1епрев{\1Т1е{}{0р} 
\зе1епё В {\1Тг15}{0р%} 
\Бед1п{1оп8$аб1е}{1©0{\ех&гасо1зер{\{111}}1} 


Расстояние перед таблицей и после неё определяется командами 


\ГТрге \1ГТроз% (юпраЫе) 


Это растяжимые длины; по умолчанию они равны \Ъ1р3К1рашоии®. Ширина под- 
писей к таблице, печатаемых при помощи \сар®1оп, определяется командной 
длиной 


\ГТсари1а%ь (юпрЕаЫе) 


Первоначально она равна 4 дюймам. 

Процедура 1опвфаЪ1е начинает печатать длинную таблицу с новой строки на 
текущей странице. Чтобы начать таблицу с новой страницы, предоставив ком- 
пилятору возможность заполнить остаток текущей текстом, нужно воспользо- 
ваться командой \а+еграре, реализованной в пакете аНеграве (раздел 11.3.1). 
Однако, если поместить процедуру Топёфа1е в аргумент команды \а%еграре, 
это может вызвать нехватку памяти. Поэтому рекомендуется всю процедуру пе- 
реписать в отдельный файл (назовем его 1%#11е.%ех), а затем прочитать его ко- 
мандой \1при®. Последнюю следует поместить в аргумент команды \аЁфеграре 
вслед за командой \с1еаграре: 


\аРфеграве{\с1еаграве\1при&{1%{11е}} 


Чтобы запретить допечатку текста вслед за длинной таблицей на её последней 
странице, надо добавить ещё одну команду \с1еагравре: 


\аЁфеграве{\с1еаграре\1при&{14#11е}\с1еаграве} 
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Изменение цвета, ячеек, столбцов или строк таблицы оказывается не очень про- 
стой задачей. Частично её решает пакет соог (раздел 10.7), обеспечивая единый 
интерфейс с разнообразными выходными устройствами, но полное решение да- 
ёт пакет соо" Дэвида Карлайла (СагПЗе, Оах1А), специально написанный для 
раскраски таблиц. 

Пакет соо" автоматически загружает стандартные пакеты со[ог, аггау и мо- 
жет использоваться совместно с пакетами |опрфаЫе, 4соитп, ВИЙте и т.д. Для 
изменения цвета фона отельной колонки или ячейки он вводит команду 
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\со1ашпсо1от [лподе1] {т} П-Каль а] [т-Каль9] (сою) 


Её можно использовать в качестве спецификатора, столбцов >{4ес1}, внутри пре- 
амбулы таблицы со|з или в описании столбцов команды \ша161со1ати. Эта ко- 
манда задаёт цвет фона данного столбца или ячейки. Аргументы то (модель 
цвета) и с" (цвет) имеют тот же смысл, что и в командах, определённых в пакете 
со|ог. Необязательные аргументы 1-Кальд и т-Вол9 определяют, насколько далеко 
влево и вправо от столбца простирается цветной фон. По умолчанию они равны 
величине \$аЪсо1зер (в случае процедуры $аЪа1аг) или \аггаусо1зер (в случае 
процедуры аггау), т.е. цвет полностью заполняет столбец. 
Для начала раскрасим таблицу из примера на стр. 2914: 


\зе%1епр№{\ехегагочвез ре} {3рё} 


\Без1п{кафи1ах} [4]{[< 1% 
>{\со1Таптсо1от{уе11ом}\ЪЁ зег1ез}1|% 
>{\со1иштсо1охг{ргееп}\1&зВаре}с|} 100 | 10 1 

\В11пе \па161со1аип{3}{ |>{\со1аптсо1отг{Ъ1е}}с |} 
{\со1от{ив1е}{\ЪЕзег1ез Цвет}} \\ 

\В11пе А В&С \\ 

\В11те 100 & 10& 1 \\ 

\В11пе 

\епа{+аЪо1аг} 


Чтобы изменить цвет фона целой строки, предусмотрена команда 


\гоисо1 ог [под] {ат} П-Кал 9] [-Клаль9] (сою) 


Ев следует помещать в начало строки. Особенное эффектно выглядит таблица, с 
чередованием цвета строк: 


\Без1п{кафи1ах} [%]{|с | >{\ЪЁзег1ез}1 |>{\1%зваре}с|} А В с 
\гоисо1от [вгау] {0.7} \Пшелд &В &С \\ 

\В11те 100 & 10 &1 \\ НЕ 

\гомсо1ог [тау] {0.85} \Ь14ше 200 & 20 &2 \\ 200 | 20 |2 

\В11пе 300 & 30 & 3 \\ 300 | 30 |3 

\гоисо1от [вгау] {0.85} \В11пе 400 & 40 & 3 \\ 400 | 403 


\611пте 


\епа{+$аЪо1ат} 


На пересечении цветных столбцов и строк преимущество имеют установки коман- 
ды окрашивания строки \гомсо1охг, но их действие ограничено текущей строкой. 

Цвета рамки и разделительных линий между ячейками таблицы, созданные 
командами \№14пе, \с14пе, \у11пе или символом | в преамбуле таблицы со[з, 
изменяет декларация 


\аггауги1есо1от [по4е1] {с} (сою) 


. Реальные цвета в таблице заменены оттенками серого. 
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Она действует на все последующие линии и может располагаться вне таблицы, 
в начале строки или внутри спецификации >{4ес1} в преамбуле таблицы со}з. 


Её влияние не ограничивается текущей областью действия 
отменяет спецификации, заданные в со. 


деклараций, но не 


\зе%1епрёЪ{\аггаухи1еи19%6}{2рё} А В С 

\ахгауги1есо1от [втау] {0.7} 

\Бевд1п{еаЪи1 ах} [%]{|с|>{\ЪЁзег1ез}1 |>{\1%зЪаре}с|} 100 | 10 
\аггауги1есо1от [вгау] {0.3} \№111е А& В&С \\ 200 20 |2 
\аггаухи1есо1от [вгау] {0.5} \Ь11пе 100 & 10 & 1 \\ 

\Ь11е 200 & 20 &2 \\ 
\аггаухги1есо1от [вгау] {0.3} \В11пе 

\епа{еафи1ах} 

Промежуток между двойными линиями, созданными двумя символами || в 


преамбуле таблицы со|з или двумя командами \611пе в теле таблицы, можно 


окрасить с помощью декларации 


\ЧочЬ1еги1есо1от [1по4е1] {ем} 


(соо) 


Если окраска линий производится одновременно с окрашиванием фона в ячейках, 
частичные линии, созданные командой \с11пе, приобретают цвет фона, стано- 
вясь невидимыми. Чтобы достичь желаемого эффекта в этом случае, следует 


загрузить пакет НПте. 


Господи, благослови того пользователя, 
который ничего не ждёт взамен разочарования. 


Устав Франклина 


Глава 13 


Библиография и цитирование 
литературы 


Публикации научно-технического направления обычно содержат список цити- 
руемой литературы. Современный метод цитирования литературы удачно впи- 
сывается в схему организации перекрёстных ссылок, реализованную в ЕТЕХ’е 
(раздел 3.7). Список литературы обычно состоит из пронумерованных записей, 
в каждой из которых указаны авторы, название, место и время публикации од- 
ного, реже двух или более источников, таких как книга или статья в журнале. 
Чтобы отослать Читателя к нужному источнику, в тексте печатного документа, 
просто указывают его номер в списке литературы. Иногда вместо номера пишут 
фамилии авторов и год издания. 

ТЕХ имеет специализированную процедуру %ВеЪ1511ортарву для составле- 
ния списка литературы. Она очень похожа на процедуру епишегафе, которая 
печатает список пронумерованных записей. В отличие от последней, процедура 
$Вер1Ъ11овтгарьу дополнительно печатает заголовок списка — слово «Литералту- 
ра» или что-то в этом роде, а каждая запись начинается с команды \Ъ151%ет, 
совмещающей функции команд \1$еп и \1ае1. Отличается также команда, пе- 
чатающая номер ссылки на запись в списке литературы, а именно: вместо \геё 
нужно использовать команду \с1%е. 

Список литературы &веЪ1Ъ11оргарву можно составлять заново для каждого 
печатного документа либо поручить это занятие программе ЕвТЕх. Она компи- 
лирует список цитируемой литературы, извлекая информацию из заранее состав- 
ленной библиографической базы данных. ЕВТЕХ поставляется вместе с ТЕХ’ом. 
Библиографическую базу данных Читатель сможет составить самостоятельно, 
а затем расширять её по мере необходимости. 


13.1. Процедура $5еЪ1Ъ11ортарву 


Список цитируемой литературы печатает процедура 


\Беё1п{4Вер1Ъ11оргарву} {106} ... \епа{%веЪ111овгарву} 
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Обычно она помещается в конце печатного документа. Заголовок списка литера- 
туры зависит от класса документа; его легко изменить, переопределив команду 
\Ь1Бпаше или \геёпаше (см. ниже). 

Аргумент 1% процедуры &ВеЪ1Ъ11ортарНу служит для задания левой грани- 
цы списка литературы. [ТЕХ определяет ширину текста, содержащегося в ча, 
как если бы тот был напечатан, и сдвигает левую границу текста в списке на 
соответствующее расстояние. Номера (или метки) записей в списке печатаются 
в образовавшейся свободной колонке слева, от границы текста. Поэтому рекомен- 
дуется, чтобы ширина текста в аб была равна самому широкому номеру (или 
самой широкой метке) записей в списке литературы. 

Каждая запись в теле процедуры %№еЪ1Ъ11о5тгарву должна начинаться с ко- 
манды 


\Ь1Ь1 бет Пабе1] {Келу} 


Она, генерирует запись, помеченную меткой 106. Если опция 1офе]1 пропущена, 
запись получает очередной порядковый номер в списке литературы. Этот номер 
хранится в счётчике епиш1ау. Обязательный аргумент Келу является ключом, по 
которому команда 


\с1$е ЦелА] {Кеу} 
печатает номер или метку 1офе] соответствующей записи. 
В книге \с1ф$е{Туапоу:86} приведено В книге [16] приведено полное описание 
полное описание процесса. процесса. 
\Ъев1и-{ЕЪеЪ1Ъ11обтарну} {99} Литература 


\Ъ1Ь1$еш{Туапоу:86} 


\ешрь{А.\,Б.\ Иванов}. Огурцы на [16] А. Б. Иванов. Огурцы 


на подоконнике. Урюпинск, 


1986. 


подоконнике. Урюпинск, 1986. 
\епа{евеЪь1Ъ11овтарьу} 


В этом примере «99» в аргументе процедуры &ВеЪ1Ъ11оргарву имеет такую же 
ширину, как и двузначные номера записей в списке литературы. Процедура &Ве- 
Ъ1511овгаррву печатает записи в порядке их расположения в её теле в исходном 
тексте. 

В качестве ключа Кел) может выступать любая последовательность букв, цифр 
и знаков пунктуации, исключая запятую. Прописные и строчные буквы рассмат- 
риваются как разные символы. Русские буквы нельзя использовать в ключе Кеу, 
но если очень хочется, то нужно загрузить пакет сцевасК из коллекции Т2 Вла- 
димира Воловича, причём после пакета, Бабе. Многие авторы используют гар- 
вардский стиль в ключах Кез). В этом случае сначала указывают имя автора, а 
затем год издания. В гарвардском стиле составлен ключ Туапоу: 86 в приведён- 
ном примере. Однако каких-либо жёстких ограничений на способ составления 
ключей не существует. 
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Одной командой \с1%е можно сослаться на несколько записей в списке ли- 
тературы. Ключи записей в аргументе \с1%е надо перечислять через запятую. 
Необязательный аргумент фе в команде \с1%5е служит для уточнения ссылки 
на источник. Чаще всего 4ех4 указывает на номер страницы или параграфа. 


Смотри \с1%е{Туапоу:2001, Рефгоу:2002}, Смотри [2, 3], а также [9, $5]. 
а также \с1%е[\55] {514отоу: 2003}. 


При наличии необязательного аргумента в команде \Ъ1Ъ51$еш именно он ис- 
пользуется в качестве метки записи. Номер записи не печатается, а счётчик 
епишау не увеличивается. 


...в статье \с16е{%21}. ...в статье [Х:93]. 
\Ъер1и-{ЕВеЪ1Ь11овтарву} {М :99} Литература 


\Ь1Ь1ееш [Х:93] {421} 


ЕН СИ, Хмнбвро Устав [Х:93] Р. И. Хамлов. Устройство РИХ 


для прокладки туннелей. Наука, 


РИХ для прокладки туннелей. 
1993. 


Наука, 1993. 
\епа{5пеЪ1Ъ11о5тарьу} 


В этом примере «Х:93» является меткой. Необязательный аргумент 1ю%е] коман- 
ды \51516ещ является подвижным, поэтому хрупкие команды в ней следует за- 
щищать, предваряя их командой \рго%есф. 


Формат списка литературы, как и формат ссылок, печатаемых командой 
\с1$е, определяется классом печатного документа. Издательства и редакции 
журналов распространяют специализированные классы, которые устанавливал 
ют формат ссылок сообразно редакционным требованиям, если эти требования 
отличаются от принятых в стандартных классах. Разработаны также пакеты, 
которые печатают номера ссылок не в квадратных скобках, а в виде верхних ин- 
дексов. Иногда эти пакеты изменяют команду \с1%е так, что она автоматически 
форматирует список из трёх или более ссылок, перечисленных в её аргументе 
через запятую, в виде диапазона. К наиболее популярным пакетам такого рода 
следует отнести сКе и омегсце Дональда Арсено (Атзепеам, опа14), а также па ЫЬ 
Пэтрика Дейли (Рау, Раби1сК). Ссылка вида [4, 2, 8, 3| после загрузки пакета, сие 
будет преобразована к виду [2-4, 8|, а пакет па Ь позволяет даже управлять 
порядком ссылок при перечислении. По умолчанию этот пакет оставит [4, 2, 8, 3] 
в неизменном виде, поскольку ссылки 2, 3, 4 перечислены не по порядку, однако 
если пакет будет загружен с опцией зог&&сотшргезз, то ссылка будет напечата- 
на в виде [2—4, 8]. Пакет омегсйе принудительно печатает ссылки в виде верхних 
индексов, и [4, 2, 8, 3| превратится в 2% 8. Указанные пакеты также вводят до- 
полнительные команды, которые позволяют варьировать формат ссылок, но мы 
не будем на этом останавливаться. 
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Дополнительные возможности форматирования списка литературы предо- 
ставляет использование команды 


\пемЪ1оск 


в теле процедуры &6еЪ111оргарну. Её вставляют между логически различимы- 
ми частями описания каждой записи в списке литературы. Например, ВВТЕХ 
ставит \пемЪ1оск после списка авторов, названия журнала, названия издатель- 
ства и т. д. Стандартные классы определяют команду \пемЪ1оскК так, что обычно 
она просто вставляет дополнительный горизонтальный пробел: 


Ул вет [Х:931 {421} 
\ешрь{Р.\,И. Хамлов}. 
\пемЪ1оск Устройство РИХ для 


[Х:93]| Р. И. Хамлов. Устройство РИХ 
для прокладки туннелей. Наука, 


1993. 


прокладки туннелей. 
\пемЪ1оск Наука, 1993. 


При наличии опции орепЬ1Ъ в \Чосишеп&с1азз каждый логический блок начи- 
нается с новой строки, а последующие строки в блоке сдвигаются вправо на, до- 
полнительное расстояние \Ъ1Ъ1п4еп%: 


\БЗЬ1еш [Х:9314{%21} [Х:93] Р. И. Хамлов. 
\ешрь{Р.\,И. Хамлов}. Устройство РИХ для прокладки 
\пемЪ1оск Устройство РИХ для туннелей. 


прокладки туннелей. 


Наука, 1993. 
\пемЪ1оск Наука, 1993. 


Для организации цитирования литературы, как и для организации любых 
других видов перекрёстного цитирования, Тех использует информацию, ко- 
торую он записал в служебный файл )обталте.амх при предыдущей обработке 
входного файла. Поэтому после внесения изменений в список литературы вход- 
ной файл должен быть обработан дважды. 


13.1.1. Параметры настройки 


\Ь1Ъ1паепф — нерастяжимая длина, используемая для форматирования списка литературы 
при наличии опции орепь1Ъ в \Чоситепес1азз. 


\гегпаше — логос заголовка списка литературы в классе аг%1с1е. 
\Ь1Ъпаше — логос заголовка списка литературы в классах Ъоок и героге. 
Логосы переопределяются с помощью \гепеисоштала. Например: 


\гепемсопиапа{\Ъ1Ъ5паше} {Библиография} 


Длина \Б1Ъ1п4еп* изменяется командами \зе51епё В и \а@9фо1епвВ. 
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13.2. ЕвТЕХ 


ВВТЕх — это отдельная программа, которая собирает из библиографической ба- 
зы данных список цитируемой литературы для печатного документа и сортирует 
его либо по очерёдности упоминания ссылок в тексте, либо по именам авторов. 
Программу написал Орен Паташник (РафазвиК, Огеп) [18]. Позднее Нил Кемпсон 
(Кешрзоп, №е1) и Алехандро Агуилар-Сьерра (АзиЙат-Э1егга, А]е}апаго) разра- 
ботали международную версию программы Ъ1Ъ%ех8, которая легко адаптируется 
ко всем европейским языкам. Настройка на тот или иной язык производится при 
запуске программы, когда она считывает текстовый файл, где указано соответ- 
ствие прописных и строчных букв друг другу, а также их порядок по алфавиту. 
Например, для нашей книги сборку списка литературы производит команда 


Ь1Ь$ех8 --сзЕ11е ср1251.с5ЕЁ шаппа1.аих 


где шапиа1.аах — служебный файл, созданный компилятором, а ср1251.сз# — 
тот самый файл настройки с русскими буквами, упорядоченными по алфави- 
ту; как правило, он имеет расширение сз{. Имя файла отражает используемую 
нами кодировку ср1251 исходного текста во входном файле, которая соответ- 
ствует русской версии У\У/ш4о\з. В комплекте Ъ15%ех8 имеется файл настрой- 
ки ср86бгиз .сзЁ, предназначенный для русской версии МЗ РОБ. Файл с любой 
другой русской кодировкой можно сделать из ср86бгиз.сз{, просто изменив в 
нём кодировку, но мы нашли нужный нам ср1251.сз{ в комплекте библиогра- 
фических стилей, разработанных Максимом Поляковым специально для печати 
библиографического указателя на, русском и украинском языках. 

При использовании библиографической базы данных список литературы вме- 
сто процедуры %ВеЪ1Ъ11оргарву печатает команда 


\ЬЗЪ11оргарву{©%-Мез} 


где 6-Мез — список файлов, содержащих библиографические данные. Эти фай- 
лы должны иметь расширение Ъ1Ъ. Список может состоять из одного или несколь- 
ких файлов; в последнем случае имена файлов должны быть разделены запяты- 
ми. Например, команда 


\51511оргарву{шВа ‚ма11} 


определяет, что список литературы будет выделен из библиографических дан- 
ных, содержащихся в файлах шВа.Ъ1Ъ и ма11.51Ъ. Подобные файлы состоят из 
записей, формируемых по определённым правилам, которые будут описаны в 
разделе 13.3. Один и тот же файл данных может быть использован для форми- 
рования списка литературы в различных документах. 

При использовании процедуры %&ВеЪ1Ъ11овгарву оформление списка цитиру- 
емой литературы почти целиком лежит на наборщике текста. Напротив, команда 
\51Ъ11обтгарву в совокупности с ЕВТЕХ’ом позволяет варьировать формат спис- 
ка литературы путём изменения библиографического стиля. Библиографический 
стиль выбирает декларация 


13.2. ВВТЕХ 313 


\51511одгарвуз®у1е{5%-зиДе} 


Она должна предшествовать команде \Ъ1511ортгарпу, так как ЕВТЕХ не знает, 
какой стиль использовать по умолчанию". Для начала можно выбрать стиль 
р1а1п: 


\Ь1Ъ11оргарвуз%у1е{р1а1п} 
\51Ъ511оргарву{шВа ‚ма11} 


Он относится к числу четырёх стандартных стилей. 


р1а1п — открытый стиль. Библиография сортируется в алфавитном порядке по 
фамилиям авторов, затем по годам, затем по названиям публикаций. Каждая 
запись помечается порядковым номером. При ссылке на ту или иную публика- 
цию её номер печатает команда \с1%е, используя ключ, которым публикация 
помечена в базе данных. Если имеются библиографические ссылки на русском 
языке, для правильной сортировки программу Ъ1Ъ5%ех8 необходимо вызвать с 
ключом --сз11е, как показано на стр. 312. 


ипзг& — несортирующий стиль. Аналогичен стилю р1а1п за тем исключением, 
что записи в списке литературы печатаются в порядке их цитирования в тек- 
сте печатного документа. Этот стиль подходит для большинства научных 
журналов. 


а1рьа — алфавитный стиль. Аналогичен стилю р1а1п, но вместо нумерации пуб- 
ликаций они помечаются аббревиатурой, состоящей из фамилии автора и года, 
издания (например, «Кпабб»). Записи в списке литературы сортируются по 
меткам, затем по имени автора, затем по году издания, затем по названию. 


аБЪгу — аббревиатурный стиль. Идентичен стилю р1а14п за тем исключением, 
что вместо полных имен авторов, названий месяцев и журналов печатаются 
сокращения. 


Специально для печати списка литературы на русском и украинском языках 
Максим Поляков разработал несколько стилей. Мы перечислим два из них, ко- 
торые удовлетворяют ГОСТу 7.80-00 на оформление библиографического указал 
теля, принятому в 2000 году: 


503857808 — сортирующий стиль. Аналогичен стилю р1а1п. Для правильной сор- 
тировки записей Ъ1Ъ%ех8 необходимо запускать с ключом --сзЁ11е; 


5034780 — несортирующий стиль. Аналогичен стилю ипзг®. 


Эти стили способны учитывать различия между библиографическими ссылками 
на разных языках. Например, перед именем редактора издания на русском языке 
будет вставлено слово «ред.» вместо английского слова, «е4.», которое используют 
большинство стилей, не делающих различия между языками, в том числе все 
4 стандартных библиографических стиля. 


1 Если $%-зИДе не выбран классом документа. 
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Любой библиографический стиль — это текстовый файл с расширением Ъ3%. 
Например, стилю а1рБа соответствует файл а1рьа.Ъ3%, который распространяет- 
ся вместе с ЕвТех’ом. С коллекцией пакетов АлАб-ЁЕТЕХ. распространяются ещё 
два стиля: ашза1рва и ашзр1а1п. Пакет па{БЪ поставляется с собственным набо- 
ром: абЪхупа%ф, р1а1ппаф и ипзг$па®. Класс геубех4, который мы рассмотрим в 
главе 15 в качестве примера нестандартных классов, также имеет собственные 
библиографические стили арзгеу и арзгир. Бессмысленно было бы описывать 
различия между всеми этими стилями. Проще испытать несколько стилей при 
работе с реальным документом и выбрать наиболее подходящий. Каждое издал 
тельство вправе выдвигать свои особые требования к оформлению списка, литера- 
туры, поэтому перечисленные стили составляют лишь малую долю от множества 
существующих. 

После того как команды \Ъ1511ортарвуз®у1е и \Ъ1514овгарву расставлены 
в нужных местах входного файла, необходимо сделать следующие шаги. 


1. Откомпилировать входной файл )обтолтье . вех. Каждая команда \с1%е на- 
печатает вместо номера ссылки два вопросительных знака, означающих, 
что ссылка не найдена. Как мы объясняли в разделе 3.7, это нормально. 
Одновременно в служебный файл )опалте .аих будет записана информа- 
ция о ключах всех ссылок; этот файл необходим ВВТЕХ’у для создания 
файла добтуолтье . 51. 


2. Обработать файл }офталте . амх В1ВТЕХ’ом. Для этого нужно запустить про- 
грамму Ъ1Ъфех, указав имя файла (можно без расширения) в качестве вход- 
ного параметра. Обычно эта процедура автоматически выполняется из ме- 
ню редактора документов ТЕХ. Прочитав информацию из указанных в 
\ЬЗЪ11оргарву файлов библиографической базы данных (с расширением 
Ъ15), ЕВТЕХ создаст файл )о6талте 551, куда запишет текст, оформлен- 
ный в виде процедуры $Веь1Ъ11оргарВу. 


3. Вторично обработать входной файл ЕТЕХ’ом. Команда \Ъ15141овтарВу вста- 
вит список литературы в печатный документ из файла )обтолтье .Ъ5Ъ1. 


4. В третий раз обработать входной файл ИТеХх’ом. Будут вставлены ссылки 
на литературу. 


'Теперь печатный документ готов. Такая четырёхшаговая процедура, имеет тот 
недостаток, что добавление или удаление ссылки может потребовать повторного 
запуска ЕВТЕХ?а. Преимущество же состоит в том, что файл до талте .ЪЪ1 можно 
при желании подредактировать, пользуясь любым текстовым редактором, если 
составленный ЕВТкХ’ом список литературы не удовлетворит Читателя. 

Иногда необходимо включить в список литературы ту или иную публикацию, 
не делая на неё ссылок в тексте печатного документа. Эту задачу решает команда 


\пос1фе Цех4] {Кеу} 
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Она, как и \с1%е, заносит ссылку (одну или несколько) в список литературы, 
но сама, ничего не печатает. Она, может появиться в любом месте после команды 
\Бер1п{Чоситеп®}. Одной командой \пос1%е{*ж} можно включить в список лите- 
ратуры все записи из базы данных без явного их перечисления в командах \с1%е 
или \пос1%е. 


13.3. Библиографическая база данных 


Нет смысла создавать базу данных для одного печатного документа, так как на это уйдёт боль- 
ше времени, чем на составление списка литературы при помощи процедуры %Неь1Ъ11ортгарВу. 
Но при систематическом использовании библиографическая база данных станет мощным под- 
спорьем в работе, как представляющая самостоятельную ценность в качестве источника ин- 
формации. 

Любой файл библиографической базы данных с расширением Ъ3Ъ содержит последова- 
тельность записей. Каждая запись начинается символом ©, за которым следует признак типа 
записи. Например, следующая запись имеет тип Ъоок: 


©ВООК{Кпуазоп, 
АОТНОВ, = "Ларсен Кнудсон", 
ТТТЕЕ = "Альманах Путешествий", 


РОВЬТЗНЕЕ = {Наука}, 
АРРВЕ$$ {Новосибирск}, 
ГАМСОАСЕ "тизз1ап" 


Перечень записей допустимых типов приводится в разделе 13.4. Аббревиатура кпуазоп есть 
ключ Кеу для команды \с16е{Келу}, по которому она ссылается на запись. Данная запись имеет 
пять полей: азот (автор), &1%1е (название), руЪ11звег (издатель), адагезз (адрес), а также 
1апёиаре (язык). Поле состоит из знака =, возможно, окружённого пробелами слева и справа, и 
текста. Текст состоит из строки символов, окружённых с обеих сторон двойными кавычками (") 
или фигурными скобками ({ и }). В строке символов не должно быть непарных фигурных ско- 
бок, причём, в противоположность ИТЕХу, \{ и \} также учитываются при подсчёте фигурных 
скобок. Ключ и все поля разделяются между собой запятыми. Вслед за последним полем она 
не ставится. Самые внешние фигурные скобки в записи могут быть заменены круглыми. Так 
же, как и в ВТЕХ’е, невидимый символ признака конца строки рассматривается как обычный 
пробел, а сто пробелов подряд эквивалентны одному. В отличие от ВТЕХ’а, ЕавТЕХ не дела- 
ет различия между прописными и строчными буквами в служебных словах. Поэтому не будет 
ошибкой написать АОТНОВ вместо алВог. Двойные кавычки вокруг текста, состоящего из цифр, 
могут быть опущены, поэтому поля Уо1 ше = "17" и Уо1аше = 17 эквивалентны. 


13.3.1. Текст поля 


Текст поля заключается в фигурные скобки или в двойные кавычки ("). Говорят, что текст за- 
ключён в фигурные скобки, если он находится внутри пары скобок { и }, отличной от пары 
скобок, окружающей всю запись целиком. 
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Имя 


Текст поля ааепог (автор) или еа4 от (редактор) представляет собой список фамилий авторов 
и издателей соответственно. Библиографический стиль определяет, будут ли напечатаны сна- 
чала имя и отчество (инициалы) автора (издателя), а затем его фамилия, или наоборот. 

Записи в файле базы данных просто содержат информацию, что именно является именем, 
отчеством и фамилией. Большинство фамилий и имён могут быть введены в базу данных оче- 
видным способом, с запятой или без неё, как показано в следующем примере: 


АОТНОВ = "Иван Петрович Сидоров" АОТНОВ = "Сидоров, Иван Петрович" 
АОТНОВ = "Тлл9м15 уоп Вее$воуеп" АОТНОВ 


"уоп Веебвоуеп, Гаам1 в" 


Однако для людей, имеющих множественные фамилии, следует использовать только форму с 
запятой. Например, Рег ВипсВ Напзеп, чьё имя Рег, а фамилия ВипсВ Напзеп, должен быть за- 
писан так: "Вх1ись Напзеп, Рег". Если напечатать "Рег Вглись Напзеп", то алгоритм, ис- 
пользуемый ВвТЕХ`ом, примет ВипсВ за среднее имя, то есть отчество. Имена хоп Веефвоуеп 
или де 1а Мааг1а проблем не вызывают, потому что уоп и 4е Та написаны со строчной буквы. 
Имя и фамилию автора целесообразно набирать в точности так, как они фигурируют в ци- 
тируемой публикации, даже если в другой работе имя того же автора выглядит немного иначе: 


АОТНОВ = "Ропа1а Е. Коа®ь" АОТНОВ = "р. Е. Коаеь" 


Если есть уверенность, что два разных представления имени принадлежат одному лицу, можно 
в обоих случаях использовать одну и ту же форму, а именно ту, которую предпочитает сам ав- 
тор. В последнем примере это "ропа1а Е. Коафь". Тем не менее во втором случае необходимо 
указать, что в оригинале имя автора записано по-другому: 


АОТНОВ = "Ропа1а Е. Коа®ь" АОТНОВ = "2[опа1а] Е. Копа" 


При подобных предосторожностях список литературы будет правильно отсортирован во всех 
мыслимых и немыслимых ситуациях, а ВавТЕх самостоятельно определит сообразно выбран- 
ному библиографическому стилю, как следует сокращать имена. 

ВВТЕХ рассматривает текст в фигурных скобках как нечто целое, так что фигурные скобки 
следует использовать для устранения возможных разночтений. Например, скобки в 


"{Вагпез апа Мое, 1пс}" 


исключают интерпретацию Тис в качестве имени. ВавТЕХ рассматривает уоп ВеефВоуеп, 1ла- 
м15 и {уоп Вее%поуеп} ‚ Гла9и15 как два различных имени. В первом случае Веефвоуеп означает 
фамилию, а уоп — частица. Во втором случае уоп ВеефВоуеп — это фамилия. Библиографи- 
ческий стиль, возможно, не сделает различий между этими двумя именами, но при расстановке 
их в алфавитном порядке отведёт им разные позиции. 

Слово Тап1ог (младший) вызывает особые проблемы. Большинство людей с Л. в своём 
имени предваряют его запятой. В этом случае имя должно быть введено так: 


"Рога, ]г., Непгу" 
Однако некоторые люди не используют запятую, они рассматривают т. как часть фамилии: 
"{Вегк 3х.}, НехЪег® Г." 


В самом общем случае полное имя может состоять из фамилии Г.аз%, имени и отчества 
Е\тз%, указание старшинства Ут и частицы хот, но только Газф является обязательным. Ча- 
стицей хот, считается слово (или слова), начинающиеся со строчной буквы. Остальные части 
в затруднительных случаях нужно писать через запятую в следующем порядке: хот, Ел, т, 
Та, или оот, Елтзф, [.0,8%. 
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Некоторые особенности имеет применение в В'ВТех’е символов с диакритическими знака- 
ми. Например, если имеются два поля 


АОТНОВ "Киге С{\"о}4е1", 
УЕАВ 1931, 


и используется стиль а1рва, тогда ЕавТЕХ сконструирует для этой записи метку [©6431], как и 
следовало ожидать. В общем случае, чтобы обеспечить правильную обработку символа с диа- 
критическим знаком, необходимо его целиком окружить фигурными скобками; в данном случае 
верным решением будет {\"о} или {\"{о}}. Более того, эти фигурные скобки не должны быть 
окружены другими фигурными скобками (кроме самых внешних, которые содержат всё поле), а 
первым символом внутри скобок должен быть обратный слеш. Поэтому ни {6{\"{о} }ае1}$, ни 
{6{\"о}4е1} не сработают ожидаемым образом при сортировке списка литературы. 

Символ с диакритическим знаком является частным случаем «спецсимвола». Таковым для 
ВвТЕХ’а считается весь текст, начиная с левой фигурной скобки, за которой сразу же следует 
обратный слеш \, и заканчивая парной ей правой фигурной скобкой. Например, 


АОТНОВ, = "уап В{\1\) }аеп" 


содержит спецсимвол {\1\) $. ВАВТЕХ не обрабатывает команды ВТЕХ’а внутри спецсимвола. 
Например, при использовании стиля, переводящего все заглавия в нижний регистр, т.е. печа- 
тающего их строчными буквами, ВивТЕХ преобразует запись 


ТНЕ {\Тех В00К} 


в Тье \ТеХх Ъоок. 
При наличии нескольких авторов их фамилии разделяются словом апа. Статья, написанная 
Ар|егом, Ве йе и дато\/ым, имеет следующее поле авторов: 


АОТНОВ = "А1рЬег, Ва1Р апа Вефзве, Напз ап Сашом, Сбеогре" 


Список авторов становится более удобочитаемым, если имя каждого автора выделено скобка- 
ми: 


АОТНОВ = "{А1рьехг, Ва1{} апа {Вефве, Напз} апЯ {башом, беотве}" 


Слово апа разделяет авторов только в том случае, если оно не окружено фигурными скобками. 
Следовательно, если слово апа является частью имени, оно должно быть окружено фигурными 
скобками, как в примере с {Вахпез апа МоЪ1е, Тис}, приведённом выше. 


Название 


Библиографический стиль определяет, будут или нет все слова в названии публикации печа- 
таться прописными буквами. В названии книги обычно все буквы прописные, а в названии ста- 
тьи — только некоторые. Если в названии слова должны начинаться с прописной буквы, то и 
набирать их надо соответствующим образом: 


ТТТЬЕ = "Тье Абопу апа %Ве Есзфазу" 


В названиях иностранных изданий с прописной буквы принято начинать все слова, за исклю- 
чением артиклей, союзов и предлогов. В1вТЕХ. заменяет все прописные буквы на соответству- 
ющие строчные, если того требует библиографический стиль. Те прописные буквы, которые не 
должны заменяться на строчные, необходимо заключить в фигурные скобки. Следующие два 
названия эквивалентны: 


"Носороги и слоны {Африки}" "Носороги и слоны {А}фрики" 
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Сокращение 


Текст поля может быть сокращён до некоторой аббревиатуры. Аббревиатурой может быть стро- 
ка символов, которая начинается буквой и не содержит пробела или любого из следующих де- 
сяти символов: 


ПЕ ЯД. УИС Эх к 


Аббревиатуру вводят на место текстового поля без фигурных скобок и кавычек. Если жтф есть 
аббревиатура строки 


Журнал Технической Физики 
то следующие поля эквивалентны: 


ЗОУВМАТ, = жтф 
ЗОУВМАТ, "Журнал Технической Физики" 


Некоторые аббревиатуры предопределены библиографическим стилем. Так, для названий ме- 
сяцев на английском языке введены трёхбуквенные сокращения: )ап, ЕеЪ, шах и т. д. Библио- 
графические стили обычно содержат аббревиатуры названий часто цитируемых журналов. В 
файле базы данных допускается определять дополнительные аббревиатуры с помошью коман- 
ды @з%г1ив. Например, 


ОЗТВТМ({жтф = "Журнал Технической Физики" } 


определяет жтф как сокращение названия указанного журнала. Круглые скобки могут быть ис- 
пользованы вместо самых внешних фигурных скобок в аргументе команды @з%г1 ид, а фигурные 
скобки могут быть использованы вместо кавычек. 

Команда ©з%г1щ5 может появляться до или между записями в файле базы данных. Одна- 
ко она должна быть введена до первого использования соответствующей аббревиатуры, так 
что наилучшим местом для неё является начало файла. Команда @з%г1п8 в файле базы дан- 
ных имеет старшинство перед определениями, вводимыми библиографическим стилем, так что 
она может переопределить сокращения, введённые стилем, как, например, сокращение #еЪ для 
названия месяца февраль. 


Склеивание строк 


Несколько строк можно объединить в одну. Эта операция называется склеиванием и обознача- 
ется символом #. Например, если определена строка 
@ЗТЕТМС{АП = "Альманах Путешествий" } 


тогда легко произвести почти идентичные заголовки для нескольких различных записей: 


ОВООК{АП-86, 
ТТТГЕ = 1986 # АП, 


} 
ОВООК{АП-87 , 
ТТТГЕ = 1987 # АП, 


} 


и так далее. Можно соединять любое количество строк, ограниченное только общей длиной 
результирующей строки, определяемой конкретной реализацией ВавТЕХ“а. 
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Язык 


Стили 50817803 и 50587801 вносят лингвистические коррективы в оформление библиографи- 
ческой ссылки, если обнаруживают в соответствующей библиографической записи поля 1ап- 
Бпаре или Ъоок1апвцаре. Стандартные стили игнорируют эти поля, а 5057808 и 50517804 
распознают три возможных значения: гиз51ап, икга1п1ап и епё115В, причём последнее ис- 
пользуется по умолчанию. В большинстве случаев достаточно указать только 1апрчаве. Оба 
поля в одной записи имеет смысл применять для сборника статей на разных языках. В следу- 
ющем примере дано описание статьи на русском языке в сборнике с заголовком на украинском 
языке: 


©ОТМРВОСЕЕРТМС5 {Рихг1сь: 1999, 

апВог = "Пурич, Штефан", 

$161е = "{Р}умынско-{У}краинское трансграничное сотрудничество: 
проблемы и перспективы", 

1априаве = "гизз1ап", 

Ъоокё161е = "Транскордонне си1вроб1тництво у пол1летн1чних рег1онах 
{С}хадно{ та {П}1вденно-{С}х1днот {6}вропи", 

е41$ог = "Макара, Ю.", 

а4агезз = "Черн1вц1", 

риБ11зВехг = "Золот1 литаври", 

отвап1та{1оп = "Буковинський пол1толог1чний центр", 

уеах = 1999, 

пипрарез = 196, 

Боок1априаре = "икга1п1ап" 


13.3.2. Преамбула базы данных 


Подобно преамбуле в корневом входном файле любой файл библиографической базы данных 
может иметь свою преамбулу. Она состоит из команды @ргеаш1е. Её синтаксис подобен ко- 
манде @5%$т1п5, но не содержит имени строки и знака равенства: 


©ОРВЕАМВЕЕ{ "\пеисопштапта{\позот} [1]4{} #..." } 


В данном примере преамбула содержит определение новой команды \позог* (и, возможно, 
других, перечисленных через знак #). Команда \позохг{{ат9} имеет один аргумент, но в ко- 
нечном итоге прячет его (глава 7). Такую команду можно использовать для изменения режима 
сортировки записей в списке литературы. Например, если составить для двух изданий одной и 
той же книги поле уеах следующим образом: 


УЕАВ "{\позог{а}}1983" 


УЕАВ "{\позог6{6}}1971" 
то ЕвТЕХ (при использовании стиля р1а1п) первой в список литературы поместит ссылку на 


более позднее издание, потому что в алфавите буква а идёт ранее буквы 6, а ВтвТЕХ будет счи- 
тать, будто команда \позог& производит какой-нибудь особый диакритический знак. 
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13.3.3. Перекрёстное цитирование 


В дополнение к обычной схеме перекрёстного цитирования В1вТЕХ. располагает своей соб- 
ственной. В следующем примере первая запись ссылается на вторую: 


©ОТМРЕОСЕЕРТМС $ {по-впафз, 


СВОЗЗВЕЕ = "ББ-ргос", 

АОТНОВ = "Воску Сбпе1ззег", 

ТТТЕ = "М№о Сбпафз Аге Такеп Рог Сгап1%е", 
РАСЕЗ = "133-139"} 


ОРВОСЕЕРТМС5 {в5-ргос, 
ЕОТТОВ = "Сбега1а Рога апа Лшшу Сагфег", 
ТТТЬЕ = "Тье @бпафз апа @бпаз 1988 Ргосееа1прз", 
ВООКТТТГЕ = "ТЬе бпафз ап@ бпаз 1988 Ргосеед1прз"} 


Поле сгоззге{ в записи по-рпа%з указывает, что эта запись должна наследовать любые про- 
пущенные поля из записи 55-ргос. В данном случае наследуются еа1 от и БооКк&11е. 

Более того, ВавТЕХ автоматически вставит запись 85-ргос в список литературы, если на 
неё не менее двух раз ссылаются другие записи, даже если запись #5-ргос не была процитиро- 
вана командами \с1%е или \пос1%е. 

Чтобы гарантировать правильность работы этой схемы перекрёстного цитирования, запись, 
на которую ссылаются другие записи, должна появляться в базе данных после этих записей. 

Обычная схема перекрёстного цитирования также действует. Например, можно сделать 
ссылку на какую-нибудь публикацию в примечаниях к другой ссылке: 


МОТЕ = "Джонсон \с16е{)опез:86} уточнил этот результат" 


13.4. Записи в базе данных 


Первое, что нужно сделать при добавлении в базу данных новой записи, — это решить, к какому 
типу следует её отнести. На этот счёт не существует жёстких правил, но ВвТЕХ. обеспечивает 
достаточное число типов записей, чтобы удовлетворить самым разнообразным потребностям. 

Ссылки на разные публикации содержат различную информацию. Например, ссылка на 
журнальную статью может включать том и номер журнала, которые, как правило, отсутствуют 
при ссылке на книгу. Следовательно, записи в базе данных для различных типов имеют различ- 
ный набор полей. Для каждого типа записей поля делятся на три класса. 


геди1гей — обязательное поле. Пропуск поля вызывает сообщение об ошибке и может пло- 
хо отразиться на формировании записи в списке литературы. Если требуемая информация 
не является осмысленной, то выбран неправильный тип записи. Однако, если требуемая 
информация содержательна, но уже включена в другие поля, можно проигнорировать пре- 
дупреждение об ошибке. 


ор1опа1 — необязательное поле. Информация поля будет использована, если она присут- 
ствует, но она может быть опущена без ущерба для форматирования записи в списке ли- 
тературы. Ссылка на публикацию должна содержать любую информацию, которая может 
помочь отыскать её. Поэтому полезно заполнять необязательные поля, если они предусмот- 
рены типом записи. 
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1епоге@ — игнорируемое поле. В!вТЕХ игнорирует любое поле, которое для выбранного типа 
записи не входит в предыдущие два класса. Поэтому по желанию можно добавлять новые 
поля в записи. Хорошей идеей является включение всей полезной информации о ссылке в 
соответствующую запись в файле базы данных, даже если часть её никогда не появится при 
составлении списка литературы. Например, если нужно хранить аннотацию публикации в 
базе данных, можно добавить поле аЪзфгас®. Библиографическая база данных может быть 
хорошим местом для комментирования прочитанных статей и книг тем более, что можно 
создать библиографический стиль для печати аннотаций. 


Ниже перечислены все типы записей со всеми обязательными и необязательными полями, ко- 
торые используются стандартными библиографическими стилями. Назначение каждого из по- 
лей объясняется в следующем разделе. Выбранный библиографический стиль может игнори- 
ровать некоторые необязательные поля при составлении списка литературы. Напомним, что 
признаку типа записи в файле базы данных должен предшествовать знак 6©. 


аг&1с1е — статья в журнале. Обязательные поля: ам®Вог, &161е, ]лоигпа1, уеаг. Необяза- 
тельные поля: уо]лще, пашфег, рабез, шоп®В, пофе. 


Боок — книга с указанием издательства. Обязательные поля: алвог или еа1%ог, &1%1е, раЪ- 
11 зВег, уеах. Необязательные поля: уо1лише или пишфег, зег1ез, адагезз, ед 1 1оп, поп В, 
поте. 


Боок1еф — отпечатанное и сброшюрованное издание без названия издательства или имени 
спонсора. Обязательные поля: &1%1е. Необязательные поля: аафВог, вомриЪ11зЪеа, а- 
Чгезз, шоп®В, уеаг, пофе. 

сопфегепсе — статья в трудах конференции. Обязательные поля: амевох, &1%1е, Бооке1%1е, 
уеаг. Необязательные поля: е41ф от, рабез, огвап12аф1оп, руЪ11зВег, ад4гезз, шоп, 
пофе. 


1пЬоок — часть книги, которая может быть главой или рядом страниц. Обязательные поля: 
апфВог или е41 ог, $1%1е, сварфег и/или рарез, риЪ11зЪех, уеаг. Необязательные поля: 
уо1ше или пашфег, зег1ез, сфуре, адагезз$, е91%1оп, шоп®В, пофе. 


11с011есё1оп — часть книги со своим заглавием. Обязательные поля: аафВог, &1%1е, Ъоок- 
$161е, руЪ11зЪег, уеаг. Необязательные поля: е41 ог, уо1лше или пишЪег, зег1ез, $уре, 
сВарфег, рабез, а44гезз, ед 1$ 1оп, шоп В, пофе. 


1пргосееа11п&з$ — то же, что и соп{егепсе. 


папиа1 — техническая документация. Обязательные поля: &1%1е. Необязательные поля: ам- 
Вог, отрап1ха%1оп, а9агезз, е9 1 1оп, шоп В, уеаг, пофе. 

пазбегз&Вез1з — дипломная работа. Обязательные поля: амевог, $1%1е, зсвоо1, уеаг. Не- 
обязательные поля: ааагезз, шоп* В, поъе. 

ш1зс Используйте этот тип, когда нет ничего более подходящего. Обязательных полей нет. 
Необязательные поля: ааВот, &1%1е, ПомриЪ11зЪеа, шоп В, уеаг, пофе. 

риа&пез1з — диссертация. Обязательные поля: ааеВог, &1%1е, зсвоо1, уеахг. Необязатель- 
ные поля: ааатезз, шопф В, пофе. 

ргосеед1ивз — труды конференции. Обязательные поля: &1%1е, уеаг. Необязательные поля: 
е91 ог, руЪ11зВег, ограп12а%$1оп, а4агезз, шопфВ, пофе. 


фесргерог® — доклады, опубликованные школами или институтами, обычно пронумерован- 
ные внутри серии. Обязательные поля: амеВог, &1%1е, 11361456101, уеаг. Необязатель- 


ные поля: фуре, пашфег, а4атгезз, шоп®В, пофе. 


322 Глава 13. Библиография и цитирование литературы 


иприЪ11зВеа — неопубликованный документ с автором и заглавием. Обязательные поля: ам- 
Вог, $161е, побе. Необязательные поля: шоп, уеах. 


Запись любого типа может иметь необязательное поле Кеу (ключ), которое в некоторых сти- 
лях определяет порядок расположения ссылок по алфавиту или формирования меток командой 
\Ь116еш. Необходимо включить поле Кеу в любую запись, у которой поля амфпог и ед1 ог 
опущены. Не путайте поле Кеу с ключом Кеу, который появляется в аргументе команды \с1%е 
и в начале каждой записи после указания её типа. 


13.-:. Поля записей в базе данных 


Ниже приводится описание всех полей, распознаваемых стандартными библиографическими 
стилями. Записи могут также содержать другие поля, игнорируемые этими стилями. 


адагезз — адрес издателя. Для крупных издательств достаточно указать только город. Для 
малых издательств желательно привести полный адрес. 


аппофе — аннотация. Стандартными стилями не используется, но может быть использова- 
на другими стилями, предназначенными для создания аннотированных библиографических 
указателей 


амВог — фамилия автора. Несколько фамилий разделяются словом ава. 


Боок1априаве — язык цитируемой книги. Распознается стилями 50387804 и 50547803. Допу- 
стимы значения газз1 ап, икта1п1ап и епё11 1 (используется по умолчанию). Применяется 
для книги, содержащей статьи на нескольких языках. 


Ъоок11е — заголовок цитируемой книги. Для записи типа Ъоок вместо Ъоок&141е следует 
использовать &1%1е. Об особенностях цитирования названий книг см. раздел 13.3.1. 


спарфег — номер главы, раздела, параграфа и т. д. 


сгоззгеё — ключ, указывающий на запись в библиографической базе данных, на которую 
имеются перекрёстные ссылки из других записей (раздел 13.3.3). 


е91%1оп — номер издания книги, например второе. 


е41$ог — фамилия редактора. Если ещё имеется поле аивог, поле ед 1% ог указывает редак- 
тора книги или сборника, в котором содержится цитируемая публикация. 


ВоириЪ11звеа — резервное поле для публикаций, изданных необычным путём. 


11861616101 — институт, поддерживающий работу, или спонсорская организация. 


)оигпа1 — название журнала. В библиографической базе данных могут быть определены со- 
кращения для названий некоторых журналов. 


1Таприаве — язык цитируемого источника. Распознается стилями 503%7801 и 50347803. До- 
пустимы значения гиззз1ап, икга1и1ап и епё11 зв (используется по умолчанию). 


Кеу — ключ для сортировки в алфавитном порядке и создания меток в тех случаях, когда поля 
айфВог и е41фохг опущены. Поле Кеу не надо путать с ключом Келу в аргументах команд 
\с1фе, \пос1фе и в начале каждой записи в базе данных. 


шопеВ — месяц опубликования работы или, если она не была опубликована, время написания. 
Следует использовать стандартные сокращения названий месяцев. 


пофе — любая дополнительная информация, которая может помочь Читателю. Буквы в первом 
слове переводятся в прописные. 
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пишрег — номер журнала, технического доклада или выпуска в серийных изданиях. Номер 
журнала обычно состоит из номера тома и номера выпуска в томе. Организация, которая 
выпускает технический отчёт (препринт), обычно присваивает ему номер по своим прави- 
лам. 


ограп1гаф1оп — спонсор конференции или издания. 


рабез — номера страниц (одной и более) или диапазон страниц. Например, 24, или 24, 31, 
или 37--66, или 24, 31, 37--66. Стандартные стили трансформируют одинарный дефис 
(37-66) в двойной (37--66), как того требуют правила ТЕХ? а. 


руЬ11зрег — название издательства. 
зсВоо1 — название учебного заведения, где работа была написана. 


зег1ез — название серии книг. Когда цитируется книга, поле $1%1е даёт её название, а необя- 
зательное поле зег1ез даёт название серии, в которой книга опубликована. 


$161е — название публикации. 
$уре — вид технического доклада, например «для служебного пользования». 
уо1ише — том журнала или том книги в многотомном издании. 


уеаг — год публикации или год написания для неопубликованной работы. Последние четыре 
символа, отличные от знаков препинания, должны быть цифрами, как «1993» или «(около 


1834)». 


Мы по одной дороге ходим все.— 
Так думал я.— Одно у нас начало, 
Один конец. 


Н. Рубцов. Философские стихи 


Глава 14 


Алфавитный указатель 


Монографии и учебные пособия часто содержат разнообразные указатели. По 
подбору терминов различают предметные, тематические, именные и иные указал 
тели. По способу упорядочивания терминов выделяют алфавитные, хронологи- 
ческие и систематические указатели. Как правило, указатель содержит список 
терминов с указанием страниц, где каждый термин встречается. Особый тип ука- 
зателя составляет словарь терминов. Он обычно состоит из кратких пояснений 
каждого термина без ссылок на основной текст книги. 

В этой главе мы рассмотрим составление алфавитного указателя. Уже из его 
названия ясно, что в таком указателе список терминов упорядочен по алфави- 
ту. Различие указателей по подбору терминов мы обсудим лишь в минимальной 
степени, поскольку такие различия для компилятора совершенно несуществен- 
ны. ТЕХ предоставляет средства, позволяющие полностью автоматизировать 
составление алфавитного указателя и значительно облегчить подготовку словаря 
терминов. Текст алфавитного (равно как и любого другого) указателя печатает 
процедура $везпаех. Для словаря терминов нет специальной процедуры, так как 
вполне подойдёт процедура дезсг1р&1оп, описанная в главе 4. 

Гипотетически текст для $Ве1пдех можно подготовить «вручную», хотя для 
этого пришлось бы вспомнить технологию докомпьютерной эры, когда термины 
для указателя выписывали на отдельных карточках и затем туда вписывали но- 
мера страниц, где каждый термин упоминается. Даже если однажды проделать 
эту титаническую работу, она пойдет в мусорную корзину перед следующим из- 
данием книги, если будет добавлена, хотя бы она страница. Поэтому в системе 
ТАТЕХ сортировка терминов по алфавиту и отслеживание номеров страниц пол- 
ностью автоматизированы. Наборщику текста нужно только пометить термины 
в исходном тексте командами \1п9ех. 

Если затем загрузить пакет такеах и вставить в преамбулу входного файла 
команду \шаке1паех, компилятор создаст первичный указатель, т.е. список всех 
помеченных терминов в порядке их упоминания в исходном тексте и сохранит его 
в отдельном файле. Далее этот список сортируют при помощи специальной про- 
граммы. Поскольку любая реализация АТЕХ’а содержит программу Макетаех, 
чаще всего используют именно её. Она формирует упорядоченный по алфавиту 
список терминов в виде процедуры $Ве1паех и также сохраняет его в отдельном 
файле. Перед следующей компиляцией этот файл можно вставить в исходный 
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текст при помощи известной Читателю команды \1при® или более специализи- 
рованной команды \рг1иф1паех. 


В разработке Макетаех в разные годы принимали участие Пехонг Чжень 
(Спев, Рероп#), Майкл Харрисон (Нагт1зоп, МасВае!) и Нил Кемисон (Кешрэзоп, 
№е]). Консультировал работу Лесли Лампорт (Галарог®, ГезПе). Макетаех мож- 
но настроить для сортировки словаря терминов, пометив нужные слова, в исход- 
ном тексте при помощи команды \51оззагу. Дальнейшие действия идентичны 
подготовке алфавитного указателя за, исключением самой последней стадии, так 
как аналога команды \рг1иф1п4ех для словаря терминов нет. Предполагается, 
что отсортированный словарь терминов должен быть просто скопирован в ис- 
ходный текст документа. На практике Макетаех едва, ли где-то применяют для 
сортировки словаря терминов, поскольку он, как правило, содержит не ссылки 
на номера страниц, а пояснения к терминам. Ясно, что бездушная программа не 
способна объяснить смысл термина. Тем не менее наличие двух команд: \1пдех 
и \51оззагу — для выделения терминов несомненно полезно. В нашей книге мы 
отмечаем командой \1п4ех слова, которые должны попасть в предметный ука- 
затель, а команду \51оззаху используем для именного указателя, хотя её имя в 
буквальном переводе означает «толковый словарь». 


14.1. Рецепт приготовления 


Зафиксируем первые итоги нашего обсуждения, сосредоточившись для начала, 
на составлении предметного указателя. 


В качестве первого шага в исходном тексте следует пометить выбранные тер- 
мины при помощи команды \1пдех, пользуясь правилами, описанными в раз- 
деле 14.3. Если некоторые термины встречаются в тексте многократно, то, как 
говорится, возможны варианты. Например, можно пометить только первое упо- 
минание каждого термина. Другая крайность — механически отметить каждое 
упоминание термина. Выбор варианта целиком определяется автором публика- 
ции. Обычно отмечают наиболее информативные упоминания каждого термина, 
но, например, в научных публикациях по истории часто фиксируется каждое 
упоминание события или имени исторического деятеля. 


Чтобы пометить термин в исходном тексте документа, в простейшем случае 
его достаточно продублировать в аргументе команды \1п4ех, которую размещал 
ют сразу вслед за, термином. Команды \1пдех безобидны, так как они попросту 
игнорируются, пока в преамбуле отсутствует декларация \шакезпаех. Поэтому 
метить термины можно на любой стадии редактирования исходного текста, от- 
ложив окончательную сборку алфавитного указателя до завершения основной 
части работы. 


На завершающей стадии подготовки указателя в корневой входной файл (до- 
пустим, он называется )обтполте .$ех) нужно внести следующие изменения: 
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1. Загрузить пакет таКех! и вставить в преамбулу декларацию \шаке1пдех. 
Она указывает, что ЕТЕХ должен обновлять перечень помеченных терми- 
нов при очередной компиляции исходного текста. По традиции \паКе1пдех 
помещают вслед за \изераскаре{такезах}: 


\аосишеп&с1азз{Ъоок} 
\пзерасКаре [гизз1ап] {ЪаЪе1} 
\пзераскаре{шаке1ах} 
\шаке1паех 


\Беё1т{9осишеп®} 


2. Вставить команду \рт1п&1п4ех там, где должен быть напечатан алфавит- 
ный указатель. Обычно её помещают ближе к концу документа. 


3. Повторить компиляцию входного файла. В результате будет создан первич- 
ный указатель )обтолте .1ах. Он состоит из втодов в указатель, каждый из 
которых создан одной командой \1п4ех в исходном тексте. 


4. Отсортировать первичный указатель программой Макетает. В результате 
будет создан файл )офпалте . 1149, содержащий исходный текст алфавитно- 
го указателя в виде процедуры %&Ве1пдех. Обычно программа сортировки 
запускается из меню редактора, исходных текстов ТЕХ, так что Читателю 
не нужно беспокоиться, какой файл и чем обрабатывать. 


При следующей компиляции исходного текста, команда, \рг1п51пдех напечатает 
алфавитный указатель, взяв его текст из допол . 114. Однако, если в указателе 
есть русские слова, он будет упорядочен как угодно, но только не по алфавиту. 
Такова «реальность, данная нам в ощущениях» авторами стандартной русифи- 
кации [ТЕХ’а. Причиной всех проблем является принятое в 1999 году решение 
объявить русские буквы командами. МТЕХ преобразует русские буквы в команды 
\сугста& и в таком виде записывает их во все служебные файлы, в том числе 
в файлы 1ах. Таким способом достигается совместимость документов с размет- 
кой ТЕХ, созданных на разных компьютерных платформах. Однако программа, 
МакеГтаех не обновлялась с 1993 года, когда русские буквы ещё были буквами?. 
Более современная программа х1п4у позволяет настраивать порядок сортиров- 
ки, поэтому может правильно сортировать указатели гипотетически на любом 
существующем языке. Однако реализация ха4п4у для новейших версий УЛт4о\з 
на момент написания этой книги отсутствовала. В таких условиях приходится 
прибегать к кустарным методам. Они сводятся к принудительной перекодировке 
1ах-файлов перед вызовом программы Макетает. 


1В настоящее время ббльшая часть функций пакета, шаке1Ях перенесена в ядро системы ТАТЕХ. 
Пакет можно не загружать, если не используются команды \зее, \5ееа1з0 и \рг1и&1паех. 

2 Прежний способ обработки русских букв без конвертации их в команды \сугстт4, можно смо- 
делировать при помощи механизма ТСХ, см. раздел 16.5.2. 
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Разработчики «стандартной русификации» предлагают делать перекодиров- 
ку с помошью скриптов гишк1ах, которые вызывают программу зеа, хорошо зна- 
комую пользователям Фшх. Установка зе4 в \/шао\з возможна в составе библио- 
теки программ сух\ш, но требует определённых усилий. На диске, прилагаемом 
к части тиража нашей книги, имеется скрипт суг2и1п.мз{, который может ра- 
ботать с новейшими версиями У т9о\"з, начиная с \тао\з 983, без установки 
дополнительного программного обеспечения. Мы использовали суг2м1п .из{ при 
подготовке алфавитного указателя для данного издания, обрабатывая все файлы 
с расширением 14х перед вызовом Макетает: 


сзст1рё суг2и1п.изЕ )офталие .1ах 
паке1пах.ехе )о00талте.1ах 


Паллиативное решение с принудительной перекодировкой первичного указа- 
теля решает только часть имеющихся проблем. С помощью Макетаех невоз- 
можно осуществить «тонкую настройку» порядка сортировки путём введения 
дополнительных правил“. Например, нельзя поменять очерёдность прописных и 
строчных букв, которая в кодировке \Млшт4Чо\уз различна для русских и латинских 
букв. Не исключено, что через какое-то время Макетаех уступит своё место про- 
грамме хапау. Она понимает все инструкции, предназначенные для Макетаех, 
поэтому далее мы продолжим работу с Макетаехт, не полагаясь на дополнитель- 
ные возможности х1п9ду. 

Сообщения об ошибках, генерируемые программой Макетает, описаны в при- 
ложении В.4. Анализ отсортированного алфавитного указателя может обнару- 
жить дополнительные ошибки, не обнаруженные Макетаех. Они могут быть ис- 
правлены за счёт изменения соответствующих команд \1п4ех в исходном тексте 
и повторной обработки документа. Отдельные исправления можно внести прямо 
в файл добпалте . 119. Он содержит текст алфавитного указателя в виде проце- 
дуры &Ве1п4ех. Однако прямого редактирования текста алфавитного указателя 
желательно избегать, поскольку эту операцию пришлось бы повторять каждый 
раз после генерации новой версии. Оформление алфавитного указателя может 
варьироваться в широких пределах за счёт описанной в разделе 14.6 технологии 
настройки программы Маке/таех. 


14.2. Процедура $велпдех 


Процедура &Ве1паех печатает текст алфавитного указателя в две колонки. Каж- 
дая запись в указателе начинается командой \1%5ет. В отличие от процедур со- 
ставления списков, которые могут состоять только из записей одного уровня, 


3 Возможно, требуется обновление У тао\гз Эст1рё Нозё до версии 5.6 или выше. 

4 Порядок сортировки отдельных терминов можно варьировать при помощи префиксной ча- 
сти зотИитд4ех аргумента команды \4п4ех (см. раздел 14.3). Однако подобное решение вряд ли 
удовлетворит авторов книг, подобной нашей, которая содержит более 7 000 входов в указатель. 
5 Ещё раз напомним, что подобные утверждения относятся к стандартным классам документов. 
В нашей книге алфавитный указатель напечатан в 3 колонки. 
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в процедуре $Ве1п4ех максимальное число уровней равно трём. Запись вто- 
рого уровня начинается с команды \з516еш, а запись третьего уровня — с 
\зиЪ заб 16ет. Пустые строки между записями игнорируются. Дополнительный 
вертикальный пробел, вставляемый перед записью, начинающей новую букву, 
создают при помощи команды \1п9ехзрасе. Макетает автоматически вставля- 
ет её в нужных местах. 


\Бед1п{ЕВе1пдех} гну 24, 26, 97 
\1%ещ гну 24, 26, 97 гнус 13, 43 
\1%еш гнус 13, 43 злой 14, 117 
\зи61$еш злой 14, 117 очень злой 77 


\заЪзаЬ1еш очень злой 77 дикобраз 13 
\1п4ехзрасе 
\16еш дикобраз 13 


\епа{еве1паех} 


Автору документа не придётся заполнять тело процедуры %Ъе1паех «вручную», 
но он должен в исходном тексте пометить термины, из которых компилятору 
надлежит создать входы в указатель. 


14.3. Вход в указатель 


Алфавитный указатель должен помочь читателю найти то, что он ищет. Здравый 
смысл подскажет автору, что должно быть в указателе и как его следует органи- 
зовать. Компьютер — всего лишь инструмент: он не может составить указатель за 
автора, книги. Вероятно, не очень сложно выбрать, какие слова являются наибо- 
лее значимыми, и механически пометить каждое появление этих слов в тексте, но 
такой указатель вряд ли будет столь же полезен, как приготовленный с большим 
тщанием. 

Каждая команда \1п4ех создаёт вход в алфавитный указатель. ТЕХ записы- 
вает информацию о входе в файл )офталме . 1ах, если преамбула входного файла 
содержит декларацию \шакКе1п4ех. Например, если команда \1п9ех{кит} содер- 
жится в тексте, который в печатном документе попадает на, страницу 42, то ин- 
формация об этом в файле )офпалме . 1ах будет выглядеть следующим образом: 


\1пдехепегу{кит}{42} 


Команда \1п4ехепфгу служит входом в алфавитный указатель. Если в преамбуле 
нет декларации \шаке1пдех (или же, напротив, имеется декларация \по{11ез, 
запрещающая запись любых служебных файлов), то \1паех просто игнорируется. 
Команда \1пдех не производит никакого эффекта в том месте входного файла, 
где она стоит. Во входном файле нужно набрать 


Синий кит\1п9ех{кит}”--- самое крупное млекопитающее. 
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чтобы создать вход в алфавитный указатель к слову «кит». Дабы исключить 
ситуацию, когда команда, \1п9ех{кит} попадает на страницу, следующую за той, 
где стоит слово «кит», она должна, следовать за, ним без пробела. 

Следующий пример показывает, каким образом Макетает сортирует входы в 
указатель. В левой колонке указан номер страницы, куда попадает текст, содер- 
жащий команду \1п4ех. В правой колонке показан соответствующий фрагмент 
алфавитного указателя: 


стр. И \1п9ех{Альфа} алфа вит, 24 
стр. уш: \1п4ех{альфа} Алфавит, 1х 
стр. 1х: \1п9ех{альфа} алфавит, 23 
\1п9ех{Алфавит} Альфа, п 
стр. 22:  \1па4ех{альфа} альфа, уш, 1х, 22 
стр. 23:  \1пдех{алфавит} 
\1п9ех{алфавит} 
стр. 24:  \1паех{алфа вит} 


Здесь две команды \1п9ех{алфавит} на странице 23 генерируют номер 23 в ал- 
фавитном указателе только один раз. 

Чтобы создать вход второго уровня в алфавитный указатель, аргумент ко- 
манды \1п4ех должен содержать также указание на, вход первого уровня. В этом 
случае два входа разделяются восклицательным знаком «!»: 


стр. 7: \1п9ех{гну!полосатый} гну, 32 

стр. 32: \1пдех{гну} белохвостый, 35 

стр. 35: \1п4дех{гну!белохвостый} полосатый, 7 
\1п9ех{гнус!личинка} гнус 

стр. 38: \За4ех{гнус!куколка} куколка, 38 


личинка, 35 


Вход третьего уровня должен указывать весь путь его поиска: 


стр. 3: \1паех{укус!насекомого!комара} укус 
стр. 4: \1п4ех{укус!насекомого!пчелы} насекомого 
стр. 9: \1паех{укус!растения} комара, 3 


пчелы, 4 
растения, 9 


Макетает и процедура %Ве1пдех предусматривают не более трёх уровней в ал- 
фавитном указателе. 

Чтобы выделить диапазон страниц, следует пометить начало и конец соот- 
ветствующего фрагмента, текста двумя командами \1пдех. Аргумент первой ко- 
манды должен заканчиваться парой символов | (, а второй — |): 
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стр. у:  \1паех{гнус|!(} гну 

стр. х: \1п9ех{гнус|)} белохвостый, 28-32 

стр. 22: \1п9ех{гнус} полосатый, 22 
\1п9ех{гну!полосатый| (} гнус, угх, 22 


\1п9ех{гну!полосатый|)} 
стр. 28: \зп4ех{гну!белохвостый|(} 
стр. 30: \1п4ех{гну!белохвостый} 
стр. 32: \за4ех{гну!белохвостый|)} 


Макетает правильно обрабатывает случай, когда начало и конец диапазона по- 
падают на одну страницу. Он также автоматически форматирует номера страниц 
в виде диапазона, если один и тот же вход в указатель встречается на трёх или 
более страницах подряд. 

Иногда требуется добавить перекрёстную ссылку на другой термин в алфа- 
витном указателе, не указывая номер страницы. Это достигается при помощи 
конструкции зее{... }, которая отделяется от предшествующей части аргумента 
команды \1п9ех символом |: 


стр. 2: \1паех{РС} РС, 2 
стр. 2: \1паех{РС!ТВМ|зее{ТВМ РС} } 1ВМ, см. ВМ РС 


Если задать вход в указатель в форме зотит4ех@ртапитаех, то строка зотф- 
тет определит расположение входа по алфавиту, а строка ртитт4ех — нал 
печатанный текст. В следующем примере команда $\а1рва$ печатает символ а; 
соответствующий вход в указателе располагается после входа «альфа», а не перед 
входом 10: 


стр. 12: \1паех{альфы} В, 15 
стр. 13: \1паех{альфа} альфа, 13 
стр. 14: \1п4ех{альфа@$\а1рва$} а, 14 
стр. 15: \119ех{$\Ъефа$} альфы, 12 


Аналогично команда, \1п9ех{гнус@\$ехЪ{{гнус}} создаёт вход «гнус». Более 
прямолинейное \1п9ех{\%ехЪ{{гнус}} приведёт к тому, что «гнус», как и «р», 
будет напечатан до слов на букву «а», поскольку программа сортировки считает, 
что обратный слеш, как и все иные подобные специальные символы, предшеству- 
ет буквам. 

В некоторых указателях определённые номера страниц форматируются осо- 
бым способом. Например, номер страницы, где дано определение термина, мо- 
жет быть выделен курсивом. Курсивный текст печатает команда \$ех®1%. Её 
имя или имя другой команды \{оттпой, которая должна печатать номер выде- 
ленной страницы, следует указать в самом конце аргумента команды \1п4ех, 
заменив обратный слеш \ на |. Номер страницы тд, где находится термин, поме- 
ченный командой \1п4ех{... |{оттпоф}, будет напечатан в алфавитном указателе 
командой \{оттпай {р}. Аналогично команда \1п9ех{... | {отттоф} поможет на- 
печатать диапазон номеров страниц в форме \{оттай{р91-р92}. Например, что- 
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бы выделить ссылки на часть страниц курсивным и жирным шрифтом, следует 
действовать так: 


стр. 3: \1п9ех{гну|6ех614} гну, 9, 4 
стр. 4: \1п9ех{гну| вех6Ъ#} гнус, 5, 44—46 
стр. 5:  \1пдех{гнус} 


стр. 44: \1паех{гнус|($ех1%} 
стр. 46: \1пдех{гнус|!)} 


Конструкция \зее{...}, упомянутая выше, является специальной реализацией 
этой возможности. Команда \зее определена в пакете таке4х. Она имеет два, 
аргумента, причём второй из них не печатает: 


\зее{1ВМ, РС}{2} см. ВМ, РС 


Этим вторым аргументом является номер страницы, на которую попадает ко- 
манда \1пдех. 

Другая подобная команда \зееа1зо также «прячет» номер страницы, заме- 
няя его словами «см. также». В отличие от \зее она предназначена для выде- 
ления терминов, многократно помеченных в тексте документа. Соответственно, 
для таких терминов будут указаны номера страниц, сформированные другими 
командами \1п4ех: 


стр. 5: \1п9ех{гнус} гнус, 5, см. также москиты 
стр. 99: \1п4ех{гнус|зееа1з0{москиты}} 


Поскольку \зее не печатает номер страницы, не имеет большого значения, 


где находятся команды \1п9ех{...|зее{...}} (но они должны находиться в те- 
ле документа, т.е. между \Ъеё1п{доситеп*} и \еп9{д9осишеп®}). Однако в случае 
\зееа1зо положение \1п4ех{... | зееа1зо{...}} определяет положение «см. так- 


же» относительно других номеров страниц. Обычно такого рода перекрёстные 
ссылки собирают в одном месте, чаще всего в конце документа. 

Отладку алфавитного указателя в определённой степени способна, облегчить 
загрузка, пакета, зпомиах. Он модифицирует команду \1п4ех так, что её аргумент 
печатается на полях страницы, тогда как другие функции команды сохраняются. 
Просматривая отпечатанную страницу с такими заметками на полях, легко устал 
новить, какие термины нужно добавить в алфавитный указатель или удалить из 
него. 


14.3.1. Особые возможности 


Команды в аргументе \1паех исполняются тогда, когда ВТЕХ форматирует алфавитный указа- 
тель, считывая файл с расширением 11а, а не при записи информации в файл дофталте.1ах5. 


6 Хрупкие команды расшифровываются уже на, стадии записи этого файла. Если это нежела- 
тельно, такие команды необходимо защитить, предварив их командой \рго%есф. 
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Следовательно, Макетаех расставляет по алфавиту входы в указатель, записанные коман- 
дой \1пдех{\ху2} в соответствии с написанием имени команды \ху2 (учитывая даже «\») вне 
зависимости от того, как она определена. 

Аргумент команды \1пдех может содержать любые символы, в том числе специальные. Ес- 
ли аргумент команды \1п4ех или его левая часть, стоящая до символа @ (при его наличии), со- 
держит любой из десяти специальных символов: \, #, $, %, &, {, }, _, “и ^, то она не может 
находиться в аргументе другой команды. Однако и в этом случае устойчивые команды могут 
быть помещены в части аргумента команды \1п4ех, следующей за символом ©, как, например, 
в \1пдех{гну@\%ехё14 {гну} }, а хрупкие команды могут использоваться, если защищены ко- 
мандой \ргофесф. 

Фигурные скобки в аргументе \1п4ех всегда должны быть парными, причём скобки в ко- 
мандах \{ или \} также учитываются. Впрочем, команды \{ и \} имеют синонимы \1Ъгасе и 
\гЪгасе, на которые это ограничение уже не распространяется. 

Символы !, @и | имеют значение команд, если они находятся в аргументе команды \1п4ех. 
Для использования в качестве обычных символов их следует процитировать, поставив перед 
каждым из них двойную кавычку ". И вообще, любой символ считается цитированным, если он 
следует за нецитированным символом ", не являющимся частью команды \". 


стр. 2: \4паех{восклицать ("!)} восклицать (!), 2 
стр. 3: \4паех{восклицать ("!)!громко} громко, 3 
стр.4: \1п4ех{еж@\"{е}ж} ёж, 4 

стр. 5: \4паех{кавычка ("")} кавычка ("), 5 


В процессе упорядочения входов по алфавиту Маке/иаех рассматривает пробелы наравне с 
обычными символами. Поэтому команды \1п4ех с аргументами {гну}, {гну} и {гну}, где и 
обозначает пробел, создают три разных входа в указатель. Однако в печатном документе все 
три входа выглядят совершенно одинаково, так как ВТЕХ игнорирует пробелы при печати. Точ- 
но так же команды \1п4ех{а, зрасе} и \1п4дех{а, „‚зрасе} создают два разных входа, которые 
неразличимы при печати. Поэтому нельзя переносить часть аргумента команды \1п4ех на дру- 
гую строку во входном файле. Эти проблемы с пробелами можно устранить, если программу 
Маке/!таех запускать с ключом -с. 

Макетаех предполагает, что страницы, нумерованные римскими цифрами, предшествуют 
страницам с арабской нумерацией, а страницы, помеченные латинскими буквами, находятся в 
самом конце книги. Можно изменить это правило, переопределив параметр рабе_ргеседепсе 
в стилевом файле, как показано в разделе 14.6. 


14.4. Два указателя в одном документе 


Изредка случается, что в книге одновременно нужны алфавитный указатель и 
словарь терминов или предметный и именной указатели. Разберем последний 
случай. Как мы отмечали, подготовку словаря терминов чаще всего можно вы- 
полнить без привлечения сортирующей программы. 

Для выделения терминов, идущих в именной указатель, можно использовать 
команду \5Б1оззагу, оставив \1п4ех для предметного указателя. При наличии в 
преамбуле декларации \шакер1оззагу информация о таких терминах будет за- 
писана в служебный файл )обпалще . 51о. Он состоит из в50д0в в словарь терми- 
нов, т.е. из команд \БЛоззагуепегу (в аргументах которых записана информация 
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о терминах), тогда как файл )офталте.4ах для предметного указателя состоит 
из команд \1пдехепеку. Термин «вход в словарь терминов» не должен вводит 
Читателя в заблуждение — это всего лишь буквальный перевод имени коман- 
ды \51оззагуепегу. В данной книге мы используем \51оззагу для составления 
именного указателя. 

Макетаетх по умолчанию настроен на сортировку файла с расширением 19х. 
Для сортировки файла с расширением #10, содержащего \51оззахуепегу вместо 
\1п4ехепфгу, нужно создать стилевой файл для программы Макетаех (назовём 
его тталила-9.13%) примерно следующего содержания: 


Кеунога "\\вТовзагуепфку" 
Беа@1пе_ргеё1х "{\\ЪЬЕвег1ез\\В 111 " 
Беа91пв_зиЁ1х "\\ВЕ111\\пораребгеак\п}" 


9е11т_0 "\\апаа " 
9е11т_1 "\\аиаа " 
Ч9е11_2 "\\апаа " 


Смысл того, что здесь написано, поясняется в разделе 14.6. Чтобы первичный 
«словарь терминов» (то бишь алфавитный указатель) }офтуалте . 510 сохранить в 
файле )офпалие.51з, командная строка запуска программы Макетает должна 


содержать ключи" -5 И -0: 


сзст1рё суг2м1п.изЕ )обталте . 510 
пакезпах.ехе -з талль-9.138 -о добпалте . 518 добтпалте . БЛо 


Затем файл )обтте.51з нужно вставить в печатный документ при помощи 
команды 


\1при6 {доб полтье . 515} 


В результате указанных действий «словарь терминов» будет напечатан проце- 
дурой %пе1пдех. Заметим, что команда \рг1п&1пдех, рекомендуемая для печати 
алфавитного указателя, фактически эквивалентна, \1при%{)о0палще . 109}, но не 
выдабт сообщение об ошибке, если файл )офпалще . 109 не найден. 


14.5. Подведём итоги 


Компиляцию входов в алфавитный указатель осуществляют следующие коман- 
ды: 


\шаке1п4ех | — декларация, располагающаяся только в преамбуле. При нали- 
чии \шаке1пдех и отсутствии декларации \поЁ11ез [АТЕх записывает в файл 
)офтуалме . 1х входы в указатель, т.е. \1п4ехепфгу, произведённые командами 
\1пдех. 


7 Полное описание всех ключей программы Макейщех содержится в прилагаемой к ней доку- 
ментации [19] и в книге [12]. 
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\1п4ех{з"} | записывает в файл )добталте.1ах (если запись разрешена) вход 


в указатель \1пЧехепфгу{ т} {ра}, где рд — номер страницы. Строка входа, т 
может содержать любые символы, включая специальные, но не должна иметь 
непарные фигурные скобки, при подсчёте которых учитываются команды \4 
и \}. Структура строки входа, 34" в наиболее общем случае имеет следующий 
вид: 


зотилАехо ! зотиип ел ! зотИилдехо @ртупдит, дес | {отипьах 


где только первый элемент строки зотИт4ехо является обязательным. Эле- 
менты зотИт4ехо, !зотит4етл и !зотитд4ех» используются для сортировки 
в алфавитном порядке соответственно входов первого уровня, входов второго 
уровня внутри входа первого уровня и входов третьего уровня внутри входа, 
второго уровня, причём ! является разделителем между этими элементами 
и не учитывается при сортировке. Элемент ртитт4ех есть текст входа наи- 
низшего уровня, имеющегося в эт. При отсутствии @ртупфипаех текст входа, 
соответствующего уровня совпадает с зотИт4ехо, зотИтАех1 или зотИтдехо. 
Последняя часть строки |{оттпаф определяет способ форматирования номера, 
страницы $9 в алфавитном указателе, причём форматирование осуществля- 
ет команда \{оттой {ра}, которая должна быть определена к моменту печа- 
ти указателя. Команда \{оттпой{р9} может иметь более одного аргумента; 
здесь предполагается, что дополнительные аргументы включены в обозначе- 
ние {оттпой. Вместо | могут стоять | ( или |). Команда \1пдех с | ( помечает 
начало фрагмента, текста, который должен быть отражён в алфавитном ука- 
зателе в виде диапазона страниц, а команда \1пдех с |) помечает конец этого 
фрагмента текста, причём части аргументов команд \1пдех, предшествующие 
|, должны совпадать. 


Команда \1п4ех, помимо того что является хрупкой, не может появляться 
внутри аргумента, другой команды, если зотИтдехо, зотит4ех или зотИтдехо 
содержат символы, отличные от букв, цифр и знаков препинания. 


\зее{4ех4}{р9} | определена в пакете такеах. Используется для создания пере- 


крёстных ссылок на другие входы в алфавитный указатель. Обращение к \зее 
из аргумента команды \14п4ех должно иметь вид \4п4ех{... | зее{ртёит- 


4ех}}. 


\зееа1зо{е}{р9} | определена в пакете таке4х и действует аналогично ко- 


манде \зее. Обращение к \зееа1з0о из аргумента команды \1п4ех должно 
иметь вид \1п4ех{.. . | зееа1зо{руилфитп4ех} }. 


Компиляцию входов в словарь терминов осуществляют следующие команды: 


\шакеё1оззагу | — декларация, располагающаяся только в преамбуле. Если 


отсутствует \поЁ11ез, \шаКер1оззагу заставляет ТЕХ записывать в файл 
о тъаитье. . 51о входы в словарь терминов \51оззагуепеку, произведённые ко- 
мандами \1оззагу. 
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\б1Лоззагу{"} | записывает в файл )обтолте . То (если запись разрешена) вход, 


в словарь терминов \51оззагуепфгу{:}{р9}, где зг и р9 имеют тот же 
смысл, что и для команды \14п4ех. Команда \51оззагу не может появляться 
внутри аргумента, другой команды, если зотит4ехо, зотИтдех1 или зотИт,дехо 
содержал` символы, отличные от букв, цифр и знаков препинания. 


Команда 


\рг1пе1паех (такех) 


определена в пакете такеах. Она считывает файл д обпалте . 114, куда Макетаех 
записывает отсортированный текст алфавитного указателя, оформленный в виде 
процедуры $Ве1паех. 


Процедура 


\Бер1п{еВе1п4ех}... \еп9{Ве1паех} 


печатает алфавитный указатель. Каждый вход первого, второго и третьего уров- 
ня начинается с команды 


\1$ ет \заб1 ет \забзиь1еш 


соответственно. Они, в отличие от команды \1%еп в других процедурах состав- 
ления списков (раздел 5.4), не имеют аргументов. Команда 


\1п4ехзрасе 


вставляет дополнительный вертикальный пробел между входами в алфавитный 
указатель, обычно используется перед входом, начинающимся с новой буквы. Ве- 
личина пробела, как и другие детали оформления алфавитного указателя, опре- 
деляется классом печатного документа. Название алфавитного указателя и клю- 
чевые слова, вставляемые командами \зее и \зееа1зо, хранятся соответственно 
в командах 


\1пдехпаме 
\зеепаме \а1зопаше 


(БаБе|[, такех) 


Они переопределяются при помощи \гепеисоштапа. Например: 


\гепеисоштата{\1пЧехпаше}{Предметный указатель} 
\тепеисоштата{\а1зопаше}{\ешрЬ{см.“тж.}} 


14.6. Настройка указателя 


Формат алфавитного указателя не фиксирован и может быть адаптирован к конкретной зада- 
че. Например, легко заменить символ !, который используется для разделения записей разных 
уровней в алфавитном указателе. То же самое можно проделать с другими служебными симво- 
лами ©, |, ", {, } ит. п. Иными словами, кардинальную переделку допускает формат входного 
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файла с расширением 1ах для программы Макетаех. Маке!таех способен также в широких 
пределах варьировать формат выходного файла с расширением 119, который содержит исход- 
ный текст алфавитного указателя для окончательной компиляции ВТЕХ’ом. Тем самым исклю- 
чается потребность в ручной доводке указателя. Настройкой Маке/и4ех управляет стилевой 
файл (с расширением 13%). Он состоит из набора параметров. 

Все параметры подразделяются на две группы. В первую входят параметры, управляющие 
форматом входного файла; они перечислены в табл. 14.1. Вторую группу составляют настройки 
выходного файла; они представлены в табл. 14.2. В каждой таблице приведено значение па- 
раметра настройки, принимаемое по умолчанию (когда параметр отсутствует в стилевом файле 
или стилевой файл вообще не используется). Именно эти значения подразумевались в предше- 
ствующих разделах главы. Пары параметр — значение могут располагаться в стилевом файле 
в произвольном порядке. Строка, начинающаяся со знака процента %, является комментари- 
ем. Изменяемое значение параметра, обозначенное в таблицах через (3), есть произвольная 
строка символов, ограниченная с обеих сторон двойными апострофами ("..."); (с) обозначает 
отдельную букву в одинарных апострофах, а (п) — целое число, \п и \& — переход на новую 
строку и табулятор в выходном файле®. Чтобы ввести в строку символов обратный слеш или 
кавычки, необходимо перед ними поставить езсаре-символ (обратный слеш). 

В качестве первого упражнения рассмотрим стилевой файл для подготовки словаря терми- 
нов. Назовем его шур1оззагу . 13% и предположим, что термины для словаря помечены в исход- 
ном тексте командами \51оззаху: 


Кеуиога  "\\в1оззагуепегу" 

ргеашь1е "\\пеираре 
{\\Тагве \\ЪЁзег1ез Словарь терминов} 
\\Ъер1п{Чезсг1рё1оп}\п" 

розфашЬ1е "\п\п\\епа{дезст1ре1оп}\п" 


В первой строке он содержит указание, что входы в словарь терминов записываются в аргу- 
мент команды \51оззагуепфгу, а не \1пдехепегу, как программа Макеиаех предполагает 
по умолчанию. Далее в трёх строчках идет описание преамбулы выходного файла. Здесь ука- 
зывается, что словарь терминов начинается с новой страницы (\пемраре). Затем формируется 
заголовок словаря терминов, который должен быть напечатан большими буквами полужирным 
шрифтом (\Гагре и \Ёзег1ез). Для форматирования словаря терминов выбрана процедура 
Чезсг1ре1оп. У неё могут быть записи только одного уровня. Поэтому получается, что в ар- 
гументах команд \51оззаху, которые метят термины в исходном тексте печатного документа, 
нельзя использовать символ !, если ему не предшествует двойной апостроф ". Если исходный 
текст документа записан в файле с именем оо .%ех, то командная строка запуска программы 
Макетаех должна выглядеть так: 


шаке1п9ех -5з шуб1оззагу.15% -о 00.515 Ёоо.Б1о 


Следующий пример стилевого файла (назовем его Ъоок.13%) показывает, как напечатать 
алфавитный указатель в виде отдельного документа. 


ргеашЪ1е 
"\\аосишепес1азз [12р%] {ЪБоок} 
\\ЪБер1п{Чоситепе} 
\\Бер1п{Ве1паех} 
{\\зта11\п" 


8 Форматирование текста в выходном файле программы Макетаех не влияет на результат 
компиляции алфавитного указателя ГАТЕХ?ом. 
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розфашЬ1е 
"\п\п} 
\\епа{5ве1падех} 
\\епа{аосятет® }\п" 


Если предположить, что алфавитный указатель должен начинаться на нечётной странице, за- 
пуск Маке/таех осуществляется из командной строки с дополнительным ключом -р о9а: 


шаке1пЧ9ех -з Боок.156 -о Еообшр.бех -р оаяа Гоо 


Макетаех извлечёт номер последней страницы исходного документа из файла протокола ком- 
пиляции (в данном случае это #оо.105) и возьмёт следующее ближайшее нечётное число. Дру- 
гие возможные значения ключа -р устанавливают, что первая страница должна быть нечётной 
(еуеп) или просто иметь номер на 1 больше, чем в исходном документе (апу). Можно также 
явно указать номер страницы в виде числа. Ключ -о направляет вывод программы Маке/п4ех 
в файл Еоофшр .%ех, полностью готовый к обработке ВТЕХ`ом. 

Наконец, приведём текст стилевого файла шапиа1-1.13%, который использовался для под- 
готовки алфавитного указателя в нашей книге: 


Беаа1п5з_Р1аё 1 

зушвеаа_роз1%61уе "Символы" 

пишреа9_роз161\е "Числа" 

БеаЯ1пв_рхгеё1х "{\\БЁЕзег1ез\\пррегсазе{" 
Беад1ив_за 1х "} \\Ьги1е{111\\поравефгеак\п}" 


В первой строке сказано, что нужно создавать заголовки групп терминов и начинать их с про- 
писной буквы. Вторая и третья строки заменяют английские названия для групп ЗутЬо!$ (сим- 
волы) и МитБегз (числа). Следующие две строчки устанавливают, что заголовок группы надо 
печатать полужирным шрифтом и затем проводить горизонтальную линию до конца колонки. 

Все возможные параметры, через которые можно воздействовать на оформление отсорти- 
рованного указателя, перечислены в табл. 14.1. 


Таблица 14.1 
Параметры входного файла Макетаех 


Параметр Значение по умолчанию и описание 
1 2 
кеучота (3) "\\1паехепегу" 
Команда, аргумент которой является входом в алфавитный указа- 
тель 
атё_ореп (с) 24? 
Признак начала аргумента команды-входа в указатель 
ат5_с1озе (с) 2} 
Признак конца аргумента команды-входа в указатель 
тапре_ореп (с) 2(? 
Признак начала диапазона страниц 


9 Дополнительно мы изменили определения команд \заЪ51+еш и \заЪзиб1ееш так, чтобы они 
вставляли соответственно одно и два, тире перед записями второго и третьего уровня, а также 
процедуру &Ве1паех так, чтобы она печатала указатель в три колонки. Эти изменения сделаны 
в классе печатного документа. Их описание выходит за рамки книги, так как требует знания 
команд ТЕХ’а. Читатель найдёт необходимые сведения в книге [12]. 
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Продолжение табл. 14.1 


1 


тапре_с1озе (с) 


))? 


Призн ак конца диапазона страниц 


1еуе1 (с) 21? 
Признак начала следующего уровня во входе в указатель 

аскиа1 (с) 26} 
Признак начала текста, который должен появиться в выходном 
файле 

епсар (с) #1? 
Признак начала текста, который используется как имя команды, 
форматирующей номер страницы 

апофе (с) зе 


Признак цитируемого символа. Следующий символ теряет свой- 
ство быть признаком чего-либо и рассматривается в качестве 
обычной буквы 


езсаре (с) 


2\\ 2 
Символ, являющийся признаком команды, если ему не предше- 
ствует другой символ езсаре; 

апофе теряет свойство быть признаком цитируемого символа, если 
ему предшествует езсаре. Эти два символа должны быть разными 


Таблица 14.2 
Параметры выходного файла Маке/паех 


Параметр Значение по умолчанию и описание 
1 р 
Контекст 
ргеашб1е ($) "\\Ъед1п{еВе1пдех}\п" 


Текст, предшествующий отсортированному списку входов в алфа- 
витный указатель 


розфашЬ1е (3) 


"\п\п \\ера{еВелпдех}\п" 
Текст, следующий за отсортированным списком входов в алфавит- 
ный указатель 


Начальная страница 


зефраре_ргеёах (3) 


"\п \\зебсоцифег{раре}{" 

Начало команды, которая задаёт номер первой страницы (исполь- 
зуется, если алфавитный указатель компилируется отдельно). Но- 
ер первой страницы рд может быть задан ключом -р рд в команд- 
ной строке запуска программы Маке/паех 


зефраре_за ах (3) 


"}\п" 
Конец команды, которая задаёт номер первой страницы (исполь- 
зуется, если алфавитный указатель компилируется отдельно) 
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Продолжение табл. [4.2 


2 


Новая группа или буква 


5Бтоир_зКар (3) 


"\п\п \\11аехзрасе\п" 
Вертикальный пробел, который нужно вставить перед группой тер- 
минов, начинающихся с нового символа 


Веаа1п5з_{1ав (п) 


0 

Флаг, указывающий способ формирования заголовка новой груп- 
пы терминов. Если ", > 0, в заголовок помещается прописная бук- 
ва; если п < 0 — строчная буква; при м, = 0 заголовок не создаёт- 
ся 


ВеаЯ1пЕ_рге#ах (3) 


Текст, который вставляется перед заголовком группы 


ВеаЯ1и_за ах (3) 


Текст, который вставляется после заголовка группы 


зушнеаа_роз1%1уе 


(3) 


"БушЬо1 $" 
Заголовок группы символов в случае, если Веа91пвз_{1ав > 0 


зушвеа9_пеба%1уе 


(3) 


"зушЬо1 $" 
Заголовок группы символов в случае, если Веа91твз_{1ав < 0 


питреаа_роз1$1уе 


(3) 


"Машфетз" 
Заголовок группы цифр, если веа91пёз_#1ав > 0 


питреаа_пера$1уе 


"пишЬетхз" 
Заголовок группы цифр, если Веа91п5з_#1ав < 0 


Разделители уровней 


"\п \\1бет " 
Команда, которая вставляется перед входом первого уровня 


"\п \\заб1беш " 
Команда, которая вставляется между двумя входами второго 
уровня 


1$еш_2 (3) 


"\п \\забзабЬ1ет " 
Команда, которая вставляется между двумя входами третьего 
уровня 


15еш_01 ($ 


"\п \\заб1беш " 
Команда, которая вставляется между входо 
уровня 


первого и второго 


1$ ет_х1 ($ 


"\п \\заб1беш " 
Команда, которая вставляется между входом первого и второго 
уровня, когда первый не имеет номера страницы 


15еш_12 ($ 


"\п \\забзаЬ1ет " 
Команда, которая вставляется между входом второго и третьего 
уровня 


1$еш_х2 ($ 


"\п \\забзаЬ1ет " 
Команда, которая вставляется между входом второго и третьего 
уровня, когда второй уровень не имеет номера страницы 
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Продолжение табл. 14.2 


1 2 
Разделители страниц 

ае11щ_0 (3) и, и 
Разделитель, который вставляется между термином и первым но- 
мером страницы 

ае11щ_1 (3) и, и 
То же для второго уровня 

ае11щ_2 (3) и, и 
То же для третьего уровня 

е11т_п (3) и 
Разделитель, который вставляется между номерами страниц для 
одного термина на любом уровне 

Че11т_г (3) "_-" 
Разделитель, который вставляется между номерами первой и по- 
следней страниц диапазона 

ае11щ_+ (3) ни 
Разделитель, который вставляется вслед за последним номером в 
списке страниц 

Формат и порядок номеров страниц 

епсар_рге#ах (3) ЧА 
Первая часть префикса для команды, форматирующей номер стра- 
НИЦЫ 

епсар_1тах (3) "Е" 
Вторая часть префикса для команды, форматирующей номер стра- 
НИЦЫ 

епсар_за ах (3) О 
Суффикс для команды, форматирующей номер страницы 

раде_ргеседепсе (3) | "гВпаА" 
Порядок сортировки страниц с разным форматом номеров: г, В — 
римские строчные и прописные цифры; п — арабские цифры; а, А 
— строчные и прописные буквы 

Перенос строк 

11пе_пах (п) 72 
Максимальная длина строки в выходном файле программы Маке- 
[таех. Более длинный текст разбивается на несколько строк 

1п4епф_зрасе (3) "\\ а" 
Отступ, который вставляется перед перенесенной строкой в вы- 
ходном файле программы Маке/таех (по умолчанию вставляются 
два табулятора) 

1п4епф_1епрЪЬ (п,) 16 
Длина отступа, который вставляется перед перенесённой строкой 
в выходном файле программы Маке/паех (по умолчанию вставля- 
ются 16 пробелов, что эквивалентно двум табуляторам) 


Выпустив джина из бутылки, 
возьмите ёмкость побольше, 
чтобы упаковать его вновь. 


Первый закон эволюции 


Глава 15 


Классы документов 


До сих пор мы мало обращали внимание на различия, существующие между 
классами печатных документов. Ббльшая часть из того, что Читатель уже знает 
о ВТЕХ’е, в равной степени применима к печатному документу любого из ше- 
сти стандартных классов ат 1с1е, ргос, ЪоокК, герог®, 3114ез, 1ебфег. Время от 
времени мы указывали на какие-то малозначительные различия, но теперь по- 
говорим о классах печатных документов более обстоятельно. О классе аге1сТе, 
предназначенном для подготовки статей, пожалуй, уже всё сказано. Возьмём его 
за основу и посмотрим, чем примечательны другие классы. В завершение главы в 
качестве примера нестандартного класса мы рассмотрим класс геуфех4, который 
используют многие зарубежные и отечественные научные журналы. 

Напомним, что выбор класса печатного документа выполняет декларация 
\Чосишеп®с1азз, которая открывает преамбулу. Например, для подготовки слай- 
дов входной файл следует начать с 


\Чоситепес1азз [а4рарег ‚1ап@азсаре]{3119ез} 


причём выбор опций а4рарег и 1апазсаре предполагает, что слайды будут напе- 
чатаны на листах формата А4 в альбомной ориентации. 


15.1. Класс ргос 


Класс ргос предназначен для подготовки тезисов докладов на научных конфе- 
ренциях. Он создан на основе класса аг&1с1е, отличаясь тем, что текст печатает- 
ся в две колонки. Некоторые опции (и в их числе опесо1лит) не поддерживаются, 
так что напечатать текст в одну колонку не получится. Вот и всё! 


15.2. Класс ЪооКк 


Книги (класс Ъоок) отличаются от отчётов (класс герог®), главным образом, 
оформлением вводной и заключительной частей. Вводная часть книги обычно 
включает авантитул, контртитул, титульную страницу (титул), оборот титула, 
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предисловие и оглавление. Она может также содержать посвящение, список ри- 
сунков, список книг той же серии и т. п. Заключительная часть может содержать 
послесловие, алфавитный указатель, список литературы и т.д. 

Класс ЪооКк не пытается сопоставить специальную команду или процедуру 
каждой структуре, которая может появиться во вводной или заключительной 
части книги. В этом смысле он не отличается от класса герог®. Отличие создают 
декларации 


\Егопбтаффег 
\ша1птаф ег (Боок) 
\Басктаффег 


Предполагается, что первая из них должна открывать вводную часть книги, вто- 
рая — основную, третья — заключительную. Во вводной части книги страни- 
цы иногда нумеруются римскими цифрами, а в основной и заключительной ча- 
стях — арабскими. Именно такого рода перенастройку выполняют \Ёгоп&таффег, 
\та1птаф$ег и \Ъасктаф$ег. Во вводной и заключительной частях книги коман- 
да \сварфег не печатает номер главы, но вставляет её заголовок в оглавление. 
Поэтому предисловие можно начать строкой 


\Егопфшафехг \спарфег{Вместо предисловия} 


Другие команды секционирования действуют одинаковым образом в любой части 
книги; только их *-форма подавляет печать номера раздела (но она не вставляет 
заголовок в оглавление). 

Двусторонняя печать является нормой для книг, поэтому по умолчанию класс 
Боок использует опцию %$\0314е вместо опез14е. Также по умолчанию использу- 
ется опция орепт1еН%, и в результате каждая глава начинается с правой (нечёт- 
ной) страницы. Напротив, для класса герог* (как и аг&1с1е) по умолчанию дей- 
ствует опция орепапу. 

Книга может иметь более одной титульной страницы, а каждая титульная 
страница может содержать много разной информации помимо названия и фами- 
лий авторов — например, название издательства или серии, фамилию оформи- 
теля и т.п. Команда \шаКеф14$1е поэтому малополезна при оформлении книги. 
Чтобы достичь желаемого вида её титульной страницы, возможно, придётся по- 
тратить немало усилий и времени. В связи с этим полезно будет ознакомиться с 
главой 17 или освежить в памяти содержание глав 9—10. 


15.3. Класс $119ез 


Понятие слайд традиционно связывают с позитивным изображением на фото- 
плёнке. Плёнку разрезали на кадры и вставляли в рамочки из бумаги или пласт- 
массы, а полученные слайды проецировали на экран с помощью диапроектора. 
Затем были придуманы специальные аппараты овертэды (от английского сло- 
ва очетреа4), проецирующие на экран текст, написанный на прозрачной плёнке 
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размером с обычный лист писчей бумаги. Такие прозрачные листы иногда назы- 
вают прозрачками, но мы будем применять проверенный временем термин слай- 
ды. После появления специальной прозрачной плёнки для принтеров изготовле- 
ние слайдов значительно упростилось, а их использование стало обычным делом 
для докладчиков на научных конференциях. С появлением аппаратов, способных 
проецировать изображение с экрана монитора на большой экран, слайды стали 
делать в «электронном виде», отказавигись от вывода на пленку. Теперь профес- 
сора даже лекции для студентов читают, показывая заготовленные иллюстрации 
с экрана компьютера. 

Чтобы изготовить слайды с помощью @ТЕХ’а, следует выбрать класс з114ез. 
И если слайды предназначены для показа на конференции или на лекции, то 
лучше всего компилировать исходный текст сразу в формат РОЕ с помощью про- 
граммы раЁ1афех, поскольку средства просмотра документов РПЕ имеет прак- 
тически любой компьютер. 

Создание хороших слайдов требует скорее визуального, а не логического под- 
хода к их проектированию. В этом смысле ТЕХ не очень пригоден для такой 
работы. Однако имеется несколько доводов в пользу МТЕХ’а и в этом случае. 
ГАТЕХ следует предпочесть, если 


® слайды основываются на материале из документа, подготовленного с помо- 


щью ВТЕХ’а; 
® текст содержит много математических формул; 


® слайды приходится делать не столь часто, чтобы изучать иную издатель- 
скую систему. 


Для слайдов используют шрифты большого размера: шрифт \зта11 в классе 
3114ез выглядит, как \Гагре в обычном печатном документе. Это сделано спе- 
циально, чтобы слайды было легко читать издали. 

Класс 3119ез имеет почти стандартный набор опций (раздел 3.2). Не реализо- 
ваны опции $мосо1лаип (печать в две колонки) и $моз14е (двусторонняя печать). 
Добавлена, опция с1оскК, о которой мы расскажем ниже. 


15.3.1. Слайды и оверлеи 


Отдельные слайды производятся процедурой 3114е: 


\Ъед11{511ае}... \еп9{511ае} ($14е5) 


Она формирует отдельную страницу, как показывает следующий пример". 


1 Примеры в данном разделе получены уменьшением страниц формата А4 при одновременном 
увеличении кегля в 1,6 раза. 
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\Ъед11{511ае} 

\Бед1п{сепбег} МЫШИ и ЛИСЫ \епа{сепфег} 
это животные, живущие в норах. мыши и ЛИСЬ 
Мыши маленькие. это животные, живущие в норах. 


Лисы большие Мыши маленькие. 


\епа{5114е} 


Лисы большие. 


Здесь и ниже в данном разделе предполагается, что класс з3114ез загружен с 
опцией 1ап@зсаре, как показано на стр. 341. Текст на слайде производится обыч- 
ными командами АТЕх’а. Можно использовать любые команды, которые имеют 
смысл при изготовлении слайдов. Лишены смысла команды секционирования, 
поскольку каждый слайд есть логически завершенный раздел доклада. Не опре- 
делены процедуры Е 1вте и $аБЛе, поскольку изготовитель слайдов берет на себя 
заботу о размещении больших иллюстраций. Так же не имеют смысла команды 
прерывания страницы \пехраре, \с1еахраре и т. д., так как каждый слайд печа- 
тается на отдельном листе. Чтобы сделать цветные слайды, нужно использовать 
пакет со|ог (раздел 10.7). Он загружается в преамбуле декларацией \изераскаре. 


Оверлеями называются составные слайды, которые накладывают друг на, 
друга, формируя изображение из отдельных частей. Оверлеи делает процедура 


\Бер1п{оуег1ау}... \еп9{оуег1ау} ($14ез) 


Она аналогична 3114е, только нумерует слайды иным способом. Например, овер- 
леи, следующие за слайдом номер 4, будут иметь номера 4-а, 4-6 и т. д. Наилуч- 
ший способ изготовить оверлейные слайды, которые точно совмещаются при нал 
ложении, состоит в том, чтобы использовать один и тот же текст для всех оверле- 
ев, но сделать отдельные его части невидимыми. Для этого удобно использовать 
пакет со|ог, а невидимый текст напечатать белым цветом. 


\Ъе511{511ае} 
\Беё1п{сепфег} 

МЫШИ \+ехфсо1от{ив1%е}{и ЛИСЫ} ей 
\епа{сепфег} 

это животные, живущие в норах. это животные, живущие в норах. 


Мыши маленькие Мыши маленькие. 


\бехёсо1ог{иВ1%е}{Лисы большие. } 
\епа{з11ае} 2 
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\Бер1п{оуег1ау} 

\Бер1п{сепфег} 
\вехесо1от{ив16е}{МЫШИ} и ЛИСЫ 

\епа{сепфег} \%$ехесо1ог{мВ1е} 

{это животные, живущие в норах. } 


и ЛИСЫ 


\$ехЕсо1ог{иЬ1%е}{Мыши маленькие. } 


Лисы большие. 
Лисы большие. 


\еп9{оутег1ау} 


Вместо пакета со!ог можно использовать команды \Взрасе и \узрасе, чтобы за- 
резервировать пустое место на слайде. 


15.3.2. Заметки на слайдах 


Для лекций или докладов удобно делать вспомогательные слайды с напомина- 
нием о том, что нужно сказать. Процедура 


\Бед11{пофе}... \епа{по$е} ($14е5) 


производит заметку на одну страницу. Некоторые докладчики для каждого слай- 
да делают одну-две страницы пояснений. Заметки, следующие за слайдом 5, бу- 
дут иметь номера 5-1, 5-2 и т. д., причём можно печатать только те слайды или 
заметки, которые действительно нужны (см. следующий раздел). 

Время доклада обычно ограничено. Поэтому на слайдах можно указывать 
необходимый период демонстрации данного слайда. Для этих целей в классе 
3114ез существует опция с1оск. При её наличии в \Чосишеп&с1азз команда 


\ааае1те{зесз} ($14е5) 


позволяет следить за графиком выступления. Сразу после каждого слайда, нуж- 
но вставить команду \а99&1те, указывающую, сколько секунд зесз планируется 
потратить на этот слайд. Внизу заметки, следующей за слайдом, будет напечатал 
но полное время в минутах, которое по расчётам должно быть потрачено к этому 
моменту. 


\Чосптепс1азз [а4рарег ‚1ап@зсаре, с1осК] 


4{3114ез} 
\Беё1п{аосишепт®} 
\Беё11{3114е} ... \еп9{з114е} \аа4%&1те{120} 
\Беё11{3114е} ... \еп9{з114е} \аа9%&1те{180} Уничтожение комаров распылением дуста в 
\Беё11{3114е} зы \епа{з11ае} \ааа%1те+{60} Новосибирском Академгородке привело к ис- 
\Бер1п{пофе} чезновению птиц в окрестных лесах. 


Уничтожение комаров распылением дуста 
в Новосибирском Академгородке привело 


6 тт 2-1 


к исчезновению птиц в окрестных лесах. 
\епа{пофе} 
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После компиляции всего документа ПАТЕХ выведет на экран монитора суммарное 
время, которое планируется потратить на демонстрацию слайдов. Полное время 
можно переустановить командой 


\зе5%1е{зесз} ($14ез) 


Например, \зе561те{180} приравнивает его к 180 секундам. Не следует исполь- 
зовать команды \аЯ4%1те или \зе5%&1те внутри процедур 3114е, пофе или отег1ау. 


15.3.3. Печать выбранных слайдов и заметок 


\оп1у3119ез{$14е-Из} 


\оп1упофез{пофе-Из} ($Н4ез) 


Если какие-то слайды пришлось исправить, то необязательно перепечатывать 
все. Можно откомпилировать (и затем напечатать) только те слайды, которые 
необходимы. Декларация 


\оп1у3114ез{1,6-9,31} 


в преамбуле входного файла, заставит [АТЕХ сгенерировать слайды 1, 6, 7, 8, 9, 
31 и все их оверлеи. Номера слайдов в аргументе $14е-Ййз должны стоять в 
возрастающем порядке, причём допускаются номера несуществующих слайдов. 
Например, 


\0п1у3114ез{9-999} 


не напечатает первые 8 слайдов. Аргумент {314е-Из} декларации \оп1у3119ез 
не должен быть пуст. 
Аналогичным образом работает декларация \оп1упофез. После 


\оп1упофез{9} 


будут напечатаны все заметки 9-1, 9-2 и т. д. к слайду номер 9. Если во входном 
файле имеется только \оп1уз114ез, но отсутствует \оп1упо%фез, то будут воспро- 
изведены только слайды без заметок. Использование обеих деклараций позволит 
напечатать и слайды, и заметки. 


15.3.4. Текст вне процедур 


Входной файл может содержать текст вне процедур з114е, оуег1ау или пофе. 
Такой текст будет воспроизводиться так же, как на слайдах, но без нумерации 
страниц. Таким образом можно сформировать титульную страницу. Текст вне 
процедур будет напечатан даже при использовании деклараций \оп1уз114ез и 
\оп1упобез. Чтобы разбить такой текст на слайды нужного объёма, можно ис- 
пользовать команду \рарефгеак, \пемраре и т. д. 
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15.4. Класс 1ебъег 


Класс 1еффег, используемый для написания писем, имеет ряд существенных от- 
личий от других стандартных классов. С одной стороны, этот класс определя- 
ет ряд команд, не доступных другим классам, поскольку эпистолярный жанр 
являет собой особый вид искусства. С другой стороны, в нём отсутствуют про- 
цедуры Е15итге и ва Ле, команды секционирования и блокирована возможность 
форматирования текста в две колонки стандартными средствами ТЕХ?а (оп- 
ция $мосо1ла не работает). У писем не бывает титульной страницы, поэтому не 
определены команда \шакеф151е, процедура 41%1ераре, а у класса 1еффег нет 
опции %$1%1ераре. 

Письма могут быть деловыми (официальными) или частными (неофициаль- 
ными). Текст письма должен предваряться перечисленными ниже декларациями. 
Они объявляют имя, адрес и другие атрибуты отправителя, которые, вероятно, 
одинаковы для всех писем. В одном входном файле можно записать несколько 
писем, а атрибуты отправителя достаточно указать только один раз. В таком 
случае эти декларации обычно помещают в преамбулу. Однако они могут появ- 
ляться в любом месте входного файла, так как область их действия подчиняется 
обычным правилам (раздел 2.5). 


\а9агезз{...} | задабт обратный адрес отправителя письма для конверта и 
заголовка письма. Отдельные строки адреса, должны разделяться командами 
\\. Например: 


\а9агезз{630090 Новосибирск \\ пр. Науки 99\\ Институт Колдовства} 


Если декларацию \аа9гезз пропустить, то письмо будет оформлено как офи- 
циальное, которое обычно печатают на фирменном бланке, содержащем все 
атрибуты отправителя. ТЕХ оставит на первой странице письма пустое ме- 
сто там, где обычно на фирменном бланке напечатан обратный адрес. Если 
же \аЯ9гезз имеется, то письмо будет оформлено как частное. 


\з1рпафиге{...} | задаёт текст подписи отправителя. Этот текст будет напе- 
чатан после команды \с10о54пр (см. ниже). Он может включать указание на 
должность и фамилию отправителя. Например: 


\з1пафиге{профессор Р.\,А.“”Зумов} 


Менее формальную часть подписи печатает команда \с1оз1и8 (см. ниже). 


\паше{...} | определяет атрибуты отправителя в обратном адресе, который пе- 


чатается на конверте (см. \шаке1афе1з ниже). Хотя отправляет и подписывает 
письмо обычно (но не всегда) один и тот же человек, в почтовом адресе на 
конверте отправитель может быть указан иначе, чем в тексте письма: 


\паше{Проф. Р.\,А.”Зумов} 
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Если декларация \51впабиге пропущена, письмо будет подписано так, как 
указано в \папе. 


\1оса®1оп{...} | уточняет стандартный адрес отправителя, если письмо пе- 
чатается на официальном бланке. Например, к адресу фирмы может быть 
добавлен номер кабинета конкретного отправителя письма. Если письмо част- 
ное (имеется \аЯатезз), то уточнение адреса бессмысленно, поэтому данная 
декларация попросту игнорируется. 


\5е1ерНопе{...} | определяет номер телефона отправителя, который указыва- 
ется на бланке, если письмо является официальным. В частном письме номер 
телефона отправителя целесообразно указывать в адресе, поэтому данная де- 
кларация игнорируется. 


Перечисленные декларации подготавливают информацию для процедуры 1еф%ег, 
которая собственно и форматирует текст письма, поэтому они должны распола- 
гаться перед командой \Ъер1п{1еффег}. Процедура 


\Бед1и{1еффег} {ал} 4ел4 \епа{1еф%ег} (1екег) 


имеет аргумент а4т, где можно указать адрес получателя. Текст письма откры- 
вается командой 


\ореп1тв{...} (1екег) 


аргумент которой должен содержать обращение к адресату, а, заканчивается ко- 
мандой 


\с1оз1тд{...} (1екег) 


Например, 


\Беё1п{1е$ег}{Начальнику Департамента Хиромантии\\ 
Его сиятельству Кн. В.\,А.`Длиннорукому\\ 
в собственные руки\\ С.-Петербург} 
\ореп1пЕ{Милостивый государь\\князь...} 


\с10о5115{Вашего высокопревосходительства\\ покорнейший слуга...} 
\епа{1е%ег} 


Как обычно, любой аргумент может быть пустым. Например, если пуст аргумент 
команды \ореп1п5, то обращение к милостивому государю перед текстом письма, 
не появится. Тогда это обращение нужно включить в текст письма. В теле про- 
цедуры 1еф%ег перед командой \ореп1и можно вставить любые декларации, в 
том числе изменяющие адрес, имя, подпись отправителя и т.д. В этом случае 
они будут действительны только для данного письма. 

Команды секционирования (раздел 3.5) и команды форматирования титуль- 
ной страницы (раздел 3.4) не определены в классе 1еф%ег. 

После команды \с1оз14пё можно добавить ещё небольшую порцию текста, 
однако команда \с1оз1п8 запрещает перенос текста, на следующую страницу и 
устанавливает отступ в начале каждого абзаца равным нулю. Декларация 
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\рз (1екег) 


восстанавливает нормальное форматирование текста, следующего за командой 
\сТоз1шд. Её используют для печати постскриптума, однако знак постскриптума 
«Р.5.» не печатается; если нужно, его следует вставить в текст. Команда 


\сс<{сор} (1екег) 


печатает список адресатов, которым направлены копии письма, а команда 


\епс1-113} (1екег) 


печатает список вложений. Элементы списков соф и 136 отделяются командами 
\\. 

Адрес получателя письма можно дополнительно напечатать на отдельном ли- 
сте (или прямо на конверте), если в преамбулу (перед \Ъед1п{аосишеп®}) поме- 
стить декларацию 


\таке1аЪе1з (1екег) 


В заключение приведём образец, исходного текста письма, объединяющий все 
коротенькие примеры данного раздела. 


\Чосптепес1азз [12р* ,а4рарег] {1еф%ег} 
\пзерасКаре [ср1251] {1 прифепс} 
\изерасКаве [гизз1ап] {ЪаЪе1} 
\шаке1аЪе1 $ 
\Беё1п{аосишеп®} 
\аЯагезз{630090 Новосибирск\\ пр. Науки 99\\ Институт Колдовства} 
\з1рпабите{К.\,У.“Десник} 
\паше{Директор Института Колдовства\\ 
Академик Хиромантии\\ [111] К.\,У.“Десник} 
\Чафе{\ходау} 
\1осаф1оп{офис 304} \%е1еркопе{тел: (3832) 39-42-68} 
\Беё11{1е$ег}{Начальнику Департамента Хиромантии\\ 
Его сиятельству Кн. В.\,А.`Длиннорукому\\ в собственные руки\\ 
С.-Петербург} 
\ореп1п5{Милостивый государь\\князь Вениамин Алексеевич! } 
\Бед1и{Е1азЬ1е#} 
Осмелюсь беспокоить Ваше высокопревосходительство покорнейшей 
просьбой. Соблаговолите распорядиться поставить в офис 013 
Института колдовства персональный компьютер Мас-Р1аз. 
\епа{Е1азЬ1е#} 
\с1оз1п5{Вашего высокопревосходительства\\ покорнейший слуга} 
\рз{Р.5. В крайнем случае сгодится Сгау.} 
\сс{Президенту\\ Председателю\\ Прокуратору} 
\епс1{(1) план офиса\ (2) коробка для компьютера} 
\епа{1е5%ег} 
\епа{аосишеп*} 
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630090 Новосибирск 
пр. Науки 99 
Институт Колдовства, 


28 декабря 2003 г. 


Начальнику Департамента Хиромантии 
Его сиятельству Кн. В.А. Длиннорукому 
в собственные руки 

С.-Петербург 


Милостивый государь 
князь Вениамин Алексеевич! 


Осмелюсь беспокоить Ваше высокопревосходительство покорнейшей 
просьбой. Соблаговолите распорядиться поставить в офис 013 
Института колдовства, персональный компьютер Мас-Р!аз. 


Вашего высокопревосходительства 
покорнейший слуга, 


К.У. Десник 
Р.5. В крайнем случае сгодится Стау. 


исх.: Президенту 
Председателю 
Прокуратору 


вкл.: (1) план офиса (2) коробка для компьютера 


Рис. 15.1. Образец неофициального письма 
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28 декабря 2003 г. 


Начальнику Департамента Хиромантии 
Его сиятельству Кн. В.А. Длиннорукому 
в собственные руки 

С.-Петербург 


Милостивый государь 
князь Вениамин Алексеевич! 


Осмелюсь беспокоить Ваше высокопревосходительство покорнейшей 
просьбой. Соблаговолите распорядиться поставить в офис 013 
Института колдовства персональный компьютер Мас-Р!аз. 


Вашего высокопревосходительства 
покорнейший слуга, 


К.У. Десник 


Р.5. В крайнем случае сгодится Стау. 


исх.: резиденту 
редседателю 
рокуратору 


вкл.: (1) план офиса (2) коробка для компьютера 


офис 304 тел: (3832) 39-42-68 


Рис. 15.2. Образец официального письма, 
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Начальнику Департамента Хиромантии 
Его сиятельству Кн. В.А. Длиннорукому 
в собственные руки 

С.-Петербург 


Рис. 15.3. Адрес для конверта, 


Полезно обратить внимание, что основной текст письма мы поместили в тело 
процедуры #1аз1еЁ%, чтобы предотвратить его выравнивание с правой стороны 
(раздел 5.1). Существует мнение, что письмо с выравниваем текста по обоим 
краям страницы воспринимается адресатом менее доверительно. 

Отформатированный текст неофициального письма показан на рис. 15.1. Ес- 
ли удалить декларацию \а99гезз, письмо станет официальным. Оно показано на 
рис. 15.2. На отдельном листе будет напечатан адрес для конверта (рис. 15.3). В 
неофициальном письме текст, указанный в \паше (или \з1впафите) и \с1оз1ив, 
смещён к правому краю страницы, а в официальном письме — к левому. В неофи- 
циальном письме текст из \1оса1оп и \$е1ерНопе игнорируется, а в официаль- 
ном письме будет напечатан внизу первой страницы. 

Обратим внимание Читателя на текст в аргументе декларации \паше. Оформ- 
ление подписи в официальном письме в нашей стране отличается от принятого 
в некоторых зарубежных странах. В частности, фамилия лица, подписавшего 
письмо, расшифровывается с правой стороны подписи, а, не с левой, где указывал 
ется его должность. Класс 1еф®етг запрограммирован на отличный от принятого 
у нас формат подписи, когда и должность, и фамилия располагаются слева?. 

Если не загружать пакет Бабе! с опцией гизз1ап, то в списке рассылаемых 
копий письма вместо слова «копия» появится «сс», а список приложений ТАТЕХ. 
обозначит словом «епс]». Замена таких ключевых слов, как обычно, осуществля- 
ется путём переопределения команд-логосов. Например: 


\гепеисоштата{\епс1папе}{Приложения} 
\тепеисоштата{\сспаше}{Копии} 


Полный список логосов, имеющих отношение к классу 1еффег, приведён ниже. 


15.4.1. Параметры настройки 


\сспаше — ключевое слово, которое команда \сс печатает перед списком адресатов копий 
письма. 
\епс1паше — ключевое слово, которое команда \епс1 печатает перед списком материалов, 


прилагаемых к письму. 


\рабепаше — ключевое слово, которое ТЕХ печатает в верхнем колонтитуле перед номером 
страницы (раздел 17.1). 


2 Читатель может обратиться к предыдущим изданиям нашей книги [10, 11], где описаны воз- 
можные способы изменения формата подписи. В настоящее время в подобном изменении нет 
насущной необходимости. 
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\Веа4%опаше — ключевое слово, которое [ТЕХ печатает в верхнем колонтитуле перед фами- 
лией адресата (содержащейся в аргументе ал процедуры 1е%фег). 


Перечисленные команды-логосы переопределяются посредством \гепеисоштаиа. 


15.5. Класс геубех4 


Помимо стандартных классов, рассмотренных выше, многие издательства, раз- 
работали так называемые специализированные классы документов, дабы учесть 
особенности своих собственных изданий. В качестве примера подобного клас- 
са рассмотрим геуфех4, разработанный Американским физическим обществом 
(АР5). Этот класс используют многие журналы по физике, как за рубежом, так 
ив России, но более всего он соответствует стилю журнала «РЬуз1са] Вемеум». 
Он распространяется в составе одноимённого пакета КЕ\МТЕХ4, где также имеют- 
ся шаблон ($ешр1афе.арз) и образец (арззашр.$ех) исходного текста, документа, 
которые можно использовать в качестве стартовой точки при подготовке печал- 
ного документа класса геуфех4. 

Цифра 4 в названии класса, означает номер версии. Класс геуфех4 не следует 
использовать с версиями ВТЕХ’а, выпущенными ранее декабря 1996 года. Он 
также может конфликтовать с некоторыми пакетами, особенно если их функции 
уже реализованы в геу®ех4. К таким пакетам относятся тисо|, сце и епаНоа* и 
Ноа. Классу геуфех4 требуется пакет па для работы с библиографическими 


ссылками (глава 13), однако этот пакет распространяется отдельно?. 


15.5.1. Опции класса геубех4 


Выбирая класс геуфех4, в необязательном аргументе команды \Чосишепес1азз 
можно указать стиль журнала, куда предполагается направить статью для пуб- 
ликации. Например, стилю журнала «Рпузса! Ве\емх А» соответствует опция 
рга. Для журнала «РБузса Веулем В» нужно выбрать опцию ртЪ, а журна- 
лу «РБуз1са] Веулем Гефетгз» отвечает рг1. Для обзорных статей в «Веме\мз о 
Моаеги Р5уз1сз» следует предпочесть гшр. Отечественные журналы чаще все- 
го полагаются на опцию арз, которая используется по умолчанию. Для пред- 
варительных черновых версий документа (препринтов) можно выбрать опцию 
ргерг1п® и тд. Приведённый ниже перечень опций дабт представление о бо- 
гатстве форматирующих возможностей геубех4. В этот перечень не включены 
стандартные опции, имеющиеся у класса ат%1с1е, а также опции, которые ими- 
тируют действие некоторых команд или пакетов. 


арз | рг1 | рга | ртЪ | ргс | рга | рге | ргзфаЪ | гир — выбирает вариант оформления 
печатного документа. Все опции, кроме последней, предназначены для жур- 
налов серии «РБуз!са| Ве\мле\м», опция гшр соответствует стилю журнала 


3 Как и пакет ВЕ\ТЕХ4, он входит в библиотеку М!КТех. 
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«Веу1е\муз оЁ Мо4егп РБуз1с$». По умолчанию используется опция арз, под- 
ходящая для любых журналов АР®. 


ргерг1п® — выбирает стиль, удобный для препринтов; он характеризуется, глав- 
ным образом, увеличенным межстрочным интервалом и увеличенным раз- 
мером шрифта (12р вместо 10р%). 


$121 6еп11пез — используется в совокупности с ргерхг1п®, чтобы уменьшить меж- 
строчный интервал. 


сгопредааагезз | зарегзсг1рфааагезз | ипзог$едаяатгезз | гип4паЯ9хгезз — указы- 
вает способ группирования фамилий авторов в заголовке документа. Оп- 
ция ргопредааагезз используется по умолчанию и группирует фамилии 
по принадлежности к определённому коллективу (обычно по месту рабо- 
ты). Альтернативная опция зирегзст1рфаЯагезз связывает авторов с кол- 
лективом, помечая фамилии верхними индексами; она, уместна, если неко- 
торые авторы принадлежат нескольким, но не всем коллективам. Опция 
ипзотф$едаЧагезз действует аналогично вгопредаЯагезз, но не соединяет 
авторов из одного коллектива. Наконец, гип1паЯагезз также действует по- 
добно ртопредадагезз, но располагает фамилии авторов из одного коллек- 
тива через запятую в общей последовательности. 


а1$аЁ{111е$ ет | а16а##111зушЬо1 — выбирает вид индекса при обозначении ин- 
дексами принадлежности авторов к коллективам. Опция а1%$а#+111еффег 
устанавливает, что индексы печатаются буквами или цифрами. Альтерна- 
тивная опция а1$аЁ#1115ушЪо1 используется по умолчанию и означает, что 
индексы должны печататься подстрочными символами. 


зВоирасз | позвомрасз — разрешает или запрещает печать кодов системы класси- 
фикации РАС5“ на титульной странице документа. По умолчанию исполь- 
зуется опция позвомрасз, т.е. декларация \расз (см. ниже) игнорируется, 
даже если она имеется. 


зВоиКеуз | позвомкеуз — разрешает или запрещает печать ключевых слов на ти- 
тульной странице документа. По умолчанию используется позвомкеуз, т.е. 
декларация \Кеучотаз (см. ниже) игнорируется, даже если она имеется. 


ргерг1ппашЪегз | поргерг1ппашьегз — разрешает или запрещает печать номе- 
ра публикации (препринта) на титульной странице документа. Совместно 
с опцией ргерг1п% по умолчанию используется опция поргерг1ипф$пиифегз, 
т.е. декларация \ргерг1и* (см. ниже) игнорируется, даже если она имеется; 
в ином случае по умолчанию действует опция поргерг1п$пашеге. 


едзеспиш — устанавливает независимую нумерацию уравнений в каждом новом 
разделе, начинающимся с команды \зесё1оп. 


4 Она используется зарубежными журналами для сортировки и поиска публикаций по темам. 
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Ъ1Ъпофез | поЪ1Бпофез — управляет расположением авторских примечаний. Оп- 
ция Ь1рпофез печатает примечания среди списка цитированной литерату- 
ры. Альтернативная опция поЪ1Ъпофез восстанавливает более привычное 
размещение примечаний. Опция, действующая по умолчанию, определяет- 
ся выбранным стилем журнала. 


ооф1иЪ1Ъ | по оо%11Ъ1Ъ — управляет расположением подстрочных примечаний. 
Выбор опции, действующей по умолчанию, определяется стилем журнала. 
Некоторые журналы печатают подстрочные примечания как часть списка 
цитированной литературы. 


1оа%з | епа1оа%з | еп9#10а%з* — управляет размещением плавающих объектов. 
По умолчанию действует опция #1о0а%з, а плавающие рисунки и таблицы 
размещаются вблизи их положения в исходном тексте. Альтернативная оп- 
ция еп9{1оа%з перемещает все плавающие объекты в конец документа, ана- 
логично тому, как это делает почти одноимённый пакет епдНоа*. Опция 
епа1оа%з* к тому же печатает каждый объект на отдельной странице. 


Ё]оа$1х — в совокупности с еп9Ё1оа% эту опцию следует использовать при по- 
лучении сообщения об ошибке «Тоо шапу ипргосеззеа Ё1оафз>. 


Ба1апсе1азфраве | пофа1апсе1азфраве — используется при печати в две колонки 
(когда опция $иосо1ащи использована явно или установлена стилем жур- 
нала). Опция Ъа1апсе1аз$раве используется по умолчанию и приводит к 
выравниваю длины колонок на последней странице; альтернативная опция 
пофа1апсе]аз$раре отменяет выравнивание. 


тавредЪо% от | Е1азБЪо$фош — используется при печати в две колонки. Опция 
ЕТазВЪЬо$ ош используется по умолчанию и приводит к выравниваю нижней 
границы колонок на каждой странице. 


тарреафоофет | похаврейоофег — управляет размещением подстрочных приме- 
чаний; опция погавведоофетг используется по умолчанию. 


Бугеуфех — печатает на полях страниц «Турезеф Бу ВЕУТЕХ 4». 


5а11еу — печатает только одну узкую колонку на каждой странице. 


15.5.2. Титульная страница документа 


Чтобы набрать титульную страницу документа класса геуфех4, можно использо- 
вать команду \паке®1&1е, которая имеется в большинстве стандартных классов, 
в том числе в классе ат&1с1е. Однако существует важное отличие во взаимном 
расположении этой команды и деклараций \%1%1е, \аа®пог и \Чафе, из которых 
\шакеф151е получает информацию соответственно о названии, авторах статьи и 
дате публикации. Все эти декларации должны располагаться перед \шакеф1®1е в 
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теле документа, т.е. после \Ъеё1п{9осишеп®}, тогда как в документах стандарт- 
ных классов эти декларации могут находиться в преамбуле документа. 

Более того, процедура аЪз%тас%, предназначенная для печати аннотации стал 
тьи, также должна находиться перед \шакеф1%1е, тогда как в обычной статье 
класса аг&1с1е аннотация может располагаться как до, так и после \шакеф1%1е 
(в первом случае аннотация будет напечатана, на отдельной странице). 

Ещё одно кардинальное отличие состоит в том, что допускается несколько 
деклараций \апбпог, поскольку в классе геуфех4 одна такая команда предназна- 
чена, вообще говоря, для одного автора. Авторы группируются по принадлежно- 
сти к определённому коллективу или коллективам (организациям). Одна группа 
состоит из авторов, которые принадлежат к одному набору коллективов. Имя 
одного автора указывается в аргументе команды 


\апфНот{олйКот} (гемех4) 


а коллектив (или адрес) указывается в аргументе команды 


\аЁЕ111а61оп{а ПИ олот,} (гемех4) 


Группа авторов определяется последовательностью команд \алВот, за которой 
следует команда \а#{111а$1оп. Она применяется ко всем авторам, т.е. командам 
\айфВог, для которых ещё не определена, группа (адрес). 

Например, если Виз Виппу и Вобег ВаБЫ& оба относятся к Гоопеу Типе 
5410$, а, МйсКеу Мочзе принадлежит О1зпеу У’оп, разметка должна быть такой: 


\апфВот{Вийз Виппу} Вяз Виппу ап4а Вовег ВаЪБЪ\ 
\аиВог{Ворег ВаЪЪ1+} Гоопеу Типе би ю03 
\аЁЕ111а$1оп{Гоопеу Типе 559103} 
\амфВот{М1скеу Мопзе} 
\аЁ{111а$1от{О1зпеу Мог1а} 


МсКеу Мопзе 
Олзпеу Тот 


Справа показано, как выглядит список авторов, если в \Чоситеп®с1азз выбра- 
на опции ргопредадагезз. Поскольку она используется по умолчанию во всех 
журналах АРУ, её можно не указывать явно. 

Следующий пример показывает, что получается при выборе альтернативной 
опции зирегзсг1рваЯагезз. Обратите внимание, что Вовег ВабЪ приписан к 
обоим коллективам: 


$,12 ава 


\апеВог{Вивз Виппу} Виез Виппу,! Возег ВаБЫ 
\апевог{Ворег ВабЪ1+} М1скеу Мотзе? 
\аЁЕ111а$1оп{Гоопеу Типе 559103} 
\аЁЕ111а$1от{О1зпеу Мог1а} 
\аафВот{М1скеу Мопзе} 


\аЁЕ111а$1оп{0О1зпеу Мог1а} 


1 Гоопеу Типе Яи@08 
2Рёзпеу Иота 


Класс геубех4 без подсказки расставляет знаки препинания в списке авторов и 
выбирает нужный шрифт. Только имена авторов и названия (или адреса) автор- 
ских коллективов должны быть заданы в аргументах соответствующих команд. 
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Опция ргопредаа9тезз сортирует авторов по соответствующим группам, если 
\аЁЁ111а$1оп имеется для каждого автора. В следующем примере будет полу- 
чен тот же результат, что и в первый раз, хотя Ворег ВаБЫ в исходном тексте 
поставлен после Мйскеу Мочве: 


\аифВот{Вийз Виппу} Вяз Виппу апа Вовег Ва 
\а{Ё{111а&1оп{Гоопеу Типе 5149103} Гоопеу Типе Эти 03 
\амфвот{Маскеу Мочзе} 
\аЁ{111а&1от{О1зпеу Мог1а} 
\аипог{Вовег ВабЪ1%} 
\аЁ{111аф1оп{Гоопеу Типе 5619103} 


Мскеу Моизе 
Оазтеу Иота 


Чтобы избежать перестановок фамилий, используйте опцию ипзот&едаЯатгезз 
вместо ргопредадагезз. Лучше всего перечислить фамилии авторов в том по- 
рядке, в котором они должны быть напечатаны, и указать \аЁ111а$1опз для 
группы авторов, а не для каждого в отдельности. 

Если используется опция зарегзсг1рфа9атезз, коллективы нумеруются в том 
порядке, в каком они даны в исходном тексте. Это означает, что очерёдность кол- 
лективов определяется очерёдностью авторов. Иной порядок может быть полу- 
чен, если вставить список всех \аЁ#111а$1оп до первой команды \ап пог, а затем 
указать перечень \а#{#111а%1оп для каждого автора вслед за соответствующей 
командой \аафпог. Если автор не принадлежит ни одному коллективу, можно 
использовать команду 


\поа#{111 а 1оп (гемех4) 


вместо \аЁ{111а%$1оп. 
Названия коллабораций (объединений нескольких коллективов) следует вво- 
дить в аргумент декларации 


\со11афога%1оп{соЦафотайюот } (гемех4) 


Она более всего похожа на команду \ааВог, но может быть использована только 
в совокупности с опцией зирегзст1рфад9атезз. Команда \со11аБога&1оп должна 
находиться в конце списка авторов после команд \алВог. Название коллабора- 
ции печатается в скобках перед списком коллективов. Поскольку коллаборации 
обычно не имеют адреса, нужно вслед за \со11афога&1оп размещать команду 
\поаЕ#111а%$1оп. 

На первой странице документа не следует использовать команду \Фоофпофе. 
Если необходимо сообщить дополнительную информацию об авторе, коллективе 
или коллаборации, нужно использовать команды 


\еша11 [ех4] {е-тпо} 

\Бошераве [ех4] {ли} 
\а1$а#{#111а$1оп Челжф] {аАМоюот, 
\ЕВапкз{{е%} 


(гемех4) 
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Первые три из них указывают соответственно адрес электронной почты, адрес 
сайта в интернете, альтернативный коллектив и имеют необязательный аргумент 
{е%, который может содержать дополнительную информацию. Эта информация 
будет напечатана, перед текстом из обязательного аргумента взамен печатаемого 
по умолчанию. Например, если необязательный аргумент пропущен у команды 
\ета11, будет напечатано «Несфгошс ааатезз:». Четвертую команду \%Вапкз сле- 
дует использовать, только если первые три не соответствуют содержанию допол- 
нительной информации; она сохранена, главным образом, для совместимости со 
стандартными классами документов. 

Любому автору можно приписать более чем по одному экземпляру любой из 
четырёх команд, но в отличие от \аЁ{#111а$1оп, каждая такая команда действует 
только на одну команду \аа®Вот, непосредственно предшествующую ей. Обычно 
дополнительная информация размещается в подстрочных примечаниях: 


\ачпохг{Вивз Виппу} 
\еша11 [Пишите мне на адрес ]{Баз©1оопеу. сош} Пишите мне на адрес: 


\Бошераве{ь р: //1оопеу . сош/} Барз@1оопеу . сош, От: 
\а16аЁ{111а61оп [место работы: ] 56фр://1оопеу. сош/, место 
{Магпег ВгофНВегз} работы: \У/атпег Вгоеге. 


\аЁ{111аф1оп{Гоопеу Типез} 


Примечания к командам \со11]афога%&1оп, \аЁР111а61оп или даже \$1%1е так- 
же можно сделать через команды \%Вапкз, \еша11, \Вошераре. 

Лубликаты примечаний будут объединены, но это верно только при условии, 
что примечания полностью идентичны; при этом даже порядок команд с допол- 
нительной информацией имеет значение. Таким образом, два автора могут де- 
лить единое подстрочное примечание с указанием группы адресов электронной 
почты. 

Лубликаты команды \а#{111а%1оп также могут присутствовать в исходном 
тексте. Однако дополнительная информация к \а#{111а$1оп должна быть дана 
только к первому экземпляру команд \аЁ{111а61оп с идентичными аргументами. 

Размещение дополнительной информации в подстрочных примечаниях варьи- 
руется от журнала к журналу. Так, опция ргЪ переносит все примечания с первой 
страницы в начало списка цитированной литературы, но другие журналы разме- 
щают эту информацию всё же на первой странице. Можно изменить размещение, 
используемое по умолчанию, явно указав опцию Ъ1Ъпофез в \Чосишепес1азз (пе- 
реносит примечание в начало списка литературы) или поЪ1ЪБпо%ез (оставляет их 
на первой странице). 

Некоторые авторы в своём имени сначала пишут фамилию и лишь затем соб- 
ственно имя или инициалы. Неопределённость также возникает в том случае, 
когда фамилия или имя состоят из нескольких слов. Чтобы снять возможные 
недоразумения, особенно нежелательные для поисковых машин, работающих в 
интернете, предлагается использовать команды 


\зигпате{зи“иалте} 


\Е1тгзбпаше{Атполте} (гемех4) 
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в аргументе команды \алвог. Первая из них должна содержать фамилию, вто- 
рая — имя. Наличие команды \зигпаше делает избыточным, хотя и не запрещает, 
использование команды \#1гз$папе. Эти две команды внешне ничего не меняют: 


\аифвохг{Апагеи \зигпаше{ТГЛоуЯ Меъег}} Апатемх Гоу4 УУеБег 
\апеВог{\зигпаме{Мао} Тзе-Типё} Мао Тзе-Тиия 


Текст аннотации статьи нужно поместить в тело процедуры а`з%тасф: 


\Бед1п{абз$гас®} ... \еп9{аЪз%гас®} (гемех4) 


Однако он будет напечатан только командой \паке%14$1е. Следовательно, проце- 
дура аЪз%гас® должна предшествовать этой команде. 


Декларации 


\расз{со4ез} 


\Кеумогаз{Келуротаз} (гемёех4) 


объявляют код документа по классификации РАСЗ и ключевые слова: 


\расз+{23.23.+х, 56.65.0у} 
\Кеухогаз{пиас1еахг Рогш; угазф 1еуе1} 


Аргументы этих команд со4ез и Келдротаз реально печатает команда \шакеф1®1е, 
как правило, после аннотации, но лишь при условии, что в \Чосишеп®с1азз явно 
указаны соответственно опции зВоирасз и звочкКеув. 

Номер издания по классификации организации, которая публикует статью, 
объявляет декларация 


\ргерг1п*{...} (гемех4) 


Номер будет напечатан командой \шаКеф1%1е в верхнем левом углу первой стра- 
ницы. Можно использовать несколько деклараций \ргерг1п%, но из-за ограни- 
ченности свободного места, будут напечатаны не более трёх номеров. 

Наконец, печать заголовка, списка авторов, аннотации, кодов РАС, ключе- 
вых слов, номера препринта, производит команда 


\такеф11е (гемех4) 


Она должна располагаться после деклараций и процедур, перечисленных выше. 
Хотя её синтаксис не отличается от одноимённой команды в стандартных классах 
документов, нужно признать, что по сути это совсем другая команда. Фактически 
она печатает всю первую страницу документа. 
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15.5.3. Особенности класса геуфех4 


Журналы «Р,узса! Веуле\» печатаются в две колонки. Чтобы получить пред- 
ставление, как будет выглядеть статья в двухколоночном формате, нужно ука- 
зать опцию $иосо1та в \Чоситеп$с1азз. При этом возникает потребность часть 
материала напечатать в одну колонку. Стандартные классы для этой цели пред- 
лагают команду \опесо]лити, но она начинает печать в одну колонку со следую- 
щей страницы. Класс геуфех4 предлагает решение, более соответствующее осо- 
бенностям научных статей, когда во всю ширину страницы, как правило, нужно 
напечатать 1-2 сложных уравнения. Такие уравнения достаточно разместить в 
теле процедуры 


\Бер1п-{и19е%ехе} ... \епа{и1декех&} (гемех4) 


Эта процедура выравнивает предшествующий ей текст в две короткие колонки 
равной высоты и рисует две горизонтальные черты на всю ширину страницы, 
между которыми размещает своё тело, после чего вновь восстанавливает печать 
в две колонки. Применение процедуры и1Чефех® должно быть ограничено одним- 
двумя длинными уравнениями, между которыми допускается незначительное 
вкрапление текста. Процедура и14ефех® нечего не меняет, если документ ком- 
пилируется с опцией ргерг1п%, поскольку в этом случае весь текст печатается в 
одну колонку. 

Широкие рисунки и широкие таблицы следует печатать с использованием 
процедур Е1риге* и фаЪ1е*, которые размещают плавающие объекты, исполь- 
зуют всю ширину страницы, как в одно-, так и в двухколоночном формате. Не 
следует размещать Ё15ге и фа Ле в теле процедуры и14ефехф. 

В журналах АРЗ принято отделять таблицы двойной чертой от окружающе- 
го текста. Чтобы получить такое оформление, нужно поместить таблицу в тело 


процедуры 


\Бед1и{тго1едфари1ах} ... \епа{го1еакаЪа1аг} (гемех4) 


как показывает следующий пример: 


\Беё1о{+аЪ1е} 
\сарё1от{...}\1аЪе1{...} 
\Бер1п{тги1ед$або1аг} 

\Беё1п{+аБа1ах} 


\епа{+аро1ат} 
\епа{ги1е9фафи1аг} 
\епа{+аЪ1е} 


Если ширина рисунка или таблицы превышает ширину страницы, её мож- 
но повернуть на 90°. Для этого нужно поместить процедуру Е1вите или Фа Ле, 
формирующую плавающий объект, в тело процедуры 
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\Бер1т{6итправе} ... \епа{5иатпраре} (гемех4) 


предварительно загрузив пакет вгар№!с$ или вгарМсх: 


\Чоситепес1азз[...]{хгеуфех4} 
\изераскаре{втгарН1сх} 


\Бер1п{итпраре} 
\Берзи{Е1 ге} 


\епа{1риге} 
\епа{витправе} 


При использовании опции еп9{1оафз или еп9Ё1о0афз* с классом геубех4 все 
плавающие объекты задерживаются до конца документа. Задержанные объекты 
можно напечатать в месте, обозначенном командами 


\рг1ифаб1ез \рг1ибфаб1ез* 


\рело6Ё1вигез \рг1пЕ1еигез* (ге\ех4) 


*-форма этих команд начинает печать с новой страницы. Тот же эффект до- 
стигается даже обычной формой команд, если класс геуфех4 выбран с опцией 
еп9{1оа%з*; при этом каждый объект размещается на отдельной странице. Без 
опций епа1оа%з или епа{1оа%$з* эти команды игнорируются, поэтому их мож- 
но не удалять. Если же команды пропущены, но опции выбраны, плавающие 
объекты будут напечатаны в самом конце документа. 

В настоящее время зарубежные журналы не требуют, чтобы рисунки и таб- 
лицы обязательно были размещены после основного текста; и редакторы, и ре- 
цензенты предпочитают иметь иллюстрации «по месту». Напротив, некоторые 
редакции отечественных журналов продолжают жить по устаревшим правилам. 

Наконец, процедура 


\Бер1п{аскпом1ершет:} ... \епа{аскпом1ершеп&з} (гемех4) 


печатает раздел «Аскпо\едетеитз» («Благодарности»), где принято указывать 
источники финансирования публикуемой работы и благодарить коллег. Разные 
журналы используют свои способы оформления этого раздела, но все отличия 
будут автоматически учтены. 


Не позволим дилетантам вернуть свои деньги. 


Девиз редактора сборника решений судов Канады 


Глава 16 


Шрифты для профессионалов 


Некоторое время после своего изобретения ПАТЕХ мог работать только со шрифтами 
МЕТАРОМТ [3]. Выбор шрифтов МЕТВЕОМТ и по сей день невелик, поэтому доку- 
менты [ТЕХ имели легко узнаваемый вид из-за преимущественного использования 
шрифтов семейства Сотриег Модет, разработанного Д. Кнутом. 

Современный ТЕХ обеспечивает доступ к шрифтам любых типов, которые ис- 
пользуются в компьютерных системах. Он избавился от существовавшего ранее огра- 
ничения на число подключаемых шрифтов. Однако процедура подключения шриф- 
тов, разработанных для иных компьютерных приложений, не очень-то проста. Рядо- 
вой пользователь должен использовать пакеты шрифтов, адаптированные для №ТХ’а 
специалистами. Процедура адаптации заключается в генерации метрических файлов 
шрифтов (с расширением %Ё) и файлов определения шрифтов (с расширением Ё9). 
Эта тема, как принято говорить в подобных случаях, выходит за рамки данной книги. 
Рядовому пользователю достаточно знать, как установить существующий пакет шриф- 
тов, а эта процедура мало отличается от установки любого другого пакета системы 
ВТЕХ, описанной в разделе 3.3.7. Однако если обычный пакет состоит из файлов с 
расппирением з%у, то шрифтовый пакет включает ещё много файлов других типов. 

Как только пакет установлен, достаточно загрузить его в редактируемый документ 
с помощью \язераскаве. Например, перед компиляцией данной главы мы загрузили 
пакет Тите$С: 


\изераскКаре [ша Ъ] {Т1шезС} 


Он заменил шрифты СМ Котап, которыми набраны другие главы книги, на шрифты 
Типез Мем Котап. В этой главе мы расскажем ещё о нескольких пакетах, предназна- 
ченных для работы со шрифтами, которые распространяются либо бесплатно, либо в 
составе других продуктов, так что их приобретение не требует дополнительных затрат. 


Р$МЕ$$, РЗМЕ$$х — пакеты коллекции Р5МЕ$$ используются для подключения 
набора 35 стандартных шрифтов Роз{ЗсгЦ\{ фирмы АдоБе, содержащих только 
буквы латинского алфавита. Бесплатный клон этих шрифтов распространяется 
в составе программы @позстре. Коллекция Р5МЕ$5х является усовершенство- 
ванной версией пакетов Р5МЕ55 (раздел 16.8). 


рхопЕ$, ЕхРоп$ — пакеты рхюоп{$ и +ХЮп{5 подключают шрифты Ро$($сг! ре соответ- 
ственно в гарнитурах РаЙаНпо и Тйпез как в тексте, так и в математических фор- 
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мулах, создавая сбалансированный печатный документ. Необходимые шрифты 
распространяются в составе бесплатной программы Опоз{сирь, но в них отсут- 
ствуют русские буквы (раздел 16.9). 


рзсуг — пакеты коллекции рзсуг подключают некоторые свободно распространяемые 
русские Ро сире шрифты (раздел 16.10). 


РопЕ$С — пакеты коллекции Гоп{$С подключают шрифты ТгаеТуре и ОрепТуре, вхо- 
дящие в состав русифицированных версий операционной системы \У/Лп9доу%уз, а 
также некоторые свободно распространяемые русские Роз спре шрифты (раз- 
дел 16.10). 


Читатель может обратиться непосредственно к указанным разделам, если всё, что ему 
нужно, — подменить шрифты сразу во всём документе. Однако мы бы не советовали 
пропускать следующие два раздела, посвящённые характеристикам шрифтов. В разде- 
ле 16.3 мы расскажем о командах низшего уровня, которые позволяют делать то, что 
неподвластно командам так называемого пользовательского уровня, рассмотренным в 
разделе 16.4. 


16.1. Типы шрифтов 


16.1.1. Шрифты МЕТАКОМТ 


Д.Кнут назвал созданную им коллекцию из 31 шрифта семейством Сотршег Модегп, 
хотя в традиционном понимании это скорее метасемейство, т.е. набор семейств шриф- 
тов. МЕТАРОМТ позволяет получить из одного исходного описания множество совер- 
шенно различных шрифтов. Новые шрифты получаются варьированием нескольких 
входных параметров. Прямые, наклонные, курсивные, контурные (пустотелые), жир- 
ные и тонкие, с засечками (серифами) и рубленые — все получаются из одного «ис- 
ходника», которым служит небольшая программа, записанная в файле с расширением 
шЕ, которая рисует контуры буквы или иного символа. 

В своей основе шрифты МЕТРЕОМТ являются векторными. Однако процесс расте- 
ризации, т.е. преобразования в пикселы, занимал слишком много времени даже на са- 
мых мощных компьютерах, имевшихся на момент изобретения системы МЕТЯРОМТ. 
Поэтому шрифты приходилось генерировать заранее и хранить в растровом виде на 
диске компьютера в виде файлов с расширением рК. Чем выше разрешение принтера, 
тем ббльший объём памяти необходим для хранения файлов с растровыми шрифтами. 
Для принтера каждого типа был необходим отдельный комплект рк-шрифтов. Авторы 
этой книги ещё помнят то время, когда процесс генерации такого комплекта занимал 
несколько часов. 

С ростом производительности компьютеров необходимость в предварительной ге- 
нерации растровых шрифтов отпала сама собой и появилась возможность генериро- 
вать растр «на лету», т.е. по мере возникновения потребности в шрифтах с определён- 
ным размером и разрешением. Первой программой, где была реализована генерация 


364 Глава 16. Шрифты для профессионалов 


рк-шрифтов «на лету», была многократно упоминавшаяся программа а\1рз, а произо- 
шло это в 1994 году. Однако вновь сгенерированные растровые шрифты до сих пор 
записываются на жёсткий диск компьютера, дабы сэкономить время в следующий раз. 


16.1.2. Шрифты РозёЗетрЕ 


Во второй половине 80-х годов получили распространение векторные шрифты Ро${- 
$сирЕ. Процесс растрирования для них несколько проще и поэтому с самого начала 
производился «на лету» в момент вывода документа на печатное устройство. Первые 
шрифты Ро спрЕ были встроены в принтеры Г.азег\Кег, поэтому до сих пор можно 
встретить упоминание о 14 или 35 стандартных шрифтах фирмы АЪоБе. 

Программа 4у1рз позволяет использовать шрифты Роз сп рЕ наравне с растровы- 
ми. Она была написана для преобразования документа ОРУТ, созданного компилятором 
Тафех, в Роз сирЕ-документ (рис. 1.6 на стр. 44). При этом шрифты Роз сг|{ можно 
либо внедрить в полученный рз-файл, как это происходит с рк-шрифтами, либо только 
вставить ссылку на эти шрифты. В последнем случае шрифты должны быть доступны 
в момент вывода документа на печать или экран монитора. 

Современные ОУ1-обозреватели также могут работать со шрифтами Роз сгрт. Не- 
которые обозреватели используют эти шрифты, что называется, напрямую. Другие же 
«на лету» генерируют из них рк-шрифты; именно так действует УАР из библиотеки 
МКТех. 

За пределами России Ро спр!-шрифты де-факто стали стандартом для большин- 
ства реализаций №ТЕХ’а, вытеснив рк-шрифты. Этому содействовало наличие мно- 
жества хороших коммерческих шрифтов. Имеется также Роз спре-версия шрифтов 
семейства Сотршег Модегп. Однако среди этих шрифтов практически отсутствуют 
такие, где были бы русские буквы. Лишь фирма РагаТуре! предоставила русским поль- 
зователям ТЕХ’а в бесплатное пользование шрифты гарнитуры «Литературная». Ро${- 
Зспреверсия шЕ-шрифтов семейства Г.Н, где имеются буквы кириллицы, появилась в 
2001 году в составе комплекта Ро спр-шрифтов СМ-барег, разработанных Влади- 
миром Воловичем. 

Шрифты СМ-бирег относятся к типу композитных шрифтов, которые по класси- 
фикации фирмы АдоБе обозначаются как Туре 0. Каждый шрифт Туре 0 может со- 
держать тысячи символов, упорядоченных в виде дерева, листья которого содержат 
шрифт Туре 1. Шрифт Туре 1 написан на языке Роз спре и организован в виде на- 
бора именованных процедур, рисующих контуры изображения отдельного символа. 
Когда запрашивается символ с определённым кодом, программа-растеризатор снача- 
ла просматривает вектор кодировки, который устанавливает соответствие кода имени 
процедуры. Затем найденная процедура рисует растровое изображение для текущего 
разрешения выходного устройства. 

Шрифты ре, будучи внедрёнными в рз-файл, относятся к Туре 3. Они внедряются 
в виде растра, поэтому качество документа может деградировать, если он будет на- 


1 Фирма РагаСтарь Ниегпанопа| основана в 1989 году в Москве. В начале 1998 года отдел шриф- 
тов этой компании выделился в самостоятельную компанию РагаТуре. Адрес сайта компании РагаТуре: 
Ъ65р://мии .рагафуре.сош/. 
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печатан на устройстве, разрешение которого отличается от заказанного при создании 
документа. 


16.1.3. Шрифты ТгиеТуре 


Фирма Арр приступила к разработке технологии, которая сейчас называется Тгае- 
Туре, в конце 1987 года. В августе 1989 года работа была завершена, а месяцем поз- 
же Арр и М!сгозой заключили стратегический альянс против компании Адофе, пы- 
тавшейся навязать технологию шрифтов Ро$$спре производителям операционных си- 
стем. В марте 1991 года Арре выпустила ТгаеТуре в свет в виде 80-килобайтного при- 
ложения для Зузет 6.0 и шрифтов Титез Котап, Неуенса и Сонет. С тех пор шрифты 
ТгаеТуре встроены в операционную систему Мас ОЗ для компьютеров Масштоз. Фир- 
ма М!сгозой встроила технологию ТшеТуре в операционную систему \Ут4до\з вер- 
сии 3.1 в начале 1992 года, снабдив её великолепными шрифтами Типез Ме\и Котап, 
Ана] и Соипег. Однако в \тдо\ 3.1 технология ТгаеТуре была реализована в усечён- 
ном виде, поскольку эта операционная система была 16-разрядной (в отличие от Мас 
05, которая уже тогда была 32-разрядной). Только в августе 1995 года с появлени- 
ем 32-разрядной \Мтдо\з 95 фирма Мтсгозой внедрила в свои продукты сглаживание 
контуров букв (апН-аПазт>), что существенно улучшило качество отображения текста 
на устройствах с низким разрешением (на экране монитора). 

В 1996 году АдоБе и М1сгозой договорились о создании шрифтов ОрепТуре — 
нового поколения ТгаеТуре. Они могут содержать более 65 000 тысяч символов, тогда 
как в Туре 1 можно одновременно использовать не более 256 символов. Шрифты Ореп- 
Туре поставляются в составе операционных систем \/т4о\’з начиная с УЛтдо\з 2000. 

Шрифты ТшеТуре на удивление мало используются в системе ТЕХ. Тому есть 
простое объяснение. Во-первых, они появились позже, чем шрифты Роз сире. Во- 
вторых, шрифты ТтеТуре невозможно внедрить в документ Рост ре без потери ка- 
чества, а без внедрённых шрифтов документ может неправильно отображаться на дру- 
гом компьютере. Шрифты ТшеТуре (и ОрепТуре) успешно внедряются в документы 
РПЕ, но эта возможность, как и формат РОЕ, появилась сравнительно недавно. Совре- 
менные ОУ]-обозреватели обеспечивают работу со шрифтами ТшеТуре, как правило 
генерируя на лету рк-шрифты из исходных векторных изображений литер. 

Использование шрифтов ТгиеТуре практически решает проблему дефицита хоро- 
ших шрифтов для русских пользователей №ТЕХ’а. Пакеты из коллекции Еоп6С, опи- 
санные в разделе 16.10, позволяют подключить наиболее распространённые шрифты, 
имеющиеся в составе операционной системы \/пдо\5. 


16.2. Характеристики шрифтов 


Сначала мы кратко опишем основные характеристики шрифтов, а в следующем раз- 
деле расскажем о так называемых командах низкого уровня, которые используют- 
ся для загрузки шрифтов, но не были описаны в главе 1. С их помощью опытный 
пользователь может подключить шрифты, не прибегая к загрузке пакетов посредством 
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\изераскКаре. Большинство шрифтовых пакетов состоят из одной, максимум трёх по- 
добных команд, а поскольку комбинаций выбора шрифтов может быть огромное мно- 
жество, просто нецелесообразно писать такие пакеты на все мыслимые и немыслимые 
случаи жизни. 

Шрифты характеризуются несколькими параметрами. Мы ограничимся их кратким 
обзором, отсылая любознательного Читателя к специальной литературе [14,21]. 


16.2.1. Кодировка 


Кодировка устанавливает соответствие между кодом символа и литерой, т. е. его изоб- 
ражением. Читателю, возможно, приходилось перекодировать текст при переносе его с 
персонального компьютера, где в операционной системе М$ ОО$ используется кодо- 
вая страница ср866, на компьютер под управлением Чшщх, где используется кодировка. 
КОВ. В русифицированных версиях \!/тдо\з применяется кодировка АМУТ 1251. 

ТЕХ вводит собственную схему кодирования, которую мы будем называть внут- 
ренней кодировкой, чтобы отличить её от внешней кодировки, т.е. кодовой страницы, 
используемой операционной системой. Примером внутренней кодировки являются Т1, 
Т2А, ОМГ.. Как правило, внешняя кодировка должна быть указана в исходном тексте до- 
кумента ТЕХ; это особенно важно для языков, подобных русскому, которые истори- 
чески имели множество вариантов кодировки. Внутреннюю кодировку, используемую 
по умолчанию, выбирает пакет Бабе! в зависимости от указанного набора языков, ис- 
пользуемых в документе. 

Есть ещё кодировка внутри файлов шрифтов, но она меньше всего должна заботить 
рядового пользователя 1АТЕХ’а. Шрифты МЕТРЕОМТ могут содержать не более 256 
символов; соответственно кодом служит число от 0 до 255. Шрифты ОрепТуре могут 
содержать десятки тысяч символов и, соответственно, имеют более сложную схему 
кодирования. Задача разработчика шрифтового пакета состоит как раз в том, чтобы 
избавить пользователя от лишней головной боли. 


16.2.2. Гарнитура 


Гарнитура определяет художественное решение, выделяющее шрифт среди других. 
Например, в данной главе используется гарнитура Типез М№е\у/ Котап. Есть гарнитуры 
Академическая, Литературная, Сагатопа, ВооКтар О]А 5+уУе и много других. В ме- 
тасемействе шрифтов Сотршег Модеги можно выделить гарнитуры СМ Воштап, СМ 
бапз бер, СМ Туреиг1%ег. По терминологии разработчиков системы ТЕХ гарниту- 
ра образует семейство {аиу. Гарнитуры различаются по контрастности символов и 
наличию засечек. 


Контрастность 


Контрастность определяется отношением толщины горизонтальных и вертикальных 
штрихов символов. Гарнитура Типез более контрастна, чем гарнитура СМ Вотап, 
которая в свою очередь контрастнее гарнитуры Соог1ех. 
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Засечки 


Чаще всего используют шрифты с серифами. Серифами, или засечками, называют 
небольшие черточки на концах линий, образующих тот или иной символ. Шрифты 
Сотрифег Мо4ег бап$ Зе!!! не имеют засечек. Такие шрифты называют рублены- 
ми. Гарнитуры с засечками иногда называют романскими (тотап), поскольку засечки 
оставлял резец, когда заглавные латинские буквы вырезали на памятниках Римской 
Империи. 


16.2.3. Насыщенность и пропорциональность 


В группе шрифтов, принадлежащей к одной гарнитуре, выделяют шрифты с различной 
насыщенностью и пропорциональностью. 

Насыщенность — это относительная толщина штрихов символов. В следующей 
последовательности каждый второй символ имеет большую насыщенность, чем пред- 
шествующий ему: АА, ББ, ВВ. В руководствах по издательским системам встречаются 
такие наименования насыщенности (в порядке еб увеличения): 


Оба Глобь Тм, Ехфа Гловь, Гл светлые и сверхсветлые шрифты 
Воок, Кеошаг, Рат, Могта1, Медат нормальные шрифты 

Дет, ет Во, Зет: Во!а, Во4 полужирные шрифты 

Ехфа Во14, Неауу, НеаууЕасе, ВЛаск, жирные и сверхжирные шрифты 
Е]а®, Ехша ВНаск, Ога ВЛаск, ОБезе 


Пропорциональность шрифта связывают с шириной букв. Для точного определе- 
ния выбирается буква М и вычисляется отношение её ширины и высоты. Различают 
узкие, нормальные и широкие гарнитуры. 


\Уегу Сопдепзе4, Соп4епзе4 сверхузкие и узкие шрифты 
Могта1 нормальные шрифты 
Ехрапаеа, Уегу Ехрапаеа широкие и сверхширокие шрифты 


Кроме пропорциональных имеются шрифты с фиксированной шириной симво- 
лов — моноширинные шрифты; их называют также машинописными. Они применя- 
ются при наборе листингов компьютерных программ, а также в печатных машин- 
ках. Уместно использование моноширинных шрифтов в частных письмах. Приме- 
ром шрифтов с фиксированной шириной символов являются гарнитуры Туреиг1%ет и 
Сопттег. 

В ЫТЕХ’е насыщенность и пропорциональность шрифта характеризует его серия 
зе1ез. 


16.2.4. Начертание 


Почти все гарнитуры имеют так называемое прямое (ирме®) начертание”. Иногда на- 
чертание иризР{ не совсем точно называют готап. Большинство книг, в том числе и 


? Другой термин — зВаре (форма шрифта). 
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наша, набраны прямым шрифтом, а курсивный (нас) и наклонный? (з1атщеа, оБаце) 
шрифты используются для смыслового выделения текста. Обычно курсив одновремен- 
но является наклонным, но это вовсе не обязательно. Курсивный шрифт может быть и 
прямльм, (ирмеВЕ Найс). Ещё одно распространённое начертание — К АПИТЕЛЬ (зтаП 
сарз). В нём строчные буквы похожи на прописные (заглавные), но меньше их. Отдель- 
ная статья — рукопиеные шрифты. Обычно рукописные гарнитуры поставляются только 
в одном начертании, которое формально классифицируют как курсивное. 


16.2.5. Кегль 


Размер шрифта, то есть его кегль, традиционно измеряют в пунктах р+. Кегль у ком- 
пьютерных шрифтов не является абсолютной мерой какой-то определённой характери- 
стики, скорее это некоторое значение, выбранное разработчиком шрифта для ориенти- 
ровки пользователей. Различие особенно заметно, когда гарнитуры от разных произво- 
дителей используются в одном документе и набраны одним кеглем: Типез Ме\м Котап, 
Академическая, Литературная, Сагатоп4, Вооктап ОА Зе. Некоторые шрифто- 
вые пакеты позволяют нивелировать видимые различия, вводя масштабные коэффи- 
циенты. 


16.2.6. Качество шрифтов 


Существует ещё ряд характеристик, которые отражают технологическое совершенство 
шрифтов. 

В некоторых словах имеются комбинации символов, расстояние между которыми 
кажется непропорционально большим, как расстояние между буквами «Г» и «д» в 
слове «Где». Этот дефект невозможно устранить, уменьшив ширину буквы Г, так как 
она будет сливаться с соседними буквами в других комбинациях. Решение даёт спе- 
циальный метод изменения расстояния между символами, называемый кернингом. Как 
правило, говорят о парном кернинге, который изменяет расстояние между символами, 
входящими в определённые пары. «Г» и «д» составляют одну из таких пар. С кернин- 
гом слово «Где» выглядит значительно лучше. Количество пар кернинга зависит от 
шрифта. Практика показывает, что нескольких сотен пар достаточно для качественно- 
го воспроизведения текста. 

Другой способ улучшения внешнего вида текста — изменение расстояния между 
символами в зависимости от кегля (размера) шрифта. Этот метод называется трекин- 
гом. При наборе основного текста обычно используются шрифты небольшого кегля 
(как правило, от 10 до 12 пунктов), и для улучшения читаемости расстояния между 
символами немного увеличиваются. С увеличением размера шрифта относительное 
расстояние между символами постепенно уменьшается. Это повышает компактность 
текста и позволяет воспринимать его как цельное графическое изображение. Трекинг 


ЗВ гарнитуре Типез Ме\’ Вотап, которая используется в данной главе, наклонное начертание отсутствует. 
Наклонный шрифт может быть получен путём трансформации прямого шрифта. Однако некоторые про- 
граммы, в том числе ра#1афех, не поддерживают трансформацию наклона шрифтов ТгаеТуре, а внедрение 
трансформированного шрифта в документ РОЕ в растровом виде сопряжено с потерей качества. 
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шрифтов МЕТЯЕОМТ обеспечивается наличием шрифтов, специально спроектирован- 
ных для наиболее часто используемых размеров (см. ниже). В других шрифтах трекинг 
вычисляется по специальным формулам для любого размера. 

Шрифты Роз срЕ и ТгаеТуре содержат дополнительную информацию, называе- 
мую хинтами, которая позволяет улучшить растровое изображение при значительном 
уменьшении или увеличении размера шрифта. Особенно полезны хинты при печати 
документов на устройствах с малым разрешением, поскольку округление до целых 
значений координат контуров букв приводит к исчезновению одних линий и утолще- 
нию других. Хинты препятствуют этому, уравнивая толщину линий и сохраняя тем 
самым эстетическую привлекательность литер. 


16.3. МЕЗУ, или Ортогональная схема выбора шрифтов 


Произвольный шрифт в АТЕХ?е полностью характеризуется набором из пяти атрибу- 
тов: внутренняя кодировка ЕМС, гарнитура фату, насыщенность зеез, начертание 
зЙаре и размер 512е. На восприятие текста влияет также расстояние между строками, 
которое можно изменять, задавая расстояние БазеЙиезЮр в единицах длины или вводя 
масштабный коэффициент БазеЙиезкеси. Любой атрибут можно задавать независи- 
мо от других, получая в результате множество разных вариантов. Такая схема выбора 
шрифтов при свобм появлении получила название Ме\и Еопё ЗеесНоп ЗсНете (МЕЗ5), 
т.е. новая схема выбора шрифтов. Поскольку она давно перестала быть новой, её 
иногда называют ортогональной, чтобы подчеркнуть её основное отличие от схемы, 
использовавшейся в предыдущей версии ТЕХ 2.09, где невозможно было изменить 
насыщенность шрифта, не изменив его начертание. 

Отдельные характеристики текущего шрифта изменяются при помощи деклараций 


\Ропфепсодлие{ЕМС} 
\РопеРаш11у-{{атйу} 
\Еопфзег1ез{5ееу} 
\РопфзВаре{5Паре} 
\Еопезахе{чте } {БазеЙиезЮр } 
\13 пезргеааФазеЦиегасй } 


Каждая из них устанавливает один из атрибутов; исключение составляет деклара- 
ция \Ёопез1хе, которая задаёт одновременно два параметра. Поскольку параметры 
Базейиез; Юр и БазейиезтесИй характеризуют не столько шрифты, сколько макет полосы 
набора, имеется и другой способ их настройки (раздел 17.2). 

Перечисленные декларации только подготавливают переключение шрифта. Так как 
зачастую нужно изменять несколько атрибутов одновременно, было бы неразумно за- 
гружать шрифты после указания отдельного атрибута. Реальное переключение шрифта 
производит декларация 


\зе1ес%Р оп 
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Стандартные кодировки 


Таблица 16.1 


ЕМС Кодировка Примечание 
0Т1 ТЕХ ‘ехЕ кодировка Д. Кнута 
Т1 ТЕХ ежепдеа {ех+ ЕС кодировка (Корк) 
Т2А Т2АЕпсо4те латиница и кириллица 
Т2В Т2ВЕпсодте латиница и кириллица 
Т2С Т2СЕпсодтя латиница и кириллица 
[хх А 1оса| епсодте; локальная кодировка 
О Опкпоуй неизвестная кодировка 
ОМТ, ТЕХ та пас математический курсив 
0М5 ТЕХ тай зутфо1$ математические символы 
МХ ТЕХ та 1агое зутфо15 математические большие символы 


которая должна следовать за перечисленными декларациями без всякого промежутка 
(допускаются только пробелы). Набор изменяемых атрибутов при этом может быть 
любым. Например, можно изменить гарнитуру и насыщенность шрифта или можно 
изменить одно начертание. Важно только, чтобы между декларированием атрибутов и 
\зе1ес® оп не было иного текста. 

Декларация 


\пзеРотё {ЕМС }Фатйу } {зеез }{5Иаре} 


есть сокращённый вариант набора деклараций \#оп%... с последующим переключа- 
телем \зе1ес®Роп%, устанавливающий четыре из пяти атрибутов (кроме размера). 

В обычном документе, как правило, ни одну из перечисленных выше деклараций не 
используют. К их помощи приходится прибегать для получения шрифтов с необычным 
сочетанием атрибутов, например прямого курсива. 


...например ... например прямого куреава. 


{\азе от {Т2А}{сшк}{т}{и1} прямого курсива}. 


Типичные ситуации обслуживаются более простыми командами, известными Читате- 
лю из первой главы. Мы ещё вернёмся к ним в разделе 16.4, а сейчас расскажем, какие 
значения могут принимать аргументы ЕХС, {отйПу, зечез, зпаре, з1те и БазеЙиезЮр. 


16.3.1. Стандартные кодировки 


Существуют два основных класса кодировок: текстовые и математические. Первые 
преимущественно используются в обычном тексте: вторые — только в математиче- 
ских формулах. Аббревиатура текстовых кодировок {атПу начинается с букв Т или ОТ. 
Аббревиатуры математических кодировок должны начинаться с букв М или ОМ. Список 
стандартных кодировок приведен в табл. 16.1. Если не загружен пакет БаБе|, то в тек- 
стовом режиме по умолчанию используется кодировка 0Т1. Чтобы выбрать кодировку 
Т1, во входной файл можно вставить 
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\Еопфепсод1тЕ{Т1}\зе1ес&Ё оп 


Попытка тем же способом включить кодировку Т2А закончится крахом, если не за- 
гружен пакет БаБе! (с опцией газз1ап, Ъа1ват1ап, или икга1п1ап), поскольку по 
умолчанию загружены только кодировки 0Т1, Т1, ОМГ,, ОМ$, ОМХ: 


! ГаТеХх Еггохг: Епсо@1в зсреше ‘Т2А’ ипкпоми”. 


1.15 \Еопбепсод1ив{Т2А} 


\зе1ес% оп 
? 


Любую кодировку можно подготовить к использованию, загрузив пакет огепс, ко- 
торый описан в разделе 16.5. Пакет БаБе| с опцией газз1ап, который всегда следует 
загружать при подготовке документов на русском языке, избавляет от заботы о выборе 
требуемой кодировки, производя все необходимые приготовления. По умолчанию он 
использует кодировку Т2А; её отличие от Т2В и Т2С незаметно для человека, пишущего 
по-русски. 

Переключение математических кодировок посредством \Фопбепсоа1и8 было бы 
совершенно абсурдной затеей, так как почти любое математическое выражение со- 
держит все три имеющиеся на данный момент математические кодировки ОМЕ, ОМ и 
ОМХ. В математическом режиме компилятор производит переключение кодировок без 
внешних указаний, которые могли бы только повредить. 

Обсуждая способы набора текста в главе 4, мы отмечали, что не все команды одина- 
ково доступны для каждой кодировки. Тут нечему удивляться, если учесть различия в 
алфавитах и полиграфических традициях различных языков. Теперь добавим несколь- 
ко слов в целом о каждой из наиболее важных текстовых кодировок. 


Кодировка 0Т1 


Внутренняя кодировка, введённая создателем ТЕХ’а Д.Кнутом, содержит всего 128 
символов. Она называется ТЕХ 1ех{ епсо4тс и в ИТЕХ 2; имеет обозначение 0Т1, при- 
чём буква «О», означающая «014» или «0бзо]ее», подчеркивает, что эта кодировка 
считается устаревшей. В основном она содержит буквы латинского алфавита, зани- 
мая первую (верхнюю) половину 256-местной таблицы С.1 на стр. 451 с кодами от 0 
до 127 (или от "00 до "ТЕ в шестнадцатиричном исчислении). 

Первые версии ПАТЕХ?а не могли работать со шрифтами, содержащими большее 
количество символов. Позднее, когда максимальное число символов в шрифте было 
увеличено до 256, во вторую (нижнюю) половину таблицы стали добавлять буквы из 
других алфавитов. Так возникли более современные кодировки, которые мы рассмот- 
рим далее. 


4 Ошибка ТАТЕХ”а: Кодировка Т2А не известна. 
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Кодировки Т1 и Т51 


В кодировке ОТ1 машинописные и капительные шрифты имеют некоторые отличия от 
остальных шрифтов. Например, у машинописных шрифтов отсутствует большая часть 
лигатур, как видно из сравнения таблиц С.1 и С.2. 

Чтобы исключить подобные различия, в 1990 году на совещании в ирландском ме- 
стечке Корк (СогК) была принята кодировка, содержащая 256 символов. Она называет- 
ся ТЕХ ежепае4 {ех( епсо@ те, а в МТЕХ2= обозначается Т1. Эта кодировка содержит 
буквы национальных алфавитов почти всех европейских языков, кроме кириллицы 
(табл. С.3). Главной целью её введения было обеспечение корректного переноса слов, 
содержащих буквы с диакритическими знаками. Во имя той же цели часть символов 
была выделена в отдельную кодировку Т$1 (табл. С.4). Кодировка ТЗ1 не предназна- 
чена для самостоятельного использования — в ней просто нет обычных букв. Что- 
бы получить доступ к символам, содержащимся в ней, лучше всего загрузить пакет 
феж{сотр: 


\изераскаре{+ех&сошр} 


Шрифты для кодировок Т1 и Т$1 разработаны Йоргом Кнаппеном (Кпарреп, 16ге) 
и называются Еягореап Сотршщег Модег или Ежетмед Сотршег Модегт. 


Кодировки Т2А, Т2В, Т2С 


Символы кириллицы содержатся в кодировках Т2А, Т2В, Т2С, разработанных русским 
отделением пользователей ТЕХ’а (СугГОО) под руководством Александра Бердникова. 
Верхняя половина этих кодировок в значительной степени повторяет кодировку Т1, 
поэтому они вполне пригодны для печати, например, английских текстов. Александр 
Ходулев и Ольга Лапко разработали шрифты для каждой из кодировок Т2А, Т28В, Т2С. 
Буквы русского алфавита есть в любой из этих кодировок. Табл. С.5 представляет 
кодировку Т2А, которая для русского языка используется по умолчанию. 

Список национальных языков, поддерживаемых каждой из кодировок Т2А, Т2В и 
Т2С, приведен ниже. 


Т2А: абазинский, аварский, агульский, адыгейский, азербайджанский, алтайский, балкарский, 
башкирский, белорусский, болгарский, бурятский, гагаузский, даргинский, дунганский, 
ингушский, кабардино-черкесский, казахский, калмыцкий, каракалпакский, карачаевский, 
карельский, киргизский, коми, крымско-татарский, кумыкский, лакский, лезгинский, ма- 
кедонский, марийский, молдавский, монгольский, мордовский, ногайский, осетинский, 
русский, рутульский, сербский, табасаранский, таджикский, татарский, тати, телеутский, 
тофаларский, тувинский, туркменский, удмуртский, узбекский, украинский, ханты, цы- 
ганский, чеченский, чувашский. 


Т2В: абазинский, аварский, агульский, адыгейский, алеутский, алтайский, балкарский, бело- 
русский, болгарский, бурятский, гагаузский, даргинский, долганский, дунганский, ингуш- 
ский, ительменский, кабардино-черкесский, калмыцкий, каракалпакский, карачаевский, 


5 Неформальное название — СоК епсофте. 
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карельский, кетский, киргизский, коми, корякский, крымско-татарский, кумыкский, курд- 
ский, лакский, лезгинский, мансийский, марийский, молдавский, монгольский, мордов- 
ский, нанайский, нганасанский, негидальский, ненецкий, ногайский, русский, рутульский, 
селькупский, табасаранский, таджикский, татарский, тати, телеутский, тофаларский, ту- 
винский, туркменский, уйгурский, ульчи, хакасский, ханты, цыганский, чеченский, чукот- 
ский, шорский, эвенкийский, эскимосский, юкагирский, якутский. 


Т2С: абхазский, болгарский, гагаузский, карельский, коми, калмыкский, крымско-татарский, 
манси, молдавский, мордовский, нанайский, уйгурский, ногайский, русский, саамский, 
старо-болгарский, старо-русский, крымско-татарский, тати, телеутский, ханты, эвенкский. 


Другие кодировки 


Кодировки ОМЕ, ОМ$ и ОМХ используются в математических формулах. Кодировка ОМ, 
содержит в основном буквы из математического курсива и некоторое количество ма- 
тематических символов, большая часть которых сосредоточена в шрифтах с кодиров- 
кой 0М$. Шрифты с кодировкой ОМХ служат для построения математических символов 
переменного размера. Конкретное распределение символов между шрифтами можно 
установить при помощи таблиц С.6-С.8 на стр. 453—454. 

Кодировка 0 применяется в том случае, когда порядок символов не совпадает ни 
с одной известной кодировкой. Например, кодировку 0 имеют Эйлеровы шрифты, упо- 
минавшиеся в главе 85. Шрифты с кодировкой 1 представлены таблицами С.9 и С.10. 

Кодировки, начинающиеся с буквы Г, называются локальными. Локальные коди- 
ровки могут вводить национальные группы пользователей ТЕХ?’а. Например, предше- 
ственницей нынешних Т2А, Т2В, Т2С была кодировка Г.СУ. 


16.3.2. Стандартные гарнитуры 


Существует слишком много различных гарнитур, чтобы можно было перечислить их 
здесь полностью. В табл. 16.2 перечислены наиболее распространённые. 

Первая буква в аббревиатуре гарнитуры обозначает производителя шрифта. Так, 
буква р закреплена за компанией Адофе; буквы ш, $ и ) обозначают, соответственно, 
Мопобуре, РагаТуре и Мпсгозой. Исключение сделано для шрифтов Сотршег Модегт. 
Для них зарезервировано сразу две буквы сш. 


{\ЕопеРат11у{сшав} \зе1ес®Фоп® Это гарнитура СМ Дивы. 
Это гарнитура СМ Рипь111.} 


{\ЕопеРаша1у{сшёзЪ}\зе1есёопе Это гарнитура СМ Еопасс1. 


Это гарнитура СМ Е1Ъопасс1.} 


Некоторые гарнитуры могут существовать только в ограниченном наборе кодировок. 

Например, пакет Бооктап из коллекции Р5МЕ$$ подключает прифты Вооктап (рЬкК), 
АуаптТСагае (рар) и Соик1ех (рсг) фирмы Адове в кодировках 0Т1, Т1 и Т$1, но не 
Т2А, поскольку в этих шрифтах нет русских букв. 


6К счастью, кодировка всех Эйлеровых шрифтов одинакова, иначе при смене, например, насыщенности 
шрифта одни символы превращались бы в другие. 
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Таблица 16.2 
Некоторые гарнитуры 
фатйу Гарнитура Примечание 
сшту СМ Котап с засечками 
сшзз СМ $апз без засечек 
сте СМ Туреулиег машинописный 
став СМ Би Ш Данхил 
сшЕЗЬ СМ ЕЪопасс! Фибоначчи 
сшЁх СМ Риппу Забавный 
Шт СМ Май Ка|с математический курсив 
сшзу СМ Ма ЗутБо1$ математические символы 
сшех СМ Май Ехеп$1015 математические знаки 
Таблица 16.3 
Стандартные начертания 
зйаре Начертание Примечание 
п погтпа] прямой шрифт 
1% айс курсивный шрифт 
81 Защеа (обПаие) наклонный шрифт 
8с сар$ ап4 зтайЙ сарз капитель 
01 приоНЕ паНс прямой курсивный шрифт 
Таблица 16.4 
Стандартные насыщенности 
зе1е$ Насыщенность Примечание 
1 По светлый шрифт 
п Медит нормальный шрифт 
|) Во полужирный шрифт 
Ъх Во!4 ежепадеа широкий полужирный шрифт 
8Ъ Зеп1-Бо4 полужирный шрифт 
с Сопадепзеа узкий шрифт 


16.3.3. Стандартные начертания 


Типичные значения параметра начертания заре перечислены в табл. 16.3. 


{\Еопфзваре{з1}\зе1есёЁ оп 
Это начертание з1апфеа.} 


{\Еопфзваре{зс}\зе1есЕЁ оп 


Это начертание Сарз ап бша11 Сарз.} 


| Это начертание 1атеа. 


ЭТО НАЧЕРТАНИЕ САРЗ$ АМР ЗМАШ, 
САР$. 


Большинство гарнитур имеют, как минимум, прямое и курсивное (или наклонное) на- 
чертания. Однако рукописные шрифты часто имеют только курсивное начертание. 
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16.3.4. Стандартные насыщенности 


Стандартные значения параметра зетезу, который задаёт насыщенность и пропорцио- 
нальность шрифта, перечислены в таблице 16.3. 


Сравните {\Ёопёзег1ез{Ь}\зе1ес®Роп® Во14} и Сравните Во!4 и Во!4 
{\Еопезег1ез{Ъх}\зе1есФопф Во14 ехфепаеа}. ехепдед. 


16.3.5. Стандартные размеры 


Размер шрифта зе и межстрочное расстояние БазеЙймезЮр в декларации \Ёоп®з12е 
указываются в любых единицах длины. Например, можно написать 14.4р+ или Аш. 


{\Е00512е414 .4рЕ} {Аш} \зе1есефопь Ничего себе размерчик! 


Ничего себе размерчик! } 


Трудно представить ситуацию, когда при подготовке печатного документа невоз- 
можно избежать применения \Ё0п%312е. Вместо явного задания размера шрифта по- 
средством \оп&312е, чреватого порчей тщательно спланированного стиля печатно- 
го документа, рекомендуется использовать декларации из ряда \&1пу, \зсг1р&з12е, 
...\Нире (раздел 1.11 и таблица 16.6 на стр. 379). Они позволяют выбирать шрифты 
заданных размеров. 

В профессиональных издательских системах обычно доступны кегли 7, 8, 9, 10, 11, 
12, 14, 16, 18, 20, 24, 30 и 36. Отсутствующие размеры получают линейным масшта- 
бированием. Декларации переключения размера шрифта (от \%1пу до \Ниве) обычно 
оперируют с размерами 5, 6, 7, 8, 9, 10, 10.95, 12, 14.4, 17.28, 20.74, 24.88 пунктов, 
которые приблизительно составляют геометрическую прогрессию с множителем 1,2. 
Шрифты спроектированы для размеров 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 и 17 пунктов, а отсутству- 
ющие размеры получают линейным масштабированием ближайшего из приведённых 
значений. Другие шрифты могут иметь иной набор проектных размеров. 

Линейное масштабирование шрифтов немного ухудшает качество воспроизведе- 
ния текста, поскольку трекинг не должен изменяться пропорционально высоте букв, а 
кроме того, шрифты мелких кеглей относительно шире, чем шрифты больших кеглей. 
Текст, набранный кеглем 5, после увеличения в 2 раза будет заметно шире, чем тот же 
текст, набранный кеглем 10. 

Точное соответствие деклараций переключения параметрам шрифта определяется 
выбранным классом печатного документа. Все стандартные классы вводят специаль- 
ные пользовательские команды, которые мы рассмотрим в следующем разделе. 


16.4. Пользовательские команды 


Типичные варианты переключения гарнитуры, насыщенности и начертания шрифта 
обслуживаются более простыми командами, нежели \Ропёста. Эти команды так на- 
зываемого пользовательского уровня и соответствующие им атрибуты перечислены в 
табл. 16.5. Например, вместо \изегоп%{0Т1}{сше}{ш}{16} обычно достаточно напи- 
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Таблица 16.5 
Пользовательские команды переключения шрифта и соответствующие им атрибуты 


Команда Декларация — Атрибут Значение по умолчанию 
\вехёги-ех!} \гшЕаш1а1у фату \гшае{Рач1% (сшг) 
\вехЕзЕ{ехи} \5ЕЕаш11у фату \зЕ4еРау1% (сш) 

\$ехЕ 6 ех!} \6$ЕРаш11у фату \6$4еРау1% (спб) 
\вехфша{ехи} \шазег1ез уе1ез \ша4е{гач1% (п) 
\вехЪЕ{ех} \БЁзег1ез уе1ез \БЁае{гач1% (Ъх) 
\вехфир\ех!} \ирзваре хЙаре \ирае{ач1% (п) 
\$ехЕ16 1х1} \15 Варе заре \164еРау1% (15) 
\$ех&31{1ех1} \51зВаре заре \514е{Рау1% (31) 
\вехёзсех1} \зсзВаре заре \зс4е{Рау1% (зс) 
\ешрь{ех1} \ет хПаре 
\вехбпогша1{ех{} \погша1от$ ЕМС \епсоЯ1пеае{!аи1% (0Т1) 
фату \Еат11уде#ат16 — (\гшдегРал1+) 
ует1ез \зег1ез4е#а16  (\шадегал1+) 
заре \зВареде{аи1% (\праеЁаи1%) 


сать \1&зВаре. Однако теперь можем объяснить, что скрывается за ширмой простых 
команд типа \%ех%15. 

Соответствие пользовательских команд и деклараций достаточно очевидно. Коман- 
да \&ехк1%{...} эквивалентна конструкции {\14$зВаре ...\/}, причём \/ вставляет 
корректирующий пробел при переходе от наклонного или курсивного шрифта к пря- 
мому (раздел 4.3). 

Декларация \16зВаре действует менее прямолинейно, а именно: она переключа- 
ет атрибут начертания зЙйаре в состояние, которое хранится в команде \1&ЧеЁам1. 
Иными словами, она равнозначна комбинации 


\ЕопёзВаре{\14$4еРап1% }\зе1ес®Р оп 


По умолчанию \164еЁаи1% определена как 1%, но достаточно изменить её на и1, как 
наклонный курсив превратится в прямой (если тот имеется в используемой гарнитуре). 


Был \$ех{1%{наклонный} курсив, Был наклонный курсив, стал прямой. 
\гепемсопшата{\16аеРал1%}{и1} 
стал \%$ех61%{прямой}. 


Другие пользовательские команды переключения шрифтов также реализованы че- 
рез промежуточные команды \ст4аеЁаи1%, как показано в табл. 16.5. В последней 
колонке этой таблицы в скобках указаны значения атрибутов, используемые по умол- 
чанию в стандартных классах печатных документов. В частности, команды \$ехёги, 
\вехезЁ и \$ех6%$ печатают текст шрифтом заданной гарнитуры. Им соответству- 
ют декларации \гиаш11у, \зЁРат11у и \&&Ёат11у. Они инструктируют компилятор, 
что от текущей позиции до конца текущей группы фигурных или командных скобок 
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нужно использовать шрифт выбранной заранее гарнитуры, аббревиатура которой хра- 
нится соответственно в декларациях \гшаш11у, \зЕРаш11у и \$&Раш11у. Команды 
рекомендуется использовать для выделения отдельного слова или короткой фразы, а 
декларации лучше использовать при определении новых команд или процедур. Для 
выделения длинных абзацев удобнее использовать процедурную форму деклараций, 
причём имя процедуры получается удалением обратного слеша из имени декларации. 
Например, чтобы выделить несколько абзацев шрифтом без засечек, их нужно поме- 
стить между \Ъеб1т{3ЕРаш11у} и \еп9{5#Рат11у}. 

Чтобы напечатать документ шрифтами Адобе ВооКтап, Ауапагае и Соипет, в 
преамбулу входного файла достаточно поместить декларации 


\тепеисоштата {\тгшае{ая1% }{рЬк} 
\тепеисоштата{\ Че а11%}{рар} 
\тепеисоштата{\5 Че а11%}{рсг} 


Другой способ достичь той же цели — загрузить пакет БооКтап из коллекции Р5МЕ55; 
он делает буквально те же манипуляции с наименованиями гарнитур. При всех воз- 
можных переопределениях правил загрузки шрифтов обычно стремятся к тому, чтобы 
команда \гидеРаа1% указывала на гарнитуру с засечками, \зЁ4еРаз16 — без засе- 
чек, а \©&Че{Рал1% соответствовала машинописному шрифту. В данной главе значение 
\гиде{Рал1% изменено загруженным пакетом ТитезС: 


\уетЪ | \ги4е{ат1* | =\хшде#а1% \\ \гшдеРал14=ти 
\уетЪ | \5ЕЧ4еРаи1*% | =\з4еал1%\\ \зЕаеЁРал14=с11$$ 
\уеть | \&&ЧеЁам1+ |=\$%4е#ап1% \$6аеРай15=стИи 


Большинство шрифтов ограничено двумя вариантами насыщенности: нормальной 
и полужирной. Следуя этой традиции, ТЕХ на уровне пользовательских команд так- 
же ограничивается этими двумя вариантами: \$ехфша и \$ех®Ъ{. Двум командам со- 
ответствуют две декларации: \шазег1ез и \БЁзег1ез. Используемые ими атрибуты 
хранятся в командах \ш9аегаа1% и \ЪЁ4е{ал1%. Первая содержит атрибут нормаль- 
ной насыщенности, вторая — полужирной. Как указано в табл. 16.5, в стандартных 
классах \ЪЁаегал1% имеет значение Ъх. Некоторые шрифты Роз спрЕ имеются толь- 
ко в варианте Ъ. Поэтому пакеты, спроектированные для работы с этими шрифтами, 
присваивают параметру \ЪЕ4е{Рал1% значение Ъ. Впрочем, если компилятор не нахо- 
дит шрифт серии Ъ, он автоматически подменяет его шрифтом серии Ъх, и наоборот. 
Если же какая-либо гарнитура имеется во множестве вариантов насыщенности, то «до- 
браться» до них в одном документе невозможно без помощи команд низшего уровня, 
как показано в примере на странице 375. 

Четыре команды: \$ехфир, \$ех&1%, \&ех651 и \$ех%зс — изменяют форму шриф- 
та, проводя выбор из четырёх наиболее распространённых начертаний: прямого, кур- 
сивного, наклонного и капители. Им соответствуют четыре декларации: \ирзваре, 
\15зВаре, \315Варе и \зсзВаре. Ещё четыре команды: \ирЯеРаа1%, \164еРат1%, 
\514еЁР ал1% и \зс4еРал1% — хранят атрибуты начертаний. 

Команда \ешрЬ и соответствующая ей декларация \еш используются для выделе- 
ния текста. Они изменяют начертание шрифта так, чтобы он отличался от окружаю- 
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щего текста. Если до \ешрВ использовался прямой шрифт (\яарзваре или \зсзВаре), 
то выделенный текст печатается курсивом (\1%зВаре). В остальных случаях \ешрь 
включает прямой шрифт (\прзЪаре). Команды \ешрь могут быть вложены друг в дру- 
га очевидным способом: 


Выделенный \ешрЮ{текст \ешр{внутри} Выделенный текст внутри курсива 
курсива} печатается прямым шрифтом. печатается прямым шрифтом. 


Однако не следует злоупотреблять выделением фрагментов текста. Это рассеивает 
внимание читателя, вызывая эффект, обратный желаемому. 

Гарнитуру, насыщенность и начертание шрифта можно изменять независимо, но 
из двух подряд деклараций переключения гарнитуры (или насыщенности, или начер- 
тания), разумеется, действует последняя. 

Наконец, команда \$ехёпогша1 и соответствующая ей декларация \погша1+оп%& 
выбирают главный шрифт документа, которым печатается его большая часть. Ком- 
пилятор автоматически выбирает главный шрифт вне области действия любых декла- 
раций переключения шрифтов. Поэтому команды \%ехпогта1 и \погша1Роп® чаше 
всего используются при определении новых команд или процедур, когда важно, чтобы 
текст был напечатан одним и тем же шрифтом независимо от окружения. Например, 
аргументы команд в нашей книге печатает команда \ш, которая определена следующим 
образом: 


\пемсоптата{\т} [1] {{\потша1оп® \Ёопфзваре{а1}\зе1ес&Фопф #1}} 


Наличие \погта1Фоп® здесь гарантирует, что никакие ухищрения не могут изменить 
шрифт, который выбирает команда \ш для печати своего аргумента: 


\п-{+ат11у}, \%ех56%{\т-{ат11у}}, \$ехбЪ{{\ш{+ат11у}} | Тату, ат у, Уатйу 


Гарантированный результат достигается тем, что \погша1 переключает все атрибуты 
шрифта, кроме его размера. Иными словами, еб действие эквивалентно команде 


\изеРоп%{\епсод1пвае{!а11% }{\Ёап11уде{ ал1%}{\зег1езЧ4еЁаи1%}{\зваредеЁаи1%} 


где \епсоЯ1теае{!аи1%, \#аш11уде{аи1%, \зег1ез4е{Раи1%, \звареде{Раи1 — суть 
команды, которые соответственно указывают на кодировку, гарнитуру, насыщенность 
и начертание шрифта, используемого по умолчанию. Формат ТЕХ содержит следую- 
щие определения этих команд: 


\пеисопшапа{\епсо91твае{!аи1%}{0Т1} 
\пемсоштата{\{ат11уде{аи1%}{\гшде{гал1%} 
\пеисопшапа{\зег1езЧае{ал1%}{\шаде{аи1%} 
\пемсоштата{\зВареде{!ат1%}{\ирЧеЁай1%} 


Но сейчас мы имеем следующую картину: 


\уетЪ | \епсод1прае{аи1* |=\епсо@1 пре! аи1% \\ \епсо41пЕде{ ал 1%=Т2А 
\уетЪ | \Ёаш11у4е{гал1* |=\Рап11уде{аи1%\ \ \Раш11удеЁРал1=тий 
\уетЪ | \зег1ез4е{ам1+ | =\зег1езде{аи1% \\ \зег1ез4еЁРаи14=т 


\уетЪ | \ зпареде{аи1% | =\зпареЯеЁай1% \зВареде{аи1%=п 
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Таблица 16.6 


Соответствие деклараций переключения размера шрифта и параметров $12е базеЙиез Юр 


Декларация Опция 10р% Опция 11р Опция 12р+ 
\Е1ту 5рЕ/ бр брЕ/ 7ре бре/ 7 р 
\зст1рез1те Тре / Зри 8рЕ/ 9.5рЕ 8рЕ/ 9.5ре 
\Еообпобез1хе 8рЕ/ 9.5ре ЭрЕ/ ТТрЕ 10рЕ/ 12рЕ 
\зша11 Эр / Пре 10ре/ 12рЕ Пре/ 13.6% 
\потша1:1хе 10ре/ 12 Пре/ 13.6ра 12ре/ 14.5рЕ 
\1атве 12ре/ 14% 12ре/ 14рЕ 14ре/ 18рЕ 
\Гатве 14ре/ 18 р 14ре/ 18рЕ 17 ре / 22рЕ 
\ГАВСЕ Т7ре/ 22 17ре/ 22рЕ 20рЕ/ 25рЕ 
\Баре 20рЕ/ 25% 20рЕ/ 25рЕ 25ре / ЗОрЕ 
\Наре 25рё / ЗО р 25рЕ / З0ре 25рЕ / ЗОрЕ 


Кодировку по умолчанию изменила загрузка пакета БаБе| с опцией газз1ап. Гарниту- 
ру заменил уже упоминавшийся пакет ТитезС, поскольку он содержит строчку 


\гепеисоштат9{\тиае{аи1%$ }{ши%} 


Таким образом, чтобы изменить гарнитуру главного шрифта печатного документа, 
достаточно переопределить \гиде{аи1*%. Предлагаем Читателю самостоятельно разо- 
брать маленький фокус, который произойдёт, если, не затрагивая \гшде{аи1%, запи- 
сать 


\гепеисоштата{\Ёат11уде{ ая1% }{шоф} 


Соответствие между размером шрифта и значением аргументов $12е и БазейЙие- 
УЮр декларации \Ёоп®з1=е для стандартных классов печатного документа указано в 
табл. 16.6. В зависимости от выбранной опции класса 10р+, 11ръ, 12р% возможны три 
варианта соответствия, приведённые в колонках таблицы. 

Наконец отметим, что на пользовательском уровне нет специальных команд для 
выбора кодировки шрифта, поскольку в обычном печатном документе нет необходимо- 
сти производить динамическое переключение кодировки. Для печати всего документа 
в целом шрифтами с кодировкой, отличной от используемой по умолчанию, следует 
загрузить пакет Ююг\епс, описанный в разделе 16.5. 


16.5. Замена кодировки 


ТЕХ допускает использование нескольких кодировок в одном документе. Множе- 
ственность внутренней кодировки — скорее норма, чем исключение. Например, в ма- 
тематических формулах используются обычно все имеющиеся математические коди- 
ровки, хотя процесс переключения кодировок там скрыт от пользователя. Пара тексто- 
вых кодировок в одном документе — также не столь уж большая редкость, но и здесь 
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пользователь может не догадываться, что некоторые символы взяты из разных коди- 
ровок. Совершенной экзотикой является применение нескольких внешних кодировок 
в одном исходном файле, однако и такое возможно. Явное переключение кодировок 
требуется в документах, наподобие нашей книги, где поневоле приходится «выжимать 
педаль газа до упора». В этом разделе мы расскажем, как это сделать. 


16.5.1. Внутренняя кодировка 


Команда 


\зушро1 {сое} 


печатает символ с кодом соде, соответствующим порядковому номеру позиции сим- 
вола в текущей внутренней кодировке шрифта. Код может быть выражен десятичным 
числом от 0 до 255, его восьмеричным или шестнадцатеричным эквивалентом, кото- 
рому должны предшествовать, соответственно, апострофы ? и ". 


\зушЬо1{130} \зушбо1{146} \зушьо1{150} \\ РУП 
\зушБо1{?202} \5упБо1{?222} \5упБо1{?226} \\ РУП 
\зушЬо1{"82} \зушбо1{"92} \зушьо1{"96} РУП 


В документах на английском языке (как и на многих других европейских языках) по 
умолчанию используется кодировка 0Т1, хотя она считается устаревшей. Ей на замену 
предназначена кодировка Т1. Чтобы она стала основной кодировкой печатного доку- 
мента, достаточно загрузить пакет отепс с опцией Т1: 


\изераскаре [Т1] {Еопфепс} 


Пакет Юг(епс уникален в том смысле, что его можно загружать несколько раз и каж- 
дый раз с новым значением необязательного аргумента, тогда как повторная загрузка 
других пакетов с различающимся набором опций считается ошибкой. Если в необяза- 
тельном аргументе \изерасКаре перечислены две, три или большее число кодировок, 
основной кодировкой будет объявлена последняя, но будут сделаны необходимые при- 
тотовления для применения всех кодировок. Например, 


\изераскаре [Т2А ‚Т1] {Ропфепс} 


подготавливает использование в одном входном файле кодировок Т2А и Т1. Подготовка 
заключается в том, что происходит определение команд, специфичных для кодировок 
Т2АиТ! (см. главу 4). Пакет Бабе! в зависимости от выбранного языка может самосто- 
ятельно выбрать подходящую кодировку. Например, для русского языка он выбирает 
кодировку Т2А. Чтобы выбрать иную кодировку, её нужно указать до загрузки пакета 
БаБе!: 


\изераскаре [Т2В ‚Т1]{опфепс} 
\изераскКаре [еп51131 ‚ газз1ап]{ЪаЪе1} 
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При этом порядок перечисления кодировок при загрузке пакета оптепс уже не играет 
роли, поскольку пакет БаБе! разберется, какую кодировку выбрать для каждого языка. 

Выбор кодировок в преамбуле входного файла рекомендуется делать до загрузки 
шрифтовых пакетов. В некоторых случаях это позволяет избежать загрузки шрифтов, 
которые реально не используются. 

При переключении языка внутри документа не нужно явно переключать и коди- 
ровку, поскольку команда \зе1ес®1априаре (или её аналоги, рассмотренные в разделе 
3.6) делает это сама: 


\уетЪ | \епсод1ирае{аи1+ | \епсод1пвае{ая1*4\\ \епсод1пЕде{ал1%=Т2В 
\зе1ес&1априаре{епр11з6} \епсод1пЕде{ал1%=Т1 
\уеть | \епсо91пвае{ аи1+ | =\епсод1прае{ аи1% 


Явное переключение кодировки можно использовать, чтобы добраться до символа, от- 
сутствующего в текущей кодировке: 


Команда \уегЪ|\а93| ({\Еопфепсоа1т={Т1}\зе1ес&Р оп Команда \9} (4) определена 
\9)}) определена в кодировке \$ех%%{Т1}. в кодировке Т1. 


Переключение кодировки есть более экономная операция, чем переключение языка. 


16.5.2. Внешняя кодировка 


Клавиатуры компьютеров, адаптированные к национальным языкам, позволяют на- 
бирать все буквы национального алфавита, например греческие буквы или буквы с 
диакритическими знаками. Пакет приЁепс позволяет пользователю конкретизировать 
внешнюю кодировку, используемую операционной системой компьютера, и перело- 
жить на компилятор работу по трансляции символов, доступных с клавиатуры, во 
внутренние команды 1АТ{Х?а. Такая трансляция неизбежна, поскольку [АТЕХ способен 
работать со множеством языков, используя лишь ограниченный набор внутренних ко- 
дировок. Например, жители Восточной Европы, работающие с кодовой страницей 852, 
могут информировать об этом ВТЕХ, загрузив пакет пршёепс с опцией ср852: 


\изерасКаре [ср852] {1прифепс} 


Коллекция пакетов сугИИс, которая должна быть обязательной частью любой реали- 
зации системы АТЕХ, содержит все существующие или существовавшие кодировки с 
наличием букв русского алфавита. Полный список возможных опций пакета пршепс 
приведен в табл. 16.7. Например, чтобы откомпилировать исходный текст, подготов- 
ленный на русском языке в среде \Лтдо\з, достаточно включить в преамбулу входного 
файла команду 


\изераскаре [ср1251] {1прифепс} 


Внутренняя кодировка Т2А столь близка к кодовой странице ср1251, что исходные тек- 
сты, подготовленные в русской версии операционной системы \\!т4оУ%з, можно срав- 
нительно успешно компилировать без загрузки пакета приепс”. 


7Но при этом будет потеряна буква «&». 
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Таблица 16.7 
Внешние кодировки 
Опция Кодировка 
арр1етас Масшюзв 
азс11 АЗСИ (для кодов 32—127) 
Яесши141 РЕС Мш@пайопа! СБагасег Зе 
ср437 1ВМ 437 (М5 2О5$, Европа) 
ср437ае 1ВМ 437 (М5 ОО$5. Германия) 
ср850 1ВМ 850 (М$ 2О$, Европа) 
ср852 1ВМ 852 (М5 2О5, Центральная Европа) 
ср855 1ВМ 855 (М$ 20$, Европа) 9 
ср865 1ВМ 865 (М5 ОО$5, Норвегия) 
ср866 1ВМ 866 (М$ 2О$5, Россия) 0) 2) 
ср1250 МЛпдо\$ (Центральная Европа) 
ср1251 СугИИс \УМтао\з (Россия, Украина, Белорусия) р 
ср1252 МЛпдо\у$ (Европа, Германия) 
13088595 130-8859-5 (ИМИХ, Россия, Украина, Белорусия) 
18041111 130-В-ИТЕСМА СунШс (ОМХ, Россия, Украина, Белорусия) 0 
Ко18-г Виззап Ме Спагасег Зеё (ОМИХ, Россия, Украина, Белорусия) 9 
Ко18-ги СугИНс КО18 (ИМХ, Россия, Украина, Белорусия) № 
Ко18-ц Ехцепде4 КО18-В ап4 1ЗО-1В-111 (ОМИХ, Россия, Украина, Белорусия) 
1а61п1 150 8859-1 (Западная Европа) 
1а$1п2 150 8859-2 (Восточная Европа) 
1а%$1п3 130 8859-3 (другие европейские языки) 
1а$ 114 130 8859-4 (Северная Европа, Балтия) 
1а51п5 150 8859-9 (Турция) 
1а$1109 Гайп-9 (Западная Европа) 3) 
пассух СугИНс Мас (Россия) 0 
шасакг СугИНс Мас (Украина) 0 
псс мс п 4 
пех М№х 


1 Распространяется в составе коллекции пакетов сугЙИс. 

2) Имеются также другие варианты данной кодировки: ср86бау, ср866шам, ср866пах, ср866+а%. 

3) На замену кодировки 1а%1п1. Содержит знак евро. 

4) Имеются также другие кодировки, о происхождении которых сейчас мало кто помнит: с%%, АЪК, ш1К, ш13$, 


шпкК, по$. 
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Объявить об изменении внешней кодировки посреди входного файла можно при 
помощи декларации 


\1прибепсод1ир{ех-еисо@те} (‘при епс) 


В её аргументе еж-еисо@те должна быть одна из перечисленных в табл. 16.7 опций 
пакета прифепс. 

Существует альтернативный метод преобразования кодировки исходного текста во 
внутреннюю кодировку №ТЕХ?а. Это механизм ТСХ (Тех свагасег напз1айоп). Он ис- 
пользует файлы (обычно имеющие расширение +сх), которые устанавливают одно- 
значное соответствие кодов каждого символа во внешней и внутренней кодировках. 
Имя $ сх-файла передаётся компилятору через значение ключа командной строки. Ме- 
ханизм ТСХ поддерживают не все компиляторы. Он менее гибок, нежели загрузка 
пакета прщепс, так как не позволяет в одном документе использовать несколько ко- 
дировок (внутренних или внешних) одновременно. Более существенным недостатком 
метода ТСХ считается то, что автор не обязан декларировать кодировку исходного 
текста во входном файле, что может затруднить компиляцию документа на компьюте- 
ре, работающем под управлением иной операционной системы. Однако у метода ТСХ 
есть свойство, которое в определённых ситуациях может предстать достоинством. В 
частности, использование перекодировки ТСХ позволяет избавиться от надоедливых 
команд \сугст@, подменяющих буквы русского алфавита в служебных файлах, ко- 
торые генерирует компилятор. Это может пригодиться, например, при составлении 
алфавитного указателя (глава 14). 
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Переключение шрифтов в математической моде имеет кардинальные отличия от то- 
го, как это делается в обычном тексте. Выбор некоторых математических шрифтов 
осуществляется явно при помощи команд вида \шафьз{{... }, \ша®вЬь{{... } итд. 
(раздел 6.6) с одним аргументом. Такие команды называются математическими ал- 
фавитами. Другие шрифты неявно выбираются компилятором при обработке команд, 
печатающих математические символы, такие как \ор1яз (Ф) или +. Такие шрифты 
называются символьными. 


16.6.1. Математические алфавиты 


Стандартные классы содержат определения следующих математических алфавитов: 


\шафВтш-{тсйй} \шаз нь {той} \шафвзЕ{той} 
\шафв1-{тои} \шазв {тай} \шафвса1{тат} 
\ша$погта1{тойй} 


Мы не будем здесь повторять примеры их использования, отсылая Читателя к разде- 
лу 6.6. Напомним только, что математические алфавиты воздействуют только на буквы 
и цифры; все другие символы в их аргументах остаются без изменений. 
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Таблица 16.8 
Символьные шрифты 


Название Кодировка | Пример Примечание 
орегафогз 0Т1 ] прямые символы из \шабвтги 
1еффегз ОМГ <<х>> | курсивные символы из \шаВпогша1 
зушЬо15 0М5 <*> математические символы 
1атрезушбо1$ | ОМХ из П | большие символы 


Набор алфавитов дополняется различными пакетами. Например, пакет атзЮп{$ 
вводит алфавиты \шафВгак и \шаНЪЪ для печати соответственно готических и кон- 
турных букв (раздел 8.3). 

Перед использованием русских букв в математических формулах необходимо за- 
грузить пакет таЕБ\ех из коллекции Т2, причём сделать это нужно до загрузки паке- 
тов, изменяющих внутреннюю кодировку, таких как отепс или БаБе!. Выполнив все 
эти рекомендации, мы можем предъявить следующий пример: 


Разве $9Ю = \шафв14{9ю0}$7 | Разве ЧАЮ = аЮ? 


Здесь в левой части уравнения использован символьный шрифт, а в правой — мате- 
матический алфавит. Пакет та{НМехЕ устанавливает, что русские буквы в символьных 
шрифтах имеют прямое начертание в отличие от латинских, которые всегда печатают- 
ся курсивом. 

Шрифтовые пакеты могут вводить дополнительные русифицированные математи- 
ческие алфавиты или переопределять существующие. Например, пакет таЁтп{ из 
коллекции ГопЁ$С подменяет шрифты в стандартных алфавитах, так что русские бук- 
вы там появляются даже без загрузки пакета пати (раздел 16.10). 


16.6.2. Символьные шрифты 


Непосредственно в математической формуле ТАТЕХ использует так называемые сим- 
вольные шрифты с кодировками ОМГ, ОМ$ и ОМХ. Часть символов, которые имеют пря- 
мое начертание, заимствуется из текстовых шрифтов, так что всего имеется 4 типа 
символьных шрифтов (табл. 16.8). Символьные шрифты имеют те же пять атрибутов 
(кодировка ЕМС, гарнитура {атШу, насыщенность уе1ех, начертание паре и размер 
уе), что и текстовые. Однако для математических формул нет команд, которые бы 
переключали только один атрибут, поскольку формула — это единое целое, не до- 
пускающее вольностей. По этой причине комбинация математических алфавитов, как 
отмечалось в разделе 6.6, не даёт новый шрифт. 

Соответствие алфавита шрифту с заданным перечнем атрибутов контролирует ма- 
тематическая версия. Версию изменяет декларация 


8 Вне аргументов команд математических алфавитов, а также внутри этих аргументов для символов, не 
являющихся буквами или цифрами. 
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Таблица 16.9 
Соответствие атрибутов внешнему шрифту 


Атрибуты шрифта Внешний шрифт и его название 
0Т1 сшг шп 10рё | спг10 аф 10р% СМ Котап 

ОТ1 сшзз ш 31 12рф | сшз$112 аб 12рё СМ $апз З1амеа 

ОМГ, сшш ш 1% 10рё | спи110 аб 10р% СМ Ма Найс 

Т1 рфёш Ъ1% 18рф | рбиь186 аб 18рё АдоБе Титез Во!а [айс 
Т2А спг шп 10рф | 16110 аб 10р% ЕН Котап 

Т2А сшзз ш $1 12рф | 1155112 аб 12рё ПН $апз Защеа 


\шафВуегз1оп{уегуюи-иате } 


где уег\ои-иате — название версии. Её можно менять только вне математической 
формулы. Стандартные классы предопределяют две версии погша1 и Ъо1а; первая из 
них используется по умолчанию. 

Изменение версии обычно влияет не только на буквы и цифры, но и на другие 
символы, поскольку сопровождается заменой реального, так называемого внешнего 
шрифта. 


16.7. Внешний шрифт 


Результат переключения шрифтов был бы легко предсказуем, если бы все гарниту- 
ры имелись в одинаковом наборе начертаний и насыщенности. Но это невозможно 
в принципе. Например, рукописные шрифты имеются обычно только в варианте свет- 
лого курсива. 

Что же произойдёт, если шрифт с запрошенным набором атрибутов отсутствует? 
Система МЕ$$ предпримет попытку разрешить возникшую проблему, руководствуясь 
информацией, записанной в файлах определения шрифтов (Ююп{ дей! оп) с расши- 
рением {а. Название файла образуется объединением аббревиатур кодировки ЕМС и 
гарнитуры {ат1у. Например, если заказана гарнитура сшхг (Сотриег Мо4еги Котап) 
в кодировке Т2А, компилятор попытается найти файл $2асшг.{4. Синтаксис деклара- 
ций, которые могут использоваться в файлах определения шрифтов, несложен, но его 
описание выходит за рамки нашей книги (см. [12,20]). Несколько примеров соответ- 
ствия атрибутов внешнему шрифту приведены в табл. 16.9. Если комбинация кодиров- 
ки ЕХС, семейства фатЙу, насыщенности $е1е; и начертания зПйаре не определена, то 
МЕЗ5 меняет значение атрибута начертания на принятое по умолчанию. Если полу- 
чившаяся комбинация по-прежнему неизвестна, значение по умолчанию присваивает- 
ся атрибуту насыщенности зе1ез. В качестве последнего противоядия предпринима- 
ется попытка изменить атрибут {аиу. Замена кодировки была бы чревата искажени- 
ем смысла текста из-за появления «не тех» букв. Таков типичный сценарий действий 
МЕЗ5, но и он может быть изменён. 


386 Глава 16. Шрифты для профессионалов 


Например, если запросить рукописный шрифт в прямом начертании нормальной 
насыщенности (жирного рукописного шрифта всб равно нет), то МЕ$$, действуя по 
стандартной схеме, подменит его шрифтом другого семейства. Действительно, по- 
скольку прямое начертание — это начертание по умолчанию, равно как и нормальная 
насыщенность есть насыщенность по умолчанию, МЕЗ$ сразу переключит атрибут се- 
мейства. Разработчики шрифтового пакета могут задать иные правила подмены (всё в 
том же файле определения шрифтов или в самом пакете) с тем, чтобы предотвратить 
подмену гарнитуры: 


{\азегоп{Т1}{р2с}{ш} {18} 7ар{Свапсегу}\\ 2аруСйапсету 
{\азегРоп&{Т1}{р2с}{ш}{п} ГарЁСвапсегу} РаруСвапсету 


Большинство операций со шрифтами, производимые в процессе компиляции до- 
кумента, фиксируются в файле протокола (с расширением 105). Расшифровка этих 
сообщений приведена в приложении В. Подробность сообщений можно регулировать, 
если загрузить пакет {гасеп+ с различными опциями. Вот эти опции, перечисленные 
в порядке возрастания подробности сообщений: еггогзВом, маги1ирзвом, 1пФозпом, 
ерибзвом, 1оа41п5, рачз1ипв. 


16.8. Пакеты РЗМЕ$$ 


Начало коллекции Р5МЕ55 было положено Себастьяном Ратцем (Кат, ЗеБазйап). 
Наряду с поддержкой упоминавшегося в начале главы набора 35 Роз сгр-шрифтов 
фирмы АдоЪе коллекция Р5МЕ$5 содержала пакеты для подключения множества дру- 
гих Рост ре-шрифтов, которые большей частью необходимо приобретать за отдель- 
ную плату. В настоящее время поддержка коммерческих шрифтов выделена в само- 
стоятельную коллекцию Р5МЕ55х. Среди пакетов РМЕ$5х следует выделить пакеты 
БутатИз, [ис аг, [у1, тафбите, ппёрго, {тптатЙз, которые предназначены для замены 
математических шрифтов Сотршег Модег на современные шрифты Глас14а Ви и 
Май#Тите, продаваемые компаниями У&У° и М!сгоРгезз'9. Мы сосредоточим внима- 
ние Читателя на некоммерческих шрифтах, поддерживаемых пакетами РЗМЕ$$, тем 
более что здесь также есть замечательные шрифты семейств Ра!айпо и Типез для мате- 
матических формул. В настоящее время пакеты Р5МЕ$5 сопровождает Вальтер Шмидт 
(Зсвимаь, УаКег). 

Установка всего необходимого для работы с пакетами Р5МЕ5$, включая шрифты, 
может потребовать изучения сопроводительной документации. Мы можем только за- 
свидетельствовать, что в полном комплекте библиотеки МИКТеХ оказалось всё, что 
нужно, но в «разобранном виде», а именно: собственно коллекция Р5МЕ$$, шриф- 
ты Соитег, С4юрта компании Адофе, Свацег компании Визгеат, Ра’оМай Диего Пуги 
(Рига, О1ео) — находились в разных архивах. Что касается 35 шрифтов Адофе, то их 
бесплатный клон входит в состав программы @Во0${сг!рь, которая является почти обя- 
зательной составной частью любой современной реализации системы ТЕХ. Во вся- 


3 Адрес в интернете: Вр: //мии .уавау . сом. 
10 Адрес в интернете: Вр: //мми .шёсгоргезз-1пс. сот. 
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Таблица 16.10 
Гарнитуры, используемые пакетами РЗМЕ$$ версии 9.0. 
Пропуск означает, что гарнитура не изменяется пакетом 


Пакет \гшаеЁао1% \5ЕаеЁал1% \&Е4еЁап1% Формулы 
сшу сшз5 сш 2 СМ Вотап 
а\уап{ раб 
Бооктап рык раё рсг 
спапсегу рес 
свамег Ъсв 
соимег рсх 
Ве\е{ рву 
та{Ирахо | рр1 я Раайпо 
тарётх | реш = Типез 
пемсепт рис раб рсг 
р№опе 
Шорта ри 


Таблица 16.11 
Шрифты, поддерживаемые пакетами Р5МЕ$$ версии 9.0 


ЕМС {ат у зетез заре Гарнитура 
0Т1 Т1 Т$1 | реп ЮЪ п 31 14 зс | Тшез 
0Т1 Т1 Т$1 | рр1 юЪ п 31 16 зс | Райайпо 
0Т1 Т1 Т$1 | рас шЪ п $1 1% эс | МемСепеихгубе К 
0Т1 Т1 Т$1 | рьк шЪ п 31 16 зс | Вооктап 
0Т1 Т1 Т$1 | рых шЪшс Ъс | пз1 зс Немейса 
0Т1 Т1 Т$1 | рав шЪ п 81 с АуаптСагае 
0Т1 Т1 Т$1 | рсг пЪ п 51 5Сс Соцг1ег 
0Т1 Т1 Т$1 | р2с Ш 1% 2ар/СЁапсету 
0Т1 Т1 Т$1 | раё |0) п $1 1% зс | юра 
0Т1 Т1 Т$1 | Ъсь юЪ п $1 14 эс | СвтамегВТ 
18] рзу т п луцВол, (ЗутБо!) 
у р2а п п УЖ (7арЕОтоБа{5) 


ком случае, все необходимые шрифты можно получить с серверов СТАМ из каталога 
/Еопфв. 

Чтобы изменить шрифт, пользователь выбирает один из основных пакетов а\мапе, 
Бооктап, спамег, сВапсегу, Пе\е и т. д. Они заменяют одну или сразу несколько гар- 
нитур, используемых по умолчанию. Напомним, что аббревиатуры гарнитур хранятся 
в командах \гидеаи1%, \зЁ4еЁап1%, \$64е{Рал1% (с засечками, рубленые и машино- 
писные шрифты, соответственно). Табл. 16.10 показывает, какую замену производит 
каждый пакет из коллекции Р5МЕ5$. Два из них: тараго и таПретх подменяют 
шрифты не только в тексте, но и в математических формулах. Соответствие аббревиа- 
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тур названиям реальных шрифтов устанавливает табл. 16.11, причём названия набра- 
ны шрифтами соответствующей гарнитуры (если название невозможно прочитать в 
«своей» гарнитуре, оно продублировано в скобках). Все перечисленные в таблице гар- 
нитуры имеются в кодировках 0Т1, Т1 и Т51. Исключение составляют две последние 
гарнитуры Зутбо] и Хар )тефа, которые имеются только в кодировке Ц. 

Для документов на русском языке пакеты Р5МЕ$$ не подходят, поскольку в них нет 
русских букв. Поэтому мы не будем более детально рассматривать эти пакеты, сделав 
исключение для пакетов Пемеё и рНопе. 

Гарнитура Неуейса несколько крупнее, чем другие гарнитуры при номинально 
равных размерах. Как следствие, смешивание Науенса с другими гарнитурами в од- 
ной строке делает текст эстетически малопривлекательным. Проблему решает загрузка 
пакета Пемее с опцией [зса1еа=сае]. Например, 


\изераскаре [зса1е9=0.92] {ве1уеф} 


масштабирует гарнитуру Неуейса на 92% номинального размера. Значение параметра 
усе (вместо со знаком =) можно опустить, что соответствует масштабу 95%. 

Пакет р№опЁ не производит подмену гарнитур, поскольку предназначен для иных 
целей. Ему посвящён следующий раздел. 


16.8.1. Пакет рНопе 


Пакет р!оп{ из коллекции Р5МЕ$5 вводит несколько команд и процедур, которые ис- 
пользуют шрифты АдоБе Хар ОтеБав и 5утбо1. Начнём с команд: 


\Ч1пё{соде} 
\4112Е111{соде} (р№оп{) 
\Я1пр11пе{соде} 


Первая из них просто печатает символ Отерай с кодом сое: 
\9115{"76} это Оапррае "76 | % это Ошерай "76 


Соответствие символов и кодов нетрудно установить с помощью табл. С.10 на стр. 455. 
Команда \91п5{111 аналогична \90%#111 (раздел 4.3), но вместо точек печатает ука- 
занный символ, а команда \91п511пе заполняет отдельную строку заданным символом 
и может служить для визуального разделения печатного документа на части. 


А\941еЕ111{101}7 А #* # #ЖЖЖжя 17 
\911511пе{36} р 
Процедура 

\реё11{9115113%}{соде} ... \еп9{9115113%} (р№опЕ) 


форматирует список аналогично 1%$еш1хе (раздел 5.4), но в качестве метки каждой 
записи печатает символ Отефа{ с кодом соае. 
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\Ъе511{9115115%}{"44} 9 1-я запись 1-го уровня 
\15еш 1-я запись 1-го уровня 


\ЬеЕ11 {411511} {"2Е} \ 1-язапись 2-го уровня 


\1$еш 1-я запись 2-го уровня \ 2-я запись 2-го уровня 
\16еш 2-я запись 2-го уровня 
\епа{4118115} 9 2-я запись 1-го уровня 
\15еш 2-я запись 1-го уровня 
\епа{91105113%} 


Более сложные команды 


\Р1зушро1 {атйу }{соде} 
\Р1Е111 {ашйу } {соае } (рИопЕ) 
\Р111пе{атйу }{соае} 


аналогичны соответственно \91пр, \91п5111 и \91п11пе, позволяя выбрать символ 
из заданной гарнитуры. 


\Р1зушьо1{рга}{"76} | ® 


То же самое относится к процедурам 


\БеБ11{Р1113% } {ау} {соае} ... \еп9{Р1113%} 


\Беё1п{Р1ао113% } {атИу }{соае} ... \еп9{Р1алво113%} (оротИ 


причём во второй из них код символа, используемого в качестве метки, увеличивается 
на 1 для каждой следующей записи того же уровня. 


\Ъеё1п{Р1аиео115%}{р2а}{192} Ф 1-я запись 1-го уровня 
\15еш 1-я запись 1-го уровня \1аЪе1{РТ} 


\Ъед1п{Р1аиео115%}{р2а}{"2Е} \ Т-язапись 2-го уровня 


\16еш 1-я запись 2-го уровня = 2-я запись 2-го уровня 
УР УР 
\16еш 2-я запись 2-го уровня 
Мена равна @ 2-я запись 1-го уровня 
\15еш 2-я запись 1-го уровня 
Ссылка на пункт Ф. 
\еп9{Р1аиво115%} в. 


Ссылка на пункт \ге{{РТ$}. 


Как видно из примера, ссылки на записи в списке формируются обычным способом 
при помощи команд \1аЪе1 и \геё. 


16.9. Пакеты рхЮюп{$ и {хЮп15$ 


Пакеты рхЮп+{$ и &хЮпёз подменяют все шрифты в документе, как в тексте, так и в 
математических формулах, придавая документу хорошо сбалансированный вид. Па- 
кеты и шрифты РозЁ$сирЕ для них разработал Янг Рю (Вуи, Уоипе). Пакет рхЮп{$ 
подключает шрифты Райайпо, а пакет {хЮп{5 — шрифты Типез. Те и другие разработа- 
ны на основе одноимённых шрифтов фирмы АдоЪе. В отличие от пакетов коллекции 
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Таблица 16.12 
Гарнитуры, используемые пакетами рхоп\{$ и &хЮп{5. 
Пакет \гшдеРа1% \5ЕаеЁап1% \&$4еЁап1% Формулы 
сих сш55 сте = СМ Котап 
рхЮп{$ рхг рхзз рхее = РАайпо 
<пт5 $хг $х55 6х5 = Титез 


Таблица 16.13 


Шрифты, поддерживаемые пакетами рхЮпт{$ и хЮп{ 


ЕМС фатЙу | зете$ заре Гарнитура 
0Т1 Т1 Т$1 | рхг шЪх | пз1 16 зс | РХ Котап (Раайпо) 
0Т1 Т1 Т$1 | рхзз | шЪх | пз1 зс РХ Запз Зе (Ра!айпо) 
0Т1 Т1 Т$1 | рхёё п 5х п $1 с РХ Туреиглфег (Ра1а\1по) 
0Т1 Т1 Т$1 | %хе шЪх | п= 1 зс | ТХ Вошап (Типез) 
0Т1 Т1 Т51 | 5х5 | шЪх | п 31 с ТХ Зап$ Зе!й (Титез) 
0Т1 Т1 Т51 | %х%% п 5х п 5с ТХ Туреиг1фег (Т1иез) 


Таблица 16.14 


Символы бинарных операций (пакеты рхЮпёз и Е<Юп{5) 


\шеас1гс 


\с1тгс1еаьз1азВ 
\Бохьз1азВ 

# \Шг 

> \гъа 

я \п1а 


О 
@ \с1гс1едмеаре 
о 
М 


® \пеа 
@ \саг 
®# \пр1 
ш \Ъох 
Н \зас 
< \1ъа 


Би11е% % \1птапр 

с1едуее Ф \сагсТеаЪъаг 

15 я \Бохаз% 

Баг м \Бохз1азь 

ирр1аз Н \засарр1аз 
> \пптьа 


Таблица 16.15 


Символы сравнения (пакеты рхпт$ и &хЮп{5) 


\парреЯ9Ргот 
\Марзъо 
\МарреаР гот 


«+ 
> 

= 

"> \штарз®во 
<и \шшарреаЁгом 
=> \Мтарз®во 

— \Мтарредхгом 
|| \уаграга11е1 


# \пуаграга11е1 


< \1опртарредгот 
> \Гопртарз®о 
<— \Гопртарредгот 
=> \1опрштарз®о 
< \1опритарреагот 
=—> \Гопршпарз®о 
<— \Гопритарреагот 
\\ \уаграга\Ле]1иу 
\№  \пуаграга1Ле11пу 


391 


16.9. Пакеты рхЮпЕ5 и ЕхЮп5 


хе змжимммм т н { тЫ Я % 


< 


ныччеыы ал 


ххх от 


\со1опарргох 
\Со1опарргох 
\Чофеа 
\па161тар 
\па161тарЧо® 
\ша161тарбо В 
\па 16 1таро Бо ВА 
\УРазь 

\сопЕ 
\зассеаа 
\пзиссз1т 
\прётз1 
\прёгарргох 
\пзисссит1Туеа 
\п1еззрёг 
\пВипреа 
\праскз1шеа 
\пазушр 

\пзп 
\пзибзеф 
\111езз, \111 
\111 
\пЕВ1сКарргох 
\пргесарргох 
\пргесеаа 
\пз1иеа 
\пофп1, \пофомпз 
\пбирзев 
\пзазирзефеа 
\едасо1оп 
\еасо1оп 
\Едасо1оп 
\Еасо1оп 
\56т11с6Е1 
\с1гс1ед1езз 
\13о1п 
\Лола, \1е Лола 
\1г61тез 
\пзазаЪзеф 


Е 


п 


> 


пня мм ууаннчн;у иж ммыиыщ 


ыхххе фа: 


Продолжение табл. 16.15 


\со1опз1т 
\Со1опз1т 
\Рофеч, \Чофеа4о% 
\па161тар1пу 
\па1 6 1тарЯ9о6&1ту 
\па1 6 1тарЯоЪовВ 
\па1 6 1тардо&Ъо ВВ 
\Ууразь 
\ргесеаа 
\пргесз1т 
\п1е3551 
\п1еззарргох 
\пргессит1уеа 
\пёфт1езз 
\пБапреа 
\пЪаскз1т 

\пеа, \пе 
\педизлу 
\парргох 
\пзирзеф 
\БЕБСГ, \55Е 
\1ЕБ 

\парргохеа 
\пзиссарргох 
\пзиссеаа 
\п061п 

\пЗибзеф 
\пзазиьзекеа 
\со1опеаа 
\со1опеа 
\Со1опеаа 
\Со1опеа 
\56т1с61Е 

Ата се1ЕЕ 
\с1гсТеавет 
\гЛо1п 
\орепо1п 
\орепе1тез 
\пзазирзе% 
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^ 
| 
р 


^ 
( 
У 


Я Е: Г" 


зол мрлоетоо 


\дазЬ1еЁ$аггом 
\ЧазвТе гар аггом 
\пбиовеадт1еНфаггом 
\Меаггом 

\№Миаггом 
\Теаазкоех® 

\Бохг1 5 
\Бохао$т1 ЕВ 
\Р1ашопат1 26% 
\Р1ашопадо&т1рь® 
\БохВт ен 
\Бохао%В1 ЕВЕ 
\Р1ашопаВ 126% 
\Р1ашопад9о&В1 РВ 
\с1тсТехг1ЕВе 
\с1гсТеддо&тарь® 
\с1гсТеар1ав, \ор1аз 
\с1тс1едт1таз, \ош1пиаз 
\с1тс1еадо%, \оЯо% 
\ЧочЪТестр, \Сир 
\па161тарфо&Нуег 
\па161тар9оЪо&ВАуеге 


о 


Продолжение табл. 16.15 
\Чазьт1рЬбаггомн 
\1еР 6 заа1раггом 
\пфиовеаа1е $ аггом 
\беатгом 
\бмахтгом 
\1еааз$о 
\Бох1е#+ 
\Бохао61е{ 
\О1атопа1 её 
\О1атопаао&1еЁ% 
\БохГе{+ 
\БохаобГег 
\Б1ашопаГ.её® 
\Б1ашопадо% Ге 
\с1тс1е1её 
\с1тс1еддо%1е% 
\с1тс1ед%1штез, \оф1тез 
\с1тс1еаз1азВ, \оз1азВ 
\Регр 
\ЧочЬ1есар, \Сар 
\па161тардо&Ъо&Вуег 
\па161тарЯо Бо НВуеге 


Таблица 16.16 


Дополнительные символы (пакеты рхопёз и ©Юоп{5) 


\а1рьачр 
\Че1$ апр 
\гефапр 
\уаг&Вефапр 
\1ашьдаир 
\хлар 
\тВопр 
\уагз1ртапр 
\ры1ар 
\рз1ир 
\Р1ашопа9о% 
\ТашЬдаЪах 
\уагреаг% 511% 
\Воё 


В 


= зтм 


ъс©ъоорфзаюа= 


\Бефапр 
\ерз11опир 
\ебаир 
\1офапр 

\шаир 

\р1ар 
\уагувопр 
\5апир 
\уагрЬ1ар 
\ошевапр 
\Р1ашопаь1аск 
\уагс165и1% 
\уагзрадези1% 
\тагЕ 


\вашпаяр 
\уагерз11опир 
\ЕВебапр 
\Каррачр 
\паир 
\уагрзар 
\з1ртапр 
\прз11опир 
\св1ир 
\Р1ашопа 
\1ашьдаз1азВ 
\уага1атоп9 1% 
\Тор 

\Вох, \замаге 


оо еаа< яФо- 
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Таблица 16.17 


Большие символы (пакеты рхюп{5 и 1*Юп15) 


\515пр1аз 
\Ь15засарр1аз 


\Ь15засар 

\01110% 
\отиесёгс1оски1 зе 
\уаго1иесегс1осКи1зе 


\3911% 


с би > 


\за9111пбор 
\11те 


= 


\111105 


585 = 
= 


\011п5сёгс1оски1зе 


\уаго1116 с$гс1осКки1зе 


\уаго1110 с6гс1оски1зе 


$ 
+ \0111п5сёгс1оски1 зе 
$ 


вает ах нЕ 
— 


\Ь1засирр!аз 
\Ь15засар 
\уагргоа 

\011110% 
\отиес1оски1зе 
\уаго1пс1оски1 зе 
\за11ибор 

\Е1т 

\11106 

\1905811%8 
\0110$с1осКи1зе 
\уаго11п6с1оски1зе 
\0111 0$ с1осКи1зе 


\уаго1111$с1оски1зе 


Таблица 16.18 


Разделители (пакеты рхЮпт$ и &хЮп{5) 
{ \1ЪаЕ ) \тЪав 


| \11ьгаске® 


] \тхьгаскеф 


Таблица 16.19 


Готический и контурный алфавиты (пакеты рхЮ0пё$ и Еюп{5) 


\шафЬ так 
За ЗВ бе 2 6% М 
У Я Ч Жи Зи Оь 
65 3 Ци 3 № 


Зр За Ж\№ 


А В 
тк 
т 


\шазВЪЬ 
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РЗМР5$5, где отсутствующие в шрифтах Роз стрЕ символы восполняются из шрифтов 
Сотршег Модегп, в шрифтах Янга Рю не только имеются все символы, присутствую- 
щие в Сотршег Модеги, но ещё добавлено много новых математических обозначений. 


Производимые пакетами подмены шрифтов детализированы в табл. 16.12 и 16.13. 
Добавленные математические символы и соответствующие им команды перечислены 
в табл. 16.14-16.18, причём таблицы построены при помощи пакета +хЮп{5. 

При загрузке любого из пакетов рхЮпёз, &хЮпёз буква 5 в математических форму- 
лах может отображаться чуточку различающимися литерами. По умолчанию & печата- 
ется как «2», но команда \уагр (табл. 16.16) печатает «д». Чтобы везде в математиче- 
ских формулах заменить литеру «» на литеру «9», достаточно загрузить пакет рхЮпЁ5 
или рхЮп{5 с опцией уагв: 


\изераскаре [уаг5] {рхРопфз} 


Оба пакета вводят математические алфавиты \шафВтгак, \шафВЪЪ (такие же алфа- 
виты определены в пакете атзюп\$, раздел 8.3). Буквы, которые они печатают, пред- 
ставлены в табл. 16.19. Команда $\шаН{так{...}$ печатает готические буквы, про- 
писные и строчные, а $\шазВЪЪ{...}$ — контурные прописные буквы. 

Хотя шрифты Янга Рю не содержат русских букв, их можно использовать для под- 
мены шрифтов в математических формулах, отменив подмену текстовых шрифтов, 
произведённую пакетами рхЮп{ё$ и {4хЮп{5. Вот какую последовательность команд в 
преамбуле входного файла мы использовали, чтобы выполнить компиляцию текста с 
таблицами для данного раздела: 


\изераскаве{+хРопз} 

\тепемсоптапа{\гиде{аи1%}{ппё} % Мопофуре Мем Т1шез Вотап 
\гепеисопшапа{\Ёае{ал1%}{сшзз} % СМ Зап Зег1# 
\тепемсоптапта{\+&9еал1%}{спшё®} 4 СМ Туреиг1%ег 
\изераскаре [ср1251] {1прифепс} 

\изераскКаре [гизз1ап] {ЪаЪе1} 


После загрузки пакета &хЮп{5 команды \зЁ4еРал1% и \$44е{Раи1% были изменены 
так, чтобы восстановить их значения, принятые по умолчанию, а команде \хшде{ал1% 
было присвоено значение, которое ей даёт пакет Тите$С, рассмотренный в следующем 
разделе. 


16.10. Пакеты Ротт$С 


Существует несколько пакетов, которые позволяют подключать русские шрифты Ро3{- 
5сгрт. Наиболее известным из них является пакет рэсуг Александра Лебедева. Гипо- 
тетически этот пакет может приводить к конфликтам с другими пакетами, поскольку 
использует обозначения гарнитур, противоречащие схеме, принятой в системе ИТЕхИ. 
Поэтому мы расскажем о конкурирующей коллекции пакетов Гоп{$С, разработанной 


И Эта схема разработана Карлом Берри (Вешту, Кап). 
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Игорем Котельниковым. Эти пакеты, наряду с поддержкой Ро сгу-шрифтов, поз- 
воляют использовать в документах ТЕХ шрифты ТшеТуре и ОрепТуре, поставляе- 
мые корпорацией Мпсгозой (частично по лицензии Мопобуре) в составе операционных 
систем УЛпао\з начиная с \Мтдо\з 2000!?. Роз(Зсги-шрифты, поддерживаемые па- 
кетами коллекции ГопЁ$С, разработаны фирмой РагаТуре. Некоторые из них распро- 
страняются бесплатно. Все пакеты ГопёзС перечислены в табл. 16.20, а в табл. 16.21 
приведены образцы и названия шрифтов. Выделить шрифты Роз сре в табл. 16.20 
можно по принадлежности к фирме-производителю. Обозначение гарнитур Рос! р{- 
шрифтов, разработанных компанией РагаТуре, начинается с буквы $; аббревиатуры 
гарнитур шрифтов ТшеТуре и ОрепТуре компаний Мсгозой и Мопобуре, начинаются 
с букв } и ш соответственно. 

В большей части приложений для подключения перечисленных шрифтов доста- 
точно загрузить 1-2 пакета из коллекции Еоп{$С. Эти пакеты подменяют стандарт- 
ные шрифты Сотриег Модеги, используемые в документах ТЕХ по умолчанию. Под- 
мена шрифтов производится посредством переопределения деклараций \гшде{ал1+, 
\зР4еЁап1%, \&&Ч9е{Раи1% согласно табл. 16.20. 

Гарнитура Ана несколько крупнее, чем другие гарнитуры при номинально равных 
размерах. Как следствие, смешивание Ана с другими гарнитурами в одной строке де- 
лает текст эстетически малопривлекательным. Проблему решает загрузка пакета Апа!С 
с опцией [зса1ед=;се]. Например, 


\изераскаре [зса1е4=0.95] {Ат1а1С} 


уменьшает гарнитуру Ата! до 95% от номинального размера. Параметр зс@е (вместе 
со знаком =) можно опустить, что соответствует масштабу 92%. Пакет ВооКМапиа!С 
также принимает опцию [5са1е9=;сае], причём она действует только на гарнитуру 
Апа1 — одну их трёх, загружаемых этим пакетом. 

Пакет тати заменяет шрифты в формулах. Пакет ТитезС имеет две опции: 
потафВ и ша%В. По умолчанию используется первая, а шрифты заменяются только в 
тексте. Если же пакет загружен с опцией шафВ, происходит также частичная подмена 
математических шрифтов аналогично тому, как это делает пакет пати. 

Вместо загрузки пакета можно просто переопределить декларации \гшде{ал1+, 
\5Е4еЁРал1%, \&&4еЁРаи1% в преамбуле файла с исходным текстом документа. Следу- 
ющий пример показывает, как подключить гарнитуры Вооктап О1а Зе и Сепахгу 
@о1с соответственно вместо СМ Котап (шрифт с засечками) и СМ Запз Зе (шрифт 
без засечек), используемых в документе ТЕХ по умолчанию: 


\гепеисоштата {\тшае{ ая 1% }{шЪКк} 
\гепеисоштата{\ Че ал16}{туд} 


Гарнитуры ВооКктап О14 5 и Сепагу @охк, как и вообще все гарнитуры ОрепТуре, 
впервые включённые в состав операционных систем \!т4о\$ начиная с \Мпдоууз 2000, 
не загружаются ни одним из пакетов, перечисленных в табл. 16.20. Число шрифтов всё 


12 Гарнитуры Ана|, Соимег Ме\ и Типез Ме\ Вотап поставляются также с \УЛпдо\з 95 и 98, а гарнитура 
Сагатоп4 — с УЛпдо\з 98. 
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Таблица 16.20 
Шрифты, поддерживаемые пакетами Гоп1$С версии 1.1. 
Пропуск означает, что гарнитура не изменяется пакетом 
Пакет \гшаеРал1% | \39еРал1% | \$64еЁай1% Формулы 
сшг СШ55 сшо% 2 СМ Вотап 
АсадетуС $ау 
А\уапЕС фав 
Ва№саС $15 
ВазКегС ть 
СрВапсегуС $2С 
[ егафигпауаС | +16 
татипе = Типез Мех Котап 
ОЙЗен!С $08 
РетегзБигЕС $р7 
$<ВоокС $ сз фав $08 
5Е5СИрЕС аа 
СагатопаС при па1 шсг 
ТитезС 10% ша1 шсг А Типез Ме\у Котап 
\Мег4апаС уп 
Таблица 16.21 
Шрифты, поддерживаемые пакетами Роп{$С версии 1.1 
ЕМС фамйу зе1ез зйаре Гарнитура 
0Т1 Т1 Т2А уп ш 5х п 81 \\ег4апа 
0Т1 Т1 Т2А пша1 ш Бх шс Ъс | п 81 3с Апа! 
0Т1 Т1 Т2А паа ш Бх шс Ъс | п $1 зс ВооК АпНача 
0Т1 Т1 Т2А шьк ш 5х п 31 3с Вооктап О1а 5+Уе 
0Т1 Т1 Т2А пск ш Ьх п $1 5с Сочг1ех Мем 
0Т1 Т1 Т2А пет ш 5х п 1$ $1 вс Сагатоп4 
0Т1 Т1 Т2А шо ш Ъх п 16 1 зс 11 | Тимез Мех Котап 
0Т1 Т1 Т2А пуд ш 5х п 31 зс Септугу Сос 
0Т1 Т1 Т2А та ш Ъх п $1 зс Амаг1 Сагае Со 
0Т1 Т1 Т2А %сз ш Ъх р 16 81 зс 1 | Бебоо] ВооК 
0Т1 Т1 Т2А ау ш Ьх п 16 31 зс 11 | Академическая 
0Т1 Т1 Т2А $515 ш Ъх п 16 31 зс 11 | Балтика 
0Т1 Т1 Т2А $516 ш 5х п 16 $1 зс 91 | Литературная 
0Т1 Т1 Т2А +0 ш 5х п 16 31 зс 1 | Мем ВазКегуШе 
0Т1 Т1 Т2А +08 шп Ъх р 31 зс ОЁНста Зем Е 
0Т1 Т1 Т2А %р7 ш 5х п 16 = зс 1 | Петербург 
0Т1 Т1 Т2А +1а п 1% Зшафо Зорь 
0Т1 Т1 Т2А %2с м 1% ар/Сйапсегу 
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время увеличивается, поэтому дальнейшее размножение пакетов в настоящее время 
вряд ли оправдано. 

При загрузке пакетов происходит подмена шрифтов во всём печатном документе. 
Чтобы выделить отдельный фрагмент текста, можно использовать команды, описан- 
ные в разделе 16.3: 


...не путать с ...не путать с “Ауконионнии! 
{\азеРот&{Т2А}{+и9}{ш}{1%} Рукописным}! 


При частом использовании подобных выделений удобно ввести специальную коман- 
ду, которая бы производила переключение шрифтов. В частности, последний пример 
можно было бы переделать примерно следующим образом: 


\пеисошшата{\зст1р®} [1] ... не путать с “Ауконионнии! 
{{\изе ош {Т2А} {519} {ш}{15}#1}} 


не путать с \зсг1р®{Рукописным}! 


Я слышал отрывки — автор велик! 
В нём слышится то Дант, то Шекспир... 


И. Гончаров. Обломов 


Глава 17 


Полоса набора 


Итак, большой труд почти завершён. Читатель переквалифицировался в Писате- 
ля. У него в руках рукопись (0, простите, макет!) его собственной книги, и он на 
пороге издательства. «Отлично! — потирает руки Издатель.— Мы давно мечтаем 
от таком издании. Только вот тут мы делаем отбивку, а у Вас...» Непонятные 
слова можно пропустить мимо ушей, но сделать некоторые изменения придётся. 
В этой главе мы расскажем о том, что определяет стиль страницы и что профес- 
сиональные редакторы называют макетом полосы набора. «Вот с этого и надо 
было начинать!» — скажет Читатель. Возможно. Однако как мы ни старались 
подобрать для рассказа, о макете полосы набора местечко где-нибудь поближе к 
началу книги, так ничего и не придумали, ведь чтобы создать технически совер- 
шенный печатный документ, нужно знать почти всб, что касается издательского 
дела. 


17.1. Из чего состоит страница 


Полоса набора. а проще говоря, страница в печатном документе состоит из трёх 
частей: верхнего колонтитула, тела страницы и нижнего колонтитула. В тело 
страницы входит всё, что находится между колонтитулами: текст, подстрочные 
примечания, рисунки и таблицы. Класс печатного документа определяет разме- 
ры всех частей страницы, а также содержание колонтитулов. Левые и правые 
страницы могут иметь разные размеры и разные колонтитулы, если документ 
подготовлен для печати на двух сторонах листа бумаги. При двусторонней печа- 
ти чётные страницы располагаются на левой половине разворота книги, а нечёт- 
ные — на правой. При односторонней печати все страницы считаются правыми. 
По умолчанию для печатного документа класса аг$1с1е, ргос, герог%, з114ез 
и 1еффег устанавливается односторонняя печать, для класса Боок — двусторон- 
няя. Опция $и0814е в декларации \Чосишеп®с1азз поможет установить режим 
двусторонней печати также для статей и отчётов, но в письмах, слайдах и науч- 
ных докладах всегда используется односторонний формат страницы. 
Информация в колонтитулах, которая чаще всего включает в себя номера, 
страниц, а иногда и названия текущей главы и раздела, призвана помочь чита- 
телю найти нужное место в печатном документе. По-видимому, не стоит дета- 
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лизировать, что конкретно каждый из стандартных классов заносит в колонти- 
тулы. Немного поэкспериментировав, Читатель легко сможет получить нужную 
ему информацию. Ограничимся замечанием, что верхний колонтитул по умолча- 
нию не печатается на первой странице печатного документа, на, первой странице 
каждой главы, а также в статьях и письмах, где он только бы отвлекал внимание. 

Стиль страницы (полосы набора), установленный классом печатного доку- 
мента, изменяют декларации 


\рарезфу1е{раде-з Де} 
\661зравезфу1е{раде-зиДе} 


Область действия декларации \рарезфу1е подчиняется обычным правилам с од- 
ним уточнением: она начинает действовать с текущей страницы. Декларация 
\651зрарез$у1е аналогична \рарез%у1е, но воздействует только на текущую 
страницу. Аргумент раде-зИДе может принимать четыре значения: 


р1а1п печатает номера страниц в нижнем колонтитуле, а верхний колонтитул 
пуст. Стандартные классы, кроме Ъоок, используют стиль р1а1п по умолча- 


нию; 


ешрфу означает, что верхний и нижний колонтитулы пусты. [ТЕХ поддерживает 
нумерацию страниц, но номера не печатает; 


Беа@1пвз печатает номера страниц и другую информацию, определяемую клас- 
сом документа, (обычно заголовки разделов), в верхнем колонтитуле. Нижний 
колонтитул пуст. Печатный документ класса, Ъоок использует стиль веаа1ивз 
по умолчанию; 


шуВеаЯ1п5$ означает, что содержание верхнего колонтитула должен задать сам 
пользователь, используя команды \шагКЪо%®Н и \шаткт1вН%, описанные ниже. 
Нижний колонтитул пуст. 


Поскольку ТЕХ определяет содержание колонтитулов в конце форматирова- 
ния страницы, декларацию \рабез%у1е обычно вставляют после команд (типа 
\сварфег), которые начинают печатать текст с новой страницы. 

Декларации 


\шахткЪоф ве} {9х} 
\тахкт1 ее {тд} 


имеют смысл при выборе стиля страницы Беа91п5$ или шувеа9115з. В первом 
случае (веа9115$) они переопределяют содержание верхнего колонтитула, уста- 
новленное классом печатного документа (посредством этих же деклараций). Во 
втором случае (шувеаЯ1пяз) использование \шагкЪов или \шаткг1 Не почти обя- 
зательно. Аргументы 1е}\ и 149% должны содержать ту информацию, которая 
пойдёт соответственно на левую и правую страницы, причём при односторонней 
печати все страницы считаются правыми. В верхний колонтитул левой страницы 
переносится аргумент 1ей последней команды \шагКо&В перед концом страни- 
цы. В верхний колонтитул правой страницы переносится аргумент 14914 первой 
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декларации \паткг150% или \пагкБо%В на странице, а если их нет, то последней 
из этих деклараций перед началом страницы. 

Как\еНк, так и 119% обрабатываются в строковой моде. Они являются подвиж- 
ными аргументами, поэтому хрупкие команды в них должны быть защищены 
командой \ргофесф. 


При выборе стиля страницы ВеаЯ1пёз класс печатного документа, устанавли- 
вает, какие команды секционирования и при помощи какой из команд \шатКЪо%в, 
\шаткг126% заносят название раздела в колонтитулы: 


Класс документа, 
Стиль печати : Декларация 
Ъоок, герогф | аге1с1е, ргос 
О \сваръег \зесё1оп \шаткЬов“ 
Утв \зесё1оп \зибзесё1оп \шаткт1еЬе 
Односторонний | \сварфег \зесв1оп \шаткт1еЬе 


“ Устанавливает пустой верхний колонтитул для правой страницы. 


Чтобы переопределить эти установки, необходимо поместить \шатКЪо%В сразу 
же после команды секционирования, а \шаткг1в% непосредственно перед и по- 
сле команды секционирования, но первая команда должна быть опущена, если 
команда секционирования начинает новую страницу. Типичный случай исполь- 
зования команд \шатКЪо%Н и \шаткт1 20 связан с применением *-формы команд 
секционирования. Например, если требуется, чтобы очередная глава не имела 
номера, её следует начать с команды \сварфег*. Однако \спарфег* не только не 
нумерует главу, но также не заносит её название в верхние колонтитулы, как это 
делает обычная форма команды \спарфег. Чтобы исправить этот недочёт, как 
раз необходимо применить команду \шатКЪо%в: 


\сварфег*{Вместо предисловия} 
\шагкЪо&В{Вместо предисловия}{Вместо предисловия} 


Верхний колонтитул первой страницы печатного документа, всегда пуст. Ес- 
ли Читателя это не устраивает, то проще всего создать пустой титульный лист 
процедурой %141ераре. 

Специальные декларации для переопределения содержания нижнего колонти- 
тула не предусмотрены. Нижний колонтитул можно изменить с помощью пакета, 
{апсупеа4 5$. Мы его не описываем, поскольку являемся сторонниками класси- 
ческого подхода к оформлению печатных изданий. 


Декларация 


\рарепашег1тв{тлит- зе} 


присваивает счётчику страниц раве значение 1 и определяет стиль нумерации 
страниц. Она имеет глобальную область действия. Аргумент плит-з\Де должен 
совпадать с именем одной из команд (за, исключением \ЕпзушЬо1), которые пе- 
чатают значения счётчиков (раздел 2.9), но не иметь обратного слеша: 
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агаЪ1с для печати номеров страниц арабскими цифрами, 
гошап строчными римскими цифрами, 

Вошап прописными римскими цифрами, 

а1рь строчными латинскими буквами, 

А1рь прописными латинскими буквами, 

азЪак строчными русскими буквами, 


АзЪаК прописными русскими буквами. 


По умолчанию нумерация страниц ведётся арабскими цифрами. Печать номеров 
страниц русскими буквами возможна при загрузке пакета, Бабе! с опцией гизз1ап, 
поскольку команды \азак и \АзЪаК определены в этом пакете. 

Декларация \рарепаиег1т5-{готап} вводит нумерацию страниц римскими 
цифрами, а \равепишьег1п5{агаЪ1с} восстанавливает арабские цифры. Каждое 
использование декларации \равепишьег1ив начинает отсчёт страниц с единицы, 
присваивая первый номер текущей странице. Таким образом, чтобы начать пре- 
дисловие к книге со страницы с номером в виде римской единицы, достаточно 
поставить \рарепишьехг1и5{хготап} где-нибудь в преамбуле, а сразу после начала, 
первой главы (после первой команды \сварфег) — декларацию \рарепашег1ия 
{агаЪ1с}. Тогда отсчёт страниц в основном тексте начнётся заново, и они будут 
пронумерованы арабскими цифрами. Впрочем, в классе ЪооК все такие измене- 
ния нумерации страниц делают декларации \Ёхопбтаф®ег и \ша1птабег (раз- 
дел 15.2), но делают с помощью \рарепашег1тв. На всякий случай напомним, 
что при нумерации страниц буквами номер последней страницы не должен пре- 
вышать числа букв в алфавите. 
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На рисунке 17.1 показан макет полосы набора данной книги, построенный ко- 
мандой 


\1ауоп® (1ауси®) 


из одноимённого пакета, Кента Макферсона, (МсРЪегзоп, Кеп&), входящего в кол- 
лекцию 1005. Эта команда крайне полезна при настройке макета, страницы". При 
двустронней печати команда \1ауой® изображает макет двух страниц: чётной 
(левой) и нечётной (правой), как на рис. 17.1. При односторонней печати отоб- 
ражается только одна страница. 

Стандартные классы печатных документов вычисляют геометрические раз- 
меры полосы набора, основываясь на, размерах листа бумаги, на котором плани- 
руется печатать документ. Ширина, и высота, листа, хранятся в командах 


1 Пакет |ауоцё локализован для некоторых языков, но не для русского. Его можно загрузить 
с опциями ЧифсЬ, епр113В, регшап, 1$а11ап и т.д. Мы переопределили команды \Неадегфехк, 
\Водуфехе, \Роофегфехе, \Магр1пМофезкехе, \опе1зпсЬфехе, \побзНомп, чтобы получить надписи 
на русском языке на рис. 17.1. 


овн 1яарокоп тэ ‘Пит ‘и 


илинм ионн®и ®4о 


Тело страницы Тело страницы 


Нижний колонтитул Нижний колонтитул 


1 1 дюйм + \ВоЕЕзе® 2 1 дюйм + \уоЕЕзез 1 1 дюйм + \ВоЕЕзеф 2 1 дюйм + \уоЕЕзеф 

3 \еуепз1Четагели = 14ре 4 \форшагела = 22ре 3 \оаз1аешагела = -14рё 4 \форшагела = 22рё 

5 \Неадвелеве = 12рь 6 \пеаазер = 18рЕ 5 \пеа@велеве = 12рё 6 \пеаазер = 18ре 

7 \\ехбве1еВф = 482рь 8  \фехбилажь = 356рь 7 \\ехбрезвве = 482рё 8 \ехфилавь = 356ре 

9 \пагр1прагзер = 10ре 10 \шагвлпраки1афь = 47ре 9 \пагр1прагвер = 10р% 10 \пшагвлпраки1афь = 47ре 

11 \Еообзк1р = 25рё \тагё1прагразь = Бр (не показано) 11 \ообзкар = 25ре \шаг1прагризв = 5рё (не показано) 
\воЁЁзеф = Оре \уоЕЕзеф = Орь \ВоЕЁзеф = Оре \уоЕЕзеф = Орё 
\рареги1а&В = 500р% \рарегве1ё6% = 711р% \рареги1а&В = 500рь \рарегве1Еф = 711рь 
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\рареги1а%ь 
\рарегве1 58% 


соответственно. При размещении изображения на, листе предусмотрены поля ши- 
риной 1 дюйм, т.е. 2,54 см от верхней и нижней кромки листа. Эти поля показаны 
на рис. 17.1 пунктирной линией. Величину полей можно увеличить или умень- 
шить, изменив значения командных длин 


\ВоЕЁЕзеф 
\УоЕЁЕзе% 


однако делать это не рекомендуется?. Значения \ВоЁЁзеф и \уоЁЁзеф, по умолча- 
нию равные нулю, прибавляются к стандартной величине полей, т.е. к 1 дюйму, 
соответственно, слева и сверху. 

Значения параметров \рарегВе15Ъ и \рареги1авВ зависят от заказанного 
формата листа бумаги и по умолчанию соответствуют формату 1еффеграрег. 
Чтобы заказать лист формата А4, необходимо в \Яоситепфс1азз указать оп- 
цию а4рарег. Полный набор поддерживаемых форматов бумаги и соответству- 
ющие им опции перечислены в разделе 3.2. Изменение значений \рарехгье1вь* и 
\рареги19% В в преамбуле входного файла не имеет никакого эффекта, так как па- 
раметры, определяющие геометрические размеры полосы набора, к тому времени 
уже вычислены. Зато вычисленные размеры можно изменить. Обычно изменения 
вносят именно в преамбуле документа, так изменение геометрических размеров 
страницы где-нибудь в середине входного файла может привести к непредскал 
зуемым последствиям. Ниже мы приводим расшифровку всех геометрических 
параметров, в том числе и тех, которые не показаны на, рис. 17.1. 


\6ехЕВе1вф — высота, текста, т.е. вертикальный размер тела страницы (без ко- 
лонтитулов). 


\вехби1акВ — ширина текста, т.е. горизонтальный размер колонтитулов и тела 
страницы. Переопределяется внутри процедур, изменяющих правую и/или 
левую границы текста (раздел 5.4.4). 


\одаз1ЧетатЕ1т — расстояние между левым краем листа и левым краем текста, 
на правой странице минус 1 дюйм. 


\еуепз1Четатр1п — то же самое для левосторонней страницы. 


\Форшатгё1п — расстояние между верхним краем листа и верхним колонтитулом 
минус 1 дюйм. 


\БеаЯве1=й6 — высота верхнего колонтитула. 


\Беаазер — вертикальное расстояние между верхним колонтитулом и телом тек- 
стовой страницы. 


2 Некоторые пользователи изменяют величину полей, пытаясь скомпенсировать различия в 
настройках принтеров. Лучше всё-таки правильно настроить принтер. 
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\ФорзК1р — минимальное расстояние между верхним краем тела страницы и 
нижним краем (т.е. базисной линией) первой строки текста. Соответствует 
\Базе11пезК1р (см. ниже) для первой строки страницы. 


\Еоофве1Ъ — высота нижнего колонтитула. 


\Еоо$ззК1р — вертикальное расстояние между нижним краем текста и нижним 
краем нижнего колонтитула; измеряется между базисными линиями послед- 
них строк текста нижнего колонтитула. 


\11пеи1авВ — ширина строки; равна значению \$ехфи1а%Н за исключением строк 
внутри процедур форматирования абзацев, таких как апофе или 1$еш12е (гла- 
ва 4). Значение \11пеи19%} не должно изменяться командами, изменяющими 
длину. 


\раг1п4епё — ширина отступа в начале абзаца. Внутри парбокса (раздел 9.2) 
устанавливается равной нулю. Может быть изменена в любом месте. 


\Базе11пезК1р — минимальное расстояние между нижними краями (базисны- 
ми линиями) последовательных строк текста. Расстояние между некоторыми 
строками может быть больше, если они содержат высокие объекты. Значение 
\Ъазе11пезКк1р устанавливается декларациями, изменяющими размер шриф- 
та, (см. табл. 1.2). 


Значение \Ъазе11пезК1р, используемое для всего абзаца, определяется значе- 
нием, действовавшим на момент завершения абзаца, пустой строкой, коман- 
дой \раг или одной из процедур, печатающих текст с абзацного отступа, или 
отдельной строкой. Значение \Ъазе11пезК1р может быть изменено в любом 
месте входного файла. Если на странице размещается один абзац, то величина 
\$ехЕВе1=Н%, делённая на \Базе11пезк1р, равна числу строк на, странице. 


\Базе11пез$гефсй — десятичное число, равное величине интерлиньяжа (меж- 
строчного интервала); по умолчанию равно 1. Значение \Ъазе11пезфгефсь 
изменяется декларацией \гепемсоштапа. Например, команда \гепемсоштапа 
{\Базе11пез6гефсН}{1.25} в преамбуле входного файла приведёт к тому, что 
весь печатный документ будет напечатан через 1,5 интервала (как следующий 
абзац). Чтобы напечатать документ примерно через два интервала, следует 
задать значение \Ъазе11пезегефсв, равное 1.67. Половине интервала, соот- 
ветствует значение 0.75. 


Действующее значение расстояния между строчками \Ъазе11пезК1р равно 
умноженному на \Базе11пезегефсв стандартному значению, которое припи- 
сано каждому размеру шрифта. Величина межстрочного интервала, перво- 
начально устанавливается командой \Ъер1п{9оситепт®}. Дальнейшие измене- 
ния действующего межстрочного интервала осуществляются декларациями 
переключения размера шрифтаЗ (см. табл. 16.6), так что само по себе пере- 


3 Изменение интервала между строками возможно также посредством команды \11пезргеаа, 
описанной в разделе 16.3. 
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определение \Ъазе11пезгефсв ещё не изменяет межстрочный интервал. Все 
изменения вступают в действие в момент изменения размера шрифта. 


Любое изменение межстрочного интервала должно быть частью модифика- 
ции стиля печатного документа в целом. Квалифицированное изменение сти- 
ля печатного документа, под силу только опытному типографскому дизайнеру. 


\рагзкар — дополнительный вертикальный пробел, вставляемый перед абзацем. 


\шагр1прагрязЬ — минимальное вертикальное расстояние на между двумя по- 
следовательными заметками на полях. 


\шатё1прагзер — горизонтальное расстояние между внешним краем текста и 
заметкой на, полях. 


\шагё1праги19В — ширина заметок на полях. 
\со1ашизер — расстояние между колонками при печати в две колонки. 


\со1иипзерги1е — ширина вертикальной линии между колонками при печати в 
две колонки. Значение по умолчанию равно нулю, что соответствует невиди- 
мой линии. 


Параметры настройки, характеризующие горизонтальные размеры, суть нерас- 
тяжимые длины. Вертикальные размеры обычно растяжимы; однако расстояние 
между строками лучше всего выбирать фиксированным. 

Значение перечисленных параметров настройки можно изменить посредством 
\зеф1епёеВ. Например, если в преамбуле стоит 


\зе1епр{\со1атизерги1е}{0.4р%} 


то при печати в две колонки на каждой странице печатного документа между 
колонками будет проведена, черта толщиной 0,4 р%. 


17.3. Печать в две колонки 


Как уже упоминалось в главе 3, ЕТЕХ сформатирует печатный документ в две ко- 
лонки, если в списке опций \Чоситепфс1азз указать $мосо1ати. Опцию 6мосо1ати 
следует использовать, если необходимо напечатать в две колонки большую часть 
текста. В одноколоночном документе переход к печати в две колонки осуществ- 
ляет команда 


\$мосоТатиа [1е5%] 


Она начинает новую страницу (используя команду \с1еаграре) и начинает пе- 
чать следующего за, ней текста, в две колонки. Если имеется необязательный ар- 
гумент 4е%, он будет напечатан в верхней части новой страницы в одну колонку; 
если опция отсутствует, то печать в две колонки начинается от начала страницы. 
Возврат к одноколоночному формату осуществляет команда 
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\опесо1аши 


Она также исполняет команду \с1еаграве и продолжает печатать текст с но- 
вой страницы. Более гибкого форматирования печатного документа позволяет 
достичь пакет тийсо| из коллекции 40015 (раздел 17.4). 

Класс аг%1с1е, загруженный с опцией $мосо1ти, ориентирован на формати- 
рование текста в две колонки, главным образом, для публикации журнальных 
статей. В двухколоночном формате иногда также публикуются труды конферен- 
ций. Издатели трудов часто предъявляют особые требования к оформлению пуб- 
ликуемых материалов, отличающиеся от оформления книг. В этом случае вместо 
ат&1с1е лучше выбрать класс ргос, по умолчанию форматирующий текст в две 
колонки (более того, печать в одну колонку печатного документа класса ргос 
невозможна). 

При печати в две колонки подстрочные примечания размещаются под соот- 
ветствующей колонкой. Пакет ИпиёН{ из коллекции {0015, написанный Франком 
Миттельбахом (МИбеасВ, ЕгапК) размещает все подстрочные примечания под 
правой колонкой. 

Процедуры #1вге и $аб1е, предназначенные для размещения рисунков и таб- 
лиц, выделяют для них место в одной колонке вне зависимости от фактической 
ширины рисунка или таблицы. Для размещения широких плавающих объектов 
следуют использовать *-форму этих процедур, которая резервирует место сразу 
в двух колонках. При наличии в одном документе и одноколоночных, и двух- 
колоночных рисунков (или таблиц) порядок их следования может нарушаться, 
так что двухколоночный рисунок может оказаться впереди следующего за ним 
одноколоночного рисунка (или наоборот). Этот изъян в алгоритме размещения 
плавающих объектов устраняет загрузка, пакета Нх№х2е. Пакет Нх№х2е лечит ещё 
несколько дефектов, которые, вероятно, будут исправлены в новых выпусках си- 
стемы ТЕХ. В частности, он разрешает редкую проблему, когда в колонтитул 
попадает текст из второй колонки, а не из первой, что кажется более логичным. 


17.4. Пакет ти со! 


Описанными выше средствами невозможно сформировать страницу с перемен- 
ным числом колонок, так как команды \&мосо1иип и \опесо1лп всегда начинают 
печатать текст с новой страницы. Кроме того, колонки оказываются несбалан- 
сированными, т.е. имеют разную длину. Пакет ти!со|, написанный Франком 
Миттельбахом (М\еТась, ЕгапК), решает эти проблемы. Он вводит процедуру 
101$1с01$, которая 


® может создавать до 10-ти колонок на произвольном числе страниц; 


® выравнивает колонки на последней странице так, чтобы их длины были 
приблизительно одинаковы; 
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® может использоваться внутри другой процедуры, такой как Ё1виге или 
11п1раре, где она производит бокс с текстом, распределённым на задан- 
ное число колонок; 


® может проводить между колонками вертикальные разделительные линии 
заданной толщины; 


® имеет удобные средства глобальной и индивидуальной регулировки форма- 
та колонок. 


17.4.1. Процедура шо1&1со13 


\Бер1п{па161с013} {плилтет } [ртеф асе] [зКлр] 
фед (тисо!) 
\еп9{ши161со13} 


В простейшем варианте процедуры ша1$1с01з достаточно указать число коло- 
нок тлитфет. Тело процедуры 1ехф может содержать произвольный текст и лю- 
бые команды Г ТЕХ’а, кроме плавающих объектов и заметок на полях (глава, 11). 
Нередко многоколоночному тексту требуется предпослать некое общее предисло- 
вие. Его надо поместить в необязательный аргумент рте{асе. Тогда [ТЕХ поста- 
рается разместить рте]асе и начало текста в колонках на одной странице. 


\Ьед1 1 {пи с01з}{2} Простой совет 

[\зесе1оп*{Простой совет}] 
Это текст, распределённый между Это текст, распреде- узкие, полезно отме- 
двумя колонками. Если колонки лённый между дву- нить выравнивание 
слишком узкие, полезно отменить мя колонками. Ес- по правой границе. 
выравнивание по правой границе. ли колонки слишком 
\еп9{ши161со1$} 


Процедура ша1&1со1з начинает новую страницу, если на текущей странице 
недостаточно свободного места. Предельный размер свободного места контроли- 
рует некий глобальный параметр. При наличии предисловия ртеасе этот размер 
может оказаться слишком малым. В таком случае можно либо изменить его гло- 
бальное значение (см. ниже), либо подобрать нужное значение только для теку- 
щей процедуры, указав его во втором необязательном аргументе зКлр. Например, 
после 


\Бед11{шо141с013}{2} 
[\зесё1оп*{Простой совет}] 
[7 сш] 

Это текст... 


новая страница, будет начата, если на текущей осталось менее 7 см свободного 
пространства. 
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17.4.2. Настройка процедуры ши1%$1с013 


\ргеша11с013 
\роз6ши161с013 
\пп1$1со1зер (ти со!) 
\соТишизер 

\со1иипзергио1е 


Форматируя текст, процедура ша14$1со1$ распознаёт значения нескольких пара- 
метров. 

Прежде всего она измеряет высоту свободного пространства, на странице, что- 
бы определить, достаточно ли оно для размещения некоторой порции текста в 
колонках. Минимально требуемый размер задаётся опцией зКлр, а при её отсут- 
ствии — командной длиной \ргеша161со1з, которая может быть переопределе- 
на стандартными командами ВТЕХ’а, предназначенными для работы с длинами 
(раздел 2.10). По умолчанию \ргеши161со1з составляет 50 рф. Если имеющееся 
пространство меньше \ргеша1%1со1з, происходит переход на, новую страницу. В 
конце выполнения процедуры остающееся на странице место сравнивается со зна- 
чением \роз$та141с0о13, равным по умолчанию 20 рф. Перед многоколоночным 
текстом и после него вставляется растяжимая длина \ша161со1зер, в естествен- 
ном состоянии равная 12 рф. 

Расстояние между колонками и толщина разделительной вертикальной ли- 
нии определяются теми же командами \со1ашизер и \со1аипзерги]1е, что и в 
обычном двухколоночном формате (раздел 17.3) 


\зе%1епрёЪ{\со1аипзерхги1е}{.4р} 


\Беё11{ши161с013}{3}\гарредг1в в Это текст, тремя выравнива- 
Это текст, распределённый между распреде- колонками. ние по 
тремя колонками. Здесь отменено лённый Здесь правой 
выравнивание по правой границе. между отменено границе 

\еп9{ши161со13} 


17.4.3. Балансировка колонок 


\Е1азбсо1апз 


со! 
\гарредсо1аитз (тиЕсо!) 


По умолчанию, когда действует декларация \Е1азсо1атиаз, процедура пытает- 
ся сделать все колонки одинаковой длины за счёт растяжения существующих 
в колонках вертикальных пробелов. Если во входной файл введена декларация 
\тарреЯсо1тиз, избыточные пробелы собираются на дне колонок. 


упа1апсе 


со1ашпфаапезз (тиасой) 
Ё1та1со]1аиофадпезз 


$тас1пбша141с013 
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В конце выполнения процедуры остающийся текст балансируется, чтобы создать 
колонки равной длины. Если желательно поместить в левые колонки больше 
текста, чем в самую правую, следует увеличить значение счётчика ипЪа1апсе, по 
умолчанию равное нулю. Этот счётчик определяет количество дополнительных 
(пустых) строк, которое должно быть вставлено в последнюю колонку. 


\зе&1епрёЪ{\со1аипзерги1е}{.4р} 

\Бер1п{ши161с013}{3}\гарведг1 ЕВ Это текст, колонками. правой 
Это текст, распределённый между распреде- Здесь границе. 
тремя колонками. Здесь отменено лённый отменено 
выравнивание по правой границе. между выравнива- 
\зефсоиифег{ипа1апсе}{1} тремя ние по 

\еп9{ши161с0о1$} 


Балансировка, колонок управляется ещё двумя счётчиками #1па1со]ашиЪадпезз 
и со1ашифаапезз. Когда 1АТЕХ конструирует боксы (такие как колонки), он вы- 
числяет специальный параметр, характеризующий качество бокса. Для хороше- 
го бокса этот параметр равен 0, для плохого — 10000, а для переполненного — 
100000. Балансировочный алгоритм сравнивает параметр качества для возмож- 
ных решений по распределению текста между колонками. Если для любой ко- 
лонки, кроме последней, величина параметра превышает со1ашпЪадпезз, реше- 
ние бракуется. По умолчанию со1иашифадпезз = 10001. Когда алгоритм находит 
подходящее решение, он анализирует качество последней колонки. Если оказы- 
вается, что еб параметр качества больше, чем Ё1па1со1ашиЪадпезз, к колонке 
добавляется вертикальный пробел снизу, и она выходит короче других. По умол- 
чанию #1па1со1ишифадпезз = 99999. 

Действия алгоритма можно проследить, задав счётчику $гас1прши161со13 
значение больше нуля. Чем оно больше, тем более подробную информацию о 
своих действиях алгоритм балансировки выводит в файле протокола. "Той же 
цели служат опции еггогзВом, 1пРозВом, Ба1апс1прзВом, шаткзВом и аеБарзВом 
при загрузке пакета командой \азераскаре. Каждая из них просто задаёт знал 
чение счётчика, $гас1прта141с013 на единицу больше, чем предшествующая ей 
в нашем списке. 


17.4.4. Сноски и плавающие объекты 


В ша161с01$ можно использовать процедуры Ё151ге* и $аЪ1е*, которые разме- 
щают плавающие объекты на полную ширину страницы. Команда \шатр1праг 
для заметок на полях и обычные процедуры Ё1риге, $аЪ1е, создающие плавал 
ющие фигуры в колонке, не допустимы. Ещё одно ограничение состоит в том, 
что плавающий рисунок или таблица, никогда не попадают на страницу, где они 
появляются во входном файле. Другими словами, можно повлиять на их разме- 
щение, применив спецификаторы %, Ъ и/или р в необязательном аргументе про- 
цедур Е151ге* и саБ1е* (раздел 11.1), но спецификатор В не работает, потому 
что ближайшее разрешённое место есть верх следующей страницы. 
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Подстрочное примечание также печатается на полную ширину страницы, а не 
под соответствующей колонкой. При определённых обстоятельствах подстрочное 
примечание может оказаться не на, той странице, где находится текст, к которому 
оно относится. В этом случае пакет тисо| выдаёт предупреждение 


ТаТех Магп1ир: Т шоуея зоше 11пез $0 $Ве пехё рабе“. 


Тогда следует проверить страницу, вызвавшую предупреждение, на предмет пра- 
вильности расположения подстрочного примечания и его метки в тексте. Ес- 
ли метка и текст подстрочного примечания действительно оказались на разных 
страницах, преодолеть возникшую проблему можно, вставив в подходящее место 
входного файла команду \равефгеак (раздел 4.7). 

Другой способ реагирования на такое предупреждение состоит в том, чтобы 
изменить значение счётчика, 


со11есфшоге (ти со!) 


по умолчанию равное нулю. Если этому счётчику присвоить значение \, то алго- 
ритм балансировки учтёт на п, строк больше (или меньше, если п, < 0) перед тем, 
как принять окончательное решение. Поэтому \зебсопифег{со11есёшоге}{-1} 
может решить все проблемы с размещением подстрочного примечания, правда, 
за счёт менее оптимального подбора размеров колонок. 


17.-;5. Брошюровка макета 


Даже в самых маленьких типографиях книги печатают на, больших листах бума- 
ги, размещая несколько страниц на одном листе так, чтобы при сгибании листа, 
по границам страниц получался буклет. Обрезав края буклета с трёх сторон, 
получают тетрадь. Из нескольких тетрадей сшивают книгу. 

Очевидно, что для получения правильного расположения страниц в букле- 
те необходимо изменить порядок следования страниц, ориентацию и размещение 
страниц на листе. Все эти операции можно выполнить с помощью одной про- 
граммы рз%орз, написанной Ангусом Даггеном (ОПиссап, Апглз). Она входит в 
комплект поставки большинства реализаций системы ТЕХ. Мы ограничимся 
решением одной конкретной задачи, рассчитывая, что Читатель при необходи- 
мости сможет найти дополнительные сведения по работе с программой рзфорз в 
прилагаемой к ней документации. 

Предположим, что имеется печатный документ, подготовленный для печати 
на листах бумаги размером А5. Иными словами, при компиляции документа была, 
использована опция абрарег: 


\Зоситепес1азз [абрарег] {аг&1с1е} 


4 Предупреждение ТАТЕХ’а: я переставил некоторые строчки на следующую страницу. 


17.5. Брошюровка макета 411 


> ‚о СТ О ТТ 9 
— ся 


10: || 51 12 [5 


Рис. 17.2. Первые листы буклета из 16 Рис. 17.3. Первые листы буклета из 16 

страниц при печати по 2 страницы на страниц при печати по 4 страницы на, 

лист. Цифры соответствуют номерам лист. Цифры соответствуют номерам 
страниц страниц 


Предположим также, что входной файл с исходным текстом документа называл 
ется пофе.фех. 

Чтобы иметь возможность производить манипуляции со страницами в элек- 
тронном виде, документ необходимо преобразовать в формат Роз Зстрф в со- 
ответствии со схемой 1.6, обсуждавшейся в конце первой главы. Эта операция 
выполняется в два шага. Сначала производится компиляция исходного текста, в 
формат БУТ: 


Лабех пофбе 


Затем полученный 4у1-файл поъе.9\1 преобразуется в рз-файл с помощью про- 
граммы 4у1рз: 


Чу1рз -$а5 пофе 


Здесь нужно обратить внимание на наличие опции -$а5, которая показывает, 
что документ Роз 5ст1рё предназначен для печати на листах бумаги размером 
А5, а не А4, как предполагает программа @4у1рз по умолчанию. В результате 
будет получен файл пофе.рз. Его можно просмотреть на экране компьютера, с 
помощью программы @З\еу (рис. 1.7). С этим файлом уже можно производить 
операции по упорядочиванию страниц. В результате следующей команды будет 
получен файл с именем а4_4.рз, который предназначен для печати одновременно 
2-х страниц на листе бумаги размером А4: 


рзфорз -ра5 -91 4:01.(1В,1м)+-31,(16,0),-21, (16 ,1м)+11,(18,0) побзе.рз а4_4.рз 


Его первые две страницы в уменьшенном виде изображены на рис. 17.2. Затем 
следует напечатать нечётные страницы полученного файла а4_4 (большинство 
принтеров предоставляют такую возможность), перевернуть стопку отпечатан- 
ных страниц и напечатать чётные страницы. Если теперь перегнуть стопку по- 
полам, получится готовая тетрадь с правильным порядком страниц. 
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Синтаксис командной строки программы рз%орз довольно сложен, но мы по- 
пытаемся его пояснить на приведённом примере. Ключ -ра5 указывает, что раз- 
мер страницы в исходном файле пофе .рз соответствует листу бумаги размера А5. 
Можно было бы явно указать ширину и высоту листа, с помощью ключей -и148 шт 
-5210п. Ключ -91 указывает, что границы страниц на листе нужно обвести ли- 
нией толщиной 1рё. Мы сделали это для большей наглядности. Далее следует 
спецификация блока страниц. Она начинается с числа, страниц в каждом блоке. 
В данном случае это число равно 4. За ним через двоеточие следуют специфика- 
ции отдельных страниц, которые могут быть разделены знаком + или запятой. 
Знак + означает, что страница подлежит размещению на текущем листе бума- 
ги, тогда как запятая вызывает переход на следующий лист. Новый блок всегда 
начинается с нового листа, но каждый блок может размещаться на нескольких 
листах, как в данном примере, где первая пара страницы в блоке отделена, от 
второй пары запятой. 

Спецификация первой страницы 01.(11,1м) расшифровывается следующим 
образом. Буква Г, означает, что страницу нужно повернуть влево (т.е. против ча- 
совой стрелки) на 90 градусов. В скобках указаны координаты нижнего левого 
угла страницы (до её поворота) относительно нижнего левого угла, листа в еди- 
ницах ширины (и) и высоты (№) листа, бумаги с размером, указанным в значении 
ключа -р, т.е. А5. Можно было бы указать координаты в миллиметрах или иных 
единицах длины. Конкретно (11,1м) означает, что страница будет смещена на 
210 миллиметров (это высота листа бумаги размером А5 и одновременно ширина 
листа, размером А4) по горизонтали и на 148 миллиметров (это ширина листа бу- 
маги размером А5 и половина высоты листа размером А4) по вертикали. После 
поворота влево на 90 градусов первая страница займёт верхнюю половину листа 
А4. Спецификации других страниц в блоке сконструированы по тому же прин- 
ципу, поэтому каждая вторая страница в блоке, координаты которой заданы в 
виде (16 ,0м), займёт нижнюю половину листа. 

Наконец, цифры перед указателем поворота, 1, определяют порядковый номер 
страницы, которая привязывается к координатам, указанным в скобках. Отсчёт 
порядкового номера начинается с нуля, а последний номер в блоке должен быть 
на единицу меньше числа страниц в блоке, т.е. в данном случае может иметь 
значения 0, 1, 2, 3. Минус перед номером страницы в блоке означает, что нужно 
взять страницу из симметричного блока от конца документа. Например, если в 
документе 16 страниц, то номеру 0 будут соответствовать страницы 1, 5, 9, 13; 
а номеру -3 отвечают страницы 16, 12, 8, 4. Таким образом, на чётные листы 
попадут пары страниц: [16, 1]; [12, 5], [8, 9], [4, 13]. Номеру 1 соответствуют 
страницы 2, 6, 10, 14, а номеру 2 — страницы 15, 11, 7, 3. Поэтому на, нечётные 
листы попадут страницы [2, 15], [6, 11|, [10, 7], [14, 3]. Если число страниц не 
кратно числу страниц в блоке, программа, рзфорз добавит пустые страницы. 

Небольшое изменение в командной строке позволит разместить по 4 страницы 
на листе размером АЗ, вдвое большем А4: 

рзфорз.ехе -ра5 -а 8:-41 (1,2. )+31(2и,2.)+-7 (0и,0в)+0(1и,0В), \ 

20 м ,26)+-50 (2и,2.)+1(0и,06)+-6(1и,0В) пофе.рз а3_8.рз 
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При этом две страницы в верхнем ряду на каждом листе будут напечатаны «вверх 
ногами» (рис. 17.3), на что указывает буква, 0 в их спецификации. 

Напечатав чётные страницы полученного файла а3_8.рз на обороте, сложив 
каждый лист вчетверо, сложив затем листы в стопку и обрезав по внешним кра- 
ям, вы получите тетрадь с правильным порядком страниц. В типографиях де- 
лают примерно то же, но только на листе бумаги располагают гораздо больше 
страниц. 

Мы не будем комментировать последний в этой главе пример, полагая, что 
принцип ясен. Добавим только, что страницы можно поворачивать вправо, пред- 
варяя их координаты буквой В. Можно также изменять масштаб страницы, ука- 
зывая масштабный множитель перед координатами страницы. Например, чтобы 
разместить две страницы размера А4 на листе того же размера в естественном 
порядке, достаточно выполнить следующую команду: 


рзфорз.ехе -ра4 -41 2:010.7(1и,0в)+11.0.7(1и,0.58) пофе.рз а4(2).рз 


Масштабный множитель ©.7 уменьшает линейные размеры каждой страницы до 
70% начальной величины. 


Чем проще изделие, тем сложнее 
руководство пользователя. 


Теорема Чеботаева 


Глава 18 


Окно в интернет 


Бурное развитие интернета и электронного документооборота, не в последнюю 
очередь стало возможным в результате изобретения языка разметки гипертек- 
стовых документов НТМГ. Существуют более 20 программ для преобразования 
документов [ТЕХ в формат НТМГ (НурегТех& МагКар Гапеиасе), но такое разно- 
образие свидетельствует не столько о потребности в таких программах, сколько 
о нерешённости многих проблем. Не вдаваясь в их обсуждение, мы решили отка- 
заться от нашего первоначального намерения рассказать об одной из программ 
конвертации документов ТЕХ в формат НТМГ и ограничиться рассмотрени- 
ем способов преобразования документов ТЕХ в формат РОЕ. Вероятно, время 
для повсеместного перехода от разметки ТЕХ к разметке НТМТ, ещё не пришло 
или, напротив, уже упущено. Формат РОЕ (РокаЫе Поситеп Еогтаф), появив- 
шись позже НТМГ, де-факто стал мировым стандартом обмена электронными 
документами, обеспечивая их визуальную аутентичность на любых компьютерах. 
Собственно, мы уже рассказали о РПЕ практически всё, что может пригодить- 
ся пользователю издательской системы ЕТЕХ. Способы получения документов 
РОК из исходных текстов с разметкой [ТЕХ мы обсудили в конце 1 главы. Осо- 
бенности вставки рисунков в документы РПЕ освещены в главе 10. В главе 16 
показано, что существовавшие когда-то различия в использовании шрифтов в 
документах ОУГи РПЕ в настоящее время сведены на, нет. 


В данной главе мы расскажем, как документ [ТЕХ сделать гипертекстовым, 
добавив возможность перехода к другой части документа щелчком указателя 
«мышки» по гиперссылке в окне обозревателя, будь то обозреватель документов 
РУГ, РПЕ или НТМГ. В первом приближении для получения гипертекстового 
документа достаточно загрузить пакет пурегге#: 


\изераскаре{вурегге!} 


Тогда при просмотре откомпилированного документа в окне обозревателя ссылки 
на литературные источники, разделы документа, уравнения и т.п. приобретут 
свойства гиперссылок. Обычно гиперссылки выделены цветом или подчёркнуты. 
При щелчке указателем «мышки» по гиперссылке произойдёт переход в список 
литературы, к началу раздела, на уравнение с указанным номером и т. д. 
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18.1. Пакет Пурегге! 


Пакет ПуретеЁг Хейко Обердиека (ОЪег@ек, Нещо) и Себастьяна Ратца (Вах, 
беразНат) переопределяет множество команд 1АТЕХ’а, вторгаясь в заповедные 
области. Косвенным свидетельством столь бесцеремонных действий являются 
многочисленные сообщения об ошибках при первой компиляции документа после 
подключения пакета или, напротив, после его отключения. Все сообщения нуж- 
но игнорировать, если они не появляются вновь при второй или третьей попытке 
выполнить компиляцию. В списке загружаемых пакетов Пурегге!, как правило, 
должен стоять последним, так как он модифицирует работу других пакетов. 
Пакет вводит новые команды для организации связей как между различными 
частями одного документа, так и для перехода к другим документам. За рамка- 
ми нашего рассказа окажутся команды для взаимодействия с элементами меню 
программы АдоЪе Веа4ег, предназначенной для просмотра документов РОЕ. Мы 
также обойдём молчанием средства создания форм. Формы являются чуть ли не 
обязательной составной частью НТМГ страниц на многих веб-сайтах, но даже на 
сайте компании А4оЪе трудно найти формы, размещённые в документах РОГ. 
Кроме того, мы не предполагаем, что Читатель хотя бы вкратце знаком с ос- 
новами языка разметки НТМГ, без чего рассказ о создании форм совершенно 
невозможен. Тем не менее мы рассчитываем, что Читатель всв-таки имеет неко- 
торые познания в области Интернет-навигации или по крайней мере осведомлен 
о том, что адрес любого документа в Интернете должен начинаться с указания 
протокола, такого как 6%%р:// или Е%р://. 


18.1.1. Опции пакета пуреггеЁ 


Действиями пакета, Нурегге! можно управлять, задавая определённые параметры 
(опции) при его загрузке. Параметры перечисляются в необязательном аргумен- 
те декларации \изерасКаре через запятую в виде пар Кел)=ооие, где Кеу — имя 
параметра, а ооие — его значение. Во многих случаях значение заме (вместе со 
знаком =) можно опустить, использовав более привычный способ указания пара- 
метров загрузки без значений. Так можно поступить, если значение по умолчал 
нию пусто или равно %тие. Если значение состоит из нескольких слов, его нужно 
заключить в фигурные скобки, как в следующем примере: 


\пзерасКаре [ 
рЯЕ%1%1е={ГаТех. А досишет® Рхерага&1оп Зузкещ}, 
рЯРачеНог={Г.. Гашрог®}, 
со1от111Кк5=6гие 

] {Бурегге{} 


Здесь первые два параметра предназначены для занесения в свойства докумен- 
та РОЕ его названия и имени автора. Увы, русские буквы нельзя использовать 
в необязательном аргументе \изераскКаве, поэтому тем же способом невозмож- 
но заполнить свойства документа на русском языке. К счастью, авторы пакета, 
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Вурегге{ предусмотрели ещё один способ передачи пакету параметров через аргу- 
мент декларации 


\Бурегзефир{орИюотз} (ПуреггеГ) 


Это было сделано прежде всего потому, что список параметров ПуреггеЁ может 
быть очень длинным, но для подготовки документов на русском языке такой 
способ просто незаменим: 


\изераскаре [ип1 сое ‚ со1ог11пкз] {пурегге{# } 
\Беё1п{9осишеп®} 
\Вурегзефиар{ 
рЯ9Е%1%&1е={Пример использования пакета Вурегге{}, 
рЯРаченог={Игорь А. Котельников, Платон 3. Чеботаев} 


} 


Следует обратить внимание на появление параметра ип1со4е. Только при его 
наличии русские буквы правильно отображаются в свойствах документа! и так 


называемых закладках (БооктпагК$). 


Выбор драйвера 


Результат работы пакета Пурегге! зависит от предназначения документа, точнее 
от программы, которую предполагается использовать для просмотра документа, 
в электронном виде. Сообразно этому в списке параметров \изераскКаре, вооб- 
ще говоря, следует указать драйвер, аналогично тому, как это делают при ис- 
пользовании графических пакетов (глава, 10). Однако во многих случаях пакет 
без подсказки способен определить, какой компилятор используется для обра- 
ботки документа, и самостоятельно выбрать правильный драйвер. Например, 
для компилятора ра1Тафех автоматически будет выбран драйвер ра{%ех, а для 
коммерческого компилятора убех корпорации М1сгоРтезз будет активизирован 
одноимённый параметр у$ех. В иных случаях по умолчанию будет выбран драй- 
вер пурег%ех. Многие обозреватели документов БУТ, в том числе УАР, прекрасно 
работают с этим драйвером. Но если документ ОРУТ должен быть преобразован 
в Роз стр, следует явно указать параметр 9у1рз. Если затем документ Роз{- 
5ст1рё будет преобразован в РПЕ, то нужно выбрать драйвер рз2ра{. Если доку- 
мент ОУ][ предполагается напрямую преобразовать в РПГ, следует предпочесть 
Чу1раг т. К счастью, подобные запутанные многоступенчатые способы получения 
документов РПЕ на наших глазах становятся достоянием истории. Тем не менее 
мы перечислим все имеющиеся варианты выбора, драйвера: 


ахтрах | аура | ау1рз | ау1рзопе | ау1и1п9до | рз2ра{ | зех4ВЪ | $ехфигез | 
Вурегфех | 1аъех2Н 1 | ра %ех | уфех 


ы Многие пользователи не придают большого значения правильному заполнению свойств доку- 
мента, не осознавая, что поисковые машины неправильно индексируют подобные документы и, 
как следствие, не находят их по запросу других пользователей. 
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Драйверы %ех4В% и 1афех2 $11 используются в связке с одноимёнными програм- 
мами конвертации документов 1АТЕХ в формат НТМГ. Для любого параметра, 
соответствующего имени драйвера, значение можно опустить. Совершенно не 
обязательно писать раЁ%ех=фгие, поскольку краткое раЁфех означает букваль- 
но то же самое. 


Режим компиляции 


Следующая пара альтернативных параметров дублирует одноимённые опции 
классов. Она служит для выбора чернового (44а) или окончательного (Ёпа]) 
варианта компиляции документа: 


Яга %|=#а1зе] | #1па1[=6 гие] 


Здесь в квадратных скобках после знака равенства дано значение по умолча- 
нию. Простое перечисление #1па1 (без значения) в необязательном аргументе 
декларации \изераскаве эквивалентно #1па1=$тие и имеет смысл, только ес- 
ли документ в целом компилируется с опцией ага#% в необязательном аргумен- 
те \Чосишеп%с1азз; режим #1па1 и так используется по умолчанию (поскольку 
значение #4па1 по умолчанию равно %гие, т.е. истине). Напротив, параметр 
ЧтаЁ$ изменяет режим, используемый по умолчанию, поскольку Ята#% без зна- 
чения эквивалентен ага{%=6гие, тогда как значение ага % по умолчание равно 
{а1зе (лоокъ). Параметры 9та#% и #1па1 могут принимать только два значения: 
{тие и #а1 зе, как и некоторые другие параметры пакета, ВуреггеР, перечисленные 
ниже. Наличие двух альтернативных параметров, каждый из которых может 
принимать два альтернативных значения, дважды избыточно. Действительно, 
Ё1па1=Ра1зе — это то же самое, что ахаЁ%=$гиае. Но такова уж плата за поддер- 
жание универсального способа, обращения со всеми параметрами пакета пуреге#! 

Увлёкшись объяснением способа интерпретации необязательных параметров, 
которые могут принимать булевы значения %$гие или #а1зе, мы не сказали глав- 
ного. В черновом режиме гиперссылки не создаются, а все опции, управляющие 
созданием гиперссылок, отключены. 


Управление гиперссылками 


Большая группа параметров управляет размещением гиперссылок в документе. 
В квадратных скобках приведено значение параметра, по умолчанию. 


Ътеак11пкз|=Ра1зе| — значение $гие устанавливает, что часть текста гиперс- 
сылки, перенесённая на следующую строку, оформляется в виде отдельной 
гиперссылки. Значение $гае выбирается по умолчанию при использовании 
драйвера р9{%ех, поскольку в документе РПЕ текст гиперссылки может раз- 
мещаться только в одной строке. 


рабеапсвот|=гие| — значение %гие делает возможным переход на любую стра- 
ницу по её номеру. Пользователи ТЕХ’а могут представить себе действие это- 
го параметра как размещение команды \1аЪе1 в левом верхнем углу каждой 
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страницы. Значение #а1зе сделает невозможным переход к нужной странице 
из оглавления, созданного командой \$аЪб1еоЁсопфепфз. 


р1а1правез|=гие| — значение $гиае использует для адресации гиперссылок араб- 
ские цифры в номерах страниц, игнорируя форматирование номеров, произве- 
дённое классом печатного документа или другими пакетами. Если в исходном 
тексте используется команда \равепаиЪет1ия (явно или неявно через декла- 
рации \Егопфшаф%ег и \па1зптаффег в классе ЪооКк), опцию р1а1прарез следует 
отключить, так \рабепитег1пр начинает счёт страниц каждый раз заново (в 
результате две страницы, например 4 и 1х, будут иметь одинаковые адреса). 


та1зе11икз|=Ра1зе| — при использовании драйвера вурег%ех значение %гие от- 
ражает истинную высоту гиперссылки. По умолчанию, когда используется 
значение #а1зе, высота, текста гиперссылки вычисляется как расстояние меж- 
ду строками (при том, что текст может содержать рисунок). 


Ъаскге{|=Ра1зе| — значение $гие вставляет обратные ссылки на номера разде- 
лов в конец каждого элемента, библиографического указателя. Это позволя- 
ет щелчком указателя «мышки» по обратной ссылке переходить из списка 
литературы в то место документа, где находится ссылка на цитированную 
литературу. Данный параметр работает при условии, что между отдельными 
записями в списке литературы имеется пустая строка. 


равефаскге{|=#а1зе| — значение $хие вставляет обратные ссылки на номера 
страниц в конце каждого элемента библиографического указателя. 


пурег1идех|=Ра1зе| — значение $гие трансформирует текст элементов алфавит- 
ного указателя в гиперссылки. 


Вурег{1витгез[=Ра1зе| — значение $хие привязывает гиперссылки к плавающим 
объектам. 
14 пКкбосраре[=а1зе| — значение $гие привязывает гиперссылки в оглавлении, 


списке рисунков и таблиц к номерам страниц, а, не тексту. 


ехкепз101п=44% — расширение по умолчанию имени файла в гиперссылке, со- 
зданной командами \Ьте{ (см. 18.1.2). Для документов РОЕ расширение по 
умолчанию есть ра. 


Ссылки, как и текст, на который они указывают, могут быть выделены цве- 
том или обведены цветной рамочкой. Выбор одного из двух основных вариантов 
оформления ссылок определяется значением опции со1от11пКз. Цвета, исполь- 
зуемые для выделения, могут быть заданы через значения опций, перечисленных 
ниже. Цвет выделяемого текста должен быть назван по имени, которое определе- 
но ранее согласно правилам, установленным для пакета. со]ог (раздел 10.7). Цвет 
рамки вокруг ссылки можно задать только тремя числами, соответствующими 
яркости красного, зеленого и синего оттенков, причём каждое число может при- 
нимать значение от 0 до 1. В приводимом ниже списке значения по умолчанию 
указаны после знака, равенства рядом с именем опции. 
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со1ог11пкз|=Ра1зе| — значение &гие включает схему выделения ссылок цветом. 
Значение #а1зе, используемое по умолчанию (кроме случая, когда выбран 
драйвер +$ех46% или 9\1ч4т40), соответствует выделению ссылок цветными 
рамками в документах РОГ. В документах других форматов ссылки будут 
выделены подчёркиванием. Цвет зависит от типа ссылки. Принято выделять 
разными цветами ссылки на цитированную литературу, ссылки на страницы, 
ОВГ ресурсов в интернете, ссылки на локальные файлы. 


апсвогсо1от|=Б1аск| — цвет текста, на который имеется гиперссылка. 


с1фесо1от|=ртеен] | с1фефогаегсо1от|={0 1 0}] — цвет ссылки на цитированную 
литературу в библиографическом указателе или цвет рамки вокруг этой ссыл- 
ки. Значения с1$есо1ог и с16ефогаегсо1отг используются соответственно при 
со1отг11пкз=6гие и со1ог11пкз=Ёа1зе. 


#11 есо1ох|[=шарепта] | #11ефотаегсо1от|={0 .5 .5}| — цвет ссылки на файл или 
цвет рамки вокруг неб. 


ит1со1от|=суап| | их1огдегсо1от|={0 1 1}| — цвет ссылки на ОВГ ресурса или 
цвет рамки вокруг этой ссылки. 


11иксо1от|=ге4| | 11иКЪогаегсо1от|={1 0 0}| — цвет ссылки на иные объекты 
(например, на номер раздела или номер уравнения) или цвет рамки вокруг 
этой ссылки. 


равесо1ох|=ге4] | рарефогаегсо1отх|={1 1 0}] — цвет ссылки на страницу или цвет 
рамки вокруг этой ссылки. 


раЪогдек|={0 0 1}|] — стиль рамки вокруг ссылки. В настоящее время первые 
два числа игнорируются, но тем не менее должны присутствовать. Третье 
число задаёт толщину рамки вокруг ссылки в документе РОК. По умолчанию 
толщина равна 1р%, если не использована опция со1оу11пк3; в последнем 
случае толщина рамки по умолчанию равна 0рф. 


Управление закладками 


Следующая группа опций предназначена для настройки закладок (БооктатКз) в 
документе РПЕ. В документах других форматов эти опции просто игнорируются. 
Закладки обычно отображаются в левой части окна программы Ааоре Веадег. 
Они используются для быстрой навигации в пределах одного документа, и чаще 
всего дублируют оглавление. 


Бооктаткз[=6гие|] — значение $хие формирует закладки из оглавления. Требует- 
ся, как минимум, двукратная компиляция исходного текста. Если в оглавле- 
нии имеются команды ВТЕХ’а, может потребоваться дополнительное редак- 
тирование файла закладок (он имеет расширение ой*). Чтобы предотвратить 
замещение файла закладок при последующих компиляциях, нужно добавить 
в него строку \1е%\Мг15еВооКктагкз\геТах. 
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Боокпаткзореп|=#а1 зе] — значение $гае означает, что дерево закладок должно 
быть раскрыто при открытии документа. 


Бооктаткзпитрегеа|=#а1зе| — значение $гие означает, что закладки будут вклю- 
чать номера разделов. 


Тооктагкзореп1е\уе1 — уровень, до которого раскрыты закладки при открытии 
файла. По умолчанию раскрыты все закладки, если Бооктаткзореп=фгие. 


Боокпаткз%$уре[=5ос| — указывает, какой файл содержит информацию для за- 
кладок. 


Свойства документа РОЕ 


Ряд параметров используется для описания свойств документа РОК. Они игно- 
рируются, если в результате компиляции будет создан документ формата, отлич- 
ного от РПОЕ. 


р9++1%1е[={}| — заносит название документа в поле Че свойств файла, ра. 
рагаавог|={}| — заносит имена авторов в поле алёВог свойств файла. 
ра+зЪ]ес%|={}| — заносит тему документа, в поле заЪ}есё свойств файла. 
раЕКеуногаз|={}] — заносит ключевые слова в поле Кеу\уогз свойств файла. 


раЁстеафот|={ГаТех и1В пурегге{ раскаве}| — заносит сведения о программе, 
использованной для создания документа, в поле сгеафог свойств файла. 


раргодисет|={ра{Тех-1.10Ъ}| — заносит сведения о программе, использован- 
ной для создания файла, в поле рго4исег свойств файла. Значение по умол- 
чанию зависит от типа и версии компилятора. 


Управление окном просмотра документа РОЕ 


Ещё одна группа параметров позволяет настроить начальный вид документа, 
РПЕ при его открытии. 


ра{радетоае|=Мопе| — определяет вид окна программы А4оЪе Веа4ег при от- 
крытии документа. Возможные значения: М№опе (показать только документ), 
ОзеТьшиЪз (показывать иконки страниц), Чзе0и$11пез (показывать закладки) 
и Еи115сгееп (показать документ во весь экран). По умолчанию используется 
значение 0зе0и%11пез, если выбрана опция БоокшаткКз, и Мопе в ином случае. 


ра+з%$атфраве[=1| — определяет номер страницы, которая будет показана при 
открытии документа. 


разфагеу1ем[=Р1%Н] — определяет видимую часть страницы, которая будет по- 
казана при открытии документа. Значение по умолчанию Е1%Н соответствует 
такому масштабу, который обеспечивает подгонку ширины страницы по раз- 
меру окна программы Ааоре Веааег. Другие возможные значения перечисле- 
ны ниже. 
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ХУ ей 1юр хоот, — выбрать заданный масштаб. Размер страницы изменяет- 
ся в 20077, раз, после чего страница прокручивается так, чтобы её горизонталь- 
ные и вертикальные координаты 1е{} и фор находились в левом верхнем углу 
окна. Если страница после изменения размера целиком помещается в окне, 
прокручивание не производится. Значение пи11 для любого параметра 1е{, 
фор или 2хоотй, поддерживает неизменным текущее значение этого парамет- 
ра. Для хоотт, значение 0 эквивалентно па11. Значения координат задаются в 
больших пунктах (72 Ър равны 1 дюйму). Для страницы формата А4 левый 
нижний угол имеет координаты (0, 0), а правый верхний — (595, 842). 


Е1$ — подогнать масштаб по ширине страницы. Страница целиком подгоня- 
ется под размер окна и центрируется. 


Е1ФН {ор — подогнать масштаб по ширине страницы. Страница подгоняется 
по ширине окна и, если указан параметр фор, прокручивается по вертикали 
так, чтобы её вертикальная координата фор совпадала с верхней границей 
окна. Если страница, после подгонки по ширине окна целиком помещается в 
нём, прокручивание не производится. 


Е15\У 1еН — подогнать масштаб по высоте страницы. Страница подгоняется 
по высоте окна и, если указан параметр 1е}\, прокручивается по горизонтали 
так, чтобы её координата, 1е} совпадала с левой границей окна. Если страница 
после подгонки по высоте окна целиком помещается в нём, прокручивание не 
производится. 


ЕР1&В — подогнать масштаб по размеру текста, на странице. Прямоугольник, 
ограничивающий часть страницы, занятую текстом и рисунками, подгоняется 
под размер окна и центрируется. 


Е1ЖВН фор — подогнать масштаб по ширине текста, на странице. Ширина огра- 
ничивающего прямоугольника подгоняется по ширине окна и, если указан 
параметр фор, страница прокручивается по вертикали так, чтобы её коорди- 
ната, фор совпадала, с верхней границей окна. Если страница после изменения 
размера целиком помещается в окне, прокручивание не производится. 


Е1%ВУ |1е{ — подогнать масштаб по высоте текста на, странице. Высота огра- 
ничивающего прямоугольника подгоняется по высоте окна, и, если указан па- 
раметр 1ей, страница прокручивается по горизонтали так, чтобы её координа- 
та Де} совпадала с левым краем окна. Если страница после изменения размера 
целиком помещается в окне, прокручивание не производится. 

Е1%В Те ФоМотт, т49 А фор — подогнать масштаб по заданным размерам. Пря- 
моугольная область страницы, заданная координатами 1е}\, фоботт,, тл9 А и 
фор, целиком подгоняется под размер окна и центрируется. 


Ау1ем — определяет видимую часть страницы, которая будет показана при пе- 
) 
реходе на неё по гиперссылке. Значение по умолчанию совпадает со значением 
параметра ра зфагеу1ем. 


РаРравезсгор — устанавливает размеры страницы подобно ВоипЧтеВох в фай- 
лах ЕРЪ. Следует указать 4 числа 1е}\, фоНотт, т19 А и фор, последовательно 
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задав абсциссу и ординату левого нижнего и правого верхнего углов (в еди- 
ницах Ър) прямоугольника, ограничивающего видимую область страницы. 


ра пеми1паоч[=Ра1зе| — значение $гие открывает ссылку на другой документ в 
новом окне. 


ра{сепфеги1паоч[=Ра1зе| — значение $гие размещает окно документа в центре 
экрана. 
ра+{1%6и1паоч[=Ра1зе| — значение $гие подгоняет размер окна под размер доку- 


мента при его открытии. 


раёшепиъат|=$гие]| — значение $гие показывает меню. 
ра{+оо1Ъат|=6гие| — значение &гие показывает панель управления. 
раёи1паома1|=гие| — значение $гае показывает пользовательские элементы 


управления, включая левую панель и строку состояния внизу окна. 


Прочие опции 


В последнюю группу опций попадают все параметры, которые сложно причис- 
лить к любой из рассмотренных ранее групп. 


Чери8|=Ра1зе|, уегЪозе|=Ра1зе| — две одинаковые по действию опции расширя- 
ют объём информации, записываемый в файл протокола, при компиляции до- 
кумента. 


Ъазеихг1 =фазели" — устанавливает базовую часть фазели адресов гиперссылок 
ОВГ (Ошхегза] Везомгсе Госафог). Базовая часть добавляется в начало адреса 
любой гиперссылки, заданной без указания протокола (см. ниже). 


ип1соае| = а1зе| — форсирует переход на кодировку Ошсоае. 


18.1.2. Пользовательские команды 


Используйте команду 


\втег {ие} (пуреггеЕ) 


чтобы создать гиперссылку на адрес ‘ил (Ошуегза] Везопгсе Госафог) документа, 
или ресурса в сети интернет. В самом общем случае ли1 имеет вид 


ртофосо\: / / отпал: рот? / радЪ, / е-туолтье Каз, 9 зеалгсТ, 


где ртофосо|1 — протокол доступа к ресурсу, дотполт, — домен, где размещён ре- 
сурс, рот — порт, через который производится доступ, /райй, — путь к ресурсу 
внутри домена, /е-полте — имя файла, аз, — закладка внутри ресурса, 
зеалсй, — строка поиска. Любая часть м1 может отсутствовать. 

Примерами протоколов являются В%11:// (обеспечивает доступ к \еБ сай- 
там), #%р:// (обращение к серверам Ёр), #11е:// (обращение к ресурсам в преде- 
лах локальной файловой системы), гез:// (обращение к ресурсам операционной 


18.1. Пакет руретеЕ 423 


системы), пиз:// (потоковое мультимедиа-вещание). Доменное имя, например 
мии. сфап.огр, ставится в соответствие уникальному адресу компьютера в ми- 
ровой сети интернет. Порт чаще всего выбирается по умолчанию соответственно 
указанному протоколу. Например, протоколу Вр: // по умолчанию сопоставлен 
порт :80. Путь на ресурс в пределах компьютера также зависит от выбранно- 
го протокола. Для протокола #11е:// — это просто полный или относительный 
путь до каталога, где размещён нужный файл. Строка поиска используется при 
обращении к динамическим ресурсам, которые способны возвращать разный ре- 
зультат в зависимости от значениий параметров, переданных в этой строке. Ис- 
пользование закладок поясняет следующий пример: 


Вот пример на Вот пример на, странице 2. 
\Вте{{{11е://рг1иег#раре.2}{странице 2}. 


Если щёлкнуть на подчёркнутом тексте в окне обозревателя, будет выполнен 
переход на вторую страницу в файле рг1шег .Яу1, если текущий документ про- 
сматривается в обозревателе документов РУТ, или на вторую страницу в файле 
рг1шег .ра{, если просматривается документ РОЕ. Предполагается, что оба, фай- 
ла находятся в том же каталоге, что и документ, который содержит гиперссылку. 
Чтобы исключить неопределённость с расширением имени файла, можно либо 
явно указать в гиперссылке имя файла вместе с расширением, либо задать рас- 
ширение по умолчанию с помощью параметра ехфепз1оп при загрузке пакета 
Бурегте!. Как ясно из примера, команда \Вте{ использует свой первый аргумент 
1 в качестве адреса перехода, а, второй аргумент 4е5% выводит в текст докумен- 
та. Вместо относительного пути на каталог, где расположен файл, можно указать 
путь полностью: 


Вот пример на Вот пример на, странице 2. 
\Вуе{{{11е://е:/р1афоп/рг1иег#раре.2} 
{странице 2}. 

Если большинство адресов имеет общую часть, её можно объявить с помощью 
декларации 


\ВурегЪазеитг1{л и} (ПуреггеР) 


или через параметр Ъазеит1. Знатоки языка разметки НТМГ легко догадают- 
ся, что \БурегЪазеит1 имеет то же действие, что и таг <Базеиг1> в документах 
НТМЕ. Объявленную общую часть лм] можно исключить из адресов любых ги- 
перссылок. Если протокол отсутствует в ‘м1 (даже после присоединения общей 
части), обозреватель подбирает протокол по своему разумению. 

Команда 


\Вурегфагре%{Кеу} юфе-4е} (ПуреггеГ) 


присваивает фрагменту текста, 1офе]|-1е4 закладку с меткой вида Ке4). На эту за- 
кладку затем можно дать гиперссылку различными способами. Можно исполь- 
зовать команду \Втге{, указав в качестве 1 строку #Келу (если переход произво- 
дится в пределах одного документа). Можно также использовать команду 
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\Вурег110Кк{Кел} {4е} 


(ПуреггеГ) 


Добавить гиперссылку на метку, поставленную стандартной командой [АТнх’а 
\1аЪе1{Кеу}, проще всего при помощи команды \Вурег11пКк, указав в первом 
аргументе тот же ключ Ке\у. Стандартная команда, \ге{Ке\)} делает примерно 
то же, но в качестве текста 4е14 обычно печатает номер объекта, на который дана, 


ссылка. 


Мы не упомянули ещё несколько команд, которые пакет Вурете{ вводит для 
организации гиперссылок. И поэтому, завершая книгу, вновь повторим слова, 


сказанные нами в её начале. 


Из неокольких решеньй одной задали ли отрелиимвь выбрать одно, обытое эофектийное, 


ве затрудняя, СЧьтателя, сравнение воех ильтернатиий. Сделать правьльниий выбор зато 


ооотай ляет обид олоиную зають задалиь. СИленно эту заоть ыы поотаранииоь решнить, 


отбирая, обитое необходиьтое, ‘тооды Обиотить ИТЕХ. ову археолозиьеоних наолоениьй. 


Остаётся просто опыт, который зовётся 
случайным, если приходит сам, 
и экспериментом, если его отыскивают. 


Ф. Бэкон. Новый Органон 


Приложение А 


Режим эмуляции ТАТЕХ 2.09 


ЕТЕХ 2: может компилировать почти любой входной файл, предназначенный для 
ТАТЕХ версии 2.09, за, счёт перехода в режим эмуляции [ТЕХ 2.09. Оговорку при- 
ходится делать из-за наличия некоторого количества пакетов, которые исполь- 
зовали недокументированные команды ТЕХ 2.09 низкого уровня. Большинство 
старых пакетов успешно работают с ТЕХ 2, а лучший способ узнать, пригоден 
тот или иной пакет,/— просто испытать его. 

Режим эмуляции есть почти полная имитация ТЕХ 2.09 как на внешнем 
(пользовательском), так и на внутреннем уровнях. Однако такая имитация дости- 
гается ценой уменьшения скорости компиляции примерно на 50% по сравнению 
с компиляцией с настоящим форматом [ТЕХ 2.09. Большинство нововведений, 
появившихся в [ТЕХ 2Е, отключено в режиме эмуляции ЕТЕХ 2.09. 

ТЕХ 2Е автоматически переходит в режим эмуляции, когда обнаруживает 
декларацию 


\Чосишеп® $ у1е [ор\от»з ,рК9з] {са} 


вместо \Чоситепфс1азз. Режим эмуляции предназначен для компиляции старых 
файлов. Его не следует использовать для компиляции вновь подготавливаемых 
документов. Чтобы компилировать старые файлы быстрее и получить доступ к 
новым возможностям, открываемым переходом к ТЕХ 2, следует преобразовать 
\Чосишеп®з$у1е в две декларации 


\аоспшепес1азз [орт] {<1а,3$} 
\изераскаре{1абехзум,рк9$} 


Чтобы определить, какие опции из \Чоситепез$у1е следует перенести в список 
опций \Чоситеп®с1азз, а какие перенести в \изерасКаре, следует изучить список 
существующих опций декларации \Зоситеп®с1азз, приведённый в разделе 3.2. 
Всё, что отсутствует в этом списке, является пакетом, а пакеты загружаются 
при помощи \изераскКаре. Например, 


\Чосишепез$у1е [12рь ‚ газз1ап]{аг%1с1е} 


надо переделать в 
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\Чоситепес1азз [12рь] {аг&1с1е} 
\изераскаре{1афехзущ} 
\изераскКаре [ср866] {1прифепс} 
\изераскаре [тизз1ап] {раЪе1} 


Пакет [айехзут содержит определения нескольких редко используемых команд, 
которые имелись в формате ТАТЕХ 2.09, но удалены из ТЕХ 2. Эти команды 
выделены в таблицах 6.4, 6.5, 6.6 и 6.9. Опция газзлап в [АГЕХ 2.09 относилась 
к числу недокументированных; в разных диалектах ТЕХ 2.09 её действие было 
различно. 

Совершенно новым моментом для пользователей, знакомых с ТЕХ 2.09, яв- 
ляется необходимость указывать кодировку исходного текста, во входном файле. 
Кодировка указывается в необязательном аргументе декларации \изерасКаре, 
которая загружает пакет прщепс. В данном примере использована опция ср866, 
соответствующая кодировке русской версии операционной системы МЗ 2О5. Ес- 
ли исходный текст документа, подготовлен в операционной системе Ошх, вероят- 
но, следует выбрать опцию Ко18-г, Ко18-гиа или Ко18-и. 

В ВТИКХ 2Е поддержку русского языка в числе десятков других языков народов 
мира осуществляет пакет БаБе!. В документах на русском языке опция гизз1ап 
должна быть указана, в необязательном аргументе декларации \изераскаре, ко- 
торая загружает пакет БаБе!. Не будет ошибкой, если опции пакетов перенести в 
необязательный аргумент декларации \Чосишеп®с1азз: 


\Чоситепес1азз [12рь ‚ ср866 ‚ гизз1ап]{ат%1с1е} 
\изераскаре{1афехзуш, 1прибепс ‚БаЪе1} 


Однако расстановка опций «по месту употребления пакета» авторам данной кни- 
ги представляется более правильным решением, поскольку при удалении пакета, 
нужно удалять и принадлежащие ему опции из \Чоспшеп$с1азз. 

Большинство старых документов [ТЕХ 2.09 успешно компилируются в есте- 
ственном режиме ТЕХ 2: после внесения указанных выше изменений. Однако 
некоторые документы, успешно компилируемые в режиме эмуляции [ТЕХ 2.09, 
не удаётся без ошибок обработать в естественном режиме [ТЕХ 2=. Некоторые 
документы вызывают появление сообщений об ошибках из-за улучшенной диа- 
гностики ошибок, введённой в ВТЕХ 2:. Некоторые старые пакеты работают с 
ТЕХ 2Е только в режиме эмуляции. И тут мы можем повторить, что лучший 
способ выяснить, будут ли проблемы с компиляцией в естественном режиме,— 
просто попробовать её выполнить! 

Затруднения возникают чаще всего из-за команд переключения шрифтов. Эти 
команды либо вызывают сообщения об ошибках, либо делают не то, что от них 
ожидалось. 

В первом случае возможно, что входной файл или стиль (в ИТЕХ 2: стиль 
называется пакетом), использованный в нём, содержит устаревшие внутренние 
команды, которые более не поддерживаются. Вот их неполный перечень: 
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\$5епги \е1утш \$м1тгш... 
\$епЪЕ \е1уЪ \$м1ЪЕ... 
\$епз{ \е1уз{ \$м153Е... 


Их использование вызывает сообщение об ошибке типа, 


! Опае1пе@ сопфго1 зедаепсе. 
1.5 \$епги 


Лучше всего получить более свежую версию пакета, не содержащую такие ко- 
манды. Если это невозможно, то в качестве последнего средства, следует загру- 
зить пакет гам№оп{5 из коллекции +0015, который обеспечивает доступ более чем 
к 70 шрифтам через устаревшие команды. Можно ограничить количество зал 
гружаемых шрифтов, используя опцию оп1у, перечислив вслед за ней только те 
шрифты, которые нужны. Например, 


\изераскКаре [оп1у ‚ вептги, $епЪ#] {гам орз} 


загружает только шрифты, вызываемые командами \%$епти и \$епЪ. 

Если после приведения документа к стандарту ГАТЕХ 2= сообщения об ошиб- 
ках не генерируются, но команды переключения шрифтов делают не то, что 
ожидалось (особенно в математических формулах), лучше всего их заменить на 
команды, описанные в разделе 1.11. Другой вариант выхода из встретивиихся 
затруднений — загрузить пакет о!А№опи. 

Существовал также диалект формата, ТЕХ 2.09, в котором двухбуквенные 
команды типа \3 и \16 переключали только один атрибут шрифта, т.е. действо- 
вали так же, как в ТЕХ 2: работают декларации \зЁРат11у и \1%зЪаре. Если 
есть потребность восстановить такое поведение команд \з{, \1% и им подобных, 
нужно загрузить пакет пем/опт. 


Одинаковые ошибки необязательно делать 
каждый раз, достаточно сделать одну, 

а, затем обращаться к ней по мере 
необходимости. 


В. Тихонов. Теория ошибок 


Приложение В 


Ошибки 


В разделе 1.13 изложены первоначальные сведения об ошибках и способах их ло- 
кализации во входном файле. Данное приложение содержит перечень возможных 
сообщений об ошибках. Строго говоря, этот перечень не охватывает все возмож- 
ные кризисные ситуации, поскольку единственная ошибка может запутать ком- 
пилятор настолько, что он выдаст множество сообщений об ошибках, которых на 
самом деле нет. Отсюда следует правило № 1: исправлять ошибки следует с самой 
первой. Разумеется, всякое правило имеет исключения, но каждое исключение 
только подтверждает правило. Когда компилятор записывает в выходной файл 
очередную готовую страницу текста, он обычно выходит из нокдауна, вызванного 
предыдущими ошибками, так что следующее диагностическое сообщение скорее 
всего указывает на ошибку, действительно существующую. 

В особо сложных случаях компилятор может не распознать причину ошиб- 
ки. Мы не рассматриваем такие «мистические» ошибки детально, ограничивал 
ясь лишь общими, но эффективными рекомендациями по их устранению. Мы 
также не перечисляем сообщения об ошибках, которые могут генерировать мно- 
гочисленные пакеты, описанные в нашей книге. Наиболее типичные кризисные 
ситуации, связанные с работой пакетов, рассмотрены в соответствующих главах 
книги. 


В.1. Установка таблицы переносов 


Одной из проблем, с которой сталкивается пользователь, приступивший к рабо- 
те с системой ТЕХ, является видимое отсутствие переносов в текстах на рус- 
ском языке. Хотя поддержка русского языка с 1999 года является обязательной 
составной частью любой версии ТЕХ, по умолчанию ни русские шрифты, ни 
алгоритм переноса русских слов не устанавливаются. После завершения стан- 
дартной процедуры установки необходимо предпринять ещё ряд шагов, чтобы 
иметь возможность работать с русскими текстами. 

1. Если в откомпилированном документе полностью отсутствуют переносы 
в русских словах, то прежде всего следует проверить, была ли при установке 
системы ТЕХ подключена, таблица переносов русского языка. В начале компи- 
ляции любого документа [ТЕХ выводит на экран монитора и записывает в файл 
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}} мктТех ОрЧопс 2.3.1281 


| Вепега! | Вос | ТеХ Рота | Гапдчадез | РасКадез | 
Г апдцадез: 


[ апдчаде Нуррепанон... | бупопуглз |^ 
Г] еек еНурИех 
Г] пипдапай ВибурНАех гпадуаг 
Г] севифе  псенурбАея 
Г] пааи Иур—ех 
Г] ви пабуррех 
Г] попдобай гппабурбех 
Г] попмефаи повурбАех погзК, 
Г] розА рНурНех 
Г] ропиди... рурИех ройидез 
Г] готамай  тобурбех 
пзай  пупурИех 
Г] зоуепе  эмурИАех 
Г] зефосг... эНАурИдех 
Г] зюмак зКИурИех 
Г] зрайвА — езурбдех езрайо! 
Г] змеей  змпурблех 
[< ] Ш 


- етоуе 


Рис. В.1. Выбор таблицы переносов 


протокола список доступных таблиц переносов: 


Варе1 <у3.7В> апа Вурвепаф1оп раббегпз Фог ашег1сап, Фгепсь, 
5егшап, прегтап, газз1ап, попурВепа%1оп, 1оааеа. 


Если слово газз1ап присутствует, как в данном примере, с таблицей переносов 
всё в порядке. Если же его нет, нужно перегенерировать формат ПАТЕХ, предва- 
рительно добавив русский язык к списку поддерживаемых языков. На рисунке 
В.1 показана вкладка Гапеаасез мастера настройки МК Тех ОрНопз с от- 
меченным русским языком. Аналогичные средства настройки имеются в дру- 
гих реализациях системы ЁТЕХ. Для полной уверенности нужно проверить, что 
файл гавурь . вех с таблицей переносов русского языка физически присутствует 
на жёстком диске компьютера. Это можно сделать непосредственно с вкладки 
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Гапсиасез, изображённой на рисунке В.1, если нажать кнопку Еай. Если файл 
отсутствует, его надо установить с помощью мастера установки пакетов МАК Тех 
РасКасе Мапарег. Затем необходимо перегенерировать формат ТЕХ. В масте- 
ре управления МАК Тех ОрйИопз для этого можно нажать кнопку ОрЧафе Мом 
на вкладке Сепега1. 

2. Если с таблицей переносов всё в порядке, а русский текст правильно чита- 
ется в откомпилированном документе, то алгоритм переносов должен работать 
и чётко указать причину, почему он мог бы не действовать, заочно не представ- 
ляется возможным. Можно порекомендовать проверить наличие декларации 


\изераскаре [тизз1ап] {Бафе1} 


в преамбуле входного файла. 

3. Если кодировка исходного текста указана, неправильно, это может привести 
к неправильной расстановке переносов. Кодировка исходного текста указывает- 
ся в необязательном аргументе пакета пршепс. Однако неправильная кодиров- 
ка имеет более заметный визуальный эффект: текст становится бессмысленным. 
Для текста, подготовленного в кодировке русских версий \Мшао\з, нужно загру- 
жать пакет приепс с опцией ср1251: 


\изераскКаре [ср1251] {1прибепс} 


Внутренняя кодировка русских шрифтов, которые загружает пакет Бабе! с опци- 
ей гизз1ап, очень близка к кодовой странице ср1251. Поэтому текст в печатном 
документе будет читаться почти правильно, если пакет прщепс вообще не загру- 
жен. Отличие можно зафиксировать по букве 6 — она будет отображена, другим 
символом. 

4. Если русские буквы не отображаются вообще или заменены латинскими, в 
системе отсутствуют русские шрифты для ЕТЕХ’а. В таком случае необходимо 
прежде всего убедиться, что установлены кириллические шрифты МЕТАЕОМТ 
семейства, [Н. Если установлены и шрифты ГН, и шрифты СМ-Зарег, пропуски 
русских букв в откомпилированном документе обычно означают, что шрифты 
СМ-бирег установлены неправильно. В этом случае следует обратиться к доку- 
ментации, сопровождающей эти шрифты. 

5. Видимая деградация качества русских шрифтов в документах формата, 
РПЕ или Роз 5ст!р также означает, что шрифты СМ-Барег не установлены или 
установлены неправильно. 
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В сообщениях об ошибках указывается номер строки, где обнаружена ошибка. 
Например, 1.50 в строке индикации ошибки (раздел 1.13) означает, что ошибка 
обнаружена, когда обрабатывалась пятидесятая строка от начала файла. Если 
весь исходный текст записан в одном входном файле, тогда информация о номере 
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строки однозначно указывает место, где, как полагает компилятор, находится ис- 
точник проблем. Однако если исходный текст разбит на несколько файлов с по- 
мощью команд, описанных в разделе 3.8, необходимо ещё установить, в каком 
файле обнаружена ошибка. Для этого компилятор выводит на экран (и запи- 
сывает в файл протокола с расширением 105) имена обрабатываемых файлов. 
Всякий раз, когда начинается обработка нового файла, на экран выводится ле- 
вая круглая скобка «(», за которой следует имя файла. Дойдя до конца файла 
или встретив команду \еп91приф, компилятор выводит «)». Предположим, что 
компилятор вывел следующее сообщение: 


(С:\Му Босишепез\тапиа1.6ех [1] [2] [3] (С:\Му Росишепез\сВ1.6ех [4] 
[57) [61 


! ГаТех Еггог: Епу1гопшеп® р1сфге ипаеЁ1теа. 


Зее $Ве ГаТех шаппа1 ог ГаТеХ Сошрап1оп ог ехр1апа&1оп. 
Туре Н <гефигп> ог пишед1асе Ве]1р. 


1.321 \Бер1п{р1сёге} 
(100,100) 
® 


Первой левой круглой скобкой компилятор извещает, что начал обработку фай- 
ла тапиа1.$ех в каталоге Му Восишепфз на диске С. После вывода первых трёх 
страниц, номера которых заключены в квадратные скобки, он перешёл к обра- 
ботке файла сЪ1.%ех. Такой переход случается, если корневой файл таппа1 .$ех 
содержит команду \1при{сВ1} или \1пс1аае{сь1} (раздел 3.8). После вывода, 
ещё двух страниц с номерами 4 и 5 компилятор успешно закончил обработку 
этого файла и вернулся к файлу шапиа1.%$ех. А вот после вывода ещё одной 
страницы с номером 6 он обнаружил ошибку в строке 321. Она находится в фай- 
ле шапиа1.$ех. Вслед за номером ошибочной строки компилятор печатает на 
экране (и записывает в файл протокола) её содержимое в виде двух строк, при- 
чём первая строка заканчивается ошибочной командой. В нашем примере строка 
с ошибкой во входном файле выглядит как 


\Беё1п{р1сёге} (100,100) 


Обнаружив ошибку, компилятор печатает в конце сообщения знак вопроса, и при- 
останавливает работу, ожидая реакции пользователя. В этот момент можно про- 
игнорировать ошибку, нажав клавишу (Ещег), чтобы попробовать обнаружить 
другие ошибки. Однако одна действительная ошибка способна вызвать множе- 
ство других ошибок, так как одна команда ТЕХ?’а состоит из множества команд 
ТЕХ ’а. Если ошибок много, можно при очередной остановке ввести с клавиатуры 
(а) (Ешфег), чтобы затем изучить все сообщения об ошибках (они будут записаны 
в файл протокола, но не будут выводиться на экран). Можно также прекратить 
компиляцию, введя (х) (Елёег). В нашем примере внимательное изучение сообще- 
ния о первой ошибке в строке 321 позволяет легко обнаружить причину ошибки: 
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вместо несуществующей процедуры р1сёге должно быть р1сфиге. Такую ошибку 
легко поправить, нажав клавиши (1!) (Ещег), и на последующее приглашение 


\1пзег> 
ввести исправленную команду 
\1п5ег&>\Бер1п{р1сваге} 


Это позволит избежать последующих наведённых ошибок, но затем всё равно 
необходимо исправить ошибку во входном файле с помощью текстового редак- 
тора. Если ошибку не удаётся легко локализовать в исходном тексте документа, 
бывает полезно просмотреть результат компиляции в окне браузера. 

Все ошибки можно разделить на две группы: ошибки ТЕХ?а и ошибки ТЕХ?а. 
В приведённом выше примере зафиксирована ошибка [ТЕХ’а, на что указывают 
слова «ГаТеХ еггог» в сообщении об ошибке. Далее в двух строках следует реко- 
мендация ещё раз почитать данную книгу или нажать клавиши (Н) (Елфег), чтобы 
получить на экране краткую справку об ошибке (но на английском языке). Затем 
следует строка индикации ошибки. Она начинается с восклицательного знака и 
содержит текстовый признак ошибки. По этому признаку следует отыскивать 
описание ошибки в перечне, приведённом в следующем разделе. 

Изменим строку 321 в нашем примере так, чтобы создать ошибку ТЕХ’а: 


\Бевап{р1свиге} (100,100) 
В этом случае сообщение об ошибке не будет содержать упоминания о ЕТеХ’е: 


! Опае{1теЯ сопфго]1 зеааепсе. 
1.321 \Ъерап 


{р1свите} (100,100) 
7 


Наконец, в особо тяжёлых случаях компилятор выводит звёздочку 


*ж 


и останавливается без какого-либо сообщения. Такое случается, если пропущена 
команда \еп9{9оситеп®}, имеется ошибка в процедурах р1сфаге, Ё1виге или во- 
обще что-то неладное происходит в файлах, которые компилятор читает или в 
которые что-то записывает. Если такая ошибка случилась, то можно попытаться 
ввести \зфор(Е щег) без предварительного (1)(Елёег) или же абортировать про- 
грамму стандартным для используемого компьютера способом (часто помогает 
одновременное нажатие клавиш (С4т1) и (с)). Поиск ошибки, вызвавшей *, бы- 
вает нелёгким делом. Как крайнюю меру можно рекомендовать многократные 
попытки обработать «больной» файл по частям, постепенно отсекая его «здоро- 
вые» фрагменты. С этой целью можно перемещать команду \еп9{9оситеп*®} с 
конца, входного файла в подозрительную область. Часть текста во входном фай- 
ле после команды \еп9{аосишеп®} игнорируется компилятором, как если бы она 
действительно была удалена. 
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Если поиск причины ошибки производит ТеХперт (то есть знаток ТЕХг’а), 
можно заставить [ТЕХ выводить более подробную информацию об ошибке. Для 
этого необходимо назначить счётчику 


еггогсоп$ех11пез 


какое-нибудь значение, большее чем -1, принятое по умолчанию. Например: 
\зефсоипбег{еггогсоп$ех&11пез}{99} 


Можно также отключить реальную компиляцию и перевести 1АТЕХ в режим про- 
верки исходного текста, загрузив пакет зупфопу. В этом случае ТАТЕХ не создавт 
9у1-файл и поэтому работает несколько быстрее. 

Иногда ошибка фиксируется при выполнении команды \Ъер1п{9осишеп®} или 
\епа{д9осишет®} в момент, когда считываются вспомогательные файлы с рас- 
ширением амх. О том, что имеет место именно такая ситуация, можно судить 
по появлению их имен на экране монитора непосредственно перед сообщением 
об ошибке. Ошибка при обработке \Ъеё1п{9оситеп®} бывает вызвана ошибкой 
при предыдущей компиляции документа. Причиной ошибки при обработке \епа 
{аосишеп®} чаще всего бывает хрупкая команда (раздел 2.7). 

Помимо сообщений об ошибках, компилятор выдаёт предупреждения, фикси- 
руя менее серьёзные проблемы. Предупреждения выводятся на экран и записы- 
ваются в файл протокола, но обработка входного файла не приостанавливается. 
Например, сообщение 


Оуех 111 \ВБох (22.53354рф $00 им14е) 1п рагартарьЬ а® 11пез 
176--191 П\Т2А/сшг/ш/в/10 Первой ле-вой круг-лой скоб-кой 
\0Т1/сшг/ш/в/10 ГОТОХ \Т2А/ сшг/ш/п/10 из-ве-ща-ет, что на-чал 
об-ра-бот-ку фай-ла \Т2А/сш&/ш/п/10 шапиа1. $ех 

0 


предупреждает, что при форматировании строк 176-191 компилятор не нашёл 
подходящего места, для переноса, и одна из строк на 22,53354 рф вышла за правую 
границу. Предупреждения компилятора чаще всего начинаются со слов «ГаТех 
Махи1тё.> Наряду с ошибками они описаны в разделе В.3. 

Причинами наиболее часто встречающихся ошибок могут быть: 


® ошибки в имени команды или процедуры, а также несоответствие откры- 
вающих и закрывающих фигурных или командных скобок; 


® пропуск одного из разделителей математической моды: \[, \1, \(, \), $, $$; 
® пропуск аргумента команды; 
® пропуск [ для выделения необязательного аргумента команды; 


® использование команд в неправильной моде, например применение матема- 
тических команд ^, _, \а1рВа и т. д. в обычном тексте. 
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В.3. Диагностические сообщения компилятора 


В данном разделе в алфавитном порядке перечислены основные диагностиче- 
ские сообщения компилятора. Сообщения об ошибках помечены значком @, а 
предупреждения компилятора — значком @. Каждое сообщение сопровождается 
кратким пояснением о возможных причинах его появления и способах устране- 
ния возникших проблем. 

Сообщения об ошибках обычно начинаются со слов ГаТеХх Еггог. Если ошиб- 
ка зафиксирована в командах уровня более низкого, нежели пользовательский, 
сообщение начинается со знака восклицания !. 

Предупреждения обычно начинаются со слов ГаТех Маги1ир. Если предупре- 
ждение выдано системой загрузки шрифтов №Е55 (Мех Еопё беесйоп Зузбет), 
оно может начинаться со слов Еоп® Тао. В отличие от ошибок, предупреждения 
не приостанавливают обработку входного файла, а знак 7 на экране и в файле 
протокола компиляции не печатается. Некоторые предупреждения в обобщенном 
виде дублируются в конце протокола компиляции. 


В \< ш ша ше. 

(\< в середине строки.) 

В теле процедуры $абЪ1пр использована команда \< в середине строки. Эта, ко- 
манда может появляться только в начале строки. 


В \ъед1п{ето1} епдед Ъу \епа{етл?}. 

(\Бер1п{етл1} заканчивается \епа{етл?}.) 

Нарушено соответствие командных скобок. Возможно, пропущено имя процеду- 
ры (пропущен аргумент команды \епа) или оно не соответствует имени проце- 
дуры в командной скобке \Ъер1т. 


В \:пстаае саппоф Ъе пезфеа. 

(Команда \1пс1лае не может быть вложена..) 

Команда \1пс1а4е использована в файле, который включен в корневой входной 
файл при помощи другой команды \1пс1аде. 


Я \ризьфаЪз апа \рорфаЪз 4оп?% шаъсь. 

(\рязьфаьз не соответствует \рорфаЪз.) 

Обнаружено несоответствие числа команд \рорфаЪз и \разбфабз в процедуре 
СаБЪ1 пр. 


Ы ваа \11пе ог \уесфог агвитеп®. 

(Плохой аргумент команды \11пе или \уесфог.) 

Первый аргумент команды \11пе или \уесфог, определяющий наклон линии или 
вектора, задан неправильно. Ограничения на этот параметр описаны в разделах 


9.6.2 и 9.6.3. 


Е Ваа шафЪ епу1гоптерф 4е11т1%ег. 
(Плохой разделитель математической моды.) 
Нарушен баланс скобок, открывающих и закрывающих математическую моду. 
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Возможно, что скобке \] или \) не предшествует скобка, \[ или \(. Возможно, 
что ТЕХ встретил скобку \ [ или \ (, когда он уже находился в математической 
моде. 


ваа изе оЕ \\. 

(Плохое использование команды \\.) 

Команда \\ использована между абзацами, где её появление бессмысленно. Воз- 
можно также, что она неправильно использована в процедурах позиционирова- 
ния текста, (сепбех, #1азЪтг151% или #1аз61е#%). 


 Сап Ъе изе оп1у 1п ргеашЬ1е. 

(Может использоваться только в преамбуле.) 

После \Ъеё1п{Чоситеп®} найдена декларация, которая может располагаться толь 
ко в преамбуле (например, \Чосишепес1азз, \паке1идех или \изераскаре). Ошиб- 
ка может быть вызвана также повторной командой \Ъеё1п{Чосишеп* }. 


@ с:хаф1оп сИайот оп раде раде ипдеЁ1тед. 
(Ссылка на запись в списке литературы сйаМюот, на странице раде не определена.) 
Метка ссылки в команде \с1%е не была определена командой \51Ъ1%ем. 


Е СошпапЯ ваше полие а1теаду чзеа. 

(Команда с именем пате уже использована.) 

Использована одна из деклараций типа \пемстп@, чтобы определить команду, 
процедуру или длину с уже существующим именем. Нужно использовать дру- 
гое имя или переопределить существующую команду или процедуру с помощью 
\гепеистпА. 


Я Соштапа паше полпе 1п\а11а 14п шабЬ шоае. 

(Команда с именем палте не действует в математической моде.) 

Это предупреждение может быть также сообщением об ошибке. Оно означает, что 
имеет место попытка использовать в математическом режиме команду, которая 
предназначена для применения только в тексте. 


Ы Соштап@ палие поф ргоу14еа 11 Базе №55. 

(Команда полте не реализована, в базовой схеме МЕЗ5.) 

№55 (Мех Еопё З@есйоп Эсвеше, Новая схема выбора шрифтов) исключила ряд 
символов, имевшихся в ПАТЕХ 2.09, из формата ТАТЕХ 2Е. Ошибка генерируется 
при использовании одной из команд 


\шВо \Зо1п \Вох \О1ашопа \1еадзфо 
\зазибзефь \зазирзеф \11а \ип1ва  \тьа \питва 


которые теперь определены в пакете |а{ехзут. Добавьте в преамбулу входного 
файла, декларацию \изераскаве{1акехзущ}. 


Е Соштата паше полпе поф Чеё1пей аз а шафВ а1рьаЪеф. 
(Команда палте не определена в качестве математического алфавита.) 
Сообщение вызвано ошибкой в шрифтовом пакете. Обратитесь к автору пакета. 
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@Ы соггирфеа М№5$ фаБ1ез. 

(Испорчены таблицы МЕЗ5.) 

Испорчена система загрузки шрифтов. Например, удалён какой-нибудь файл 
определения шрифтов (с расширением #4). Переустановите ТЕХ или пакет, вы- 
звавший ошибку. 


В Соипфег $00 1агре. 

(Слишком большое значение счётчика.) 

Значение счётчика, печатаемого буквами, больше числа букв в алфавите текуще- 
го языка. Возможно, используется очень длинный список или допущена, ошибка, 
в определении счётчика. 


Ы роцЬ1е забзскарф. 
(Двойной нижний индекс.) 


Например, выражение х_+{2}_{3} не имеет смысла. Чтобы получить х2., надо 
набрать х_{2_+{3}}. 


В рочбле зирегзсг1ръ. 

(Двойной верхний индекс.) 

Например, выражение х`{2}-^{3} не имеет смысла. Чтобы получить 22”, надо 
набрать х^{27{3}}. 


Я Елсоа1тв ЕМС1 ваз свапрей +о ЕМС? Рог... 

(Кодировка ЕМС1 заменена на кодировку ЕМС? для...) 

В определении символьного шрифта использованы различные кодировки. Ре- 
зультатом может оказаться различие математических символов, которые печа- 
тает одна и та же команда (определённая при помощи \Рес1агеМав$ушьо1) в 
разных математических версиях (например, полужирной и нормальной насы- 
шенности). 


В Етсоа1те зстеше ЕМС ипае#1теа. 

(Схема кодирования с именем ЕМС не известна.) 

Объявите кодировку, указав ЕМС в необязательном аргументе \изераскаве при 
загрузке пакете ющепс. Загрузка пакета Фог{епс должна предшествовать загрузке 
шрифтового пакета, вызвавшего ошибку. Если в исходном тексте документа, ис- 
пользуются шрифтовые команды низкого уровня типа \Фопфепсоа1ия, проверьте 
правильность написания ЕХС. 


9 Ету:гопшер$ еп ипдеё1шеа. 

(Процедура ето не определена.) 

В аргументе команды \Ъеё1п указано имя несуществующей процедуры или же 
имя процедуры пропущено. 


@ Ехеегпа1 Ропф {ютф 1оа4деа ог з1хе зе. 

(Внешний шрифт {отф загружен для размера, 312е.) 

Вместо запрошенного шрифта с размером з12е загружен шрифт {ют фиксиро- 
ванного размера согласно правилу подстановки, заданному в таблицах №Е55 (в 
файлах определения шрифтов с расширением #49). 
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Е Ехега а11рпшепф фаЪ ваз Ъееп съапееа $0 \сг. 

(Лишний табулятор заменён на символ начала строки.) 

В теле процедуры агхау или $фаба1ахт число колонок в строке превысило число 
колонок, зарезервированных в аргументе процедур. Другими словами, слишком 
много символов & до конца строки. Возможно, пропущена команда \\ в конце 
предшествующей строки. 


Ы Ехсга }, ог Рогвоф%еп $. 

(Лишняя } или забыт $.) 

Нарушено соответствие открывающих и закрывающих фигурных скобок или ко- 
манд перехода в математическую моду или из неё. Возможно, пропущено где-то 


$4, \[, \Сили $. 


В Ее Ме поф Гоцпа. 

(Файл Ме не найден.) 

ТЕХ пытается прочитать файл, который не существует. Если файл имеет рас- 
ширение %$ех, тогда его пытаются прочитать команды \1приф или \1пс1а9е; если 
он имеет расширение с1з, тогда указан несуществующий класс печатного доку- 
мента в декларации \Чосишеп$с1азз; если он имеет расширение з%у, тогда указан 
несуществующий пакет в декларации \изераскаре. ТЕХ приостанавливает ра- 
боту и ожидает ввода с клавиатуры правильного имени файла; при нажатии 
клавиши (Ещег) работа, будет продолжена без повторения попытки найти файл. 


Я г1оаь +00 1атгве Рог раве Ъу зе. 

(Плавающий объект больше страницы на, 312е.) 

Таблица или рисунок выходит за нижнюю границу страницы на размер, указан- 
ный в единицах рф. 


@ гоперег #11е: Ве... 

(Файл определения шрифтов: Же...) 

Загружен файл с именем Ще, где задано соответствие команд переключения 
шрифтов конкретным внешним шрифтам. 


Ы Еопф аш11у ЕМС+олиу опкпомп. 
(Семейство шрифтов ЕМС-Н{ати у не известно.) 
Обнаружена, ошибка в шрифтовом пакете. Обратитесь к автору пакета. 


 Еопф полие поф опа. 
(Шрифт палте не найден.) 
Ошибка в файлах определения шрифтов. Обратитесь к разработчику. 


Я гопф зВаре зПаре 11 з12е зме поф ауа11аЪе. 

(Шрифт начертания зПоре размером 312е недоступен.) 

Указанный шрифт отсутствует. Следующая строка сообщения покажет, какой 
шрифт будет использован для замещения отсутствующего. Если это сообщение 
вызвано декларацией \Ъо19тафь, отсутствующий шрифт, возможно, реально не 
используется в документе, так как \Бо19тафВ пытается одновременно загрузить 
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математические шрифты для основного размера, для индексов и индексов в ин- 
дексах. 


В Ропь зВаре заре поф Фоппа. 
(Шрифт с начертанием палте не найден.) 
Ошибка в файлах определения шрифтов. Обратитесь к разработчику. 


Я Еопе зВаре заре м111 Ъе зса1еа $о в1хе эле. 

(Шрифт начертания зпафе будет отмасштабирован до размера, 342е.) 

Шрифт указанного начертания и размера будет получен из имеющегося путём 
увеличения или уменьшения до нужного размера. Современные программы печа- 
ти документов умеют масштабировать любые используемые шрифты «на лету», 
поэтому данное предупреждение можно игнорировать. 


@ гопе зваре зПаре1 ипае{1теа. Чз1ие зПаре? 1пзфеаа. 

(Прифт начертания зНоре1 не определён. Взамен используется зпаре?.) 
Система загрузки шрифтов приняла решение о подмене отсутствующего начер- 
тания другим. Правила подбора замещающих шрифтов определены в файлах 
определения шрифтов (с расширением #9). 


@!: сап?%$ Е1та #11е Же. 

(Не найден файл с именем Ще.) 

Возможно, выполнена попытка откомпилировать несуществующий входной файл. 
Эта ошибка может быть зафиксирована, также, если пропущены фигурные скоб- 
ки вокруг аргумента, команды \4приф. 


Ы 111ера1 спагасфег 1п аггау агв. 

(Неправильный символ в аргументе процедуры аггау.) 

Найден недопустимый символ в аргументе процедуры аггау или $аба1аг или во 
втором аргументе команды \ша1%$1со]лиил. 


М 111ера1 рагашефег пишЬег 1п 4е#1п161оп оЁ сотиталА.. 

(Неправильный номер параметра в определении соттитал 4.) 

Возможно, ошибка вызвана неправильным употреблением символа # в декла- 
рациях \пемсоштатЯ, \гепемсоштапЯ, \пекепу1гопшеп® или \гепемепу1хгоптепф. 
Символ # может быть использован только для определения параметров аргу- 
мента, во вновь определяемой команде или процедуре или в имени команды \#. 
Например, #2 означает аргумент номер 2. Эта ошибка также вызывается наличи- 
ем параметра, типа #2 в последнем аргументе деклараций \пемепу1хоптеп® или 
\тепемепу1гоптейф. 


В пп1ера1 ип1% оЁ шеазиге (рф 1пзегфеа). 

(Неправильная единица, измерения (заменена на р*).) 

Если непосредственно перед этой ошибкой получено сообщение М1з31п5 пишет, 
фгеафей аз 2его, то это часть той же проблемы (см. ниже). Так или иначе ТЕХ 
ожидал получить в качестве аргумента какой-то команды параметр длины, а вме- 
сто этого обнаружил число. Наиболее частой причиной ошибки является напи- 
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сание 0 вместо, например, 011 при задании нулевой длины. Кроме того, ошибка 
может быть вызвана пропуском аргумента команды. 


[Е 111ева1 изе оЁ \уехтЪ соштапа. 
(Команда \уетЪ использована в аргументе другой команды.) 
Команду \уегЪ нельзя использовать в аргументах других команд. 


@ табе1 Кеу ши161р1у деЁ1тед. 
(Метка, Келу определена повторно.) 
Две команды \1аЪе1 или \Ъ1516ещ имеют один и тот же аргумент. 


Я гаъе1 (5) шау Вахе свапвеа. Вегип $0 в5еф сгозз-геегепсез тг1е\%. 
(Метки, возможно, были изменены. Повторите компиляцию, чтобы получить 
правильные перекрёстные ссылки.) 

Перекрёстные ссылки, напечатанные командами \ге{, \рарегеЁ или \с1%е, мо- 
гут быть неправильными, так как они были изменены после предыдущей ком- 
пиляции входного файла. Данное предупреждение печатается при завершении 
компиляции. 


8 таТех2е сошшап сотплтал, а, 1п ТаТех 2.09 досишеп®. 

(Команда сотплпалА. версии [АТЕХ 2= использована в документе ТЕХ 2.09.) 
Необходимо заменить её командой, существовавшей в версии ТЕХ 2.09, либо 
выполнить компиляцию документа в режиме ТЕХ 2Е, как описано в приложе- 
нии А. 


 гопе1у \1%еш--регВарз а ш1з5118 115% епузгопшеп%. 

(Уединённая команда \1%ещ — возможно, пропущена процедура составления спис- 
ка.) 

Команда \1%$еш находится вне процедуры составления списка. 


Я матр1праг оп раре раде шотеа. 

(Заметка на полях на странице раде сдвинута.) 

Заметка сдвинута вниз от строки, где появилась команда \тагЕ1праг, чтобы не 
печатать её поверх уже имеющейся заметки на полях. 


@ Мазь а1рьаБеф 14еп%11ех орйофефр 13 ипае1тея 10 шафЪ уегз1оп тег. 
(Идентификатор математического алфавита, @йрКабеф не определён в версии ®ет.) 
Ошибка в шрифтовом пакете. Обратитесь к разработчику. 


В Мазь уегз1оп оетяйот, 18 поф аеЁ1пеа. 
(Математическая версия хетз1от, не определена.) 
Ошибка в шрифтовом пакете. Обратитесь к разработчику. 


[Е М1зр1асеЯ а115пщепф фа свагасфег &. 

(Лишний символ табуляции &.) 

Символ & использован в обычном тексте. Он может использоваться в процедурах 
аггау и $аЪбо1аг. Возможно, следовало напечатать \&. 


@ М:53з11& \Бед1п{9осишеп*}. 
(Пропущена команда \Ъед1п{аосишеп®}.) 
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Текст или команда, печатающая текст, предшествуют команде \Бед1п{аосишеп*}. 
Возможно, она пропущена или содержится ошибка в преамбуле, например в од- 
ной из деклараций пропущены фигурные скобки вокруг аргумента или пропущен 
обратный слеш \ в имени декларации. Возможно, вместо корневого входного 
файла предпринята попытка выполнить компиляцию файла, подключаемого к 
корневому файлу при помощи команды \1при® или \1пс1аде. 


@ м1 53118 р-атг;б 1п аггау агр. 

(Пропущен р-аргумент в аргументе матрицы.) 

В аргументе процедуры агхау или фафа1ат или во втором аргументе команды 
ши161со1ащп имеется р (признак форматирования в парбоксе), за которым про- 
пущено выражение в фигурных скобках. 


Ы м15311Е @-ехр 11 аггау агр. 

(Пропущено @-выражение в аргументе матрицы.) 

В аргументе процедуры агхау или фаба1ат или во втором аргументе команды 
\по161со1 ши имеется символ ©, за которым не следует @-выражение. 


@ М: 5з115 стагасбег: Твеге 1$ по ОМ/рй 11 Роше {отй! 
(Пропущенный символ: нет символа 9\ур№, в шрифте {от&!) 
В указанном шрифте отсутствует указанный символ. 


 м153з11Е сопёго1 зедиепсе 1пзег%ед. 

(Вставлена пропущенная команда.) 

Возможно, первый аргумент \пехсоштапа, \гепехисоштапа или \пеи1епрЪВ не яв- 
ляется именем команды, например, в имени команды пропущен обратный слеш. 


Ы М1 53з11Е { 1шзегцеа. 

(Пропущенная фигурная скобка, { вставлена.) 

М1зз1тр } 1щзегфед. 

(Пропущенная фигурная скобка, } вставлена.) 

ТЕХ не понимает, что следует делать. Возможно, неверный ввод во входном фай- 
ле находится ранее того места, где была зафиксирована данная ошибка. 


В М: зз108 $ 1тзехфеа. 

(Пропущенный символ $ вставлен.) 

ТЕХ, возможно, нашёл команду, которая может быть использована. только в мате- 
матической моде, а, стоит она, не в этой моде. Следует помнить, что ТЕХ действует 
не в математической моде, когда он обрабатывает аргумент команды, формиру- 
ющей бокс, даже когда эта команда стоит внутри математической процедуры. 
Эта ошибка также возникает, когда ТЕХ встречает пустую строку, находясь в 
математической моде. 


[Е М1$510п85 пишфег, Ссгеафе аз хего. 
(Пропущено число, заменено на ноль.) 
ТЕХ, возможно, исполнял команду ЕТЕХ’а, ожидавшую в качестве аргумента, 
параметр длины и не получившую его. Возможно, пропущен аргумент или квад- 
ратная скобка в начале или конце необязательного аргумента. Эту ошибку также 
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вызывает вставка команды \ргофес%® либо перед командной длиной, либо перед 
командой \уа1ае, которая производит число. 


Ы №Е55 ге1еазе 1 соштапЯя поле опа. 

(Обнаружена команда пате первого выпуска МЕ55.) 

Это сообщение может быть как предупреждением, так и информацией об ошибке. 
Команда с именем палте использовалась в первом выпуске новой схемы выбора 
шрифтов (Ме Еопф З@есйоп бевеше), но позднее была заменена другой. В боль- 
шинстве случаев компилятор способен подставить вместо устаревшей команды её 
более новый аналог, однако в любом случае необходимо внести исправления в ис- 
ходный текст документа или получить более новую версию пакета, содержащего 
команду палте. 


@ № \аифЬог в1уеп. 
(Не задана \аа®Вог.) 
Команде \шаке®1$1е не предшествует \аафВохг. 


Е № сопибег соилйет деё1тед. 

(Счётчик соилдет не определён.) 

Использовано несуществующее имя счётчика в обязательном аргументе коман- 
ды \зефсоипеег или \аЯЧкосоипеег или в необязательном аргументе деклара- 
ций \пенсопифег или \пенВеогет. Однако, если эта, ошибка, обнаружена во вре- 
мя чтения апх-файла, тогда, возможно, она вызвана использованием декларал 
ции \пенсопифег в файле, который включен в документ посредством команды 
\1ис1аае. 


В № дес1агаф1оп Рог зВаре зТаре. 
(Нет декларации для начертания зКаре.) 
Выполнена подстановка шрифта, для которого не определено начертание зпофе. 


Ы № \+41651е в1уеп. 
(Не задан \%1%1е.) 
Команде \шакеф151е не предшествует \$141е. 


9 Мо а 1еффег. 


(Не буква.) 
В аргументе команды \вурБепаф1оп имеется что-то, чего там быть не должно. 


В 10% 11 ощфег раг тоае. 

(Не во внешней текстовой моде.) 

Использована процедура Е15ите или $аЪ1е или команда \шагё1праг в математи- 
ческой моде или в аргументе команды \ратЪох. Плавающий объект может быть 
создан только во внешней текстовой моде. 


 орёзоп с1азЪ Фог раскаве расКаде. 
(Конфликт опций для пакета, расКаде.) 
Указанный пакет загружен дважды с разными опциями. Нажав (Ъ) (Ещег), мож- 
но получить список опций при каждой загрузке. Выход состоит в том, чтобы 
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загрузить пакет сразу со всеми необходимыми опциями. Следует иметь в виду, 
что пакеты могут загружать другие пакеты, поэтому указанную ошибку можно 
получить без явного вызова дважды одного и того же пакета. 


@ оре:опа1 агришепф о \$мосо1ишп $00 $а11 оп раве раде. 
(Необязательный аргумент команды \%мосо1лииа на стр. раде слишком большой.) 
Значение необязательного аргумента команды \%&мосо1аип превышает высоту 
бокса, который мог бы уместиться на, странице. 


Я 01а1 +00 зша11. 

(Слишком маленький овал.) 

Команда \оуа1 определяет овал настолько малым, что ТЕХ не может вписать 
четверть окружности в соответствующий угол. 


Я отегЕо11 \№Ъох 
(Переполнен горизонтальный бокс.) 
Этот случай описан в разделе 4.4. 


@ отегЕ 11 \уЪох 

(Переполнен вертикальный бокс.) 

Не было найдено подходящего места для прерывания страницы. ТЕХ сформати- 
ровал страницу большей длины, чем определено классом печатного документа. 
Как формировать страницу, рассказывает раздел 4.7. 


Я отетитае1тя {ютА 11 уегз1оп хетяот,. 

(Переопределён {отй, в версии хетзлот..) 

Изменено начертание символьного шрифта или математического алфавита, {от\ 
в версии хетз1ом.. 


[Е Рагавгарй епаеЯ Ъеёоге сотплпамл миаз сошр1ефе. 

(Абзац закончился прежде, чем завершено выполнение команды соттитол д.) 
Обнаружена пустая строка в аргументе команды сотплиол, 4, где не должно быть 
пустых строк. Возможно, пропущена правая фигурная скобка в конце аргумента 
указанной команды. 


Я веаес1ат1ир шафЪ а1рваЪеф орКоафеф. 

(Переопределён математический алфавит оффе.) 

Изменён шрифт, используемый математическим алфавитом ор, обеф. Возможно, 
изменение произведено загруженным пакетом. 


Я веаес1ат1пе шафЪ зушбо1 зуттбой. 

(Переопределён математический символ з\ифо1.) 

Изменена, команда, зуифо|, печатающая один из математических символов. Воз- 
можно, изменение произведено загруженным пакетом. 


я Ведес1ахг1п5 шабВ уегз1оп хетз1от.. 

(Переопределена, математическая версия етот.) 

Изменена, версия зетз1от, математических шрифтов. Возможно, изменение про- 
изведено загруженным пакетом. 
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Я ведес1ат1пя зушЬо1 Фопё палте. 

(Переопределён символьный шрифт поте.) 

Изменён символьный шрифт с именем пате во всех математических версиях. 
Возможно, изменение произведено загруженным пакетом. 


Я Вегегепсе Ке\) оп рабе раде ипаеЕ1тед. 
(Ссылка Кел) на странице раде не определена.) 
Аргумент команды \ге{ или \равеге{ не определён командой \1аЪе1. 


@ 3:12е з15561650610п и16В 91Регепсез $0 з42е Вауе оссиггед. 
(Произведена подстановка шрифтов с несоответствием размеров до 342е.) 
Обнаружена хотя бы одна подмена шрифтов с существенной разницей в раз- 
мерах. Величина, $42е обозначает максимальную разницу для всего множества 
произведённых подмен. 


Я Зоше Роше зВарез меге поф ауа11аБ1е, аеРам1%65$ зиЪз$1$ифеа. 

(Шрифты некоторых начертаний недоступны, заменены используемыми по умол- 
чанию.) 

Данное сообщение выводится в конце компиляции документа, если производи- 
лась автоматическая подстановка отсутствующих шрифтов. 


Ы Зотефь1тв игопё--регВарз а ш1зз1и& \1%ем. 

(Что-то не в порядке — возможно, пропущена, команда \1%еп.) 

Наиболее вероятная причина этой ошибки — пропуск команды \16еш в теле 
процедуры составления списков или пропуск аргумента такой процедуры, как 
$Веф1Ь11овтгарВу. 


В 3утьо1 оп палте 18 поф деЁшеа. 
(Символьный шрифт палте не определён.) 
Ошибка в шрифтовом пакете. Обратитесь к автору. 


Ы Таь оуег#1оч. 

(Переполнение табуляторов.) 

Число команд \= превосходит максимальное число допустимых в ЕТЕХ’е табу- 
ляторов. 


Ы Тех сарас1%у ехсее4ей, зоггу [...] 

(Возможности ТеХ?’а превышены, извините [...]) 

ТЕХ вышел за отведённую ему область памяти и прекратил работу. Прежде чем 
паниковать, следует подумать, что могло вызвать эту ошибку. Ниже объясня- 
ется, как определить, действительно ли выделенный объём памяти превышен, 
и что делать, если памяти действительно не хватает. При отсутствии ошибок во 
входном файле компилятор редко выходит за отведённые пределы памяти, поэто- 
му разбиение документа, на короткие части часто помогает локализовать оштиб- 
ку, послужившую причиной столь печального сообщения. Если ошибки в исход- 
ном тексте не найдены, следует проверить, что операционная система способна 
предоставить компилятору достаточный объём виртуальной памяти. Например, 
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в операционной системе \Мшаомз при небольшом объёме памяти оперативного 
запоминающего устройства (ОЗУ) необходимо убедиться, что жёсткий диск ком- 
пьютера имеет достаточно свободного места, чтобы У/Лт4о\з могла увеличить 
размер файла подкачки. 

Конец строки индикации ошибок, который выше обозначен как [...], указы- 
вает, памяти какого типа не хватило ТЕХ’у. Наиболее общие варианты перечис- 
лены ниже. 


БиЕРег шешогу з12е (размер буфера памяти). 
Ошибка может быть вызвана слишком длинным фрагментом текста, в аргу- 
менте команд секционирования, команды \сар%1оп, \аЯЧсопфепт®:14те или 
\аа9осоп$еп%з. Эта ошибка обнаруживается при обработке команды \епа 
{Зоситеп®}, но также может быть зафиксирована при исполнении команд 
\вар1еоЁ сопфелез, \11з6оЁЁ1вигез или \113$оЁ$аЪ1ез. Чтобы избежать этой 
ошибки, следует записывать в необязательный аргумент команд секциониро- 
вания и команды \сар®1оп соответственно сокращённый вариант заголовков 
разделов и подписей к плавающим объектам (рисункам и таблицам). Длинные 
названия в оглавлении или списках рисунков и таблиц вряд ли целесообразны. 


ехсер&1оп 41с®1опаху (словарь исключений). 
Следует уменьшить объём информации о переносах слов, вводимой с помо- 
щью деклараций \ПурБепа%ф1оп, за счёт редко используемых слов. Правило 
переноса этих слов можно указать с помощью команды \- непосредственно 
там, где эти слова встречаются во входном файле. 


ВазЬ з12е (хэш-размер). 
Во входном файле введено слишком много новых команд и/или используется 
слишком много меток для перекрёстных ссылок. 


1приф зфасКк з12е (размер стека). 
Причиной, возможно, является ошибка при определении новой команды. На- 
пример, следующая команда ошибочна, так как определяет команду \Ёа1зе 
циклически: 


\пеисоштат9{\Ёа1зе}{$\#а1зе$} 


Когда ТЕХ встретит команду \Ёа1зе во входном файле, он будет пытаться рас- 
крыть её определение до уровня базисных команд. Очевидно, что в примере 
с командой \Ёа]1зе этого никогда не случится, а в результате вся доступная 
память будет исчерпана. 


ша1п шешогу з12е (размер оперативной памяти). 
Возможны три случая, когда ТЕХ’у не хватает оперативной памяти: 
(1) определено много сложных команд и/или процедур; 


(2) при составлении алфавитного указателя слишком много команд \1пдех 
или \51оззаку попадают на одну страницу; 
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(3) сформатирована, настолько сложная страница, что ТЕХ. не способен удер- 
жать её содержание в своей памяти. 


Решение двух первых проблем очевидно — нужно определить меньше команд 
или использовать меньше команд \1паех и \Б1оззагу. Что касается третьей 
причины, то, возможно, вывод на одну страницу производится слишком боль- 
шими процедурами $аЪЪ1пр, $або1аг, аггау и р1сёаге. Память может быть 
также переполнена рисунками и таблицами, ждущими их размещения. Чтобы 
определить, действительно ли переполнена, отведённая ТЕХ’у область памя- 
ти, можно вставить команду \с1еаграре во входной файл непосредственно 
перед тем местом, где ТЕХ выходит за отведённую ему область, и обработать 
входной файл снова. Если теперь ошибки нет, то действительно причиной 
ошибки было переполнение указанного вида памяти. Если же переполнение 
продолжается, то, вероятно, имеется ошибка, во входном файле. 


Что же делать, если ТЕХ действительно выходит за рамки отведённого объ- 
ёма памяти? ТЕХ всегда производит обработку полного абзаца перед тем, 
как решить, где начать новую страницу. Вставляя команду \пеираре, можно 
заставить ТЕХ сформировать страницу до завершения обработки текущего 
абзаца, часть которого попадает на другую страницу. Если ошибка возника- 
ет из-за накопления фигур и таблиц, можно попытаться воспрепятствовать 
этому, рассредоточив их дальше по тексту (глава 11). 


роо1 з12е (размер пула). 
Возможно, используется слишком много меток для перекрёстных ссылок и 
(или) определено слишком много новых команд. Если говорить более точно, 
метки и имена команд содержат слишком много букв; следует попробовать 
использовать более короткие имена. Однако чаще всего такая ошибка вы- 
звана пропуском правой скобки аргумента таких команд, как \зефсочпфег, 
\пемфвеогет или \пенепу1гоптепф. 


зауе з1=е (размер хранения). 
Эта ошибка случается, когда команды, процедуры или декларации вложе- 
ны слишком глубоко друг в друга: например, аргумент команды \па141ри® 
содержит процедуру р1сфиге, которая, в свою очередь, содержит декларацию 
\Еоофпофез12е, в области действия которой вновь имеется команда \ша161риф, 
содержащая ещё что-нибудь, и т. д. 


В Техе 11пе сопфа1пз ап 1п\а11Я свагасфег. 

(Строка, текста, содержит неправильный символ.) 

Входной файл содержит символы с кодами, отсутствующими в указанной коди- 
ровке исходного текста. Возможно, указана неверная кодировка, например ср866 
(М5 205) вместо ср1251 (МЗ МЛи9о\з). Загрузите пакет прщепс с опцией, со- 
ответствующей кодировке исходного текста документа. 


Е Техеё Рог \уегЪ сошшапЯ епдеа Ъу еп@ оё 11пе. 
(Команда \уетЪ начата, но не завершена, на текущей строке.) 
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Следует проверить, не забыт ли второй символ, метящий границы аргумента, 
команды \уетЪ. 


Я Тьеге чеге ши151р1у-деЁ1тей 1аЪе1з. 

(Были многократно определённые метки.) 

Данное предупреждение печатается при завершении компиляции, если две ко- 
манды \1афе1 использовали одну и ту же метку. 


Я тьеге меге опаеЁ1тей гефегепсез ог с1фаб1опз. 

(Были неопределённые метки или ссылки на литературу.) 

Данное предупреждение печатается при завершении компиляции, если были най- 
дены команды \ге{ или \с1%е, которые не имеют соответствующих \1аЪе1 или 
\Ь1Ь1 фе. 


@ Тьеге?з по 114пе Ъехе $0 епа. 

(Далее нет строки.) 

Команда \пеи11пе или \\ находится между абзацами, где она бессмысленна. 
Следует использовать команду \узрасе. 


@ Тгу тоаазтя Ропф 1потшаф1оп ог ЕМС+{оли у. 

(Поиск информации для загрузки шрифтов семейства {олтй) в кодировке ЕМС.) 
Данное предупреждение записывается в файл протокола во всех случаях, когда, 
компилятор пытается загрузить файл определения шрифтов для заданной ком- 
бинации. Файл имеет расптирение #94, а его имя получается склеиванием слов 
ЕМС и {атпл\у. 


В ТЬ:3 шау Бе а ГаТех Ъав. 

(Неидентифицируемая ошибка.) 

Не исключено, что она вызвана предыдущими ошибками. Если сообщению об 
этой ошибке не предшествуют другие ошибки, возможно, что обнаружена ошибка, 
в самом ТЕХ’е; тогда следует обратиться к эксперту. 


Ы Ть:з №55 зузфеш 151? зе пр ргорет1у. 

(Система №Е5$ настроена неправильно.) 

В системе загрузки шрифтов обнаружена фатальная ошибка. Ошибка возникает, 
если в конце логической цепочки подстановки отсутствующих шрифтов оказы- 
вается также отсутствующий шрифт. Переустановите ТЕХ или обратитесь к 
разработчику шрифтового пакета, вызвавшего ошибку. 


Ы Тоо адеер1у пезфеа. 

(Слишком глубокое вложение.) 

Слишком много списков вложено друг в друга. Предельный уровень вложенности 
зависит от выбора класса, печатного документа, однако, по крайней мере, четыре 
уровня гарантированы; обычно этого вполне достаточно. 


Е Тоо шапу со1ашпз 10 еапаггау епу1гопшеп%. 
(Слишком много колонок в процедуре еапаггау.) 
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Процедура едпаггау содержит три разделителя колонок & без промежуточной 
команды \\ перехода на новую строку. 


 Тоо шапу ппргосеззеа #1оа%з. 

(Слишком много необработанных плавающих объектов.) 

Превышен объём памяти, зарезервированной для накопления плавающих объ- 
ектов. Возможно, использовано слишком большое количество процедур $аЪТе, 
Е1риге и команд \шагр1праг, ждущих очереди для размещения на момент за- 
вершения форматирования очередной страницы. Возможно, имеется плавающий 
объект, который, в соответствии с его параметрами, может быть размещён толь- 
ко в конце печатного документа, и за ним скопилась очередь из других плаваю- 
щих объектов. Возможно, следует добавить опцию р в необязательный аргумент 
соответствующей процедуры $аЪ1е или Ё151те или перераспределить располо- 
жение объектов во входном файле. Если внесение изменений в исходный текст 
нежелательно, попробуйте увеличить размер виртуальной памяти, выделенной 
компилятору. 


В упае{1тед з12е Риосф1оп пате. 
(Шрифтовая размерная функция полме не определена.) 
Ошибка в шрифтовом пакете. Обратитесь к автору пакета. 


В птаеЕшея сопбго1 зеатепсе. 

(Неопределённая команда.) 

ТЕХ не может опознать команду. Возможно, допущена, опечатка в еб имени. Если 
ТЕХ зафиксировал данную ошибку при исполнении команды [ТЕХ’а, причиной 
ошибки может быть использование команды в неправильном контексте; напри- 
мер, команда \1%$ещ находится вне тела процедуры, форматирующей список. Дру- 
гой причиной может быть пропуск деклараций \Чоситеп&с1азз или \изераскаре. 


8 упаеЕ1теа фаЪ роз1%1оп. 

(Неопределённая позиция табулятора..) 

В теле процедуры $аЪБЪ1ив использована команда \>, \+, \- или \< для пере- 
хода к несуществующей позиции табуляции, которая не была определена ранее 
соответствующей командой \=. 


@ птаегЕо11 \ВЪох 

(Не заполнен горизонтальный бокс.) 

Проверьте печатный документ на наличие больших вертикальных пробелов. Воз- 
можно, они связаны с командами \\ или \пеи11пе, например двумя подряд ко- 
мандами \\. Это предупреждение может быть вызвано также использованием 
процедуры з1оррурах, декларации \з1орру или команды \11пеъгеак. 


Я птаегЕ 11 \уБох 

(Не заполнен вертикальный бокс.) 

ТЕХ не нашёл подходящего места для прерывания страницы, и на странице оста- 
лось незаполненное пространство (раздел 4.7). 
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В зе оЁ сотлпам доезп?® шабсь 15$ 4еЁ4п1610оп. 

(Использование сотплталь, не соответствует её определению.) 

Если в сотпитол4, указана, одна из команд рисования, следует проверить синтак- 
сис её аргументов (он отличается от синтаксиса других команд). Если в сотплтала 
указана, команда \@аггау, то ошибка находится в @-выражении в аргументе про- 
цедуры аггау или фафи1аг; в частности, хрупкие команды в @-выражении долж- 
ны быть защищены командой \ргофес®. Данная ошибка, может быть также вы- 
звана незащищённой (при помощи \ргофес®) командой с необязательным аргу- 
ментом в подвижном аргументе другой команды (причём в сотпилтал, может быть 
указано имя совсем другой команды). 


Ы ппкооип орф1оп орМоп ог раскаре расКаде. 
(Неизвестная опция орИот, для пакета, расКаде.) 
Проверьте необязательный аргумент декларации \изераскаве. 


В Уоп сап?ф изе шасго рагашефег сватасфег # 1п то4е шоде. 
(Вы не можете использовать символ макропараметра # в моде тоде.) 
Спецсимвол # обнаружен в обычном тексте. Возможно, следовало напечатать \#. 


Я уоц пауе гедиезфей ге1еазе 4айфе1 о расКаде, Ъаф оп1у ге1еазе 4аде? 
1$ ауа11аЪ]е. 

(Затребована, версия расКаде, датированная 4офе1, но доступна только версия от 
даде?.) 

Получите более новую версию класса или пакета расКаде, вызвавшего это сооб- 
щение. 


В.4. Диагностические сообщения Макетаех 


Макетает выводит на экран число прочитанных и записанных строк и количе- 
ство обнаруженных ошибок. Сообщения об ошибках записываются в файл с рас- 
ширением 115. Макетаех может обнаружить ошибки на стадии чтения, когда 
он считывает файл с распгирением 1х, и на стадии записи, когда он записывает 
файл с расширением 114. Каждое сообщение указывает признак ошибки и номер 
строки в файле, где она найдена. На стадии чтения номер строки относится к 
1ах-файлу; на стадии записи — к 119-файлу. 


В.4.1. Ошибки на стадии чтения 


Ехбга ! аб роз1%1оп... 

(Лишний ! в позиции. ..) 

Аргумент команды \1п4ех содержит три или более символа, !, которым не прелд- 
шествуют двойные кавычки ". Аналогичная ошибка, регистрируется при наличии 
двух или более символов @ и | без кавычек. Возможно, некоторые из них нужно 
процитировать при помощи ". 
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Ехсга © аб роз1%1оп... 
См. выше. 


Ехбга | аб роз1610п... 
См. выше. 


111ера1 пи11 Е1е1а. 

(Неверное пустое поле.) 

Аргумент команды \1п4аех не имеет смысла. Например, \1пдех{!Ъ1=} приводит 
к этой ошибке, поскольку указывает вход второго уровня «2» для пустого вхо- 
да первого уровня. Аналогично команда, \1п4ех{@515} оптибочна, потому что 
указывает пустую строку для расстановки по алфавиту. 


№о \1пдехепегу. 

(Нет входа.) 

Каждая строка 1ах-файла, записанная ШТЕХ’ом, должна содержать команду 
\1п9ехепфгу. МаКетаех обнаружил строку в 1ах-файле, которая не содержит 
такой команды. Возможно, файл испорчен. 


Мазз1ир {. 

(Пропущена фигурная скобка {.) 

Макетаетх считает, что в аргументе команды \1п4ех имеются непарные фигур- 
ные скобки. Возможно, 19х-файл испорчен. 


Мазз1ир }. 

См. выше. 

Атептетф ... $00 1опв. 
(Аргумент ... слишком длинный.) 


Обнаружена команда \1пдех с очень длинным аргументом. Возможно, пропуще- 
на правая фигурная скобка, которая ограничивает аргумент. 


В.4.2. Ошибки на стадии записи 


ОптафсВе гапбе ореп1пё орегафог. 

(Непарный оператор начала диапазона.) 

За командой \1п4ех{...|(} не найдена парная ей команда конца диапазона 
\1п4ех{...|)}. Часть аргумента, обозначенная многоточием, должна, быть пол- 
ностью идентична в обеих командах. 


Оптафсве гапбе с1оз1п5 орегафог. 

(Непарный оператор конца диапазона.) 

Перед командой \1п4ех{...|)} не найдена парная ей команда начала диапазо- 
на \1п4ех{...|(}. Часть аргумента, обозначенная многоточием, должна быть 
полностью идентична в обеих командах. 


Ехфга гапре ореп1пр орегафог. 
(Лишний оператор начала, диапазона.) 
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Обнаружены подряд две команды \1п9ех{...|(} с идентичным аргументом без 
необходимой в этом случае промежуточной команды \1пдех{...|)}. 
Т1соп$15$епф рарве епсарзи1афог ... м1&В1п гапре. 

(Несогласованное описание страницы ... внутри диапазона.) 


Макетает получил инструкцию включить в указатель диапазон страниц и от- 
дельную страницу внутри этого диапазона, сформатировав её номер иным спо- 
собом. Например, команда \1п4ех{гну|$ех&1%} расположена между командами 
\1п9ех{гну| (} и \119ех{гну|)}. 


Соп{11с$1п5 епфг1ез. 

(Конфликтующие входы.) 

Макетаех считает, что получил инструкцию напечатать номер одной и той же 
страницы для одного и того же входа дважды двумя разными способами. Напри- 
мер, команды \1п9ех{гну} и \1п4ех{гну|зее{...}} попали на, одну страницу. 


В.4.3. Другие ошибки 


Макетаех может регистрировать ряд других ошибок, указывающих на нечто су- 
щественно неверное в 1ах-файле. Если такая ошибка зарегистрирована, возмож- 
но, что файл испорчен. Однако, если ТАТЕХ не зафиксировал какой-либо ошибки 
при его записи, тогда почти наверняка, он создал нормальный 1ах-файл. В таком 
случае его необходимо исследовалъ, чтобы выяснить, в чём дело. 


Приложение С 


Таблицы кодировок 


Кодировка 0Т1 (все шрифты, кроме машинописных 


«Шифровка!> — подумал Мюллер. 
«ПОЕМСОРЕ» — подумал Штирлиц. 
В66р://ПЬ.ги. Анекдоты про Штирлица 


ху 


Таблица С.1 


| 1 РЕ В 5 6 7 8 ЭАВСПОЕ Е 
"ож гГ|АюлЕПУТЬТОЕЕ я я НН 
"15 |1 ] ` | ` й Е й . Ва о № < 0 
"25 || - ! $ | & ? ( ) * + , / 
"35 || 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : : ] а ? 
"4х | ©@ОАВСПО ЕЕ СН Т км мо 
"5% | РО ВТУ ХУ 7 [ ь ] ^ Е 
"бт || ‘ а | Ъ с а е Е 5 | 1 ] К Г ш шп о 
"7% | р а т 5 $ и У м х у 7 т |= 7 

Таблица С.2 
Кодировка 0Т1 (машинописные шрифты) 

0 1 2-0 2 5 6 7 8 ЭАВС ПЕ Е 
"07 Г Г 9 Л = П ух Т + 9 [9 т + ь } й 
"1% 1 3 ь Е ы - о ° З 8 = | 8 Е Е | 
"25 || в ! п # $ 4 & у ( ) * + , = / 
"3х 0 1 2 3 4 5 6 И 8 9 : ы < = > ? 
"47 © А В С |) Е Е а Н Т 9 К Г, М 0 
"557 Р 0 В 5 Т |] У у Хх у 2 [ \ 1 = 
"бт || ‘ а Ъ с а е Е 5 № 1 3 к 1 п п о 
"7х || р а| г з % и ы м х у 2 { | } и 


5М 
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+ 


Таблица С.3 


мм о 


Таблица С.4 


© | ® 


=я 


Ср Е Е 


СП Е Е 


1 


= 


© 


>) 


Приложение С. Таблицы кодировок 


бо 


Кодировка Т1 


И) 


Кодировка, Т$1 


» 


5 


[ее] 


> | ч 


> 


О | В 


Р 


д 


"2 
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"Зт 


"Дт 
"5 


"Ат 
"Вт 
"Ст 
"рт 
"Еф 
"Рф 
"Зх 
"4т 
"Бр 
"6х 
"Ат 
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Таблица С.5 


Кодировка Т2А 


Ее О По мА Ня 
а |— ля |щаяанУо@ о 
я - ЕН в #щ ФЕ 
О а О ЕЗ О ЕЯ О Ча В 
а Е а 2 О. а В 
= =х мы шо ма 
> а ным НЕ 
бо ||| а мы мы в 
= ||, новы а ном юн 
< |3 >| > [ЕН ©] 8 ЕН 
ыы ам ок 
+ ам ера нЕ н = 
> ||: о он | 
= ямммоне@рернН ан 
тя чо ананощО © о 
> зов о Ф но < в я 

ао вооон саны 


Таблица С.6 


Кодировка ОМГ, 


СП Е Е 


>) 


ММО 


К 


У 


1 


АВС ЕЕ СН 


д 


"17 


"2т 


"Зт 


"Дт 


"5т 


"бт 


"7т 


Таблица С.7 


Приложение С. Таблицы кодировок 


Кодировка, ОМ$ 


ло > + 
о мн < — 
ОЛЯ $ э=< 
оу вч с 
оп = 
о а и 
Фа фиш > —|- 
Фа ум 
дна ® = м 
УП АА 
© ^^ РР ® —|с 


Таблица С.8 


Кодировка ОМХ 
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с И (5 > 
ь Я © = 
- к. Ф | > 
© мере У, Ф ‚о 
—  — (©) В) 
м (©) ыы 
Е. = 
а А > [М 
| ив 
— |= = < 
к в Е 
— | ай = 
> р Е - = ( 
© —__ — _ — ‹ 
- а — | кз 
> = мн = 
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Таблица С.9 


Шрифт буштЪо] (кодировка 1, гарнитура рзу) 


О 


км пм 


ее ое 


= {| 


тм 


тм 


Яо Фо 


У 


< 


"Зт 


"Вл 


Таблица С.10 


Шрифт Иар)теЪайз (кодировка 1, гарнитура р2а) 


СП Е Е 


0 


+ 


до @ п ® 


--- 


жж хх 


оо ш 


о 


оюооеоо о 9 


жж жж 


© 


› 


ыы > 


ооо ооооо о ©о © 


© 


от 


$ 


О9 


ою © 


Фо о © 9 


"Дт 


"Бу 


"бт 


"7х 


"Вт 


"Ст 


"Ру 


Предметный указатель 


Курсивом выделены номера страниц с определениями команд, процедур или терминов. В списке 


пакетов и классов подчеркнуты номера страниц с определениями, специфичными для соответ- 


ствующего пакета или класса. 


СИМВОЛЫ 
! 24, 269, 270, 290, 329, 
332, 335, 336 
\! 153, 195 
1° (19) 98 
" 21, 25, 48, 18, 315, 335, 
336, 380, 448 
\" (6 диакр. знак) 94 
‚.() 25,99 
- (-) 99 
98, 99 
98, 99 
(«) 55, 98, 99 
>> (>) 25, 98, 99 
(9 25 
# 22, 48, 93, 159, 160, 
297, 332 
\# (42) 93 
$ 22, 48, 93, 127, 189, 
158, 332 
\$ ($) 93 
$$ 130 
% 22,271, 48, 93, 332, 336 
\% (%) 93 
& 22, 48, 93, 147, 153, 
183, 186, 187, 332 
\& (&) 93 
>» 21, 25, 98, 99, 143, 380 
\’ 282 
\ (6 диакр. знак) 94 
>» 25, 98, 99 
( 21, 136 
\С 127, 129, 169 
) 21, 186 
\) 127, 129, 169 
* 21, 4850, 131, 162 
286, 297 


+ 21, 185 
\+ 282 
‚ 21, 186 
\, 25, 48, 100, 103, 105, 
153, 195 
- 21, 131, 135, 296 
\- 105, 288, 283 


. 2124 
\. (6 диакр. знак) 94 
/ 21, 186, 144 
\/ 100, 376 

: 21, 185, 897 
\: 158, 195 

; 21, 186 
\; 153, 195 

< 21, 76, 97, 98, 131, 135, 

168, 290 

\< 282 

= 21, 139, 168, 296 
\= 281, 282 


\= (0 диакр. знак) 94 

> 21, 76, 97, 98, 131, 135, 
168, 290 

\> 281, 282 

? 2124 

?‘ (?°) 98 

@ 21, 48, 54, 286, 290, 
315, 330, 332, 335, 
448 

\@ 100, 101 

@<<< 205 

@= 205 

@>>> 205 

@ААА 205 

@\\У 205 

\6115%1 121 

\©@115611 121, 123 
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\6115%111 121 
\011551у 121 
[ 21, 47, 49, 120, 1936 
\[ 112, 1530, 185 
\ 22,48, 67, 78, 93, 126, 
317, 330, 332 
\\ 48, 49, 74, 101, 104, 
114, 115, 117, 147 
148, 153, 183, 185, 
188, 204, 281, 282, 
283, 286, 298, 303 
\\* 49, 104, 117, 188 
] 21,47, 52, 1386 
\] 12, 130, 185 
^ 22, 48, 93, 127, 142, 332 
\- (6 диакр. знак) 94 
_ 22, 48, 93, 127, 142, 332 
\_(_) 93 
‹ 21, 25, 98, 99 
\‘ 282 
\‘ (0 диакр. знак) 94 
‹‹ 25, 98, 99 
{ 22, 29, 47, 50, 67, 93, 
126, 315, 332, 335, 
449 
93, 97, 136, 315, 
332, 334 
| 21 134, 1836, 138, 284, 
285, 286, 290, 297, 
330, 332, 335, 448 
\| (|) 134, 196, 138 
$} 22, 29, 47, 50, 52, 67, 
93, 126, 315, 332, 335 
93, 97, 136, 315, 
332, 334 
7 22, 28, 48, 95, 100, 1ОТ, 
102, 296, 332 


\4 (0 


\} 0) 


указатель 


\- (6 диакр. знак) 94 


А 


\а’ 94, 283 

\а= 94, 283 

\а‘ 94, 283 

\АА (А) 95 

\аа (А) 95 

аЪБъгу 913 

аЪЪгупа® 314 
\аЪо\е41зр1аузвогезк1р 


156 
\аЪотеа1зр1аузкар 156 
аЪз$тас® 66, 72, 73, 356, 
359 


\аЪз$гасфпаше 74 
\ассепфедзушьо1 181, 197 


аскпом1ершепез 361 
\асифе (х мат. диакр.) 
184, 197 
\аЯасопфетфз111е 53, 91 
\аЯагезз 347, 352 
\ааа1ше 345 
\ааако 80 
\аадфосопеепез 553, 91 
\аа9фосочпфехг 52, 57, 58, 
169 


\аЯако1епёеь 60, 169, 
171, 186, 290, 311 


\ааадузрасе 107 

\АЕ (4) 95 

\ае (=) 95 

\аЁР111аф1оп 956, 357, 
358 

\аР%еграве 274, 305 


\а1ерь (№) 154 
\а11аззКотфВапа 79 
а115п 182, 187 


а111* 182, 187 
а116паф 182, 187 
а115пафж 182, 187 
а1151еа 194 
\а11ома1зр1ауфгеакз 188 
а11%5% 67, 126, 142 

А1рь 401 

\АТрь 56, 125 

а1рь 401 

\а1рь 56, 125, 126 


а1рра 315 
\а1 рва (а) 
\а1рваир (а) 392 
\а1зопаше 335 
\а1$аЁ{111а%1оп 
\ата1в (П) 155 

ашза1рва 314 

атзр1ази 314 
\апа 37, 72, 169 

ап1е 246 
\апр7е (/) 134, 178 
\аррепазх 37, 74 
\аррепа1хпаше 74, 75 
\арргох (=) 155 
\арргохеа (=) 179 

арзгеу 314 

арзхир 314 

агаф1с 401 
\агаЪ1с 06, 125, 164 
\а’ссоз 137 
\агссёв 137 
\а’сз1т 137 
\а’сфап 137 
\агсёЕ 1357 
\ахё 137 

аггау 54, 69, 104, 130, 

131, 147, 148, 153, 
192—194, 211, 280, 
283, 280, 287, 
289—291, 297, 306 
\ахгауБаскз1азь 298 
\ахгаусо1зер 289, 306 
\аггаухги1есо1ог 306 
\аггаухи1еи1аь 290 
\аггаузегефсь 290 

АзЪак 401 
\Азфак 06, 401 

азЪак 401 
\азфик 06, 126, 191, 401 
\аз® (*) 135 
\азушр (=) 155 
\апфрог 20, 37, 71, 104, 

355, 356, 359 


154, 158 


357 


В 


В 234 
Ь 147, 201, 226, 229, 234, 
269, 286, 290, 294, 
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297, 409 

\Ъ (о диакр. знак) 94 

\Ъаскерз11оп (э) 179 

\Ъасктаф$ег 542 

\Баскрг1ше (\) 178 

\Ъаскз1и (-) 179 

\Ъаскз1шеа (=) 179 

\Баскз1азь (\) 93, 97 
134, 136 

\Ъаг (х мат. диакр.) 
197 

\Ъатгиеаве (^) 179 

\Базе11пезК1р 404 

\Ъазе11пезегефсь 108 
404 

ЪЬ 244, 249, 250 

\ВЪЬК (К) 178 

Ъ511х 244 

ЪЬ11у 244 

Ббаух 244 

Ббаху 244 

\Ъесаизе (`:) 179 

\Бев1е 15, 30, 50, 52, 53 
114, 159 

\Бе1ома1зр1аузВоге кар 
156 

\Бе1ома1зр1аузкар 156 

\Ъека (8) 134 

\Ъефаир (В) 392 

\Ъезь (2) 178 

\Ъебмееп (1) 179 

\ЬЕ 34, 35 

\ЬЕаеЁат1% 376, 377 

\ЬЁРзег1ез 33-35, 53, 273, 
$76, 377 

\Ь1Ь4 тает 311 

\6161еш 308, 309 

\Ь1ЪЬ11овтарву 312 


134, 


\51511овтарвуз%у1е 313 
\Ь1Ъпаше 309, 911 

\В1в 140 

\Ь1= 140 

\Ь1всар (Г) 1355 
\Ь1веагс (О) 1385 

\Ь1 сир (|) 1355 


\В15ё 140 
\ЬЕЕ 140 
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\В1551 
\Ъ1 5571 
\ВТ вет 
ТЕ ет 
\В1 Бет 
\Ь1 ет 
\В151 
\Ъ151 
\В1вш 140 
\Ь1вш 140 
\Ь1впр1 аз (|) 
\Ь водо ((:)) 
\ЬЗвор1ав (СР) 
\БЗво1щез (69) 
\Вавг 140 
\ьаег 140 
\ЬЕвКар 108 
\Б1взК1рашоипе 108, 305 
\Ь15васар (||) 393 
\Ь1взасарр!аз (|+) 
\Ь1Бвасир (||) 135 
\Ь1взасарр! аз (|+|) 
\Ь1ввъаг (Ж) 178 
\Ь1вёг1апр1едоми (У) 
\Ь1вёт1апе1еир (л) 
\Ьвар1из ()) 135 
\Ь1уее (\) 155 
\Ъ15медве (Л) 135 
\Ь1пош 199 
\Ь1асК1охепбе ($) 
\Ъ1аскзацаге (ш) 178 
\Ь1аскег1апр1е (4) 178 
\Б1аскег1апе1едоип (У) 
178 
\Ь1асКкег1апе1е1е{* (4) 
179 
\Ь1аскег1апе1етг1ав В+ (») 
179 
\Ьш 69, 152, 161 
192 
Бпафг1х 192 
\Ълоа 141, 208 
\Водувехё 401 
Ъо1а 151 
\Бо1азушьо1 173, 181, 192 
168 
392 


140 
140 
140 
140 
140 
140 

140 

140 


178 


Вшафг1х 


\Боо1еап 
\Воф (1) 


\Ъоз (4) 134, 138 
\БоффошЁгас&1оп 272 
Бобфоппишег 272 

\Бомеле (><) 135 
\Вох (0) 392 
\Вох (0) 134 
\Ъохаз® (в) 390 
\Ъохфаг (Ш) 390 
\Бохьз1азВ (в) 
\Ъохао% (=) 179 
\Ъохао%Ге{ + (==) 392 
\Ъохао%1е{+ (+=) 392 
\Ъохао%ВаеЪе (==>) 398 
\Бохаовтуене (==>) 392 
\Бохе@ 198 
\ЪБохГе{ (=0) 392 
\Бох1е{% (5) 
\Бохи1иаз (Н) 
\Бохр!аз (= 
\БохВавне (7=>) 392 
\Ъохгав ве (7) 392 
\Ъохз1азь (м) 990 
\Бохе1шез (м) 179 
Ър 59 
Ъгеак 166 
\Ьтгете (Х мат. диакр.) 
134, 197 
\Ьи11е% (®) 97, 155 
\Випреа (=) 179 
\Ъитреа (=) 179 


990 


179 


С 


\С (5 диакр. знак) 94 

с 147, 194, 204, 212, 215, 
228, 233, 234, 284, 
285, 286, 287, 300 

\с (© диакр. знак) 94 

\Сар (й) 392 

\Сар (й) 179 

\сар (п) 155 

\сарё1оп 553, 82, 91, 267 
271, 272, 277, 300, 
303, 305 

\сарё1оп*ж 308 

\сарё1оп1аЪе19е111 273 

\сарё1опз1амдмаде 80 

\сар10пзеп211з®6 80 

\сарё1опзгизз1ап 80 


Предметный 


195 

849, 352 

\сспаше 9352 

Ср 181, 205 

\сдазв--* (—) 99 

\сдазв--- (—) 99 

\сдазв--” (—) 99 

\саоф 293 

\сдоф (.) 97, 1355 

\саофр (:) 186 

\сдофз (...) 1986, 141, 195 

сепбех 30, 31, 114, 124, 
211, 267, 273, 284 

\сепеег 115, 266, 286 

\сепбегдо* (.) 179 

\сепфехт4ив 115, 286, 298 

\сёгас 200 

\ев 157 

сВапбе 166 

свапеергеак 166 

сварфег 55 

\сварфег З7, 53, 66, 73 
92, 104, 131, 270, 
342, 400 

\сварфегж 75, 400 

\сварфегпаше 74 


сазез 
\сс 


\свесКк (Х мат. диакр.) 
184, 197 
\сва (х) 154 
\сЬзар (%) 392 
\еЯгс (о) 135 
\с1гсеа (=) 179 
\с1гс1е 228 
\с1гс1е*ж 228 
\с1тс1еаггом1е{% (О) 
180 
\с1тс1еаггомгаеые (О) 
180 
\с1тгс1едаз* (®) 179 
\с1тс1едЪаг (Ф) 390 
\сатс1едьз1азь (©) 
\с1тс1еасагс (©) 
\с1гс1еддазь (©) 179 
\с1тс1еддо% (©) 392 
\с1тс1еа4о%1е{% (+) 
392 
\сатс1едао%ткаев (©>) 


390 
179 


указатель 


392 
\с1тс1еарег (9) 9391 
\с1тс1ед1езз (©) 391 
\с1гс1едшатаз (©) 392 
\с1тс1еар1аз (Ф) 392 
\с1тгс1еа$ (©) 178 
\с1гс1еаз1азв (©) 
\с1гс1еде1щез (®) 
\с1тс1едуее (©) 9390 
\с1тс1едмеаре (©) 390 
\с1тс1е1е{ф (+0) 392 
\с1тс1егуеве (0>) 392 
\с16е 69, 308, 309, 314, 

315 
\с1еагаоч1ераве 

270 
\с1еаграде 110, 270, 274, 
305, 344, 405 

285, 288, 290, 306, 
307 

с11р 245, 248, 250 
\сЛоз1шв 348, 352 
\с1аЬзи1* (&) 134 

сш 09 
\со11афога&1оп 357, 358 
со11есёшоге 410 
\со1оп (:) 156 
\Со1опарргох (:=) 391 
\со1опарргох (:=) 391 
\Со1опеа (:—) 991 
\со1опеа (:—) 391 
\Со1опеаа (:=) 391 
\со1опеаа (:=) 391 
\Со1опззи (:) 391 
\со1опззи (>) 391 
\со1ог 53, 260 
\соТтотЬох 261 


392 
392 


110, 


\с11пе 


со1ашифадпезз 408 
\со]1ашисо1ог 306 
\со1ашизер 278, 405, 408 
\со1атизерги1е 405, 408 

сошпата 847 

сошпеп® 127 
\сошр1ешене (() 178 


\сопя (=) 391 
\сопя (=) 1385 


\сопбепфзпаше 92 


\соргоа ([]) 155 

\соруттев* (©) 95 

\сов 137 

\созес 1357 

\созв 187 

\соё 137 

\соёь 137 

\свс 137 

\сёЕ 197 

\сёв 137 

\Сир (9) 

\Сир (9) 179 

\сир (9) 155 

\сит1уеаргес (<) 

\сит1уеазисс () 

\сиг1утее (У) 179 

\сиг1унеаве (л) 179 

\сигуеаггом1е{+ (+^) 

\сигуеаггомгаеНе (>) 
180 

\СУВсть@ 48 

\сугста, 48, 326, 383 


93982 


179 
179 


180 


1В) 


р 292 
\а (о диакр. знак) 94 
\Чав (1) 95 
\Чаввег (1) 
\Ча1ефь (7) 178 
\ЧазЬЬох 225 
\ЧазЪ1ефатгом (‹--) 392 
\ЧазЪ1е{фатгом (‹--) 180 
\ЧазЪ1еет1вВфатгом (‹>) 
392 
\Чазвт1вВфаггом (--) 
\Чазвт1вВфаггом (--) 
\ЧазНх (+) 195 
\Чазе 20, 37, 71, 80, 104, 
355 
\ЧаБ1пош 199 
\9511оафраве{гас®1оп 
272 
\а51{1оафзер 272 
\Ч514ехеЕ1оафзер 272 
\ЧЪ1орЁгасф10оп 272 


135 


392 
180 


ЧБ]форпишрег 272 
\ааав (1) 95 
\аааррег (+) 155 


459 


\аааао* (`Х’ мат. диакр.) 
197 

\аа9до* (Х мат. диакр.) 
197 

\ад9о* (х мат. диакр.) 
197 


\адотз (°*.) 186, 141 
\Рес1агеСгарЬ1сзЕхфепз1опз 
254 
\Рес1агебгарЬ1сзВа1е 
255, 257 
\Рес1агеМа%В0регаког 
141, 181, 208 
\Рес1агеМафв0регафог* 
202 
\аеЁ1тесо1ог 259, 261 
\адеЁ1пезвогЕВаюа 79 
её 11146101 206 
\аеБ 137 
\Ре1ефебвохгЕУегь 128 
\Ре1 а (Л) 134 
\ае1а (0) 134 
\ае1$аир (5) 392 
\аерёь 212, 216, 234, 236 
дезсг1р&1оп 31, 117, 324 
\аеф 137 
\агас 199 
\рн (Р) 95 
\ав (9) 95 
\@1аваонт (\) 178 
\@1авир (/) 178 
\Рфашопа (<) 392 
\Рфашопа (©) 134 
\а1ашопа ($) 135 
\РфашопаЪ1аск (Ф) 392 
\Р1ашопа9о* (©) 392 
\Р1ашопадо$Ье{+ (=) 


134, 


392 
\Р1ашопаао%1е{+ (+$) 
392 
\Р1ашопаао%&Влеве ($>) 
392 
\Р1ашопаао%таеве ($>) 
392 
\РфатопаГе{+ (=©) 392 
\Рфашопа1е{+ (+©) 398 
\ОзашопаваеЪе (<>) 392 


460 


\Рзатопатаеье (<>) 392 

\а1атопази1* ($) 134 

\а1рашша (Г) 178 

\аша 137 

\Ч115 388 

\4115#111 388 

\Ча11е]111е 388 

9115115% 988 

\а1зсгеб1опагу 105, 130 

\а1зр1ауьгеак 188 

91зр1аушазь 31, 129, 
130, 185, 211 

\91зр1аузфу1е 143, 144, 
149, 200 

\азу (+) 155 

\Я1у1Чеопе1щез (ж) 

\03 (Р) 95 

\а3 (а) 95 


аоситеп® 


179 


15, 64 
\аосптепфс1азз 15, 18, 29, 
35, 36, 47, 62, 65, 75, 
103, 131, 156, 174, 
263, 278, 300, 311, 
ЗАТ, 345, 353, 359, 
398, 403, 405, 425, 
426 
\аосишеп&з$у1е 425 
\ао% (х мат. диакр.) 
197 
\Рофеа (=) 
\аофеа (=) 391 
\аофеа (=) 155 
\аофеадо* (=) 391 
\аосеадо* (=) 179 
\90%#111 102, 388 
\аоертаз (+) 179 
\аосз (...) 195 
\ао%зЪ (...) 196 
\ао%вс (...) 196 
\ао%ез (..) 196 
\аоезш (...) 196 
\аотво (...) 196 
\аочь1еъахиеаве (М) 
\аопЪ1есар (й) 9392 
\аопЪ1есир (9) 9392 
\аоЪ1еги1есо1ог 307 
\аочЪ1еги1езер 290 


134, 


391 


179 


\Ромпаггом (|) 136 

\аомпаггом (|) 196 

\аочпаочпатгомз (|4) 

\аочпвагроор1е{* (|) 

\аочпвагроовта вы (|) 
180 

Чга# 245, 248 


180 
180 


Е 


\е11 (#) 134 

еш 30, 59 

\еш 29, 30, 52, 100, 376, 
377 

\ета11 357, 358 

\ешрь 28—30, 33, 126, 376. 
377 

ешрфу 399 

\ешреузе* (0) 

\епс1 949, 352 

\епс1паше 952 

\епсод1п4е{ая1% 376, 
378 

\епа 15, 30, 50, 52, 53, 
114, 159, 209 

\епа1гз$Веая 303 

\епаооф 303 

\епаьеаа 303 

\еп41приё 87 

\еп91аз 500$ 303 


154 


\еп1агрефЬ1зраве 110 

\еп1агрефЬ1зравеж 110 

\епзитешафь 158, 161 

епишегафе 31, 69, 117, 
125, 308 

епиш1 55, 119 

епиш11 055, 119 

епи111 55, 119 


епиш1у 55, 119, 309, 310 
\ерзё1в= 262 
\ерз11оп (=) 134 
\ерз11опир (Е) 392 
\еасЯгс (=) 179 
\Еасо1оп (-:) 391 
\еасо1оп (-:) 391 

едпаххау 31, 104, 131, 

153, 156, 173, 182, 
183, 188 
едпатгау*ж 159, 156 


Предметный 


9391 
891 


\Ечасо1оп (=:) 
\ечасо1оп (=:) 
\еагеЕ 190 
\еавзш (=) 179 
\еаз1апфрх (>) 
\еаз1ап1езз (<) 
\еапат 168 
едиаф1оп 31, 55, 58, 129 
180, 131, 182, 183, 
186, 190 
едта%1оп*ж 182, 189 
\ечилу (=) 195 
еггогсопфех{11пез 
\ека (п) 134 
\ефаир (п) 392 
\езь (6) 178 
\еуепз1Четатв1т 403 
ех 959 
\ех1з%з (3) 
\ехр 137 
ехё 247 
\ехбегпа19осишепе 86 
\ехёгасо1зер 29856, 289 
305 
\ехёгагомвезеНе 
\ехёгаз 80 
\ехегафаЪзиггоииа 295 


179 
179 


433 


154 


290 


Е 
\{ (6 диакр. знак) 94 
\Ра111праофзеа (=) 179 
\Рат11удеРал1% 976, 378 
\ЕБох 54, 112, 198, 212. 
219, 261 
\ЕБохги1е 216, 261 
\ЕЪохзер 216, 261 
\Есо1отрох 961 
Ё1еате 31, 41, 53, 55, 67, 
82, 91, 159, 211, 216, 
266, 269, 273, 274, 
277, 280, 285, 344, 
347, 360, 406, 407, 
409 
Е1еагеж* 
\Е1вагепаше 272 
\Е1вигер1асе 274 
\{111 60, 102, 107, 286 
289, 304 


269, 360, 409 


указатель 


Ё1па1со1ашпЪаатезз 
\Е1те ({) 398 
\Елом (34) 178 
\#1г566111пе 294 
\Е1тзбпаше 358 
1а11вп 182, 187 
1а11п* 182, 187 
\Е1аф (5) 134 
Е] оа$1п5Ё1иге 
278 
Е] оа&1п5аЬ1е 
278 
\ЕТоабрареёгас&1оп 278 
\Е1оафзер 272 
\Е1аа («) 78 
\Е1азВоф6ош 109, 110 


408 


276, 277, 


276, 277, 


\Е1азвсо1аиз 408 
Е1а351её$ 31, 114, 273, 
352 


\Е1а5Ъ1её$ 115, 286 
ЕТазьт1ере 31, 114, 273 
\ЕТазВт1ве 115, 286 
\Епзушьо1 56 
\Еопбепсо41т= 369 
\РопеРаш11у 9369 
369 
369 
\Р01$312е 969 
\Роофегфехе 401 
\Роофвезете 404 
Фообпове 55, 111, 112 
\Роофпофе 27, 53, 111, 
112, 113, 304, 357 
\Роофпофешатк 112, 304 
\Роофпофеги1е 113 
113 
34, 379 
112, 304 


\Ропёзег1ез 
\Ропезваре 


\Рообпофезер 
\Еообпофез12е 
\Рообпофекех® 
\Рообзкар 404 
\Рога11 (У) 134 
\Еогезрп1априаве 77 
\Етас 139, 144, 199 
\Егаси1В9е11тз 197 
225, 226 

185, 212, 225 
\Егепсьзрас1шв 100 
342, 401, 


\Еташе 
\Еташеьох 


\Егопбшаффег 


418 
\гомп (—) 
\{тгаа (>) 78 
\Еаззу 106 


135 


[е 


\баше (9) 
\башша (Г) 
\вашта (у) 154 
\Баштамр (у) 392 
Бабрег 182, 186 
Бафрегж 182, 186 
Бафрегеа 194 
\5са 157 
\ве (>) 137 
\вепЕгас 200 
\веа (>) 155 
\веча (=) 179 
\беаз1аи® (>) 
\везз (=) 197 
\вё (>) 185 
\55Е (>>) 391 
\55в (>>) 179 
\вввег (2) 391 
\вввег (2) 179 
\в1ше1 (1) 178 
\&1оззагу 53, 325, 332, 
333, 835, 336 
\&1оззагуепегу 332-336 
\=1аа („) 78 
\Епарргох (2) 
\впеа (2) 180 
\епеча (2) 180 
\впззш (2) 180 
50547805 313, 319, 322 
5054780и 313, 319, 322 
\втарб1сзраеь 258 
\втарбрарег 285 
\бгауе (5 мат. диакр.) 
184, 197 
\етгаа (“) 78 
\всгарргох (2) 
\вегао* (>) 1 
\бегеа1езз (2) 
\еёгеаа1езз (2) 
\вет1езз (2) 179 
\вегваи (>) 179 
\50111ещо%ф1е{% (‹) 


178 
154 


179 


180 


179 
79 
179 
179 


98, 99 
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\ви111ешоехи1рРН® (>) 98, 
99 
\ви11з1111е#% (‹) 99 
Ава 11а (›) 99 
\вуегепеаа (2) 180 


н 


\Н (6 диакр. знак) 94 
ь 269, 272, 409 
\Вах (Я мат. диакр.) 
197 
\ВЪаг (й) 134, 178 
\БаофзРог 198 
\Неадегкехё 401 
\Веаавезёре 403 
Веа41пвз 0399 
\Беаазер 403 
\Беаакопаше 
\Веат 5014 ($) 
Ве12ёё 246 
\Ве1=ёф 212, 216, 236 
\6+111 102, 279 
\ВВ1 те 296 
В1гезЪЪ 241, 245 
\613те 284, 287, 290, 304, 
306, 307 
\ВоЁРЕзеъ 403 
\Вош 137 
\Бошераве 3957, 358 
\Воок1е{фаггом (+) 
\Воокт1Вфаггом (=>) 
\ЬгеЕ 418, 422 
\Вги1е{111 102 
\В512е 299 
\Вз1азь (й) 178 
\Взрасе 101, 195, 267 
281, 345 
\Взрасе* 101 
\Наве 34, 197, 375, 379 
\Биве 34, 379 
Бурепги1езв 77 
\ВурегЪазеиг1 425 
\вВурег141к 424 
\Бурегзефар 416 
\Бурегфатвек 423 
\Бурвепаф1ов 52, 105 


134, 


958 
154 


136 
136 


462 


Т 


\190%6511% (Г...) 393 

\190%6511% (|...) 203 

\АЕЕ (=) 142 

\1Е1апрааре 78 

\1Е6Вепе1зе 167, 169 

\1рпогезрасез 53 

\ааалие ( [[]) 398 

\ааааие ( [[]) 208 

\ааате (|]]) 393 

\1110е (]]]) 208 

\11те (|) 393 

\11те (]]) 203 

\Ти (5) 134 

\1таеь (0) 134 

10 09 

\1т (Е) 

\1пс1аае 57, 87, 440 

\1пс1ааергарЬ1сз 220, 
221, 232, 236, 240, 
242, 244, 246, 248, 
249, 253, 255-257, 
266, 267, 275 

\1пс1адергарь1с®* 
244 

\1пс1а4еорлу 87, 89 

\1п9епе 28, 106 

\1п4ех 553, 67, 142, 
324-328, 330-332, 
334, 335, 449 

\1п4ехепегу 328, 333, 334, 
336, 449 

\1паехпаше 355 

\1паехзрасе 328, 335 

\ЗаЕ 137 

\ТаЕбу (©) 134 

\11]14ш 208 

\1приф 40, 86, 126, 220, 
305, 325, 440 

\1прибепсод1в 383 

\1те (/) 1835 

\1пбегса1 (т) 179 

\1пбегфехе 188 

\1пбехёзер 272, 277 

\1птапр (2) 390 

\1пс1аае 40 

\тоба (1) 134 


135 


242, 


\1офаир (1 992 

\1зоаа 168 

\16 34, 35, 427 

\1{аеЁат1% 376, 377 

\16еш 117, 121, 125, 327, 
335 

\1бешлидете 123 

16еп12е 31, 104, 117, 

163, 388 

\1$ешзер 122 

\1ЕзВаре 34, 35, 51, 100, 
132, 150, 376, 377, 
427 


в 


\ лав (7) 
\Зоза (м) 
\Зоза (м) 
\)0& 156 


184 
391 
135 


к 


\К (9 диакр. знак) 94 
\Карра (к) 154 
\Каррачр (к) 392 
Кееразресфга%$1о 
\Кег 137 
\Кеучогаз 354, 859 
\К111 281, 282 


246 


Г 


\Е (Е) 95 
1 147, 200, 204, 212, 215, 

226, 228, 229, 233, 
277, 284, 285, 286, 
287, 300 

\1 (К 95 

\1афе1 31, 553, 69, 82, 83, 
120, 130, 154, 168, 
267, 271, 304, 389, 
417, 424 

\1аЪе1епии1 119 

\1аЪе1епии11 119 

\1аЪе1епии111 119 

\1аЪе1епиш1у 119 

\1аЪе11%$еш1 119 

\1аЪе11%$еш11 119 

\1аЪе11%$еш111 119 

\1аЪе11$еш1у 119 


Предметный 


\1аре1зер 128 
\1аБе1и1азь 123 
\ГашЬда (Л) 154 
\1ашЬЧа (4) 134 
\1ашЪдаъахг (Д) 
\1ащЬ9аз1азВ (1) 
\1ашЬдаир (\) 392 
\1апа (^) 137 
1апазсаре 262 
\1апё]е ({) 1936 
\1апвиавепаше 78 
\1априавезпогВапаз 79 
\ГАВСЕ 34, 379 


392 
392 


\Гагре 34, 53, 273, 379 

\1агре 34, 273, 379 

\1азЪ14те 294 

\ГаТех 26, 99 

\ГаТехе 26, 99 

\1ауоцё 401 

\1Ъав (() 393 

\1Ъгасе ({) 137, 332 

\1се11 (Г) 196 

\1аоър (.) 186 

\19о%з (...) 26, 99, 186, 
141, 195 

\1е (<) 137 

\1еаазъо (>>) 392 

\1еаазъо (-*) 156 

\1еаазъоехе (>) 392 


\1еёё 139, 140, 148, 154, 
297 
\ГеЁфаггом (=) 136 
\1еЁфаггом (—) 196 
\1ефаггомфа11 (+<) 
\ЛеЁфеар 154 
\1еВагроопдоми (—) 
136 
\1еВагроопар (>) 
\1еЕ1еаггомз (=) 
\1еЁЕбшаге1и 128 
122 
123 
123 
\ТеЁбшатр1и1у 123 
\ГеЕЕг1еВфаггом (>) 
\1еЕЕгаеВфаггом (+>) 
180 


180 


136 
180 


\1е6тагр1и1 
\1е6тагр1п11 
\1е6тагр11111 


136 
156, 


указатель 


\1еЕ&г15Ъфаггомз (5) 

180 
\1еЕёг1ЕВВагроопз (=) 
180 
\1еЕег1 Ве заи1раггом (<^>) 
180 
1е5гооф 197 

392 
179 


\ 
\1еЕ&заа1ваггом (^^) 
\1еЕ&Ьгее%1щез (>) 
\1епрйеезе 168 
\1еа (<) 155 

\ <) 179 
\1еаз1ап* (<) 179 
\1еззарргох (5) 179 
\ 179 

\ 179 
\ 
\ 
\ 


179 


1еззеавех (=) 
1еззеаавехг (=) 
179 
1езззаи (5) 179 
1еффег 54, 348, 353 
\1+1оог (|) 196 
141% 277 

\15 157 
\льа (ч) 
\льа (ч) 
\1аш 1387 
АТ 
\111165 


1еззвег (5$) 


9390 
135 


137 
144, 202 
\Л1изар 1387 
11пе 227 
\11пеьгеак 53, 104 
\11пезргеая 108, 369, 404 
\11пефЬ1скпезз 222 
\11пемлаеь 404 

1156 121, 124 
\11з5Е1ритепаше 92 
\11з6оЁЕ1вигез 41, 90 
268 

\11з$оЁфаб1ез 41, 90, 
268, 300, 303 
\113$раг1и4епё 123 
\113$5аЪ1епаше 92 

\1 ола (<) 391 
\11 (<) 195 
\11Ьгаскее ([) 398 
\11согпег (+) 178 
\ГЛе{фаггом (©) 


180 


391 

179 
<) 
<) 


\111 (<) 
\111 (<) 
\111езз 
\111езз 
\11п 137 
\1парргох (53) 
\1пеа (<) 180 
\1пеаа (<) 180 
\1поф (-) 157 
\Лазиа (5) 180 
\1осаф1оп 348, 352 
\10о5 137 
\Гопр1ефаггом (—=) 
142 
\1опр1еЁфатгом (<—) 196 
\Гопр1ет15Вфаггом (—) 


9391 
179 


156, 


186 
\Топр1еет1вВфаггом (=>) 

186 
\Гопртарреа#гом (=—) 

390 
\1опртарреагом (+—) 

390 
\Гопршарзфо (=) 390 
\1опртарзфо (=>) 196 


\Гопритарред{гов (=) 
390 
\1опритарред{гов (+—*) 
390 
\Гопритарзо (==) 390 
\1опрштарзо (+) 390 
\Гопрт1вВфаггом (=) 
186 
\1опат1вВфаггом (—>) 
186 
1опрфаЬ1е 300, 303-305 
180 
180 


\1оораггом1е{* (++) 
\1оораггомт1 В (+>) 
\1ох (У) 157 
\1огепве ($) 178 
1уБох 215, 219 
178 
391 
391 


\1тгсогпег (4) 
\1еола (ра) 
\1те лез (>) 
\ГзВ (4) 180 
\ГТсаризаев 305 

300, 303 


ГТсБопкз1хе 


463 


\1е1щез (<) 179 
\ГТ1еёё 304 
\ГТрозё 305 
\ГТрге 305 
\ЕТтаеве 304 
\1\еге (||) 201 
\1уеге (|) 201 


\1уегепеаа (3) 180 


М 


ш 290 

\ша1птафег 0542, 401, 418 
\шакерох 212, 217, 225 
\шакев1оззагу 332, 334 
\шаке1идех 324-326, 328, 


338 
\шаке1аЪе1 129 
\шаке1аЪе1з 347, 349 
\Макебвог&\Уеть 128 
\шакеф161е 20, 36, 37, 66 

71, 72-74, 342, ЗАТ, 

355, 356, 359 
\Марреагом (=) 390 
\тарреагом (++) 390 


390 
136 


\Марзфо (=) 
\тарзфо (=>) 
шатё1т 166 
пагё1погеак 166 
\Магв1пМофезфех® 401 
\шагр1праг 53, 266, 278, 
409 
\шагр1прагризь 279, 405 
\шагр1прагзер 279, 405 
\шагр1прагизаеь 279, 405 
\шаткЬо$ь 54, 92, 399 
\шаткг1вВе 54, 399 
пазь 31, 129, 130, 131 
\шафвЪь 175, 384, 394 
\шафвьЕ 150, 192, 383 
\шафЬса1 150, 174, 175, 
383 
\шафр+гак 174, 175, 384, 
394 
\шабЪ1пдепе 156 
\шав1& 150, 388 
\шабрпогта1 150, 985 
\шазнт1ия (Х мат. диакр.) 
184 


464 


\пшафЬти 146, 150, 388 

\шафВзсг 174, 175 

\шафьзР 150, 383 

\шафрз6гиф 150, 155, 198 

\пафьфе 150, 388 

\шафвуегз1от 151, 192, 
385 

шафтг1х 195 

\шах 137 

МахМафт1хСо1з 195 

\шЬох 54, 103, 133, 151, 
152, 154, 189, 211, 


2182 
\шаде{гал1& 376, 377 
\шазег1ез 34, 976, 377 


\шеазигедапя1е (4) 178 
\теЯЬ111е* (®) 390 
\теас1гс (0) 390 
\шеазкар 108 
\шедзК1рашоиие 108 
\шедзрасе 195 
\пво (0) 154, 178 
\пза (|) 97, 135, 138 
\ш1и 137 
п1р1раве 31, 112, 215, 
219, 271, 407 
ш1пиз 60, 170 
пт 09 
\Мпарред{гош (=) 390 
\шпарред{гош (+#) 390 
\Мтарзфо (=) 390 
\шпарзфо (>) 390 
\шоа 2038 
\тое1з (Е) 135 
\шр (=) 155 
шрЕоофпофе 
\шзрасе 195 
па 195 
\пи (и) 154 
10161с01$ 407 
\пши1461со1зер 408 
\пп161со1ао 153, 285, 
287, 299, 301, 306 
\пи1 61 тар (—) 391 
\пи1 63 тар (—) 180 
\па1 Е 1тарЪо®Ь (о) 391 
\ши11тарьовВхеге (1) 


55, 111 


392 

\п161тарао* (-—) 391 

\па11тарао6ЪоВ (»®) 
391 

\ппа1 1тараоЪо ВА (о) 
391 

\пи161тараоЪоЕВАуег® (]) 
392 

\ппа1 1тараоЪо ВВ (+®—) 
391 

\п161тараоЪоЕНВуег® (1) 
392 

\пи161параоЪовВуег® (]) 
392 

\пи1 6 1тарао%$1иу (=) 391 

\пи1 6 1тар1ту (°-) 391 

\пи161риё 228 

182, 185 

11014611 пеж 182, 185 

\пи1611певрар 185 

\пшяр (и) 392 

пубеа9115з 399 


101$ 11пе 


М 
\паБЛа (У) 134 
\паше 947, 352 


\парргох (#) 391 
\парргохеа (#) 391 
\пазушр (*) 391 
пафВезрье 244, 249, 250 
\пабига1 (1) 154 
пафи19$в 244, 249, 250 
\пБаскз1и (+) 391 
\пЪаскзиеа (#) 391 
\пВипреа (+) 391 
\пьапреа (=) 391 
10с1а4ергарЬ1сз 249 
\псопв (#) 180 

\пе (=) 391 

\пе (+) 137 
\Меаггои (//) 392 
\пеаггом (/) 196 
\пев (-) 134 
\першедзрасе 195 
\перёБ1скзрасе 195 
\певё1пзрасе 195 
\пеа (#) 391 

\пеа (#) 1355 


Предметный 


\пеаилх (=) 391 
\пемБ1оск 511 
\пеиЬоо1еап 168 


\пеисо1]лишфуре 291, 297 
\пеисоштапа 33, 52, 158, 
160, 197, 291 
\пеисопифег 52, 57, 58, 88 
\пемепу1гоптепте 30, 70, 
162 
\пем1епёёь 52, 60 
\пеи11пе 104, 110 
\пеираре 104, 110, 304, 
344, 346 


\пемзахерох 52, 215, 229 
\пеибВеогеш 52, 164, 165, 
166, 181, 206 
\пенбпеогешж 206 
\пех156з (1) 178 
\ме (10) 95 
\ив (0) 95 
\преа (#) 180 
\пвеча (#) 180 
\пречз1ап (#) 180 
\пеЕ (#) 391 
\пвег (#) 180 
\пебтарргох (#) 391 
\прет1езз (#) 391 
\прегзш (#) 391 
\па (5) 155 
\пГегфаггом (+=) 180 
\п1е{фаггом (+) 180 
\пГефг1енфатггом (%) 
180 
\пТефг1енфаггом (+) 
180 
\п1еа (#) 180 
\п1еаа (#) 180 
\п1еаз1апе (Х) 180 
\п1езз (#) 180 
\п1еззарргох ($) 9391 
\п1еззрег (#) 391 
\п1езззша (#) 391 
\п11 (%) 391 
\пина (1) 180 
\№ (№) 95 
\поа#111а&1оп 357 
\поргеакаазь 196 


указатель 


\пос1фе 914 
\1п0Ё15115$ 274 
\поЁ11ез 090, 91, 328, 333, 
334 
\по1пЧепе 28, 106, 114 
\по14щ44 в 144, 202, 204 
\по11пеьтеак 53, 104 
\пошаткегз1п6ехе 274 
\попЕгепсюзрас1т 100, 
101 
\попишрег 153, 182 
\поравебгеак 53, 109 
погша1 151 
\погша1 378 
\погша1Роп& 376, 378 
\погша1тате1праг 279 
\погша1:1=2е 34, 35, 65, 
379 
\поф 198, 169 
\пофаб11з3$ 274 
\побав 182 
пофе 540, 346 
\поф1т (#) 391 
\пофаи (#) 155 
\повия (2) 391 
\пофомиз (2) 391 
\побзВомп 401 
\прага11е1 ({) 
\пр1аз (®) 390 
\пргес (#) 180 
\пргесарргох ($) 391 
\пргессит1уеа (%) 391 
\пргесеа (#) 180 
\пргесеаа (2) 391 
\пргесз1и (#) 391 
\пВ1еНфаггом (=) 
\пттенфаггом (-) 
\пзБогеш1а (+) 180 
\пзвогфрага11е1 (и) 
\пзлт (*) 391 
\пзт (*) 180 
\пв1шеа (#) 391 
\пзавирзеф (#) 391 
\пзавирзефеа (И) 391 
\пзавирзеф (7) 391 
\пзазирзефеа (1) 391 
\пбуьзев (&) 3 


180 


180 
180 


180 


) 
91 


\пзирзеф ($) 391 
\пзибзефеа (©) 180 
\пзибзесеаа (9) 180 
\пвисс (#) 180 
\пзиссарргох (#) 391 
\пвисссит1уеа (#) 391 
\пвиссеа (#) 180 
\пвиссеаа (#) 391 
\пвиссз1т (#) 391 
\пбирзеф (3) 391 
\пзирзеф (2) 391 
\пзирзефеа (2) 180 
\пзирзефеаа (2) 180 
\пеБтскарргох (#) 391 
\петг4апр1е1е{% (#) 180 
\пЕтг4апр1е1еЁеа (4) 180 
\пет4апр1ег1реье (#) 180 
\пет1апе1егаевфеча (#) 
180 
\пбионеаа1е%ахгом («-) 
392 
\пбионеадт15Вфатгом (+) 
392 
\пи (у) 154 
\пишрех11те 91 
\пишфеги1В1т 58, 190 
\пиир (у) 392 
\пуаграга11е1 (//) 390 
\пуаграга11е11пу (\) 
\п\УПазь (#) 180 
\п\Уаазь (и) 180 
\пуПазь (#) 180 
\пудазь (к) 180 
\Миатгои (№) 392 
\пиаггом (\\) 196 


390 


О 


\0 (0) 95 

\о (8) 95 

\о4аз1Четаге1и 403 

\одо*% (©) 392 

\одо*% (©) 135 

\0Е (®) 95 

\ое (се) 95 

\о1111% (4%) 398 

\о111пес1оски1 ве ($) 
398 
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\о111песёгс1оски1 зе ($) 
395 

\0111% ($) 398 

\о11пс1осКи1зе (4$) 398 

\о11песегс1оски1 зе ($) 
398 

\озте ($) 155 

\озис1оски1 ве ($) 393 

\озпёсегс1оски1 зе ($) 
398 

\0тера (©) 154 

\ошера (&) 134 

\отераир (0) 392 

\опапиз (©) 392 

\опапиаз (©) 155 

\опесо1ити 360, 406 

\опе1зпсрбех& 401 

346 

346 


\оп1упобез 
\оп1у3114ез 
\орешиё 348 
\ореп?о1в (<) 391 
\орепе1шез (><) 391 
202 
202 


\орегафотгпате 
\орегаботпаше* 
\ор1аз (®) 392 
\ор1аз (®) 155 
\ог 169 
ог1510 233, 246 
\оз1азВ (©) 9392 

\оз1азВ (©) 135 
офВег1апецаве 77 
офВег1апецаре*ж 77 
\оф1шез (®) 9392 

\оф1шез (®) 135 

\ота1 228 

\оуегЬгасе 146 

оуег1ау 9344, 346 
\оуег1еЁфатгом 147, 198 
\оуег1еЁ&х1евфаггои 198 
146 
\оуегг1Еп®аггом 
199 
187 


\отехг11пе 
147, 198 
\отегзе%® 
\омиз (5) 


Р 


\Р (Ч) 95 
р 269, 277, 286, 298, 409 
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\расз 354, 359 

раве 55, 57, 111, 168 

\равебхгеак 53, 109, 188, 
346, 410 

\рабесо1охг 52, 261 

\рабепаше 3582 

\равепишьег1ив 52, 400, 
418 

\рарегеЕ 82, 83, 84, 304 

\равез%у1е 399 

\рарегве1=ье 403 

\рарегизакь 408 

\раг 106, 108 

рагавгарь 55 

\рагавтарь 37, 73 

\рагавтарьж 73 

\рага11е1 (||) 155, 138 

216, 271, 286, 290 

рагхепсеатае1оп 190 

\рах1пепте 60, 107, 168 
217, 404 

\рагзер 128 

\рахзК1р 121, 170, 405 

ра’тё 55 

\рагЕ 37, 73, 92 

\рагё* 73 

\рагЕ+а1 (9) 154 

\рагёпаше 74 


\ратЪох 


\рагфорзер 122 

рс 959 

\Регр (1) 392 

\регр (1) 1595, 138 

\рвапвош 155 

\РЬЯ (Ф) 134 

\рь1 ($) 134 

\ры1ар (ф) 392 

\Р1 (П) 154 

\рз (л) 134 

Р1аи{о115 0389 

расфиаге 31, 54, 67, 211, 
220, 221, 223, 226, 
227, 266 

\Р1#111 389 

\РАЛ4те 389 

Р11136 389 

\Р1зушбо1 389 

\руесвотк (1) 179 


\рзар (л) 392 

р1а1п 166, 206, 313, 399 
р1а1ппаф 314 
р1аз 60, 170 
\рш (+) 135 
ршафу1х 192 
\ршь 181, 192 
\ршоа 141, 205 
\роа 203 
\рорфаьз 283 
\роз6ша141с015 
\рочпаз (26) 95 
\Рг 157 

\ргес (<) 135 
\ргесарргох (>) 179 
\ргессит1уеа (<) 179 
\ргесеа (<) 155 
\ргесечаа (5) 391 
\ргеспарргох (5) 180 
\ргеспеда (5) 180 
\ргесизиа (5) 180 
\ргесзиа (5) 179 
\ргеша161с01з 408 
\ргерг1иё 354, 859 
\рглие (7) 134, 143 
\рглибЕ1риагез 961 


408 


\рг1и&Е1ригез*ж 961 

\рг1иф1п4ех 41, 325, 326, 
333, 385 

\рхг1п6фаЬ1ез 361 

\рг1пефаь1ез*ж 9361 

\ргоа (|) 155 

\рго]11ш 203 

ргооЁ 167, 181, 206, 208 

\ргоопаше 208 

\ргор®о (х) 155 

\ргобесь 38, 553, 54, 58, 
74, 89, 91, 104, 113, 
268, 310, 331, 332 

\ргоу1Чесошшата 160 

\рз 349 

\рзага+® 262 

\рзЕ1ваг1уег 262 

\рзЁ 111 262 

\Рв1 (4) 154 

\рез (4) 134 

\рэтар (у) 392 


Предметный 


\рэгобафе{!1гз$ 262 
\рззса1е{1гз% 262 
рё 09, 368 
\рязвеабз 288 

\риё 223, 227 


о 
\аЪет1ег 224 
\аЪе71егиах 224 

\чеа 208 

\аедзушЬо1 208 
\ачиая 153, 195, 282 
\апаа 153, 195 
Чаофа1оп 31, 115 
Чаобе 31, 52, 104, 115 
\апозедЪ1Ъазе (,) 99 
\апобез1тр1Ъазе (,) 99 


В 

г 147, 200, 204, 212, 215, 
286, 228, 229, 233, 
277, 284, 285, 286, 
287, 300 

\г (6 диакр. знак) 94 

\гавре@фо$ош 109 

\гаврейсо1итз 408 

\гавреЯ1её 115, 286, 298 

\гаррегаере 115, 286 
288, 298 

\га1зебох 214 

\га1зефай 189 

\гапё]е ()) 1936 

\тгаф1о 170 

\тЪав (5) 395 

\тЬгасе (}) 137, 332 

\гсе11 (]) 196 

\Ве (№) 154 

теаяа 247 

\геа1 170 

ге{-значение 58, 82, 120 

\геё 31, 69, 82, 83, 120 
126, 181, 190, 271, 
304, 308, 389, 424 

\ге{1есёЪох 235 

\гегпаше 309, 911 

\гезферсочпфег 
123, 164 

\гебехфафег 85 


58, 82, 


указатель 


\геЁфехеЪеРоге 85 
\геЁфехесиггеп® 85 
\геЁфехРасеа ег 85 
\геЁфехРасереРоге 85 
\геЁфехРагамау 85 
\геЁфех1афе1гапее 89 
\геЁфехеравегапре 85 
\геЁфехеуат1о 85 
гешахк 206 
\тепеисоштата 52, 56, 58, 

74, 80, 113, 158, 160, 

311, 353 
\гепемепу1гопшепе 162 
236, 243 

236 
\геуегзешатв1праг 
\гЕ1оог (|) 196 

гЕ16 277 
\тва (>) 990 
\тьа (>) 135 

тре156е 262 
\тВо (р) 134 
\тВочр (р) 392 
\г1ере 139, 140, 148, 154, 

297 
\ВарВеаггом (=>) 136 
\т1еБбаггом (-›) 156 
\г1рЬбаггомфа11 (>>) 180 
\т1ЕБЕВагроопдоми (—) 

186 
\г1рВевагроопар (—) 156 
\таЕВЕТе{фаггомз (=) 

180 
\таЕБЕТеВагроойз (=) 

186, 180 
\г1ерешаге1и 123 
\таеВегаеВфаггомв (3) 

180 
\таеБЕзай1раггом (^^2) 

180 
\г1рнееВтеек1щез (Х) 

179 
\г1в1ирао$веа (=) 179 
\тдола (54) 391 
\гш 34 
\тиде{ал1% 576, 379, 387 
\гиЕаш11у 34, 132, 150, 


\тгез1херох 
\тгез1хеЪох* 


278 


876, 377 
Вошап 401 
\Вошап 056, 125 
гошап 401 
\гошап 06, 125 
\гобафефох 232, 233, 243, 
253 
\гоисо1ог 306 
\гтЬгаскее (]) 398 
\Вт1БВбаггом (>) 180 
\ВзВ (Р) 180 
\ге1шез (=) 179 
\тго1е 219 
ти1е4хаБо1ах 
\г\еге (||) 201 
\гуеге (|) 201 
ги19%в 262 


960 


5 


\5 (8) 95 

з 212, 215, 296, 228 

\зауефох 215, 229 

\зЪ 127, 142 

\зЪБох 215, 229 

\зс 34 

зса1е 246, 250 

\зса1ефох 235 

\зсде{гал1& 09376, 377 

\зст1резсг1рез®у1е 
200 

\зст1рёз12е 34, 375, 379 

\5сг1рёз%у1е 149, 200 

\зсзВаре 34, 51, 376, 377 

\Зеаггои (\,) 392 

\зеаггои (\,) 196 

\зес 157 

зеспишдерев 73, 98 

зесё1оп 55, 58 

\зесф1оп 37, 53, 79, 92, 
104, 113, 354 


\зесё1оп* 79 


149, 


\зее 326, 331, 334, 335 
\зееа1зо 326, 334, 335 
\зеепаше 995 
\зе1есёРоп® 369 
\зе1ес&1апвчаре 76, 77, 
381 
\зег1езде{ал16 376, 378 


467 


\зебЪоо1еапй 168 
\зебсопифег 52, 54, 57, 
58, 92, 169, 190 
\зезКеуз 253 
\зеф1епёёь 60, 169, 171, 
186, 221, 289-291, 


311 
\зебшапиз (\) 195 
\зебф1ше 346 
\зебфо4ерев 218 
\зеффове1в 0 213 
\зебфомзакь 218 
\5Е 34, 427 
\зРа9е{гап1& 976, 387 
\5ЕЕаш11у 34, 376, 377 
427 
\вв 137 


\5зВареде{гаи1% 376, 378 
\зВагр (#) 134 
\звотВапдоёЕ 78 
\5Вог6Папдов 78 
\зрогешта (1) 179 
\зрогёрага11е1 (и) 179 
\зВогёзфаск 204, 228 
\зВоуе1её® 185 
\зВоуег1Ере 185 
\5Вочсо1з 292 
\519езеф 204 
\51 ща (У) 194 

\з1рща (0) 134 


\з1втачр (0) 392 
\51впафиге 347, 352 
311еп6 262 

\в1щ (-) 155 
\в1шеа (=) 155 
\з1и 137 

\эелив 157 

\=1 34 

\319е{гап1& 976, 377 
3114е 3453, 346 


\51орру 106 

81оррураг 106 

\з1зВаре 34, 51, 100, 376, 
377 

\зща11 34, 273, 379 

\зша11гомт (-) 179 


\зта111% (/) 134 


468 


зша1]тафт1х 199 
\зта11 зе ш1пиз (\) 179 
\зша11эк1р 108 
\зта11зК1рашочиф 108 
\зта11з111е (-) 179 
\зшазь 156, 200 

\зш41е (—) 195 

\зр 127, 142 

\зрасе 89 

\зрааези1* («) 134 
\зрЬгеуе 197 

\зрсвеск 197 

\зраааов 197 

\зраао& 197 

\5рдоф 197 

\зрБаф 197 
\зрЬег1са1апе1е (<) 178 
8р116 182, 186 
\5р6114е 197 

\засар (п) 155 
\засарр1аз (м) 990 
\засир (№) 155 
\засирртаз (в) 990 
\349111пор (4) 398 
\за11пфор (4) 9398 
\за1те ($) 393 

\загё 145 
\завиьзеф (С) 155, 179 
\зазирзефеа (Е) 135 
\зазирзеф (-) 155, 179 
\зазарзефеа (52) 135 
\запаге (0) 392 
\запаге (2) 178 

\88 (58) 95 

\зз (8) 95 

\збаскге1 146, 199 
\збагх (*) 135 
\з$ерсоппеег 
\5$гебсь 60 
\56г4сеЕ1 (=) 391 
Авг сет (-3) 391 
\вегАсетЕЕ (#3) 9391 
зиЪаггау 204 


58, 164 


зиЪеадча 101$ 190 
\зиЪЁ1всарзкар 276 
\зиЪЕ1ворзкар 276 

зиЪЕ1виге 275 


\зиЪЁ1ваге 275 
\зар1еш 328, 335, 337 
зиЪрагархарь 55 
\забрагаргарь 37, 73 
\зибрагаргарь* 73 
зи6зес&1оп 55, 58 
\зибзесв1оп 37, 73, 92 
\зазесё1оп* 79 
\ЗчЬзеф (=) 179 
\зиЬзеф (с) 155 
\зцЬзебеа (<) 135 
\зиЬзесеаа (<) 179 
\зиЬзебпеа (©) 180 
\зиЪзефпеаа (©) 180 
\за6з$аск 2058 
\зибзиб1$еш 328, 935, 337 
зи5зи6зес&1оп 55, 58 
\зибзибзесе1от 37, 73 
\зарзиЪзесе1от*ж 79 
\звисс (>) 155 
\зиссарргох (5) 179 
\зисссит1уеа (2) 179 
\зиссеа (>) 155 
\зиссеаа (>) 391 
\зисспарргох (2) 180 
\зисспеаа (=) 180 
\зиссизиа (>) 180 
\зиссзша (>) 179 

\зиш (>) 195 

\зир 137 
\зирргеззЁ1оафз 269 
\бирзеф (5) 179 
\зирзеф (2) 155 
\зирзебеа (2) 135 
\зирзефеаа (2) 179 
\зирзебпеа (2) 180 
\зирзефпеаа (2) 180 
\зига (\/) 134 
\зигпаше 358 
\змарпишьегз 207 
\биаггом (/) 392 
\зиаггом (//) 196 
\зушьо1 980 


т 


$ 147, 201, 226, 229, 234, 
269, 285, 294, 297, 
409 


Предметный 


\& (60 диакр. знак) 94 
фабЪ1и=Е 31, 94, 104, 280, 
281 
\вабр1ивзер 283 
\6арсо1зер 289, 306 
{аЪ1е 31, 41, 53, 55, 67, 
82, 91, 159, 211, 216, 
266, 269, 273, 274, 
277, 280, 285, 300, 
344, 347, 360, 406, 


409 
саЪ1е* 50, 269, 360, 409 
\$аЪ1епаше 272 
\$аЪ1еоЁсопеепез 37, 41, 
90, 418 


\ваб1ер1асе 274 

фабо1ах 31, 50, 54, 69, 
104, 266, 280, 283, 
285, 287, 289—291, 
295, 299, 300, 306 

фабо1ах*ж 69, 285, 287, 
289, 290 

\$аба1агпеи11пе 283, 287 

фабо1ахх 298, 299 

\варч1агхсо1иштп 299 

\$ай 182, 185 

\$ад* 182 

\6ав 137 

\вавв 1357 

\фал (т) 134 

\фамир (т) 392 

\6Ъ1пош 199 

ТСХ 

\$е1еркопе 

\Тех 26, 99 

\6ехё 151, 181, 189 

\фехеасифеаЪ1 (”) 96 

\фехбазс11асиве (°) 96 

\фехбазс11Ъгеуе (”) 96 

\фехбазс11сагоп (”) 96 


см. механизм ТСХ 


9348, 352 


\$ехфазс1191етез1з (“) 

96 
\фехбазс11ргаме (`) 96 
\фехбазс11тасгой (_) 96 
\фехфазфег1зксепфегеа (*) 

95 


\фехбфаскз1азВ (\) 93, 95 


указатель 


\Еехефав* (В) 96 
\Еехефаг (|) 95 
\ЕехеЪфагаЪ1 (|) 96 
\ЕехЕЪ{ 32, 34, 53, 189, 
376, 377 
\фехёЪ1ес1тгс1е (()) 96 
\ЕехЕЪ1апк (5) 95 
\фехёЪоги (*) 96 
\фехёЪгасе1е{* ({) 95 
\ЕехефгасекарЪе (}) 95 
\фехёЪгокепЪах (!) 96 
\фехёЪи11е+ (®) 95, 96 
\Еехесе1з1в (°С) 96 
\Еехесеп* (‹) 96 
\фехёсепео1аз%у1е (©) 96 
\вехёс1гс1еа 97 
\фехёс1тс1еаР (()) 96 
\фехёсо1оптопефагу (©) 
96 
\$ехёсо1ог 260 
\вехёсошриогашаек 97 
\фехёсору1е{* (©)) 96 
\фехёсорутаен* (©) 96 
\фехёсиггепсу (М) 96 
\фехёЧарвег (1) 95, 96 
\ЕехеЧаррегаЪ1 (1) 95, 96 
\фехеаь1ъурвеп (=) 95 
\фехеаБ1вурвепсвах (-) 96 
\Еехедертее (°) 96 
\Еехеазеа (+) 96 
\ЕехЕ91зсоцие (7) 96 
\Еехеалх (--) 96 
\Еехеа1хогсеа ©9 96 
\Еехеао11ах ($) 95 
\$ехё9011атго1з%$у1е ($) 
96 
\Еехеаопв (а) 96 
\Еехеаочпагком ({) 96 
\фехбе1вЪо1аз%у1е (8) 
95 
\Еехсешдазь (—) 98 
\Еехфепдазь (-) 98 
\Еехфезе1татеа (@) 96 
\Еехфеиго (4) 96 
\фехбехс1атдомт (1) 98 
\фехёЁ1уео1аз%у1е (5) 95 
\$ехёЁ1оафзер 272 


\Еехе{1отап (№ 96 
\фехёРопго19з%у1е (4) 95 
\бехЁгасф100 272 
\фехёРгасф10150119в (/) 
95 
\фехергахеаЪ1 (“) 96 
\фехергеафег (>) 95 
\фехёриагапя (@) 96 
\бехеВезЕре 403 
\Еехе1пбеггоЪаия (?) 96 
\фехё1пееггоБапрдомт (4) 
96 
\$ехе16 32, 34, 35, 132, 
150, 330, 576, 377 
\ЕехЕ1апр1е (() 95 
\фехё1Ьгаскаь1 ([) 96 
\ЕехЕ1еа+ (47) 96 
\ЕехЕ1е$аггом (=) 95 
\ЕехЕ1езз (<) 95 
\ЕехЕ11га (2) 96 
\ЕехЕ1по% (—) 96 
\6ехЕ14и111 (Ю 96 
\фехбтагт1еа (©) 96 
\вехёша 32, 34, 876, 377 
\фехешно (0) 96 
\Еехеш1тиз (—) 95 
\Еехеша (п) 96 
\фехешаз1са]1птофе (4) 96 
\Еехепа1га (№) 96 
\фехбп1пео19з%у1е (9) 95 
\$ехфпогша1 376, 378 
\Еехепишего (№) 95, 96 
\фехеови (0) 96 
\фехфопева1+ (3) 96 
\фехфопео1азъу1е (1) 95 


\фехфопедтатфег (1) 96 


\фехфопезирег1от (1) 96 

\фехфорепЪа11е+ (о) 96 

\фехфогаешли1те (*) 96 
о 


\Еехбогатазси14ше (°) 96 
\фехёрагаргарь (4) 95 
\фехёрагаргарь (4) 96 
\фехбрег1оасепфегеа (:) 
95, 96 
\фехбрегеепевочзапа (Яоо) 
95, 96 
\фехёрегеВопзапа (Я) 


469 


95, 96 
\Еехёрезо (Р) 96 
\Еехер11ском ($) 96 
\Еехерш (=) 96 
\ЕехсацезЕ1опаочт (:) 98 
\ЕехеапофеаЪь1 (") 99 
\Еехеапо$еаЪ11е+% (“) 98, 

99 
\фехфаповеаь1т1вВа (”) 

98, 99 
\фехфапо%е1е{ (`) 98, 99 
\Еехбапо$ехг1в® (’) 98, 

99 
\Еехеаио$ез1ив]е (') 95 
\вехбаио$езга1еьЪазе 

() % 
\вехбапо$езегазеь Я 1Ъазе 

() 9 
\фехегапр1е ()) 96 
\ЕехегЬгаскаЪ1 (]) 96 
\фехёгес1ре (В) 96 
\фехёгеРегепсетагк (ж*) 

96 
\Еехёгер1з%егеа (®)) 96 
\фехег1еЪфакгом (-}) 95 
\ехеги 32, 34, 132, 146, 

150, 189, 376 
\6ехегаи111 (}) 96 
\фехезс 32, 34, 376, 377 
\фехезесе1от ($) 95 
\фехезесе1от ($) 96 
\ЕехЕзегу1сешатК (5") 96 
\фехёзеуепо1аз%у1е (7) 

95 
\бехезЕ 32, 34, 376 
\ЕехЕ31хо1аз5у1е (6) 95 
\6ехёз1 32, 34, 189, 376, 

377 
\фехезсех11т5 (2) 96 
\&ех&з%5у1е 149, 200 
\фехезига (/) 96 
\фехЕЬгеео1азу1е (3) 

95 
\фехеевтееацагкегз (3) 

96 
\вехептеедиатегзешдаз В 


(—) 95 
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\фехевтеезирег1от (3) 

96 
\6ехЕ6114е1ом (.) 96 
\фехее1шез (х) 96 
\ЕехЕгадетатК ("") 96 
\$ехёфЕ 32, 34, 576 
\фехебие1уецаазь (—) 95 
\фехёфиоо1азку1е (2) 95 
\бехебиозирег1от (2) 96 
\вехфар 32, 34, 35, 376, 

377 
\фехепраггом (1) 96 
\$ехёу1з1Ъ1езрасе (-.) 95 
\сехбитаеь 219, 271, 408 
\Еехемоп (3) 96 
\фехбуеп (\) 96 
\фехёхегоо19з%у1е (0) 95 
\&Егас 199 
\6& 137 
хтн (Р) 95 
\ев 137 
\ев (Р) 95 
\ЕВапкз 054, 72, 357, 358 
\ЕВесфг 05, 58 

$Вер1Ъ11оргарву 31, 41, 

308, 315 
\ЕВесварфег 55, 56, 75 
\ЕВеедиаф1от 131, 190, 

191 

$Ве1пдех 31, 324 

326-329, 333, 335, 

337 
\&ВеогешбодуР оп 166 
\&Веогешиеа4ехг от 167 
\ЕВеогешроз&зК1ратшойпе 

167 
\ЕВеогешргезК1раточи* 

167 
\&Веогешз$у1е 166, 206 
\ЕВераре 82, 111 
\&Верахепфеаиае1от 191 
\ЕЪегефоге (..) 179 
\6Везеск1оп 56 
\вВезиЪЁ1риге 
\ТЬеба (©) 134 
\ЕЪека (0) 154 
\ЕВефаир (0) 392 


275 


\ЕЬ1скарргох (=) 179 

\6В1ск14пез 222 

\ЕБЯсизиа (-) 179 

\ЕЪ1скзрасе 195 

\6511111ез 222 

\6В1пзрасе 195 

\6515рарез%у1е 52, 399 

\Е11ае (5 мат. диакр.) 
184, 197 

\Е1щез (Хх) 155 

\е1шу 34, 375, 379 

\6161е 20, 37, 71, 104, 
355, 358 

$161ераве 72, 347 

\во (>) 157 

сосаерёь 92 

\воЧау 26, 29, 77, 80, 99 


168 
\Тор (п) 392 
\вор (т) 154 


\ворЕгасё1оп 272 
\боршаг1 403 
сорпишьег 272 
\ворзер 121, 156 
\ворзкар 404 


$офа1Ве15ье 246 
\вофа1Ве1вёё 212, 216 
236 
софа1пишфег 272 
{$тас1п51у161с01з 408 
\гас1иебара1ахх 300 
\Ет1апвЛе (л^) 134 
\Ет1апр1едоми (У) 178 
\Ет1апр1е1е{% (<) 135 
\Ет1апр1е1еёфеа (4) 179 
\Ет1апр1еа (=) 179 
\Ет1апр1екарНе (>) 155 


\&т1апе1ехг1еЪфеа (>) 179 
ги 244, 245, 248, 250 
61111356 124 

\е& 34 

\$64е{гап16 976, 387 

\ЕЁРаша1у 34, 273, 376, 

377 
битправе 9561 
\$иосо1ишт 405, 406 
\Емовеад1еР%атгом («) 


Предметный 
180 
\$мовеадт1еВфатгом (-») 
180 
$уре 246 


\вурезт 54, 89 
\вуреоче 54, 88 


|9 
\9 (6 диакр. знак) 94 
\п (6 диакр. знак) 94 
\и1согпех (Г) 178 
ипЬа1апсе 408 
\ипдетЬгасе 146 
\ипаег1е$атгои 198 
\ппает1ет1вп®аггом 
198 
\ипает14те 146 
\ипаегу1 реф ахггом 
\ипаегзеф 199 
\11161епё%ь 221, 223 


198 


11165 235 
\ио1ва (39) 390 
\ио1ва (39) 155 
\иотва (2) 390 
\иотва (>) 1355 

ип5г6 915 

ипзгбпаф 314 
\Ораггом (1) 196 
\праггом (1) 156 


\праеЁаи16 376, 377 
\Ораочпаггом ({) 156 
\праочпагком (1) 136 
\арБатрооп1е{+ (1) 180 
\арвБатрооптаен* (|) 180 
\пр1аз (9) 1355 
\пргооё 197 
\ирзВаре 34, 376, 377 
\Орз11оп (т) 154 
\прв11 оп (и) 154 
\прз11опир (1) 992 
\прираггомз ([) 180 
\итгсогпех (") 178 
\изерох 216, 219, 229 
\изесоцифег 123 
\изегопе 370 
\изераскаре 20, 21, 29, 
32, 36, 63, 64, 68, 71, 
75, 76, 172, 177, 230, 


указатель 


256, 263, 300, 362, 
380, 425, 426 
\изезбог$Вапаз 79 


У 


\у (6 диакр. знак) 94 
\уа1ае 057 
\уагс1Ъзи14 ($) 
\уатхПе1%а (4) 178 
\уага1атопаза1* (+) 
\уагерз11оп (5) 154 
\уагерз11опир (&) 992 
\тагя (9) 392 
\уагбашша (Г) 178 
\уагВеаг&зи1 (9) 
\уУаг11)111ш 203 
\уаткарра (х) 178 
\уатТашЬда (Л) 178 
\уУаг11110Е 203 
\уаг14изир 203 
\тагров тр (2) 178 
\уаго111 1 с1оски1ве (4) 
398 
\уУаго111 06 с&гс1оски1зе 
($) 398 
\уаго11иес1оски1ве ({) 
398 
\уаго11исегс1оски1 ве 
($) 398 
\уаго1пес1оски1 зе ($) 
398 
\уаго1песегс1оски1зе ($) 
398 
\уатгОшера (0) 178 
\уаграга11е1 (//) 390 
\уаграга11е11пу (\\) 
\татРЬ1 (Ф) 178 
\уагрыз (ф) 134 
\уагрЬ1ар (ф) 392 
\уатРз (П) 178 
\уагр1 (=) 154 
\уагрзар (0) 9392 
\тагргоа (Ж) 398 
\уагрго)11ш 203 
\уагргорфо (<) 179 
\уатРз1 (1) 178 
\уаттво (0) 134 


392 


392 


392 


390 


\уаттгвопр (0) 392 
\уаг$1рша (>) 178 
\уагз1рта (5) 154 
\уагз1рщамр (6) 392 
\уагзрадези1* (©) 392 
\уагзибзефпеа (©) 180 
\уагзибзефпеча (<) 180 
\уагзирзефтеа (2) 180 
\уагзирзефпеча (2) 180 
\уатТвефа (9) 178 
\уагЕВека (9) 154 
\уагёВефаир (9) 392 
\уагет1апр1е (л) 179 
\уагёг1апр1е1е{% (<) 179 
\уагёг1апр1егарВ® (>) 

179 
\уаг0рз11оп (7) 
\уагХха (=) 178 
\УРазь (=) 391 
\\УЧазь (=) 179 

( 

( 


178 


\УПазь (Е) 179 
\уаазь (=) 195 


\удотз (:) 196, 141 

\уес (Х мат. диакр.) 
161, 176, 197 

\уесфог 227 

\уее (У) 155 

\уеефаг (У) 179 

\техь 67, 195, 128, 216 

\уегЬж 125 

уегЪаф1т 31, 67, 70, 124, 
127, 159, 216, 219 


134, 


уеграф1ш* 124, 127 
\уегЪа&1т1приф 127 
\уегЪаф1и1приф* 127 

уегзе 31, 116 
\Уеге (||) 137 
\уеге (|) 137 
\9Е111 107 


у1ехрог& 244, 245, 250 
\у14те 287, 290, 291, 306 
\Упаеу1х 192 

уша$у1х 192 

\уоЁРзеф 405 

\урарегеё 83 
\уравегег* 83 
\урарегеггапе 89 
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\уравегеРгапреж 83 
\урБапфош 155 

\угеё 83 

\угеё*ж 89 

\угеЁгаире 893, 84 
\уврасе 53, 107, 267, 345 
\узрасе* 107 

\УуЛазь (в) 391 

\Ууаазь (№) 179 


АА 


\меабе (л) 1355 
\ир11едо 169 
\и1Ааеваф 13558 
и1Чефех$ 960 
\и19еф114е 158 
и1аь 246 

\и1азь 212, 216, 236 
\яр (9) 134 

\Мг (®) 390 

\шт (}) 155 


игарЕ1риге 


277 


х 


Х 40, 298, 299 
х 233 

\Ха (=) 154 
\х1 (2) 1854 
\хлар (Е) 9392 
\х1еЁфаггом 
\хг1еНфаггом 
\хзрасе 162 


198 
198 


У 


у 233 


7 


\гефа (1) 154 
\гебаир (5) 392 


А 


абзац 22, 24, 28 
авантитул 341 

алгоритм переноса 102 
алфавит 56, 93, 105 

— греческий 49, 381 

— древнееврейский 178 
— латинский 66, 192, 371 


472 


— математический 150, 


383 
— русский 23, 56 
Американское 
математическое 
общество (АМ5) 5, 
68, 172 


Американское физическое 
общество (АРБ) 
353 

аннотация 71 

аргумент 15, 47, 49 

— команды 29 

— команды 
секционирования 
74 

— необязательный 15, 47, 
74 

— обязательный 15, 47 

— подвижный 38, 53, 74, 
105 


Б 


библиотека программ 

— сузмш 327 

— Тех 10 

— О Ъоз$зст1рф 10, 46, 240, 
242, 248, 362, 363, 
386 

— Об\мем 10 

— ПпавеМаелек 257 

— МКТех 5, 10, 11, 17, 
233, 237, 240, 257, 
353, 364, 386 

— перытш 240 

— О7Тех 19 

— 4еТех 190 

— ТехбБор 10 

блок 50, 143 

— пустой 51, 143 

бокс 31, 210, 266, 285 

— графический 211, 221 

— линейный 211 

— строковый 211 

— текстовый 211 

браузер 18, см. также 
обозреватель 

буква 21 


— прописная 21 

— русская 22, 48 

— — в имени команды 49 
— — включах 82, 309 

— — в формулах 151 

— — как команда 22 

— — на клавиатуре 23 

— строчная 21 


В 

ввод 

— игнорируемый 15, 30, 
87 

— после % 48 

вход 


— в алфавитный указатель 
41, 326, 328-351, 333 

— в словарь терминов 41, 
332, 334 

входной файл см. 
файл входной 

выравнивание 

— по формату 114 

— по центру 114 

— слева 114 

— справа 114 


высота формулы 155 


Г 


гарнитура см. 
шрифта гарнитура 
гиперссылка 414, 
417—419, 421—424 
гипертекст 3 
глава 37 
глоссарий см. 
словарь терминов 
глубина формулы 155 
группирование 50 


д 


декларация 11, 29, 51 
— глобальная 52 
дефис 25, 26, 98, 131 
— в словах 99, 105 

— двойной 26 

— между словами 99 
— между числами 99 


Предметный 


— неразрывный 196 

— тройной 26 

диалект 

— формата 5 

— формата ЕТЕХ 2.09 
426, 427 

длина 

— естественная 60 

— командная 59 

— нерастяжимая 60 

— растяжимая 60 

— степень растяжимости 
60 

— явная 59 

доклад 16, 65, 181, 268 

документ 

— большой 86 

— гипертекстовый 414 

— печатный 14, 35, 62 

— электронный 18, 414, 
416 

документооборот 
электронный б, 18, 
414 

драйвер 230, 231, 242, 
244, 246, 247, 249, 
250, 254, 255, 256, 
257-259, 262, 268 

дюйм 58 


ж 


журнал 

— РЬузса Вемем 353 

— РБузса! Вемех А 353 

— РЬузса Ве\млем В 353 

— РЬузса Ве\мем Гебегз 
353 

— Ве\меуз о Мо4егп 
РЬуз!сз 353, 354 

— Технической физики 
318 

журналы 

— АМб 181 

— АРУ 354, 356, 360 

341 

341, 361 


— зарубежные 
— отечественные 


указатель 

З 

заголовок 

— длинный 74 
— раздела 74 


закладки 416 

засечки 367 

знак 

— математической 
операции 158 

— препинания 11, 48, 158, 
162 


и 


игнорируемый ввод см. 
ввод игнорируемый 

издательская культура 21 

имя 

— бокса 215, 229 

— домена 423 

— команды 29, 47, 48, 
158, 160, 215 

— процедуры 30, 50, 162, 
164 

— счётчика 56, 164 

— теоремы 164 

— указателя 291 

индексы 142, 143, 181, 
182, 189, 199, 202, 
204 

— многострочные 204 

интервал между строками 
108, 144, 354, 404 

— в таблице 290 

интерлиньяж 108, 404 

интернет 2, 3, 6, 8-10, 12, 
13, 18, 20, 238, 249, 
358, 414, 419, 422, 
423 

исходный текст см. 
текст исходный 


к 


кавычки 025, 98 

— в виде блочек 25, 78, 
97, 98 

— в виде лапок 25, 78 

— немецкие 98 

— русские 25, 98 


— французские 98 
кегль 33, 35 

— отсутствующий 375 
— стандартный 375 
23, 368 

— парный 368 


кернинг 


клавиатура 22 


класс 11, 15, 29, 35, 62, 99 
— ашзагт& 181 

— ашзфоок 181 

— ашзргос 181 

— аг61с1е 15, 16, 27, 36, 


37, 65, 66, 71, 74, 92, 
268, 311, ЗА1, 353, 
355, 356, 398, 406 

— Боок 15, 16, 27, 36, 37, 
65, 66, 72, 92, 109, 
111, 131, 268, 270, 
278, 311, 341, 342, 
398, 399, 401, 418 

— 1ебфехг 15, 16, 65, 66, 

72—74, 268, 341, 347, 

348, 349, 352, 398 

15, 16, 65, 66, 71, 

74, 268, 341, 398, 406 

— герогё 15, 16, 27, 65, 
66, 92, 111, 131, 268, 
270, 311, ЗАЛ, 342, 
398 

— геубех4 16, 72, 73, 314, 
ЗАЛ, 353, 353-356, 
356-361 

— 3114ез 15, 16, 65, 66, 
268, 341, 345, 
343-346, 398 


— нестандартный 15 


— ргос 


— стандартный 15, 28, 65 

класс печатного документа 
15 

ключ 

— метки 82 

— русская буква в ключе 
82, 309 

— ссылки 309 

книга 16, 65, 72, 90, 181, 
268, 341 


— электронная 12 
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код символа 366 

кодировка 20 

— Омсо4е 23 

— альтернативная 23 

— внешняя 366, 380 

— внутренняя 23, 366, 379 

— входного файла 23 

— множественность 
кодировок 23 

кодировка внешняя 

— арр1ешас 382 

— азс11 382 

— ср1250 382 

— ср1251 381, 382 

— ср1252 382 

— ср437 382 

— ср437ае 382 

— ср850 382 

— ср852 382 

— ср855 382 

— ср865 382 

— ср866 382, 426 

— ср86ббах 382 

382 

382 

382 


— ср86ббшам 
— ср86ббпам 
— ср866фа 
— с56 382 
— ак 382 
— 4есшя1 1 
— 15088595 
— 18011111 


382 
382 
382 

382, 426 

382, 426 

382, 426 

382 

382 

382 

382 

382 

382 

382 

382 


— Ко18-г 
— Ко18-ха 
— Ко18-ц 
— 1а61п1 
— 1аё1п2 
— 1аё1п3 
— 1аё114 
— 1аё1п5 
1а$ 109 
— шассуг 


| 


— шасакг 

382 
382 
382 
382 
382 


— шк 
— 113 
— шок 
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— пехф 382 
кодировка внутренняя 


— ГСУ 373 

— ОМ 366, 370, 371, 373, 
384, 453 

— 0М5$ 570, 371, 373, 384, 
454 

— ОМХ 570, 371, 373, 384, 
454 

— 0Т1 23, 94, 98, 570, 371, 
372, 376, 380, 384, 
388, 451 

— Т1 23, 24, 94, 95, 98, 99, 
366, 370, 372, 380, 
388, 452 

— Т2А 24, 94, 95, 98, 99, 
366, 5370, 371-373, 
380, 381, 453 

— Т2В 94, 95, 98, 99, 370, 
371-373 

— Т2С 94, 95, 98, 99, 370, 
371-373 

— 151 95, 372, 388, 452 


—0 370, 373, 388, 455 
кодировка шрифтов см. 
кодировка, 
внутренняя 

кодовая страница 366 

— 866 23 

— 1251 23 

— Ко18-г 23 

— Ко18-га 23 

коллекция пакетов 

— Ямф$Рот 68, 172—174 

— Ямб-ЕТЕХ 68, 172, 173, 
181, 195, 197—199, 
201, 202, 205 

— ате|афех 68 

— Бабе! 68, 75 

— сутШс 68, 381, 382 

— Роп{$С 363, 384, 
394-396 

— вгарбюс$ 68, 230, 231, 
263, 264 

— рэсуг 363 

— Р5МР5$ 68, 362, 373, 
377, 386-388, 394 


— РУМЕ5$х 362, 386 

— 12 82, 151, 309, 384 

— 10015 68, 69, 83, 86, 107, 
112, 125, 127, 152, 
166, 287, 406, 427 

колонтитул 73, 74 

— верхний 398 

— нижний 398 

команда 11, 22, 47 

— *жФорма 49 

— невидимая 52 

— устойчивая 37, 53 

— хрупкая 37, 53, 74, 268 

командные скобки см. 
скобки командные 

команды секционирования 
37, 62, 73, 82, 105, 
106 

— *жФформа 73 

— не определены в 1еффег 
347 

— не определены в $114ез 
344 

комментарии 27, см. 
такое ввод после 
% 

компания 

— А4оЪБе 18, 20, 46, 362, 
364, 365, 373, 386, 
388, 389, 415 

— Визбтеат 386 

— Вше 5Ку Везеатсь 264 

— МисгоРтезз 264, 386, 416 

— Мсгозой 365, 373, 395 

— Мопобуре 373, 395 

— РагаСтарь 364 

— РагаТуре 364, 373, 395 

— Регзопа! ТЕХ 264 

— У&уУ 264, 386 

компилятор ФТ, 14, 17, 18, 
20, 38, 40—43, 48, 49, 
77, 82, 86-89, 230, 
231, 233, 236, 237, 
239, 240, 242—244, 
249, 254, 256-258, 
263, 265, 266, 312, 
364, 371, 376, 377, 


Предметный 


381, 383, 385, 416, 
420, 431-434 

компиляция 5, 7, 9, 15, 
18, 32, 39—42, 46, 48, 
62, 66, 67, 71, 82, 88, 
97, 174, 231, 233, 
237, 239, 242, 247, 
254, 255, 333, 334, 
336, 346, 362, 386, 
394, 415, 419, 422, 
425, 426, 428, 433, 
434, 439, 440, 443, 
446 

— старых файлов 425 

— условная 88 

компьютер персональный 
8 

контрастность см. шриф- 
та контрастность 

контртитул 341 

корпорация см. компания 

курсив 12, 28, 29, 32, 33, 
47, 52, 100, 131, 132, 
137, 141, 150, 151, 
206, 330, 368, 378, 
384, см. такоке 
шрифт курсивный, 
шрифта начерта- 
ние курсивное 

— математический 152, 
192, 201, 370, 373, 
374 

— наклонный 376 

— полужиный 192 

— прямой 12, 35, 47, 370, 
374, 376 


— светлый 385 


л 

латекс 8 

латех 8 

лигатура 285, 25, 98 

линия 

— базисная 210, 212, 214, 
217, 219, 225, 234, 
236, 252, 404 

210, 217, 234 

— — в формуле 201 


— — в боксе 


указатель 


— горизонатальная 102 
— из точек 102 

— пунктирная 226 

— сплошная 226 
литера 23, 42, 366 


логос 96, 74 
м 
макет 12, 369, 401 


маркёр 27, 112 

метка 81 

— ссылки 309 
механизм ТСХ 22, 383 


мода см. режим 
форматирования 

н 

насыщенность см. шриф- 


та насыщенность 
начертание см. 
шрифта начертание 
невидимый символ см. 
символ невидимый 
необязательный аргумент 
см. аргумент необя- 
зательный 
нерастяжимая длина см. 
длина нерастяжи- 
мая 
нумерация разделов 73 
нумерованный объект см. 
объект нумерован- 
ный 


О 


область действия 29, 51 

— декларации 29, 147 

— деклараций в 
\пеисоштапа 160 

— команды 119, 161 

— счётчика 56 

обозреватель 18 

обозреватель ОРУТ 18, 42, 
43, 46, 174, 233, 240, 
249, 364 

— современный 364, 365 

обозреватель У\У’еь б6, 20, 
46 


обратный слеш см. 
слеш обратный 
объект 
— графический 221 
— нумерованный 31, 81, 
82 
— плавающий 31, 159, 266 
обязательный аргумент 
см. аргумент обязал 
тельный 
оверлеи 343, 344 
оглавление 41, 73, 74, 342 
операционная система 9 
опция См. 
аргумент необяза- 
тельный 
опция класса 
— 10рё 35, 65, 354, 379 
— 11рё 35, 36, 65, 379 
— 12рё 35, 36, 65, 354, 379 
— а4рарег 36, 65, 341, 403 
— абрарег 65, 410 
— а1$а#+111ебфег 954 
— а1$аЁ {111 зушЬо1 954 
953 
— Ь5рарег 65 


— арз 
— БРа1апсе1азфраде 355 
355, 358 

— Бугеубех 355 

— сТоск 343, 345 

— ага 65, 103, 417 

— епа1оафз 955, 361 

— епа1оаёз*ж 9055, 361 

— еазеспиш 954 

— ехесиё1уерарег 65 

— Е10а1 65, 103 

— #1еар 66, 131, 156, 182 
— Е1оа$+1х 9350 

— #1оафз 9555 

— Е1азрЪо66ош 955 

— Рооф1тЬ1ь 955 


— Б1Бпофез 


— ба11еу 355 

— вгопредадатезз 394, 
356, 357 

— 1апазсаре 65, 341 


— 1ера]1рарег 65 
66, 131, 181, 182 


— 1еапо 
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65, 403 
— пофа]1апсе1азраве 
— пор1Ьпобез 955, 358 
— пофооф1юЪ1Ъ 9355 

— поргерг1ибпииегз 


955 


— 1е$феграрег 
355 


854 
— погарреафооф$ег 
— позвомкеуз 9354 
9354 
— 10$161ерабе 06, 71, 72 
— опесо1иии 66, 341 

65, 342 

— орепапу 66, 342 

— орепь1Ъ 66, 311 


— позромрасз 


— опеззае 


— орепт156е 66, 342 

— рхга 358 

— реб 3583, 358 

— рес 358 

— рха 358 

— рхе 358 

— рхерг1п6 353, 954, 360 

— ргерг1ифпашрегз 954 

— рх1 358 

— ргзфаЪ 3598 

— гаввеЪо$ кот 955 

— гаввеообег 355 

— хеапо 182 

— тир 3558 

— гип1падагезз 954 

— :1881ап 63 

— звомКкеуз 304, 359 

— зВомрасз 394, 359 

— зирегзсг1рфадагезз 
854, 356, 357 

— 6158 6е011пез 354 

— 4$161ерабе 66, 71, 72, 
347 


— Бмосолиип 36, 66, 110, 
111, 278, 343, З47Т, 
355, 360, 405, 406 

— 6моз14е 36, 65, 85, 109, 
278, 342, 343, 398 

— ппзот$едаЯагезз 354, 
357 

опция пакета 

— асад1ап 76 

— аЁт1Каапз 76 

— ашег1сап 76 


476 Предметный 


— апсВогсо1ог 419 — ау1м10 264 — паше1111%з 182, 202 
— алз$г1ап 76 — ау1и1тао 264, 416, 419 — пацз6г1ап 76 
— БаскгеёЕ 418 — ешбех 264 — прегшап 76 
— Бацаза 76 — еп511з6 21, 76, 401 — поау1рзпашез 265 
— Ба1апс1иезвом 409 — еггогзвои 386, 409 — порурвепа1оп 77 
— БРазеиу1 422, 423 — езрегапфо 76 — 101104511116з 182 
— Базае 76 — езъоп1ап 76 — пошазв 395 
— Боокшагкз 419 — ехбепз1оп 418, 423 — попаше11щ16з$ 182, 202 
— БооктаткзпишЬегеа 420 — Е11ефог4аегсо1ог 419 — погзвк 76 
— Боокшагкзореп 420 — Е11есо1ог 419 — 10501111168 181 
— Боокшаткзореп1еуе1 — Е10а1 263, 417 — пупогзк 76 
420 — Е1оо1еь 76 — оп1у 427 
— Боокшаткз$уре 420 — Е1еап 185 — о2$ех 264 
— Ъга211 76 — Ёгапса1$ 76 — равеапсвог 417 
— Ъга7111ап 76 — Егепсь 76 — равефаскгеё 418 
— БгеаК11икз 417 — Егепсвь 76 — рарвефог4егсо1ог 419 
— Бгебоп 76 — ра11с1ап 76 — рабесо1ог 419 
— Ъг11зв 76 — бегшап 76, 401 — рачз1ш& 386 
— Ба1вах1ап 76, 94, 95, — бегшапь 76 — рсфех32 264 
137, 371 — вгеек 76 — рсфехьр 264 
— сапа41ап 76 — Вергем 76 — рсфехрз 264 
— сапад1еп 76 — В14егофафе 9263 — рсбехизт 264 
— сафа1ап 76 — №14езса1е 265 — рафачёвог 420 
— сепбегварз 181 — Б1гезЪь 265 — раЪогаег 419 
— с1фефогаегсо1ог 419 — Бишбау1ап 76 — раЁсепбехи1и4ом 422 
— с1бесо1ог 419 — ВурегЕ1ригез 418 — ра сгеавог 420 
— со1ох14шкз 418, 419 — Бурег1и4ех 418 — рРаЕ1$и1п9ом 422 
— сошпапа 9255 — Вурегбех 416, 418 — раКеучогаз 420 
— ср1251 20, 312, 430 — 1се1ап91с 76 — раЁшепафаг 422 
— ср866 21 — 1аРозром 300, 386, 409 — раРпеми1п9ом 422 
— сгоаф1ап 76 — 110511116з 182 — раравешо4е 420 
— схесь 76 — 1.186 76 — раравезсгор 421 
— Чапазь 76 — 1$5а11ап 76, 401 — раЁргодясег 420 
— аефай 422 — Ко18-га 21 — ра зъагфраве 420 
— аеъавзном 265, 300, — 1абех2511 416, 417 — раЁзфатеу1еи 420 
386, 409 — 1аё11п 76 — раЁзаЪ]есё 420 
— ага 253, 263, 417 — 11пКЬогаегсо1ог 419 — раёфех 230, 231, 242, 
— Чалесь 76, 401 — 11иксо1ог 419 244, 247, 250, 254, 
— Чау1раЕ 264, 416 — 110Кбосраре 418 257, 258, 264, 416, 
— ау1раш 416 — 1оад1т& 386 417 
— ау1рз 230, 231, 244, — 1омегвогЬ1ап 76 — ра#%141е 420 
246, 247, 249, 250, — шаруаг 76 — раёфоо]1Ъаг 422 
254, 256-260, 263, — шаукзвом 409 — рау1еи 421 
264, 265, 416 — шафь 395 — раЁи1таомиа1 422 
— Чу1рзпашез 259, 260, — шаф№са1 174 — р1а1прарез 418 
265 — шафЬзсг 174, 175 — ро115В 76 


— ау1рзопе 264, 416 — шопосргоше 2965 — ро1абоп1Коргеек 76 


указатель 


— рогбавез 76 

— рогбармезе 76 

— рз2раЕ 416 

— рзашзФопез 174 

— рзрг1п& 264 

— га1зе111кз 418 

— гошап1ап 76 

— гизз1ап 20, 21, 24, 25, 
56, 64, 74, 76, 83, 94, 
95, 99, 137, 141, 208, 
352, 371, 379, 401, 
426, 429, 430 

— заш1п 76 

— 8056136 76 

— зехЪ1ап 76, 95 

— з1оуак 76 

— 81оуепе 76 

— зог&&сошргезв 310 

— зрап1еь 76 

— 8110111168 181 

— змед1зь 76 

— %Ъфабз 181 

— 6с19у1 264 

— $ех46ф 416, 417, 419 

264, 416 

— $гиефех 264 

— Фигк1з6 76 

— 0Кепё115В 76 

— икга1т1ап 76, 94, 95, 
187, 371 

416, 422 

— иррегзогЬ1ап 76 


419 


— фехбигез 


— ип1соае 


— ч:1Ъогаегсо]1ог 

— 9:1с01ог 419 

— изепашез 261, 265 

— 05еп5115В 76 

— уахё 394 

— уегрозе 422 

264, 416 

— магп1ирзВом 386 

— ме1зь 76 

264 

организации 

— СТАМ 8, 9, 22, 66, 70, 
71, 276, 387, 423 

— СиуТОа 372 

—Тое 9 


— убех 


— ха\1 


отступ 

— в начале абзаца 28 

— — в парбоксе 217 

— в начале первого абзаца, 
28 

— после заголовка 28 

16, 65, 90, 341 

отчет 268 


отчёт 


п 


пакет 11, 20, 36, 63, см. 

также 

коллекция пакетов 

— АсадетуС 396 

— аНеграве 69, 274, 305 

а! 67, 126 

атзЬзу 181, 192 

атзсЧ 181, 205 

— атзюп$ 174, 175, 175, 
177, 384, 394 

— атзтафн 58, 64, 68, 145, 
151, 154, 156, 172, 
181, 182, 183, 
185-191, 192, 
192—201, 202, 203, 
204 

— атзорп 
203 

— атззутЬ 68, 172, 174, 
177, 178—180 

— атзехё 181, 189 

— атяёйт 167, 181, 
206-208 

— атзжга 181, 197 

— атау 69, 280, 290—292, 
294, 295, 297, 298, 
300, 303, 305 

— ауапё 387 

— АуапС 396 

— Бабе! 20, 21, 24, 55, 48, 
56, 63, 64, 68, 74-76, 
76-80, 81-83, 94, 98, 
99, 141, 151, 208, 
309, 335, 352, 366, 
370, 371, 379-381, 
384, 401, 426, 430 

— Ва№саС 396 

— ВазКегС 396 


| 


| 


| 


181, 182, 202, 
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— т 69, 152, 161 
— Бооктап 373, 377, 387 
58, 61, 69, 169, 170, 
171 
— сармоп 273 
— сармоп2 273 
— спапсегу 387 
— СпапсегусС 396 
— спацег 387 
— сие 310, 353 
— сцераск 82, 309 
— стт 57 174 
— соог 21, 68, 230-232, 
258, 259—261, 263, 
265, 305, 306, 418 
— соомЫ 305, 306, 307 
887 
69, 280, 292, 


— са[с 


— соииег 

— асоитп 
305 

— Чеатгау 69, 280, 297 

— 4ос 67 

— епаЯоат 
355 

— епё$й 68 

— епитега{е 69, 125 

— ерзЙй 231, 232, 262, 263 

— еиса| 174, 175, 176 

— ешйак 174, 175 

— Гапсупеа4тр$ 400 

— Ях№х2е 67, 406 

— НаАег 67, 84, 271 

— Ноа 353 

— Ноа ЙЕ 276, 277 

— Юмепс 67, 151, 371, 
379-381, 384 

— Ютзтр[ 69 

— Апиере 69, 112, 406 

— СагатопаС 396 

— вгарбюс$ 21, 36, 68, 220, 
231, 232, 235, 236, 
242, 243, 2АТ, 249, 
253—255, 263, 361 

— вгарбсх 21, 68, 220, 
230, 231, 233, 234, 
235, 296, 244, 247, 
249, 253, 254, 256, 
262, 263, 267, 361 


159, 274, 353, 


478 


— ргарйрар 67, 225 

— ргеек 68 

— Бемеё 387, 388 

— ИА№те 69, 280, 296, 305, 
307 

— Нута{$ 386 

— НуретеЁ 414—416, 416, 
417, 422—424 

— ШБеп 67, 167—169 

— шаепЕг$Е 20, 21, 28, 63, 
64, 69, 107 

— шрщепс 20, 21, 23, 48, 
67, 68, 151, 381, 383, 
426, 430 

— Кеууа! 253 

— [авехзут 67, 138, 426 

— [ауоишё 69, 401 

— Е КегафигпауаС 396 

— [опрфаЫе 21, 69, 280, 
287, 300, 303-305 

— |5саре 231, 232, 262, 263 

— ис4абг 386 

— 11 386 

— такежх 67, 324, 326, 
331, 335, 335 

— тафтие 384, 395, 396 

— тараго 387 

— тарётх 987 

— та Мехё 151, 384 

— тафите 386 

— тёргюо 386 

— тисо|! 69, 353, 406, 
407, 408, 410 

— паёЫЬ 310, 314, 353 

— пемсепЕ 387 

— пем/юпе 35, 67, 427 

— Обе С 396 

— о№опЕ 35, 67, 427 

— о\уегсце 310 

— РефегзБигС 396 

— рфюпЕ 387, 388, 389 

— рэсуг 394 

— рхюпф5 362, 389, 390, 
390-393, 394 

— гамоп5 69, 427 

— гизчапЬ 68 

— 5«ВоокС 396 


— Пойми 67, 128 

— эЛомлах 67, 331 

— зПомкеуз 69, 83 

— 545сирёС 396 

— зибЯриге 275, 276 

— зущоту 67, 433 

— табщагх 70, 280, 287, 


298—300 
— 1ехёсотр 95, 55, 96, 97, 
378 


— {Пеогет 70, 166, 167 

— ТитезС 362, 377, 379, 
394-396 

— {тта{5 386 

— 100|5 401, 406 

— {тасе 70 

— {тасете 67, 386 

— Юпё5 362, 389, 390, 
390—393, 394 

— иргеЁ 181 

— Шора 387 

— уамогег 63, 70, 83, 85 

— уеамт 70, 127 

— \Иег4апаС 396 

— мтарЯв 277, 278 

70, 86 

— хзрасе 70, 162 

— шрифтовый 362 

параграф 37 

параметры настройки 62 


— ХЕ 


парбокс см. 
бокс текстовый 

парсер 3 

парсинг 14 

переключение языка 76, 
тт, 79 

перекодировка текста 23, 
366 

перекрёстное цитирование 
см. цитирование 

перенос слов 28, 102, 103 

печатный документ см. 
документ печатный 

пиксель 498 

16, 65, 72 

плавающий объект см. 
объект плавающий 


письмо 


Предметный 


платформа 9, см. также 
система операцион- 
ная 
подсекция 73 
подстрочное примечание 
см. примеча- 
ние подстрочное 
146 
поиск обратный 43, 46 
полоса набора 12, 36, 398 
342 
342 


правила типографские 24 


подчеркивание 


посвящение 
послесловие 


преамбула 15 

— библиографической 
базы данных 319 

— входного файла 3, 15, 
32, 35-37, 51, 62-64, 
71, 75, Тб, 87, 88, 90, 
92, 105, 161, 165, 
167, 341, 430, 435, 
440 

— таблицы 284 

превьювер 18, см. также 
обозреватель РУП 

342 


предложение 24 


предисловие 


предметный указатель 
см. указатель алфа- 
витный 

приложение 74 

примечание подстрочное 
27, 111 

пробел 22, 51 

— вокруг тире 26, 777, 99 

— корректирующий 100, 
376 

— между аргументами 29 

— неразрывный 102 

— перед тире 28 

— после команды 22, 29, 
49 

— после точки 24, 77 

программа 
библиотека про- 
грамм 


— Асгораф Веа4ег 46 


см. такоюсе 


указатель 


— АдоЪе АсгоБаф 46 

— АдоБе П!зПег 242 

— АдоБе Веа4ег 20, 46, 
233, 415 

— ЕвТЕх 9, 11, 308, 312 

— ЫШЩех 41, 42 

— ЫБех8 312, 313 

— суг2малмзЁ 327 

— Амрайт 46, 237 

— А\рз 9, 46, 230, 231, 
233, 364, 411 

— ерзбораЁ 239, 242, 243 

— эЩЖорпш 240 

— Спирюё 220 

— Об\мем 20, 46, 233, 241, 
411 

— сапир 248, 249 

— стр 239, 248, 249, 254, 
256 

— 1абех 5, 9, 17, 18, 20, 
38—42, 230, 231, 233, 
237, 239, 240, 242, 
243, 249, 254, 
256-258, 265, 364 

— 1эбехсаа 220 

— Макетаех 9, 324-330, 
332, 333, 335-338, 
340, 448 

— шакешАех 41, 42 

— МаТуре 129 

— МЕТАРОМТ З3, 6, 20, 
24, 174, 239, 362, 
363, 366, 369, 430, 
485 

— побераа 10, 23 

— раЙафех б, 9, 18, 20, 42, 
43, 231, 233, 236, 
237, 239, 242, 243, 
249, 254, 257, 258, 
265, 343, 368, 416 

— рз2раЁ 46 

— рз6борз 410, 412 

— гаш Ах 327 

— зе4 327 

— 4ех 3,4,9 

— ТеХаае 129 

— $ехса@ 220 


— ТеХшсСещег 11 

— убех 416 

— \МшЕа 11 

— хшау 326, 327 

— УАР 18, 43, 233, 240, 
364, 416 

программное обеспечение 
9 

— бесплатное (ее\уаге) 9 

— условно бесплатное 
(зЗпатемаге) 9 

проектирование документа, 

— визуальное 7 

— логическое 7 

пропорциональный шрифт 
см. шрифт 
пропорциональный 

процедура 11, 50 

— *жФформа 50 

пункт 58 


Р 


раздел 37, 73 

— визуальные эффекты в 
заголовке 74 

— способ нумерации 74 

разделение содержания и 
формы 7 

разделитель 139 

— невидимый 139, 148 

размер шрифта см. кегль 

разметка 7, 14 

— НТМЬ 414, 423 

— ТЕХ 5, 6, 15, 24, 231, 
237, 239, 326, 414 

— МааьмЬ 6 

— Раш ТЕХ 14 

— ХМЬ 4 

— гипертекста 3, 414 

— формул 6 

растр 6 

растяжимая длина см. 
длина растяжимая 

реализация 9 

редактор ФТ, 10, 11, 38, 132 

— М1стозой У№ога 7 

— Эмешийс \ога 7 

— ТеХшеСещег 11, 132 
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— МшЕав 11, 18, 132 

— визуальный 7 

— графический 242, 257 

— для ВТЕХ’а 11, 314 

— исходных файлов 233 

— как диспетчер 10, 18 

— растровых рисунков 
249 

— текстовый 10, 14, 16, 
23, 248, 314 

режим форматирования 

— графический 54, 222 

— математический 54 

— строковый 54 

— текстовый 54 

рукопись 14 


[© 
секция 37, 74, см. также 
раздел 
семейство см. 
шрифта семейство 
сервер 8 
сериф 363, 367, см. 
также шрифт 
с засечками 


см. шрифта насы- 
щенность 
символ 24 


серия 


— активный 22 

— конца строки 125 

— невидимый 292, 155 

— служебный 22 

система 

— издательская 4, 6, 8—11, 
23, 343, 367, 375, 414 

— — настольная 3, 239 

— — профессиональная 
375 

— операционная 23 

— — Мас ОЗ 10, 11, 365 

— — М5 РОБ 23, 312 

— — Ох 10, 11, 21, 23, 
327, 366, 426 

— — МУ шаомз 2, 5, 9, 
17, 20, 23, 38, 237, 
239, 312, 326, 327, 


480 


363, 365, 366, 381, 
395, 430 

— уравнений 130, 131, 
153, 173, 186-188 

скобки 

15, 47, 49 

— командные 30, 50 

— фигурные 15, 29, 47, 
49—52, 56, 94, 142, 
143 

слайды 16, 65, 342, 343 

слеш обратный 22, 27, 29, 
30, 48, 78, 89, 93, 
112, 158, 159, 162, 
317, 330, 336, 377, 
400, 440 

словарь терминов 41, 324 

слово 24 

— ключевое 74 


— квадратные 


— невидимое 52 

— составное 99 

слоги 102 

служебный символ см. 
символ служебный 

сноска см. примеча- 

ние подстрочное 

список 31 

— авторов 36, 71, 316, 356 

— адресатов 349 

— вложений 349 

— входов в словарь 
терминов 41 

— входов в указатель 41 

— издателей 316 

— ключей 244, 253 

342 

— литературы 31, 41, 66, 
308, 311, 312, 
314-316, 319, 320, 
342, 414 

— опций 174, 381, 425, 441 

— отсортированный 41 


— КНИГ 


— пакетов 67 

— приложений 352 

— пронумерованный 123 
— расширений имени 


файла 254 


— рисунков 41, 53, 90, 91, 
268, 271, 274, 342 

— с метками 388 

— ссылок 310 

— таблиц 41, 53, 90, 91, 
268, 271, 274, 303, 
304 

— таблиц переносов 429 

— терминов 324 

— указателей 286 

— файлов 87, 88, 312 

— языков 79, 372 

среда см. система 

операционная 

ссылка 82 

— вперёд 81 

— на внешний документ 
86 

— на другой документ 86 

— на заголовок 74 

— на записи в списках 81 

— на раздел 82 

— на страницу 81, 83, 84 

— на уравнение 81, 130, 
154 

— назад 81 

стандартный класс см. 
класс 

статья 16, 65, 181, 268 

стиль 

— библиографический 
312 

— гарвардский 309 

— нумерации страниц 400 

— печатного документа, 
15 

— страницы 399 

страница 398 

— кодовая 366, см. 
такое кодировка 

— титульная 71, 341, 355 

страта 113, 155, 198, 220 

строка 288, 102, 103 

— индикации ошибки 39 

— пустая 22, 28, 132 

— пустая как конец абзаца 


25 


Предметный 


схема кодирования 366, 
см. такое 
кодировка 

счётчик 11, 54, 55, 73 

— внешний 58 

— внутренний 57 

— обнуление в начале 
раздела 190 

счётчик команды 
секционирования 


73 


т 
тезисы доклада 341 


текст 

— исходный 14, 62 

— курсивный 28, 330 

— невидимый 110 

— размеченный 14 

текстовый процессор см. 
редактор 

текстовый редактор см. 
редактор 

тело 

— процедуры 
267 

— страницы 263, 398 

163, 166 

166 


30, 50, 54, 


теорема, 
— стиль 
тех 8 

типографский оттиск 14 
25, 28, 98, 196, 243 


— в прямой речи 99 


тире 


— в составных словах 99 
— в тексте 99 

— длина 77, 98 

— иностранное 98 

— набор лигатурами 98 
— пробел перед 28 


— пробелы вокруг 26, 77, 
99 
— русское 98 


титульная страница см. 
страница титульная 
точка привязки 210, 223 


368, 369, 375 


трекинг 


указатель 


У 


указатель 

— алфавитный 41, 324, 
342 

— именной 324 

— колонки 284, 290-293 

— первичный 326 

— предметный 324 

— систематический 324 

— тематический 324 

— хронологический 324 

уравнение 

— выключное 130, 131, 
138, 139, 141, 143, 
145, 149, 153, 156, 
182 

— выключное с 
нумерацией 130, 
149 

— многострочное 153 

уровень раздела 73 


Ф 


файл 14 

— арззашр.бех 353 
— БаЪе1.з$у 20 

— со1ог.с& 231, 263 
— ср1251.сз 312 

— ср86бтаз.свЁ 312 
— дос.4%х 67 

— ау1рз.аеЁ 256 

111 


— а\1 


— 5тарЬ1с$.сЁ& 231, 263 


— 104е0%Ё1г3%.з5у 20 

— 1прибепс.з$у 20 

— шуб1оззагу.1$5 336 

— гирурь.$ех 429 

— ги531ап.96х 98 

— зашр1е2е.$ех 16 

— зша112е.фех 16 

— $ешр1абе.арз 353 

— входной 14, 24, 40, 62 

— имя 14 

— корневой 40, 62, 86 

— метрики шрифтов 23, 
40 

— определения шрифтов 


40 


— расширение имени 14 


— __ ах 


39, 41, 82, 301, 


311, 314, 433, 441 


— — 551 
— — 
— — ББ 
— — р 
— — 536 
— — со 
— — <15 


437 


— — СЗЕ 
— — аеЕ 
— — 4х 
— — а 


41, 314 


249 


41, 312, 314, 315 
237, 246, 256 

42, 314 

40, 48 

15, 36, 40, 48, 62, 


312 
40, 68, 256 

66 

Б, 18, 20, 42, 43 


46, 230, 233, 237, 
249, 262, 433 

— — ерз.2 246, 247 

— — ерз.ЪЪ 256 


— — ерз.52 


256 


— — ерз 


239, 246, 247, 


239—241, 243, 


245—247, 254—256 
— — {а 40, 362, 385, 436, 
438, 446 


— — 2% 
— — Е 
— — 510 
— — 515 
—— ах 


40 

238, 247 

41, 332-335 

41, 333 

41, 326-328, 331, 


333, 334, 336, 
448—450 


— — 118 
— — 41а 


448 
41, 326, 327, 331, 


335, 336, 448 


— — 156 
— 8 
— — 10 
— — 108 


42, 333, 336 
43, 238 

41, 90, 91 

39, 40, 42, 88, 


292, 386, 431 


==, 10% 
— — 1%х 
— — ЩЕ 
— — прз 
— — 06 
— — рсх 
— — рае 


41, 90, 91 
14 


24, 41—43, 363 


239, 246, 247 
419 

238, 246, 256 

Б, 20, 42, 43, 46 
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233, 239, 242, 247, 
418, 420 


— — РЕБ 


43 


— рк 42, 43, 363 


— — ив 


43, 238, 247 


— — рз.7 246, 247 
— — рз.5Ь 256 
— — рз.52 239, 246, 247, 


256 
46, 230, 233, 239, 


— — рз 


241, 246, 255, 256, 
262, 364 


— — ра 
— — зу 


246, 247, 255 


20, 36, 40, 42, 48, 


63, 362, 437 


— — $сх 
— — $ех 


383 
14, 15, 17, 87, 


230, 233, 314, 325, 


437 


— — Ем 
—==$ыа 
— — $1 
— — $0с 
— — 6% 
— — МЕ 


40, 41, 362 
238 

238 

41, 42, 90, 91 
43 

239 


— служебный 41 
— форматный 40 


фирма 
формат 


см. компания 


— ЯмМб-АТЕХ 172, 181 

— ЯМЗ-ТЕХ 4, 5, 172 

—ВМР 237, 246, 257 

— БУТ Б, 18, 20, 42, 
43—45, 237, 239, 364, 
411, 414, 416, 423 

— ЕРЗ 237, 239-246, 248 
254, 421 

— СЛЕ 237, 238, 240, 257 

— НТМЬ 3, 414, 415, 417 


423 


— ?ТЕС 


237—239 


— ТЕХ 4, 5, 40, 172 

— ИТЕХ 2.09 Б, 13, 34, 35 
67, 69, 127, 138, 232, 
369, 425, 435, 439 

— ИТЕХ 2: 5, 172 

— ИТЕХЗ 5 


482 


— Маымь 6 

— МРЗ 239, 247 
—РСХ 237, 240 
—РРОЕ 5, 18, 00, 24, 42, 


43—46, 174, 237, 239, 


240, 242-245, 247, 
257, 343, 365, 
414—420, 423, 430 

— Раш ТЕХ 4, 138, 172 


— РМС 237-240, 247, 249, 


257 

— Роз Эсгирё 9, 10, 20, 24, 
43—46, 69, 174, 224, 
230, 233, 239, 241, 
248, 255, 262, 364, 
365, 411, 416, 430 

— БЫТЕХ 4,5 

— ТСА 237, 238, 240 

—ППЕЕ 237-240, 257 

— ММЕ 239 

— ХМГ 4 

— Х5Г 4 

— входного файла 31 

122 


— текстовый 14 


— списка 


х 


369 


ХхиИНТЫ 


ц 


цитирование 

— литературы 81 

— перекрёстное 41, 81, 
111, 120 


Ч 


часть 73 


ш 


шрифт 23, 33, 362, 368 

— СМ 23, 24 

— СМ-бирег 24, 364, 430 

— Сошрщег Мо4еги 23, 
24, 173, 362-364, 
366, 375 

— ЕС 23, 24 

— Ещег 173 

— ТН 24, 364, 430 


— шЕ 363, 364 

— ОрепТуре 24, 43, 363, 
365, 366, 395 

— рк 363-365 

— Роз ср 24, 42, 
362-365, 369, 377, 
386, 389, 394, 395 

— ТгаеТуре 24, 43, 363, 
365, 369, 395 

— в индексах 142 

— версия 151, 192, 384 

— внешний 385 

— гарнитура 32, 366 

— — Ана 395, 396 

— — Ата Саг4е Со шс 
396 

— — АуайСаг4е 373, 387 

— — Воок Апйааа 396 

— — Вооктаю 373, 387 

— — Вооктай О1а 5%Уе 
366, 368, 395, 396 

— — Сешйшу ао се 395, 
396 

— — Срашег 386 

— — СравбегВТ 387 

— — СМ Рип 374 

— — СМ ЕЪфопасс1 374 

— — СМ Еашпу 374 

— — СМ Маё Ежепз1ю10з 

374 

— — СМ Ма Цайс 374 

— — СМ МаёЬ ЗушЪо5 

374 

— — СМ Вошай 362, 366, 

374, 395 

— — СМ Баз 374 

— — СМ Бапз Бе! 366, 

395 

— — СМ Туремтцег 
374 

— — Сошриёег Модеги 
373 

— — Сочмег 366, 367, 373, 
386, 387 

— — Соичег Мех 395, 396 

— — Сагалова 366, 368, 
396 


366, 


Предметный 


— — Науейса 387, 388 

— — аа Визе 386 

— — МабТиае 386 

— — №\м ВазКегуШе 396 

— — №еСепигус К 
387 

— — Осша Зе 396 

— — Раафшо 362, 387 

— — РазоМаёв 386 

— — РХ Вошап (Райайпо) 
390 

— — РХ баз ЗемЁ 
(Райапто) 390 

— — РХ Турежтцег 
(Райа то) 390 

— — стос] Воок 396 

— — Эбааю 5сирё 396 

— — бушЬо| 387, 388 

— — Титез 362, 366, 387 

— — Тез № ем Воштап 
362, 366, 368, 395, 
396 

— — ТХ Вошап (Типез) 
390 

— — ТХ бапз бегЁ (Типез) 
390 

— — ТХ Турехтгцег 
(Типез) 390 

— — Фора 386, 387 

— — \Уегдапа 396 

— — ИарЮапсегу 387, 
396 

— — ИЙарЕ шефа 
388 

— — Академическая 366, 
368, 396 

— — Балтика 396 

— — Литературная 364, 
366, 368, 396 

— — Петербург 396 

— главный 378 

— готический 68, 173-175, 
384, 394 

— капитель (зта| сарз) 
32, 34, 368, 374 

— композитный 364 


366 


387, 


— контрастность 


указатель 


— контурный (МасКЪоата) 
175, 176, 363, 384, 
394 

— курсивный (Щас) 32, 
34, 100, 331, 363, 
368, 370, 374, 376, 


см. также курсив 


— масштабирование 375 

— машинописный 
(буремтцег) 32, 34, 
97, 367 


— моноширинный 367 

— наклонный (албеа) 32, 
З4, 363, 368, 374, 376 

— насыщенность 32, 367 

—-ЪЬ 374, 377 

— —Ъх 374, 376, 377 

——с 374 

——1 374 

——ш 374, 376 

— — зЪ 374 

— начертание 32, 367 

—— {Ш 374, 376 

— п 374, 376 

— — зс 374, 376 

— — 81 374, 376 

374 

— — капитель (зта] сарз) 
368, 377 

— — курсивное (Кас) 
165, 368, 374, 377 

— — наклонное (оБПале) 
368 

— — наклонное (з]алщеа) 
368, 374, 377 

— — прямое (ирн6) 
374, 377 

— — прямое курсивное 
(пре ЦаНс) 368 

— нормальный (шедпиа) 
32 

— полужирный (Бо!АЁасе) 
32, 34 

— пропорциональный 367 

— прямой (пр!) 32, 
363, 374, 376 

— прямой курсивный 
(иртэ 6 Кас) 


— — 1 


367, 


374 


— романский (готап) 34, 
367 

— рубленый (залз зег!) 
32, 34, 363, 367 

— с засечками (тотал) 
32, 363, 367 

— семейство 

— — Ъеь 387 

— — сшав 374 

— — сшех 374 

— — сш 374 

— — сшЁг 374 

— — сш 374 

— — сшг 374, 376, 387, 390 

— — сшзз 374, 376, 387, 
390 

— — сшзу 374 

— — сшёф 374, 376, 387, 
390 

—— мп 

— — ша1 


396 
396 
396 
396 
396 
396 
396 
396 
373, 387 
373, 387 
373, 387 
387 
387 
387 
387 
387 
387 
390 
390 
390 
387 
387 
396 
396 
396 
396 
396 
396 
396 


— — шаа 
— — шк 
—=мс%и 
— — шем 
— — шп 
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— — %р7 396 

— — аа 396 

— — 6хг 390 

— — 6хзз 390 

— — 6х6 390 

396 

— серия см. шрифта на- 

сыщенность 


— — $2с 


— символьный 383, 384 
— — 1агрезутро1$ 384 
384 

384 
384 


— — 1еёегз 
— — орегафогз 
— — вушро15 


Я 

язык 5, 32, 68, 75-77, 98, 
326, 426 

— Роз сирф 46 

— английский 28, 38, 68, 
76, 79, 318, 380 

— выбор языка 76, 97 

— выбранный 76, 78 

— греческий 68 

— иной 77, 312 

— иностранный 93, 94, 
100 

— испанский 76 

— описания страниц 46, 
224, 230, 239 

— полиграфические 
традиции 371 


— порядок перечисления 
75 

— последний 75 

— программирования 11, 
27, 46 

— разметки 3-6, 414, 423 

— русский 25, 28, 39, 48, 
63, 68, 75-78, 85, 94, 
97, 98, 100, 273, 274, 
312, 313, 366, 371, 
372, 426, 428, 429 

— славянский 5, 68 

— смена языка 76, 77 

— текущий 77, 78, 83, 97, 
131, 436 

— украинский 312, 313 


Именной указатель 


АрШат-блегга, А]езап4го 
312 
Агзепеам, Попа] 277, 310 


Веггу, Кат! 394 
Вгаатз, Ловаппез 75 


СагПе, Рах1а 86, 162, 
230, 274, 305 

Среп, Ребоп» 9, 325 

Соспгап, Э%еуеп 275 


Да етеп, Маёз 276 
Дау, Рай1ск 310 
Дагге! МсСащеу, Таллез 
274 
Поутез, Мисае] 
Пиесап, Априз 


172 
410 


Евзег, Тротаз 10 
Елег, Геопраг4а 173 


Со]АЪега, ]леЁ 274 
СщепЪеге, Тобапп 3 


Назеп, Напз 264 


Натт1зоп, МасБае|! 325 


Кетрзоп, №е! 312, 325 

Кшсев, Васвага 264 

Кпарреп, У]бте 372 

Кро, Ропаа З3, 4, 9, 24, 
362, 363, 371 

КосЬ, ВасБага 10 


Талароге, ГезПе 
172, 325 
ТегаБеге, У\егпег 75 


4, 7, 13, 


Мабез, ЕБеграга 264 

МеРБегзоп, Кеш 401 

МщеТась, Егапк 5, 83, 
166, 172, 406 


ОЪег@ек, НеКо 415 


Рабазви к, Отеп 9, 312 
Рива, ПЛезо 386 


Варя, БеБазНап 386, 415 
Воск, Тотаз 9, 230, 264 
Во\еу, СЪ: 5 
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